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REAL  ORDEN. 

MINISTERIO  DE  HACIENDA  DE  ESPAÑA. ,     ^>E1  ReT 

^'nuestro  Señor  se  ha  servido  mandaic  que  se  imr 
>9prima  en  la  Imprenta  Real  la  Colección  de  Ge-» 
^»dulas.  Cartas  -  Patentes ,  Provisiones,  Reales 
í^Ordenes^  y  otros  docdmenlos  concernientes  d' las 
*> Provincias  Vascongadas  ,*  recogidos  y  éopiadóá 
^»por  V.  S.  de  orden  de  S.  M^  de  los'  re¿ístros^ 
^^minntas  y  escrituras  existentes  en  el  Real  Ar-r 
9»chivo  de  Simancas  9  y;  en  los  de  las  Secretadas 
»9del  Despacho  y  otras  Oficinas  de  la  Corte  v  aiH- 
^'torizándole  al  mismo  tiempo  para  que  certifí'- 
>>qae  la  procedencia  y  conformidad  de  todos  ellos 
>»con  los  originales,  y  corrija  la  impresión.  Dé 
*>Real  orden  lo  participo  á  V.  S.  para  su  inteli- 
»>geQcía  y  demás  efectos,  acompañándole  la  Cot 
*> lección  presentada,  y  manifestándole  que  eco 
»»esta  fecha  comunico  las  correspondientes  á  los 
*#Seuores  Secretarios  de  Estado,  y  del  Despacho 
wde  Gracia  y  Justicia.  Dios  guarda  á  Y.  S.  md^ 
Jechos  años.  Madrid'  trece  de  Mayo^  de'  itul  ocho- 
^^cientos  veinte  y  nuévQ.=: Luis  íiOpez  Balleste- 
^>ros.=Señor  Don  Tomas  González,  J)ignidad  de 
«^Maestrescuelas  y  Canónigo  de  la  Sania  iglesia 
*>de  Plasencia.'*  ^^  i 

En  cumplimiento  de  lo  que  por-  !a  íprelnsarta  Real 
orden  se  me  manda,  yo  D.  Tomas. González,  Presbítero^ 
del  gremio  y  claustro  de  la  Real  Universidad  de  Salaman- 
ca ,  del  Clonsejo  de  S.  M. ,  Auditor  supernumerario  del 
Tribunal  de  la  Rota  de  la  Nunciatura  Apostólica  en  estos 
~  ~      I,  Dignidad  de  -Maestreseuélas  y  Qanónigo  de  U 


IV 

Santa  Iglesia  Catedral  de  Plasencia ,  G>iiiij8Íonado  Regio 
para  el  reconocimiento  y  arreglo  del  Real  Archivo  de  Si- 
mancas &C.  Certifico  que  de  orden  del  Ret  nuestro  Se- 
ñor he  buscado,  leido,  copiado  y  confrontado  por  mi 
mismo  diversas,  escrituras  pertenecientes  al  Condado  y 
Señorío  de  Vizcaya  y  á  las  Provincias  de  Guipúzcoa  y 
Álava ,  en  el  mencionado  Real  Archivo  de  la  Corona  de 
Castilla  que  S.  M.  tiene  en  la  fortaleza  de  la  villa  de  Si- 
mancas, y  en  los  de  las  Secretarias  de  Estado  y  del  Des- 
pacho que  están  en  Madrid:  todos  los  cuales  papeles,  ru«- 
bricados  de  mi  mano,  se  han  distribuido  en  varios  volú* 
menes  por  el  orden  de  sus  fechas ,  con  separación  de  los 
que  pertenecen  al  referido  Condado  y  Señorío,  y  los  que 
conciernen  á  las  espresadas  Provincias  de  Guipúzcoa  y 
Álava.  T  los  que  se  incluyen  en  este  tercer  volumen 
tocantes  á  Guipúzcoa,  son  los  siguientes,  con  expresión  de 
8u  número,  título  y  folios  en  que  van,  á  saber: 

Núm.  L  Privilegio  de  la  villa  de  Fuenterrabía«  des- 
de el  folio  i.^  hasta  el  18  inclusive. 

Carta  de  merced  á  la  villa  de  Fuenterrabía  para  que 
pueda  proveer  cada  año  el  oficio  de  la  Prebostad  de  ella, 
en  la  forma  que  se  expresa:  fecha  k  ao  de  Marzo  de  149^9 
con  nota  de  las  confirmaciones  posteriores,  desde  el  fo* 
lio  1 9  hasta  parte  del  no. 

Núm.  II.  Privil^io  á  la  villa  de  Tolosa  desde  parte 
del  folio  ao  hasta  fin  del  mi^mo. 

Núm.  Ill^  •  Privil^o  de  la  villa  de  San  Sdiastian, 
desde  el  folio  ai  basta  parte  del  2a. 

Núm.  IV.  «Privilegio  á  la  villa  de  Vergara ,  desde 
parte  del  folio  su  hasta  fin  del  mismo. 

Núm.  y.  Privilegios  de  Elgueta ,  desde  el  folio  a3 
hasta  parte  del  a6. 

'  Núm.  YL  ^Privil^o  de  Salinas  de  Leniz,  desde  par-> 
te  del  folió  96  hasta  parte  del  39. 

Núm.  VIL  Carta  de  merced  y  confirmación  de  mil 
maravedís  de  juro  al  Monasterio  de  monjas  de  San  Bar- 
tolome  de  San  Sebastian  situados  en  los  diezmos  de  los 
puertos  de  la  mar  deia  miama  villa  en  la  forma  que  se 


expresa :  fecha  3o  de  Junio  de  1 874  9  desde  parie  del  fo* 
lio  ^9  hasta  parte  del  3i. 

Núm.  YUI.  Privil^o  de  merced  al  Concejo  de 
Motrico  de  dos  mil  maravedís  para  el  reparo  de  los  mü« 
ros :  fecho  á  3  de  Agosto  de  1374 ,  desde  parte  del  folio 
3i  hasta  parte  del  34* 

Núm.  IX.  Apuntamiento  de  la  toma  de  razón  de  la 
libertad  de  Aduanas  á  la  provinda  de  Guipúzcoa  para, 
las  vituallas  de  su  proveimiento  y  mantenimiento  en  la 
forma  que  se  expresa  año  1408,  desde  parte  del  folio  34 
hasta  fin  del  mismo. 

.  Núm.  X.  Privilegio  dé  Guetaria  y  Zarauz ,  fecho  á 
210  de  Marzo  de  1467 ,  desde  el  folio  35  hasta  el  38  iu"- 
clusive. 

Núm.  XI.  AlbaU  franqueando  á  la  villa  de  Monte 
Real  de  Deva  del  pago  de  dos  mil  é  cuatrocientos  mara- 
vedís de  Pedido  y  Martini^ ;  por  las  razones  y  en  la  for- 
ma que  se  expresa,  fecho  á  27  de  Junio  de  1468,  desde 
el  folio  39  hasta  fin  del  4^* 

Núm.  XII.  Provisión  Real  del  Consejo  para  que  en 
Azcoitia  no  puedan  repartir  mas  de  tres  ikiil  maravedís: 
fecha  á  Ski  de  Febrero  de  147$ ,  desde  el  folio  43  hasta 
parte  del  45. 

Núm.  XUI.  Carta  Real  Patente  de  finiquito  á  los 
Procuradores  de  Guipúzcoa  de  los  doscientos  mil.  mara- 
vedís de  la  situación  de  la  Princesa  Doña  Isabel ,  fecha  á 
9  de  Julio  de  147S ,  desde  parte  del  folio  4S  hasta  parte 
del  47. 

Núm.  XIV.  Carta  Real  de  merced  de  la  Alcaldía  de 
sacas  á  la  provincia  de  Guipúzcoa  en  la  forma  que  se  ex« 
presa,  fecha  á  1^3  de  Diciembre  de  147^ ,  y  i a  de  Julio 
de  14799  desde  parte  del  folio  47  hasta  parte  del  5i. 

Núm.  XY.  Carta  Real  Patente  dando  licencia  á  la 
villa  de  San  Sebastian  para  echar  sisa  con  objeto  de  tor-* 
rearla  y  fortificarla,  con  intervención  del  Corregidor:  fe- 
cha á  AO  de  Febrero  de  1477^  desde  parte  del  folio  5i 
hasta  parte  del  5a. 

Núm*  XYL    Privil^o  á  la  villa  de  San  Sebastian, 
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£edio  á  ao  de  Febrero  de  1477  T  ^o  de  Junio  de  1485^ 
desde  parte  del  folio  5 12  hasta  parte  del  63. 

Núm.  XVn.  Carta  Real  Patente  mandando  que  en 
el  Dictado  Real  después  de  Gibraltar  se  diga  é  intitule 
Rey.de  Guipúzcoa :  fecha  á  i  a  de  Julio  de  14^9  9  desde 
parte  del  folio  63/ hasta  parte  del  65. 

NúnL  XVIII.  Comisión  para  hacer  averiguación  y 
dar  licencia  para  imponer  un  tributo  con  que  atender  á 
la  habilitación  del  puerto  de  Guetaria :  fecha  á  3o  de 
Julio  de  1479,  desde  parte  del  folio  65  hasta  *parte 
del  67. 

NúnL  XIX.  Aprobación  de  una  ordenanza  para  to- 
da la  prov'mcia  de  Guipúzcoa ,  sobre  las  fuerzas  que  se 
hacen  á  personas  naturales  de  ella :  fecha  á  ocho  de  No- 
viembre de  14799  desde  parte  del  folio  67  hasta  parte 
del  70. 

Núm.  XX.  Carta  Real  Patente  sobre  la  carga  y  des-^ 
carga  de  géneros  de  comercio  en  Iruniranzu :  fecha  á  6 
de  Febrero  de  1 480 ,  desde  parte  del  folio  70  hasta  fin 
del  75. 

Núm.  XXI.  Carta  Real  Patente  desembargando  la 
renta  de  los  diezmos  de  la  mar  al  Condestable  Don  Pedro 
Fernandez  de  Yelazco  en  la  forma  que  se  expresa :  fecha 
á  1 1  de  Mayo  de  1480,  desde  el  folio  76  hasta  el  78  iu- 
clusive. 

Núm.  XXII.  Carta  Real  Patente  imponiendo  fuertes 
penas  á  Fuenterrabía  y  á  Iruniranzu ,  por  haber  hecho 
un  compromiso  sin  licencia  Real ,  condenándolos  á 
aprontar  mil  y  quinientos  peones  en  la  forma  que  se  ex- 
presa ,  en  castigo  de  su  exceso :  fecha  á  27  de  Setiembre 
de  1480,  desde  el  folio  79  hasta  el  80  inclusive. 

Núm.  XXIII.  Aprobación  Real  de  unas  ordenanzas 
de  la  provincia  de  Guiplizcoa  sobre  las  penas  en  que  in- 
curren los  que  hacen  resistencia  á  los  mandatos  y  ejecu* 
clones  de  justicia,  y  sobre  la  asistencia  de  los  Abogados 
á  las  juntas,  moderadas  y  limitadas  por  la  Señora  Reina 
Católica  en  la  forma  que  se  contiene :  fecha  á  16  de  Oo 
tubrede  1480,  desde  el  folio  Bx  hasta  el  84  inclusive. 
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.  Núm.  XXIV.  Comisión  á  Diego  de  Soria  para  aco^ 
piar  armas  para  proveer  las  fortalezas  del  Reino  de  Sici- 
lia y  la  armada  contra  el  turco ,  con  preferencia  á  cua- 
lesquiera otros  compradores  al  precio  corriente ,  nian-f 
dando  á  los  mercaderes  que  las  tienen  que  las  entre- 
guen, y  que  en  las  ferrerías  de  Vizcaya,  Guipúz<x)a  y 
Álava  se  labren ,  dejando  otra  labor :  fecha  á  1 6  de  Di- 
ciembre de  1480,  desde  el  folio  85  hasta  parte  del  mismo. 

Núm.  XXV.  Carta  Real  Patente  para  que  la  Junta  de 
Guipúzcoa  trate  de  servir  con  las  naves  y  gente  que  pu- 
diere en  la  armada  para  la  guerra  de  Granada :  fecha  á 
1 3  de  Diciembre  de  1488 ,  desde  parte  del  folio  85  has- 
ta el  86  inclusive. 

Núm.  XXVL  Licencia  Real  á  la  villa  de  Guetaria, 
para  que  pueda  tener  hornos  para  cocer  pan  para  el  públi- 
co sin  perjuicio  de  tercero,  y  que  los  arrienden  en  favor 
de  los  propios  de  la  villa  en  la  forma  qae  se  expresa :  fe- 
cha á  18  de  Diciembre  de  X483 ,  desde  el  folio  87  hasta 
el  89  inclusive.    . 

Núm.  XXVII.  Carta  Real  Patente  de  finiquito  á 
Guipúzcoa  del  sarvicio  dp  la  Armada ,  dándola  por  libre 
de  un  repartimiento  de  un  millón  doscientos  y  cincuen- 
ta mil  maravedís ,  sirviendo  á  9U  costa  y  misión  con  tres 
naos  en  la  guerra  con  los  moros:  fecha  á  2^0  de  Marzo 
de  1484?  desde  el  folio  90  hasta  parte  del  91» 

Núm.  XXVIII.  Carta  Real  Patente  dando  licencia  pa- 
ra labrar  minas  en  Vizcaya ,  Álava  y  Guipúzcoa,  á  Pedro 
de  Medina,  Alvaro  de  Villafuerte  y  Sancho  dé  Hernán  i 
en  la  forma  que  se  expresa:  fecha  á  a8  de  Julio  de  1484, 
desde  parte  del  folio  91  hasta  fin  del  mismo* 

Núm.  XXIX.  Carta  Real  Patente  sobre  unos  corsa- 
rios Vizcainos,  mandando  pagar  á  ellos  ó  a  los  fiadores 
que  dieron*  en  el  lugar  donde  armaron ,  los  robos  y  costas 
que  hablan  hecho  á  unos  mercaderes  Bretones,  fecha  á 
i  8  de  Marzo  de  1486,  desde  el  folia  g%  hasta  parte 
del  94. 

Núm.  XXX.  Comisión  al  Capitán  General  de  la  fron- 
tera de  Navarra  para  hacer  indagación,  y  repartir  un  em- 


vin 

pr&títo  de  dos  cuentos  de  maravedís  á  las  personas  acau- 
daladas de  la  provincia  de  Guipúzcoa ,  á  pagar  dentro 
de  un  año,  con  facultad  de  hacer  ejecución  en  los  bienes 
de  los  que  no  pagaren  el  repartimiento,  fecha  á  m  de 
Mayo  de  1 487 ,  desde  parte  del  iblio  94  hasta  el  96  in- 
clusive. 

NúoL  XXXL  Provisión  Real  del  G>nse jo,  prohibien- 
do el  corso  á  los  armadores  de  la  provincia  de  Guipúz-* 
coa,  sin  que  antes  den  fianzas  suficientes  «n  los  lugares 
donde  armaren,  de  que  guardarán  las  alianzas  y  amista- 
des de  la  Corona  Real,  fecha  á  24  de  Julio  de  1487,  des- 
de el  folio  97  hasta  el  98  inclusive. 

NÚOL  XXXII.  Corregimiento  de  Guipúzcoa  á  Don 
Juan  de  Ribera ,  con  facultad  de  suspender  los  Jueces  y 
Alcaldes  ordinarios ,  y  hacer  salir  de  la  provincia  á  las 
personas  que  le  pareciere;  fecha  á  a3  de  Agosto  de 
1487 ,  desde  el  fqíio  99  hasta  parte  del  ica. 

Núm.  XXXIII.  Carta  Real  Patente  mandando  em- 
bargar las  embarcaciones  de  treinta  toneles  arriba  en 
Vizcaya  y  Guipúzcoa  para  la  armada:  fecha  á  a3  de 
Agosto  de  1487 ,  desde  parte  del  folio  1021  hasta  fin  del 
mismo. 

Núm.  XXXrV.  Carta  Real  Patente  mandando  que 
en  las  causas  y  casos  de  Hermandad  en  Guipúzcoa  no 
haya  recurso  ni  apelación  sino  á  la  Persona  Real^  por  las 
razones  y  en  la  forma  que  se  expresa:  fecha  á  a8  de  ju- 
lio de  1488 ,  desde  el  folio  io3  hasta  parte  del  loS. 

Núm.  XXXV.  Carta  Real  Patente  mandando  que  ni 
de  la  provincia  de  Guipúzcoa  ^  ni  del  Condado  de  Vizca- 
ya se  saquen  armas  para  fuera  de  estos  Reinos :  fecha  á 
19  de  Noviembre  de  1488,  desde  parte  del  folio  io5 
hasta  parte  del  mismo. 

Núm.  XXXVI.  Carta  Real  Patente  mandando  qué  se 
acopien  y  remitan  de  Vizcaya,  Guipúzcoa  y  Álava  armas 
para  Sicilia  con  preferencia  á  cualquiera  otra  obligación 
y  contrato:  fecha  á  20  de  Enero  de  1488,  desde  parte 
del  folio  I  o5  hasta  fin  del  mismo. 

Núm.  XXXVU.    Carta  Real  Patente  mandando  que 


IX 

t\  Coúdzáo  ée  Vizcaya  y  provincia  ele  CúipúzcM  apreo-' 
ten  carros  y  bestiae  para  conducir  la  artillería :  fecha  á- 
i5  de  Enero  de  1488,  desde  el  folio  106  hasta  parte  dei 
mismo. 

Nijua.  XXXVIII.  Carta  Real  Fatepte  mandando  que 
las  personas  á  quienes  se  reparta  un  empréstito  con  que 
atender  á  los  geyscos  de  la  guerra ,  paguen  lo  que  se  les 
repartiere^  y  die  lo  contrario  se  haga  embargo  y  ejecu- 
ción en  la  forma  que  se  expresa :  fecha  á  3  de*  Febrero 
de  1489 ,  desde  parte  del  folio  106  hasta  parte  del  1 10; 

NiuB.  XXXIX.  Carta  Real  Patente  para  que  la  mo- 
neda tenga  en  Guipúzcoa  el  mismo  valor  que  en  los  de-^ 
mas  pueblos  del  Reino:  feolia  ¿  2^7  de  Marzo  de  1490» 
desde  el  folio  1 10  hasta  parte  del  r  ix  •       ' 

Núm.  XL.  Declaración*  para  que  las  justicias  I  de  isí 
provincia  de  Guipúzcoa  puedan  entrar  en  Vizcaya  en 
persecución  de  malhechores ,  y  vice  versa:  fecha  á  27  de 
Mayo  de  1490,  desde  parte  dd  folio^  na  hasta  parte 
del  mismo.  ,  • 

Núm.  XLI.  Carta  Real  Patente  sobre  los  mercaderes 
que  hacen  quiebra  fraudulenta ,  y  penas  en  que  incur- 
ren: fecha  á  a6  de  Julio  de  1490 ,  desde  parte  del  fo^ 
lio  112  basta  fin  del  mismo. 

Núm.  XLII.  Provisión  Real  del  Consejo  sobre  laa 
mancebas  de  los  Clérigos  en  Guipúzcoa:  fecha  á  10  de 
Agosto  de  149O9  desde  el  folio  1 13  hasta  parte  del  114.' 

Núm.  XLIII.  Carta  Real  Pórtente  para  que  la  pro-^ 
vincia  de  Guipúzcoa  reparta  en  su  territorio  setecientos 
peones^  Ids  tréscien^  balleáteros  y 'los  cuatrocientos 
lanceros 9  armados  á  punto  de  guerra,  y  pagados  por  se^ 
senta  días,  para  la  guerra  con  Graliadá:  fecha  á  4  de  Di- 
ciembre de  1490,  desde  parte  del  folio  114  hasta  parte 
del  117. 

Núm.  XUV.  Carta  Real  Patente  mandando  que  na 
se  obligue  al  Pregonero  de  la  viUa  de  San  Sebastian  á 

3ue  sea  verdugo  de  crimen:  fecha  á  3o  de  Enero  de  1 49 1^ 
esde  parte  del  folio  117  hasta  parte  del  lao» 
Núm.  XLV.     Carta  Real  Patente  mandando  á  la  pro- 
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vincia  de  Cuipúzcoa  que  reciba  por  Juez  de  residencia 
al  Licenciado  Alvaro  de  Porras,  y  que  este  tome  residía-; 
oía  y  cuentas,  suspendiendo  las  |usticias  donde  estuvie- 
re, con  lo  demás  y  en  la  forma  que  se  expresa:  fecha  á 
Aade  Marzo  de  1491 9  desde  parte  del  folio  120  hasta 
parte  del  i  á3. 

Núm.  XLYL  Carta  Real  Patente  soandando  que  4 
los  Cónsules  de  estos  Reinos  y  Señoríos.  qu&  residen  eq 
Brujas,  :se  lea  acuda  con  loa  derechos  que  eran  dq*  uso*y« 
coatumbre,  coa  lo  demás  y  en  la  forma  que  se  expresa:. 
&cba  á  19  de  Abril  de  1491 9  desde  el  folio  12.3  hasta 
parte  del  laS. 

.  Núm. .  XLY U.  Carta  Real  Patente  rojandando  que  el 
Corregidor  de  Guipúzcoa  con  los  diputados. de  las  villas 
yeaú  los  privilegios  y  cartas  que  la  provincia  y  W  villas 
y  lugares  tienen  de  los  Reyes,  y  si  vieren  que  necesitan 
enmendarse  lo  hagan ,  y  cou  la  relación  de  todo  ello  lo 
envíen  á  sus  Altezas  para  la  resolución  de  justicia :  fecha 
á  5  de  Agosto  de  1491,  desde  parte  del  folio  laS  hasta 
el  iía6  inclusivo».         ;  * 

.  Núm.  XLVIIL  Carta  Real  Patente  üiandando  que 
no  se  permita  ni  en  Vizcaya ,  ni  en  Guipúzcoa ,  Álava  y 
costa  de  la  mar  extraer  dinero  para  Francia,  Inglaterra, 
ni  deqias^  paites  fuera  del  Reinp  por :  razqn  de  géneros, 
mercaderías  ni  otras  compras,  sino  que  estas  sean  á  cam^ 
bio  de  mercaderías  del  Reino  en  la  forma  que  se  expre- 
sa, haciéndose  manifestación  de  lo  que  traigan  los  extran- 
geros,  y  daudo  fianzas  de  que  su  importe  lo  llevarán  en 
géneros  de  estos  Reinos:  feóbai  á  4  dé  Enero  id^  ^49^» 
folio  1517V  .  ,, 

-  Núm.  XLIX.  Carta  Real  Patoate  mandando  qu^  los. 
Procuradoi^  que  vayan  á  las  Juntas  sean  personas  hábi-^ 
les  y  suficientes ,  y  si  el  Corregidor  viere  que  no  lo  son, 
no  losresciba, 'y  reelijan  otros  en  ht  misma  Junta:  fe- 
<^a  á  26  de  Enero  de.i492^  desde  parte  d^l  folio  127 
jbasta  el  1 28  inclusive. 

Núm.  L.     Provisión  Real  del  Consejo. sobre  que  el 
carnieero  de  San  Sebastian  f ra  algunas  ye/tes  Regidor  de 


la  TÍlIá,  y  qne  en  Ip  sucesivo  no  lo  sea:  ieclia  ¿.  aS.de 
Abril  de  149^9  desde  el  folio  129  hasta  parte  del  i3o. 

Nüm.  LI.  '  Carta  Real  Patente  sobre  malos  traca*- 
miemos  .heqhos  al  Aleabalero  Juan  Sánchez  de  Ocio  ^  •  j 
comiaidñ  a].[  GNrr«|gidor  para  castigarlos  :  focha  ¿  4  de 
Agosto  de  1493 9  diesde  paite idelí ioüo  1 3o  : hasta  parte 
del  *i'3t.  í 

Núm.  LIL  Provisión  Real  del  Consejo,  dando  oomi* 
sion .  al  Corredor  de  la  provincia  de  GuipiÍ2)eoa>  para 
hacer  información  sobre  los  idecedhosi  d^  Lon  ja>  que-  .tenia 
de  merced  la  iilla  de> San  Sebastian  .tía  lai  forma  que  se 
expcesa:  mes-  de  Julio  de  1493^  d¿sdé  parte  del  foUo  iS^i 
hasta  el  3a  inclusive* 

Nám.  Lni.  Carta  Real  Paléente  mandando  qoe  en  las 
Iglesias  de  la  ^pcovihcia  de  Guipúzcoa  nadie. tenga  asíee^ 
tos  preferentes  y  señalados  salvo  el  derecho  de.  Ids  pat^a- 
jaos:  fecha  k  mób  Julio  de  ¿494?  desde  el  folio  j53  has» 
ta  fin  del  mismo. 

Núm.  XLIV.  Carta  Real  Patente  para  que  se  guarde 
á  la  villa  de  San  Sebastian  lá  mevced  que.  le  habian  he- 
-dio  airai  ^Iteáas  ^  de  'qué  {kht  espacio  de  veinte  y  •  diueo 
años  no  pagase  aleábala,  ni  se  la  irepartáétei  én  .empa:|sstir 
•tos  y^iUerarKle^línero^oon.otraa.fiánquézaay  durante.di- 
cho  tienqx>,  por  ks  iraiiones  y  'Cn  la  ficrma  qqe  se  expresa: 
fecha  á  ao  de  Mayo  de  1495,  desde  eL  folio  1 34  haita  :el 
i36  inchfsivé*  '  <\.  '      •     .    .      -i  •:> 

^Ncim.  LV/  Provisión'  Réal::delMGbnséjó  imaodando 
que.  el  importe  de  ciei^  eoi^Klenaeiónes  pertenecientes  á 
la  Cámara  yfbco  Real^  hechas,  en  la  villa  de  Uribarri  y 
K>tras  villas  y  lugares  de  la  provincia  de  Guipúzcoa ,  se 
remita  á  hj.Gortepor  haber  ^necesidad  »dé  eVinn  fedha.  á 
24  de  Julio  de   1495,  desde  el  folio  137  basta  parte 

¡Núm;  JuVl.^  iQue  las  Justicias  del  Condado,  de  Vizca- 
ya 9  provincia  óe  Guipúzdoa  y.  puertos  de  la  >mar  de  su 
comarca,  hagan  qae  los^éxtrangeros  maniBesten  las  mer*- 
cadeirías^'queltragpceb  ¿  ellos, ^dblígándpse  á  lievfr  «1 
importe  de  ellas  en  géneros  del  Reino  no  prohibidos:  fep 


clia  á  la  de  Mayo  de  1496,  desde  parte  del  folio  i38 
hasta  el  1 39  inclusive. 

'    Nám.  LYII.     Carta  Real  Patente  mandando  y  decla- 
rando que  las  villas  de  Segura,  Mondragon  y  San  Sebas* 
fian  estaban  obligadas  sin  embargo  de  sus  privilegios  y 
csencioties  á  contribuir  en  el  repartimiento  de  doecien*- 
tos  peones  que  fueron  á  la  defensa  de  Fuenterrabía ,  y 
de  tresdentós  en  la  armada  en  que  fue  á  Flandes  la  Ar- 
chiduquesa Doña  Juana:  fecha  i  218  de  Enero  de  14979 
desde  el  folio  140  hasta  parte  del  143; 
'     Núm.  LVIIL    Carta  Real  Patente  declarando  en  qiié  ' 
casos  y  forma  puede  el  Corredor  de  Guipúzcoa  avocar 
el  conocimiento  de  pleitos  y  causas  pendientes  ante  las 
Justicias  ordinarias  en  primera  instancia,  y  ante  qué  * 
escribanos  dd)en  pasar  los  autos:  fecha  á  3o  de  Abril  de 
>i497,  desde  parte  del  folio  143  hasta  parte  del  146; 
*    Núm.'LIX.     Carta  Real  Patente  dando  comisión  á 
Garcia  de  Cotes  Corregidor  de  Burgos ,  para  que  haga 
-averiguación  en  Vizcaya,  Guipúzcoa  y  Álava  de  los  suel- 
dos y  fletes  ganados  en  el  viage  de  la  Archiduquesa  Do>^ 
ña  Juana  á  Flandes:  fecha  á  3  de  Agosto  de  1497,  des^ 
de  parte  del  folio  145  hasta  fin  del  mismo. 

NúoL  LX.  Provisioa  Real  del  «Consejo .  para  que  las 
Tillas  de  la  provincia  no  se  junten  sin  tener  licencia  por 
el  Corregidor ,  y  estar  él  presente :  fecha  á  5  de  Octubre 
de  1 498 ,  desde  el  folio  1 46  hasta  parte  del  1 47* 

Núm.  LXL  Caria  Real  Patenté  mandando  que  los 
vasallos  del  Rey  en  Vizcaya ,  Guipúzcoa  y  Álava  no  vi<- 
Tan  con  otros  Sdñores ,  conforme  á  las  leyes  generales 
del  Reino  en  la  forma  que  se  expresa :  fecha  á  i5  de  Se- 
tiembre de  i5oo,  desde  parte  del)  folio  147  hasta  fin 
'del  míAino.  "    t  >  .      x  '/  .  ■ 

Núm. .  LXn.  Provisión  Real  del  Consejo  dirigida  á 
los  Corr^idm^es  de  Vizcaya ,  Guipúzobk  y  .Álava  y  villas 
de  la  costa  de  la  mar ,  prohibiendo  vender  paños  por 
-tundir  y  lavar  coa  estension  á  los  Cordellates  en  la  tor» 
kna  que  se  expresa ;  fed»  á  aa  4e  Junio .  de  i5oa  ^  fi>» 

'Jttoj.4^*'" 
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LXin«  Carta  Real  Patente  ¿bclaráiklo  que  lb$ 
derechos  de  cargo  y  descargo  de  la  mar,  portazgo  de 
mercaderías,  tercio  de  diezmos  de  las  Iglesias ,  y  otras 
rentas  y  derechos  que  cobraban  algunos  Prebostes  y  otras 
personas  en  Yücaya,  Guipúacoa.  y  otras  partes  pcártene- 
cen  á  la  Corona  Real,,  y  se  cobren  para  ella,  ai  la  forr 
xna  que  se  expresa :  fecha  á  3o  de  Jimio  de  1 5o& ,  fot 
lio  148. 

-  Núm.  LXIY.  Carta  Real  Patente  dando  comisión  á 
Carlos  Gísneros  para  ir  á  Yiacaya,  Guipúzcoa  y  á  toda  la 
coata  desde  «Fuisnterrábia  hasta  Asturias  de  Oviedo  á  dar 
orden  en  sn  defensa,  apercibir  k  gente  8cc  en  la  forma 
que  se, expresa;  fecha  á  12  de  Setiembre  de  i5oa,  desde 
parte  del  folio  1 48  hasta  fin  del  mismo.   . 

Núm.  LXy.  Carta  Real  Paítente  mandando  que  no 
se  hagan  dodoadíóciesl  ni  ceúónes  á  súbditoa  I  franoesesy 
Iglesias  V  Monasterios  ó  personas  que  jpuedau)  sacaír  á  los 
naturales  de  Guipúzcoa  de  su  domicilió  por  razón  de  la 
jurisdicción  eclesiástica  de  los  Obispos  de  Pamplona  y 
Bayona:  fecha  á  18  de  Noviembre  de  i5o2,  desde  el  £»- 
fio  J49  hasta  el  iSo  ioolusivej  • 

' Núfflb.  LXYIJ..  Ara^ncel  át-  los  diezmos  de  la  mar  de 
Castilla ,  s^un  los  llevaba  y  cobraba  el  Condestable :  feú- 
cho á  36  de  Mayode  i5o5,  folio  i5i. 
'  Núm.  LXYII.  Llamamiento  general  para  la  guerra 
con  Francia  en  fe  forma  que  se  espresa:  fecho  i  !iO  de 
•Agostó de  I So3', 'folio  1 5 1*. 

•  .  Núm.  LXVIII.  Sobrecarta  para  que  no  se  saque  ve^ 
na  de  hierro  fuierá  del  Reino  en  la  forma  que  se  expre- 
sa: fecha  á  5  de  Setiembre  de  l5o3,  folio  i5i. 

Núm.  LXIX.  Provisión  del  Consejo  Real  autorizan- 
do al  Corregidor  de  Guipúzcoa  para  que  pueda  residir 
de  ordinario  en  la  parte  donde  le  pareciere  que  |es  inas 
conveniente:  fecha  á  £  de  Enero  y- 18  de  Mayo  dé  iSoS» 
desde  parte  del  folio  i5i  hasta  parte  del  154. 

Núm.  LXX.  Provisión  Real  del  Consejo  mandando 
que  en  los  puatos  de  Vizcaya  y  Guipúzcoa  no  se  obli* 
gue  á  cargar  mercaderías  en  navio  determinado,  sino  .en 


«Iqtie  quisiere  eí  cargador,  coh  tal  que  fuese  de  nátu-^ 
rales  de  estos  Reinos,  con  lo  demás  y  en  la  forma  que  se 
expresa :  fecha  á  iáo  de  Octubre  de  1 5oS  y  desde  parte 
del  folio  164  hasta  fin  del  misox). 

-  Núm,  LXXI.  Apuntamiento  de  partídas  que  hayi'et 
jos-libros  de  lo  Situado  y  Salvado^  reláti^srosá -pueblos  de 
k  provinciadeGuipúaooay desdé  el  folio  iSS-'hafilzi'  el 
167  inclusive.  .      \     '[ 

Núm.  LXXn.  Gartá  Real  Patenta  mandando,  á  soli- 
citud de  la  provi^ia  de  Guipúzcoa,  qu^  no  se- sabué  rf^e^ 
nal  de  hierro  ni  acero:  por  mar'  ni  tierra  >de'  la^'dw  víAle 
de  Sóhidnrostro^  ñnembángo  de  la  carta  ido  oierced  que 
para' ello  tenia  Ochoa  de  Salazar,  Preboste  de  Poptugalen 
te,  hasta  nueva  orden  Real :  fetha  á  4  de  Abril  deM'5;i49 

r  Núm.  liXXHL  Rrovisión  Real  del)  <Soiisé)Ofni^adatt<^ 
Aó  al'Provisoé  y  dema»  JueoesieolesiástiGOs  -del'  Obispada 
de  Galahorra'  y*  de  la  Tilla  de  Durango  que^  nb  pi^oeedan 
contra  las  Justicias  Reales  ni  contra  persona  alguna;,  á 
pedimento  de  algunos  que  estaban  tonsurados  traían  fai* 
bito  de  hombres  legos  y  eran,  tratantes  Óei  nerc^deriaá 
fecha  á  ab  de  Nbvietnbre  de  ¿5 19,  desdé  parte  4lei>  folio 
iS&basta  fin  ddiimismo.  !  -  i    1   ^,         '    .     ) 

Núm.  LXXIY.  Gorre^miento  de  la  provincia  de 
Cuipuzcóaal  Licenciado  Acuña,  con  facultad  de  reasuinir 
las  Alcaldías  y :  Algqacilasgos ,  y  háceír  salir,  de  la  pro^ 
vincia  las  personas  que  le  parisoiere,  ÍBÍÉi.émbarg6  de  culi» 
iesquierescatiitos  y  costumbres  .en  ciontrários  jpor  láslra^- 
^x^nes  y  ai' la  forma  que  se  expretei':  fecha  á  11  de  No^ 
Viembre  de  1620,  desde  el  folio  159  basta  par  te  del  <  1 64. 

-  Núm.  LXXY.  Carta  Real  Patente  mandando  á  la 
provincia  de  Guipúzcoa  reoibir  por.  Corregidor  dé  ella 
al  Licenciado  Acuña,  ccMi' grandes  penas  y  apembimieii» 
tos^en  Ja  fiH^ma  que  se-  expresa:'  fecha  á  19  de  Noviem**- 
bré  de  i5ac,  desde  parte  del  folio  164  hasta  el  i65  in-* 
clusive. 

*    Núm.  LXXYI.     Provisión  Real  del  Consejo  ^ .  dando 
permiso  y  faeultad  á  las  villas  que  se  mencionan  de  í^ 


xy 

pirovincaa  de  Guipúzcoa  para  resistir  á  ]q9  psueUos;  que 
se  oponían  al  recibimiento  del  Licenciado  Acuna  por 

.  GorregidodT  de  ell^  en  la  forma  que  se  expresa:  feeba.á 
4  de  Eaero.dQ  1 521,  desde  el  folio  j66  hasta  parte 
del  1 68. 

Núm.  LXXVIL  Provisión  Real  del  CSonsejo  para  que 
á  Doña  Juliaaa  de  Aragón  y  de  Yelasco,  Coondtísa  de  Ha* 
ro,  se  acuda  con  el  diezmo  viejo  y  seco  de  la  proviocúi 
de  Guipúzcoa  €01  la  forma  que  se  expresa;  fecha  á  19  de 
Enero  de  i5>i  ^  desde  parte  del  folio  168  hasta  170  in-* 

^  dusive.,  -  ,      . 

Núm.  LXXVni.  •  Cédula  Real  revocando  las  merce^ 
des  qme  el  Rey  iDbn'  Carlos  I  hubiese  hecho  de  mineros 

,  de  ac4i»9  fierro,  y  vena,  en  la  provincia  deiGujipüzcoh 
contra  sus  privilegios,  isin  perjuicio  del  derecho  de  la 
Corona  Real:  fecha  en  Noviéminre  de  iSai  ,  desde  el  fo* 

'  lio  171  hastaiparte  del  í'jfi.        . 

Núm.  LXXIX.  Provisiones  Reales  del  Copsejo  tasam 
do' y  señalando  el  arancel  de*  Jod  Escribanos  y  Oficiales 
de  justicia  dq  la  provincia  de  Guipúzcoa ;  fechas  á  iio  do 

.  Diciembre  de  1491,  7  de  Enero  de  i5o8  y  ,11  de  Mar* 
zo  de  15^4,  desde  parte  del  folio  17!»  hasta  el  186  in* 
ciusive»         j  .■  .  •  4  •       j ...  ...»  •  '.••.».<         '  •« 

•  Núm.  LXXX«  .  Provisioa  Real  del  Consejo,  dando  eo* 
misión  al.  Corredor  de  Guipúzcoa  para  que  vaya  en 
persona  á  Iruniranzu,  y  se  informe  de  quiénes  y  en  qué 
se  ha  contravenido  á  la  carta  egecutoria ,  capitulación  é 
iguala  entre  dicho  lugar  y  la  villa  de  Fuenterrabia ,  sai- 
bre  la  cacga  .y  descarga  de  mercaderías,  con  lo  deméas  y 
en  la  feroia  que.  se  expresa:  fecha  á  4  ^^  Diciembre ide 
'  i5a4 ,  desde  el  folio  187  hasta  el  i^  inclusiva     '        i 

Núm.  LXXXI.     Aprobación  y  conformación  de  una 

sentencia  y  ordaianza  entre  varios  vecinos  y  pueblos  de 

k  provincia  de  Guipúzcoa  j  él  Patrimonial  deLReino  de 

Navarra  sobre  aprovechamiento  de  pastos  de  la  ^frontera 

xonfínánte  en  la  forma  que  se  expresa:  fechdá  ai  dé  Ju¿r 

..lio. de  1 5^5,  desde  el  folio  19c  hasta  parte  del  a3a.   '    r 

•  Núm.  LXXXU.    Provisión  Real  dd  Consejo  dando 


eoíAUíón  al  Juez  de  residencia  de  la  proTÍncia  de  Güi-? 
púzcoa  para  eaaendar  é  corregir  las  ordenanzas  de  la  mis- 
ma, y  enviarlas  al  G>naejo  para  su  aprobación:  fecha  á  «. 
st7  de  Enero  de  i5a6,  desde  parte  cfel  folio  ada  hasta 
parte  del  a33. 

Núm.  LXXXIII.  Carta  Real  Patente  dando  licencia 
y  facultad  á  la  provincia  de  Cutpúícoa  y  Vecinos  y  mo^ 
radores  de  ella  para  poder  sacar  del  Beino  de  Navarraí 
cualesquier  bastimentos  para  su  proveimiento  y  mante*^ 
nimiento,  y  no  para  otra  cosa  alguna ,  en  la  forma  qxié  ^ 
se  expresa:  fecha  á  i3  de  Marzo  de  i5a8:  desde  parto  ^ 
del  folio  1 33  hasta  el  i34  inclusive.  ^. 

Núm.  LXXXIT. '  Provisión  Real  del  Conseja  matw' 
dando  que  los  alardes  y  apercibimientos,  para  cuando  hay»  ^ 
enemigos,  se  hagan  donde  había  sido  costumbre  en  la 
provincia  de  Guipúzcoa  en  la  forma  que  sé  «xpresa :  fe-'  . 
cha  á  i8  de  Junio  de  1628,  desde  el  tollo  i35  hasta  par-  ^ 
tedel<i36.    '  *        ^ 

Núái.  LXXXV  y  LXXXVI.    Provisión  Real  del  Gón^ 
sejo,  indnsa  una  Carta  Real  Patente' dando  licencia  y  fa«^    « 
cuitad  á  la  pfovincia  de  Guipúzcoa  para  sacar  pan  para  •« 
€U  proveimiento  y  mantenimiento  delReina  de  Granada 
y  de  las  provincias  de  Andalucía ,  con  ciertas  limitación  \ 
Bes ,  y  en  la  forma  que  se  expresa :  fcíchas  a  4  de  Abril  de 
iSa8  y  1 5  de  Mairzo  de  iSa9,  desde  el  folia  ¡¿36  hasta ' 
parte  del  1^41. 

Núm.  LXXXVII.     Provisión  del  Consejo  mandando 
tomar  cuentas  de  los'propios ,  rentas  y  repartimientos  de  • 
la  villa  "de  San  Sebastian  de  seis  años  atrás,  en  la  fordla 
que  se  expresa:  fecha  á  i5  de  Mayo  de  iSa9,  desde  par« 
te  del  folio  241  hasta  piarte  del  n^S. 

Núm.  LXXXVIIL    Carta  Real  Patente  mandando  sus*  . 
pender  el  efecto  de  ciertas  Cartas  de  marca  y  represalia  * 
contra  franceses  á  solicitud  del  Condado  de  Vizcaya,  pof* 
las  razones  y  en  la  forma  que < se  expresa:  fecha  á  ict-^é 
Noviembre  de  1629, desde  parte  del  folio  fi43  hasta  fiív 

del  mismo.  '',v''''' 

.   Núnu  LXXXIX.    Aprobación  y  confirmacion^de:  of*- 


denanzas  para  la  provincia  de  Guipúzcoa  por  el  tiempo 
que  fuere  la  merced  y  voluntad  Real:  fecha  á  22  de  Di- 
ciembre de  1 529,  desde  el  folio  244  hasta  el  2^9  in- 
clusive. 

Núm.  XC.  Aprohacion  y  confirmación  de  las  orde- 
nanzas provinciales  de  la  villa  de  Montereal  de  Deba  con 
las  modificaciones  y  limitaciones,  y  en  la  forma  que  se 
eiípresa:  fecha  á  20  de  Febrero  de  i536,  desde  el  folio 
260  hasta  el  334  ii^clu^i^c- 

NúoL  XGI.  Provisión  Real,  dando  licencia  y  facultad 
k  la  villa  de  Guetaria  para  poder  llevar,  por  tiempo  de 
tres  años,  de  las  naos,  fustas  y  mercadurías  que  viniesen 
á  aquel  puerto,  los  derechos  expresados  en  un  arancel 
que  está  incluso:  fecha  á  6  de  Ahúl  de  1 536 9  desde  el 
foho  335  hasta  parte  del  341* 

Núm.  XGIL  Aprobación  y  confirmación  de  ordenan- 
zas á  los  maestres  de  naos  y  mareantes  de  la  villa  de  San 
Sebastian:  fecha  a  18  de  Marzo  de  i539,  desde  parte  del 
folio  341  hasta  el  355  inclusive. 

Núm.  XGIII.  Provisión  del  Consejo  á  petición  de  la 
provincia  de  Guipúzcoa  para  que  no  se  saque  vena  de 
hierro  y  acero  fuera  de  estos  Reinos:  fecha  i3  de  Mayo 
de  1 539 ,  desde  el  folio  356  hasta  el  357  inclusive. 

Núm.  XCIV.  Provisión  del  G>nsejo  á  solicitud  de  la 
villa  de  Segura  de  Guipúzcoa  para  que  se  lleven  á  efec- 
to las  Pragmáticas  y  cartas  peales  sobre  Gitanos;  fe- 
cha i  o  de  Junio  de  i539,  desde  el  folio  358  bfti^ta  el  36o 
inclusive. 

Núm.  XCY.  Provisión  del  Consejo  para  que  el  Cor- 
redor de  Guipúzcoa  informe  sobre  una  nueva  ordenan*- 
ca  hecha  por  aquella  provincia  para  que  ningún  natural 
de  ella  fuese  arrendador  ni  cogedor  del  diezmo  viejo,  ni 
los  cogedores  pudiesen  ser  procuradores  de  su  junta:  fe* 
día  27  de  Enero  de  1540,  folios  36 1  y  362. 

Núms.  XCVI  y  XCVIL  Provisión  Real  del  Consejo 
aprdbaodo  una  ordenanza  de  la  villa  de  Fuenterrabia, 

Gr  la  cual  se  moderan  otras  ordenanzas  antiguas  contra 
I  que  entran  á  hacer  daño  en  heredades  agenas  por  si 
TOMO  in.  3 


XVIII 

ó  por  8UB  ganados,  con  lo  demás  y  en  la  forma  que  se 
expresa :  fecha  a  de  Diciembre  de  1 640 ,  desde  el  folio 
363  hasta  parte  del  366. 

Núm.  XCyiII.  Aprobación  y  confirmación  de  unas 
ordenanzas  para  el  arca  de  Misericordia  de  la  villa  de  Az- 
peitia,  con  las  limitaciones,  por  el  tiempo  y  en  la  forma 
que  se  expresa:  fecha  i5  de  Agosto  de  i545,  desde  parte 
del  folio  366  hasta  el  376. 

Núm.  XCIX.  Nueva  Pragmática  de  los  derechos  que 
se  han  de  pagar  de  las  lanas  que  se  sacasen  de  estos  Rei- 
nos, fol.  3^6. 

Núm.  C.  Traslado  de  la  comisión  que  se  dio  á  Diego 
Alonso  de  Malvenda  para  la  administración  del  derecho 
de  las  lanas  que  se  sacan  por  Guipúzcoa  y  Vizcaya ,  y 
cuatro  villas  de  la  costa  de  la  mar,  fol.  377. 

Núm.  CI.  Traslado  de  la  instrucción  que  se  dio  á 
Diego  Alonso  de  Malvenda  para  la  administración  del 
derecho  de  las  lanas  que  se  sacaren  por  los  puertos  de  su 
comisión,  fol.  377. 

Núm.  CII.  Cédula  Real  mandando  á  los  Contadores 
mayores  poner  recaudo  y  orden  en  lo  tocante  á  los  diez- 
mos de  la  mar ,  folio  377. 

Núm.  CIIL  Cédulau»  Reales  mandando  á  los  Corregi- 
dores de  las  cuatro  villas  de  la  costa  de  la  mar ,  de  la 
provincia  de  Guipúzcoa ,  de  la  villa  de  Medina  del  Cam- 
po., del  Señorfo  de  Vizcaya,  y  de  la  provincia  de  Álava, 
que  no  acudan  con  los  diezmos  de  la  mar  sino  á  las  per- 
sonas que  ellos  nombrasen ,  debiendo  recaudarlos  á  favor 
de  la  Real  Hacienda  por  haber  fallecido  el  Condestable 
de  Castilla  que  los  llevaba,  folio  378. 

Núm.  CIV.  Relación  de  lo  que  han  valido  los  dere- 
chos de  los  diezmos  de  la  mar  después  acá  que  se  cobran, 
por  mandado  de  su  Magestad,  por  fallecimiento  del  Con* 
destable  Don  Pedro  Hernández:  de  Velasco,  folio  378. 

Núm.  CV.  Traslado  de  la  comisión  que  se  dio  al  Con- 
tador Agustín  de  Zarate  para  lo  tocante  á  los  diezmos,  de 
la  mar  que  están  por  de  Su  Magestad  dende  que  el  Con- 
destable Dcm  Pedro  Fernandez  de  Velasco  falleció,  fo^ 
lio  379. 


Núm¿  GVL  lootruccioa  que  se  dio  al  Ciontador  Agus- 
tín de  2járate  de  lo  que  ha  de  hacer  en  lo  tocante  á  los 
diezmos  de  la  mar  de  Castilla ,  dende  que  están  por  Su 
Magestad ,  folio  379. 

Núm.  CVIL  Traslado  de  la  Carta  que  se  dio  para  que 
el  Corregidor  de  la  provincia  de  Guipúzcoa  ó  su  tenien- 
te egecute  en  las  personas  y  bienes  de  ciertos  vecinos 
de  la  villa  de  San  Sebastian  por  los  derechos  que  deben 
de  las  lanas  que  sacaron  el  aáo  pasado  de  559,  ^^  ^^* 
Largante  que  no  sea  llegado  el  plazo  á  que  los  han  de 
pagar,  folio  ¿79. 

Núm.  CVIU.  Comisión  á  Juan  de  Peñalosa  para  ad- 
ministrar la  renta  de  los  diezmos  de  la  mar  de  Castilla, 
£>iio  38o. 

Núm.  dX.  Instrucción  á  Juan  de  Peñalosa  p^ra  la 
cobranza  y  administración  de  los  diezmos  de  la  mar  de 
Castilla  en  el  año  de  i56i ,  folio  38o. 

NúuL  ex.  Confirmación  de  privilegio  á  la  provincia 
de  Guipúzcoa  del  encabezamiento  perpetuo  de  sus  alear 
balas:  fecha  4  de  Marzo  de  i56i ,  desde  parte  del  fo^^ 
lio  38o  hasta  parte  del  408. 

Núm.  CXI.  Traslado  de  la  combion  que  se  dio  á  Do- 
mingo de  Galdos  para  lo  tocante  á  la  administración  del 
derecho  de  lanas  en  el  partido  de  Vizcaya  y  Guipúzcoa 
en  lugar  de  Diego  Alonso  Malvenda ,  folio  ^oS. 

Núm.  CXIL  Traslado  de  la  instrucción  que  se  dio  á 
Domingo  de  Galdos  para  k  administración  del  derecho 
de  las  lanas  en  el  pertido  de  Vizcaya  y  Guipúzcoa ,  fo- 
lio 408. 

Núm.  CXIII.  Traslado  de  la  carta  que  se  dio  para 
que  Juan  de  Peñalosa  y  los  factores  de  los  puertos  y  adua- 
nas donde  se  cobran  los  derechos  de  los  diezmos  de  la 
mar  hiciesen  pregonar  la  Carta  de  Su  Magestad,  y  desde 
el  dia  que  fuese  pregonada  cobrasen  los  derechos  confor- 
me á  la  cédula  Real  inserta,  por  la  cual  se  manda  cobrar 
los  derechos  de  diezmos  de  la  mar  en  las  aduanas ,  con- 
forme los  llevaba  el  Condestable  de  Castilla,  y  otro  tanto 
y  medio  mas,  folio  409. 


Nám.  CXIV.  Traslado  de  la  instrucción  que  se  dio 
á  Juan  de  Peñalosa  de  la  orden  que  babia  de  tener  en 
cobrar  los  diezmos  de  la  mar ,  folio  409. 

Núm,  CXV.  Nueva  pragmática  de  los  derechos  de 
las  lanas  que  se  sacar^i  de  éstos  Reinos ,  folio  409. 

Núm.  CXVI.  Real  Provisión  para  que  Juan  de  Peña- 
losa  ponga  el  recaudo  que  convenga  para  que  se  forme 
comprobación  y  averiguación  de  las  mercaderías  que  se 
trugeren  y  hubieren  de  cargar  en  las  cuatro  villas  de  la 
costa  de  la  mar,  antes  que  se  saquen  de  los  navios  en  que 
viniesen,  y  en  las  aduanas  de  Orduña,  Yalmasedá,  Vito- 
ria y  Salvatierra  al  tiempo  que  entraren  las  dichas  mer- 
caderías en  los  dichos  lugares  y  no  cuando  salieren  de 
ellos,  folio  410. 

Núm.  CXVII.  Carta  Real  Patente  para  que  el  Corre- 
gidor de  la  provincia  de  Guipúzcoa  y  Juan  de  Peñalosa' 
vayan  á  los  lugares  y  partes  de  la  dicha  provincia,  á 
donde  conviniere,  y  pongan  y  señalen  las  casas  de  Adua- 
nas que  fueren  menester,  cerca  de  la  raya  de  entre  la  di- 
cha provincia  y  Navarra,  donde  se  cobren  los  derechos 
y  diezmos  pertenecientes  á  Su  Magestad  de  las  mercadu- 
rías que  se  llevaren  de  Vizcaya,  y  de  la  dicha  provincia 
á  Navarra  y  Aragón  y  otras  partes,  de  la  misma  maneíra 
que  se  cobran  de  las  que  se  traen  á  Castilla  de  la  dicha 
provincia ,  folio  410. 

Núm.  CXVIII.  Receptoría  de  los  diezmos  áe  la  mar 
de  Castilla  para  el  año  de  i563,  folio  41 '• 

Núm.  CXIX.  Valuaáon  hecha  en  Burgos  del  precio 
de  las  mercaderías  que  vienen  fuera  del  Reino,  folio  411. 

Núm.  CXX.  Carta  de  Juan  de  Peñalosa,  Administra- 
dor de  los  diezmos  de  la  mar  de  Castilla  á  los'  Contado- 
res mayores  sobre  el  establecimiento  de  Aduanas  en  la 
raya  entre  Guipúzcoa  y  Navarra,  con  diferentes  aviaos 
sobre  esta  materia,  folio  41 1. 

Núm.  CXXI.  Carta  de  Juan  de  Peñalosa  á  los  Conta- 
dores mayores  sobre  diversos  puntos  tocantes  á  la  buena 
administración  de  los  diezmos  de  la  mar  de  Castilla,  fo** 
lio  41a. 


Núm.  CXXII.  Carta  Real  Patente  moderando  la  prag- 
mática de  las  mercaderías  vedadas,  y  determinando  los 
derechos  que  adeudan  los  naipes,  foL  412. 

Núm.  CXXIII.  Carta  de  Contadores  mayores  para 
}nan  de  Peñalosa  sobre  las  cosas  vedadas,  fol.  412. 

Núm.  CXXIY.  Carta  Ifeal  Patente  inclusa  la  cédula 
que  impone  el  nuevo  derecho  de  seis  ducados  de  oro  á 
cada  pieza  de  raja  que  viniere  del  extrangero,  y  que  se 
sellen  todas  con  el  sello  de  Armas  Reales,  fol.  41 3. 

Núm.  GXXV.  Comisión  á  las  Justicias  para  que  ha-*» 
gan  pregonar  la  pragmática  de  las  rajas,  y  la  egecuten, 
folio  413. 

Núm.  CXXYI.  Declaración  jurada  y  firmada  del  Se- 
ñor Juan  de  Peñalosa  de  los  puertos  y  aduanas  que  hay 
y  ha  habido,  donde  se  han  cobrado  y  cobran  los  diezr 
JDos  de  la  mar  de  Castilla ,  folio  4^3. 

Núm.  CXXYII.  Apuntamiento  de  una  de  las  condi- 
ciones del  otorgamiento  del  servicio  de  millones  en  el 
año  de  1601 ,  fol.  4^4* 

Núm.  CXXYIII.  Cédula  Real  dando  comisión  al  Cor- 
reidor  de  Guipúzcoa  para  informarse  si  en  aquella  pro- 
vincia convendria  vender  jurisdicciones  de  términos  des- 
poblados, eximir  algunos  lugares  de  las  cabezas  de  sus 
jurisdicciones,  y  crear  oficios  de  regimientos,  alferazgos, 
procuradores  y  corredores,  en  la  forma  que  se  expresa: 
fecha  19  de  Marzo  de  1614,  folios  4i5  y  416. 

Núm.  CXXIX.  Representación  de  las  ^villas  de  Az- 
peitia  y  Azcoitia  para  que  se  Heve  á  efecto  la  venta  de 
algunas  jurisdicciones  y  exenciones  en-  la  provincia  de 
Guipúzcoa ,  por  la  utilidad  pública  de  ella ,  manifestan- 
éo  los  estorbos  y  manejos  que  con  voz  de  provincia  im- 
pedían esta  medida ,  y  resolución  tomada  á  consecuencia 
de  esta  representación:  fecha  ao  de  Junio  de  16149  desde 
el  folio  417  hasta  parte  del  4^1* 

Núm.  CXXX.  Cédula  Real  dando  comisión  al  Licen* 
síado  Hernando  de  Ribera  para  proseguir  la  información 
y  averiguación  de  las  ventas  y  exenciones  de  jurisdicción 
y  creación  de  nuevos  oficios  que  podría  hacerse  en  la  pro- 


TÍncia  de  Guipúzcoa:  fecha  i.^  de  Julio  de  16149  dedde 
parte  del  folio  42 1  hasta  el  4^7  iaclusive. 

Núm.  CXXXL  Alegato  del  Pasage  en  el  pleito  dobre 
eximirse  de  la  jurisdicción  de  Fueoterrabia  y  San  Sebas- 
tian: año  1 61 4,  desde  el  folio  428  hasta  parte  del  452. 

Núm.  CXXXII.  Apuntamiento  sobre  la  exención  de 
algunos  pueblos  de  la  provincia  de  Guipúzcoa  de  las  ca- 
bezas de  sus  jurisdicciones:  116  de  Enero  de  161 5,  fo- 
lio 452. 

Núm.  CXXXIU.  Declaración  del  privilegio  de  la  al- 
caldía de  sacas  á  la  provincia  de  Guipúzcoa:  fecha  3o  de 
Setiembre  de  lóaS,  desde  el  folio  453  hasta  parte  del  479* 

Núm.  CXXXIY.  Apuntamiento  del  arbitrio  del  an-* 
olaje  para  el  servicio  de  Millones:  año  161^6,  folio  479 
y  parte  del  480. 

Núm.  CXXXy.  Carta  Real  Patente  eximiendo  á  la 
Universidad  de  Anzuola  de  la  villa  de  Vergara ,  y  con- 
cediéndola jurisdicción  en  primera  instancia:  fecha  1% 
de  Diciembre  de  16129,  desde  parte  del  folio  ^So  hasta 
el  485  inclusive. 

Núm.  CXXXYI.  Capitulado  con  la  provincia  de  Gui- 
púzcoa en  el  año  172^7?  folio  ^S6. 

Núm.  CXXXYII.  Real  orden  dirigida  á  la  provincia 
de  Guipúzcoa  dando  varias  providencias  para  impedir  la 
introducción  del  tabaco  de  la  provincia  del  Labort :  fe- 
cha a3  de  Febrero  de  173I9  desde  parte  del  folio  486 
hasta  él  487  inclusive. 

Núm.  CXXXYIII.  Real  resolución  expedida  por  el 
Señor  Superintendente  general  de  la  Real  Hacienda  á  la 
provincia  de  Guipúzcoa  para  que  cuide  de  elegir  perso- 
nas que  den  el  tabaco  solo  á  sus  naturales,  llevando  cuen- 
ta y  razón  del  que  se  les  entrega,  y  se  evite  el  contra- 
bando por  este  medio:  fecha  4  de  Febiero  de  1764,  de»- 
de  el  folio  488  hasta  parte  del  489. 

Núm.  GXXXIX.  Real  orden  en  que  se  reencarga  la 
prohibición  de  muselinas  y  tejidos  de  algodón  en  la  pro- 
Tincia  de  Guipúzcoa,  como  estaba  practicándoae  en  la  de 
Álava  y  en  el  Señorío,  de  Yizcaya,  folio  489. 


Ntun.  CXL.  Real  orden  declaratoria  de  la  jurisdic- 
ción y  autoridad  del  Subdelegado  de  Rentas  de  Álava  y 
Guipúzcoa,  y  de  la  ocultad  de  los  guardas  de  Aduanas 
para  el  reconocimiento  de  aforos  de  géneros,  y  compro* 
badon  de  Guias  y  Pases,  folio  490. 

NúooL  GXLI.  Real  orden  declarando  que  al  Goberna- 
dor de  las  Aduanas  de  Cantabria  pertenece  el  conocimien- 
to de  una  causa  de  contrabando,  folio  490. 

Núm.  GXLIL  Orden  del  Señor  Superintendente  ge-» 
neral  de  la  Real  Hacienda  comunicada  en  virtud  de  Real 
resolución  á  la  provincia  de  Guipúzcoa  para  que  se  haga 
publicar  por  bando  la  prohibición  de  géneros  extrangeros, 
de  que  ae  incluyó  nómina,  folio  490  y  parte  del  491* 

Núm.  CXIIII.  Real  orden  declaratoria  de  que  las 
prohibiciones  de  géneros  de  comercio  obligan  á  las  pro- 
vincias exentas  igualmente  que  á  las  demás  del  Reino ,  y 
que  relativamente  á  la  de  muselinas,  géneros  de  algodón 
y  otros  de  contrabando  no  se  esperase  la  celebración  de 
la  junta  de  provincia  para  ponerse  en  egecucion,  foL  49  <  • 

Núm.  GXLIY.  Real  orden  á  la  provincia  de  Gui- 
púzcoa para  que  haga  guardar  la  prohibición  de  géneros 
de  contrabando  á  pesar  de  lo  que  habia  representado  so- 
bre la  de  8  de  Marzo  de  1783 ,  por  no  ser  necesarios  di* 
chos  géneros  para  el  uso  de  los  naturales,  y  tener  otros 
equivalentes:  fecha  a  de  Agosto  de  1783,  folio  49^  7 
parte  del  493. 

Núm.  CXLY.  Real  orden  declarando  que  los  curti- 
dos de  las  fábricas  establecidas  en  las  provincias  exentas 
no  paguen  á  su  introducción  en  Castilla ,  mas  que  dos 
terceras  partes  de  los  derechos  que  adeudan  los  proce- 
dentes del  extrangero,  folio  493- 

Núm.  GXLYI.  Real  declaración  sobre  la  admisión  de 
cacao,  azúcar,  vainillas  y  canela  del  extrangero  para  el 
Reino  de  Navarra  por  el  puerto  de  San  Sebastian  y  para 
las  provincias  excitas ,  folio  493. 

Núm.  CXLVII.  Reales  órdenes  extendiendo  el  Reino 
de  Navarra  hasta  la  desembocadura  del  rio  Yidasoa ,  que- 
dando comprendidas  deqtro  de  sus  limites  la  ciudad  de 


Fuenter rabia  y  la  villa  de  Irun :  fechas  a  6  de  Setiembre 
de  i8o5,  desde  el  folio  494  hasta  parte. del  497. 

Núm.  CXLVIII.  Real  orden  participaado  al  Presi- 
dente del  Consejo  que  Su  Magestad  se  ha  servido  confir- 
mar, ratificar  y  aprobar  los  fueros,  buenos  usos,  cos- 
tumbres, privilegios,  franquezas  y  libertades  de  las  pro- 
vincias Vascongadas  en  la  forma  que  se  expresa ,  fo- 
lio 497. 

Num.  GXLIX.  Beal  orden  mandando  que  las  Adua- 
nas del  cordón  del  Ebro  continúen  como  lo  estaban  en 
Abril  de  1 808 ,  folio  497. 

Núm.  CL.  Real  orden  declarando  que  de  todas  las 
órdenes  sobre  asuntos  de  G>mercio,  Rentas  yCiontraban* 
do  dirigidas  al  Gobernador  de  las  Aduanas  de  Cantabria, 
al  Juez  de  Contrabando  ó  al  Subdelegado  de  Rentas  de 
Guipúzcoa ,  no  se  tome  el  uso  de  las  provincias  exentas, 
folio  498. 

Real  orden  declarando  que  en  ausencia  y  enfermeda- 
des del  Juez  de  Contrabando  y  Sobdel^do  de  Rentas  de 
Guipúzcoa  corresponde  al  Contador  de  Reglamentos  y 
Arribadas  de  San  Sebastian  dar  las  guias  de  carga  y  des- 
carga en  dicho  puerto,  y  no  al  Alcalde,  como  igualmen- 
te publicar  y  hacer  que  se  observen  las  úrdeoies  sobre 
Rentas,  Comercio  y  Contrabando:  fecha  i5  de  Setiem-^* 
iH'e  de  18 16,  folio  498  y  parte  4el  499- 

Núm.  CLL  Real  orden  declarando  que  el  conoci- 
miento de  una  causa  sobre  aprehensión  de  dinero  de 
contrabando  corresponde  al  Gobernador  de  las  Aduanas 
de  Cantabria  y  no  al  Alcalde  de  Tolosa  de  Guipúzcoa: 
fecha  6  de  Noviembre  de  x  8 1 5 ,  folio  499  y  Soo. 

Núm.  CLII.  Real  orden  sotxre  el  sello  de  los  géneros 
de  algodón  y  su  venta  en  las  provincias  exentas,  foL  5oo« 

Núm.  CLIII.  Real  orden  concediendo  á  la  provincia 
de  Guipúzcoa  dos  plazos  de  medip  año  cada  uno  para 
pagar  los  descubiertos  que  tenia  á  favor  de  la  Real  Ha- 
cienda :  fecha  íx%  de  Diciembre  de  18 16,  fcdio  5oi. 

Núm.  CLIY.  Real  orden  sobre  el  ps^o  del  tanto  por 
ciento  de  derechos  sobre  los  tjejidos  de  algodón  extran-* 


gero6  á  qne  están  obligadas  las  provincias  exentas  como 
las  damas  del  Reino ,  folio  5oíí. 

Núm.  CLY.  Real  orden  mandando  egecutarse  en  la 
provincia  de  Guipúzcoa  las  determinaciones  scdMranas 
sobre  el  sello  de  los  géneros  de  algodón,  sin  embargo  de 
las  reclamaciones  del  Alcalde  de  Tolos^:  fecha  1 5  de  Ma-^ 
yo  de  1817  9  folio  So%. 

Núm.  GLYL  Real  orden  sobre  el  sello  de  algodones 
en  la  provincia  de  Guipúzcoa :  fecha  aa  de  Junio  de  1 8 1 7, 
folio  5o3. 

Núm.  GLYII.  Real  orden  declarando  que  el  aceite 
que  salga  de  Castilla  para  consamo  de  las  provincias 
exentas  pague  derechos  de  extracción  en  la  forma  que  se 
expresa,  folio  5o4* 

Núm.  CXiYin.  Real  orden  mandando  formar  regís* 
tros  de  todo  lo  que  se  conduzca  á  las  provincias  exentas: 
que  se  entreguen  á  los  jueces  de  Contrabando  de  Bilbao 
y  San  Sebastian,  y  que  se  expulan  las  guias  de  referencia, 
s^un  y  en  la  forma  que  se  previene,  folio  604. 

Núm.  GLIX.  Real  orden  declarando  que  la  expedí* 
don  de  guias  de  exportación  se  baga  en  papel  sellado, 
en  la  forma  que  se  expresa,  á  pesar  de  la  reclamación  del 
Diputado  de  Álava  en  contrario,  folio  604. 

Núm.  GLX.  Real  orden  sobre  el  sello  de  los  géneros 
de  algodón  en  las  provincias  YasoMigadas :  fecha  aa  de 
Octubre  de  1817,  folio  5o5  y  5o6. 

Núm.  GLXI.  Real  orden  mandando  de  nuevo  que 
se  sellen  los  géneros  de  algodón  extrangeros  en  Guipúz* 
coa,  folios  5o6  y  507. 

Núm.  CLXII.  Real  orden  resolviendo  el  exacto  cum- 
plimiento de  las  circuladas  para  el  sello  de  algodones, 
no  obstante  las  reclamaciones  de  Guipúzcoa :  fecha  8  de 
IHciembre  de  181 7,  folios  607  y  5o8. 

Núm.  CLXni.  Real  orden  delarando  los  derechos 
que  adeudan  los  curtidos  que  se  introduzcan  de  las  pro« 
vincias  Yascongadas,  folio  509. 

Núm.  GLXI  Y.     Real  orden  sobrecartando  la  de  a  a  de 
Octubre  de  1 8 1 7  sobre  prohibir  la  introducción  de  gé* 
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neroe  colonialeB  por  la  aduanilla  de  Tolosa  para  Navar- 
ra: fecha  17  de  Agosto  de  1818,  folios  609  y  5io« 

Núm.  CLXY.     Otra  Real  orden  spbre  el  pago  de  de- 
rechos de  curtidos,  folio  5 10. 

Núhl  GLXVL     Otra  Real  orden  sobre  el  pago  de  de- 
rechos de  curtidos, .  folio  5 1  o. 

.  Núm.  CLXyiI.  Extracto  de  la  consulta  de  la  junta 
de  reforma  de  abusos  de  Real  Hacienda  en  las  provincias 
Vascongadas ,  creada  por  Real  orden  de  6  de  Noviembre 
de  iSiS,  folio  5io. 

,  Núm.  CLXYIII.  Real  orden  sobrecartando  la  de  10 
dé  Mayo  de  1 8 1 8  sobre  la  jurisdicción  del  Gobernador 
Subdelegado  de  Cantabria,  y  conocimiento  de  asuntos  de 
Contrabando:  fecha  3o  de  Julio  de  1819,  folios  5ii  y 
parte  del  5ia. 

.  Núm.  CLXIX.  Real  orden  declarando  que  los  cua- 
tro meses  concedidos  al  Consulado  de  Bilbao  para  intro- 
ducir frutos  coloniales  desde  los  puertos  habilitados  para 
el  pago  de  su  cupo  en  el  empréstito  de  diez  y  ocho  mi- 
llones, se  cuenten  desde  el  dia  que  llegaren  los  buques  á 
los  puertos  de  las  provincias  Vascongadas:  que  los  curti- 
dos de  dichas  provincias,  á  su  introducion  á  Castilla, 
paguen  lo  resuelto  en  16  de  Julio  de  18 18:  que  que- 
dan suprimidos  los  derechos  que  pagaban  los  frutos  de 
Castilla  y  Aragón  á  su  salida  para  las  mismas  provincias; 
y  finalmente,  que  se  habilitan  las  Aduanas  de  Cantabria 
para  la  extracción  y  adeudo  de  lanas,  folio  5i!&. 

Núm.  CLXX.  .  InÍDrme  de  la  Contaduría  general  de 
Rentas  Reales ,  á  consecuencia  de  una  reclamación  de  las 
provincias  Vascongadas  sobre  darse  eii. papel  de  dicha 
clase  los  registros  de  cabotage,  folio  5 1 3.  . 

Núm.  CLXXI.  Real  orden  suspendiendo  los  efectos 
de  la  de  17  de  Junio  de  1818  sobre  los  derechos  de  cur- 
tidos, folio  5  j  3. 

Núm. .  CLXXII.  Real  orden  sobre  pago  de  descubier- 
tos de  contribuciones  Reales  por  la  provincia  de  Gui- 
púzcoa :  fecha  3o  de  Junio  de  1820,  desde  parte  del  fo- 
lio 5i  3  hasta  parte  del  514. 
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Núm.  CLXXni.  Real  decretx>  pidiendo  á  las  provin- 
cias Vascongadas  un  donativo  temporal  de  tres  millones 
cada  año  9  por  el  tiempo  y  en  la  forma  que  se  expresa: 
folio  5i4* 

Núm.  CLXXIV.  Real  orden  dictando  varias  provi* 
deudas  para  impedir  la  introducción  de  géneros  extran- 
geros ,  folio  5 1 5. 

Núm.  CLXXY.  Orden  de  la  Superintendencia  ge* 
neral  sobre  las  facultades  de  los  dependientes  del  Res- 
guardo de  Real  Hacienda  en  materia  de  contrabando, 
folio  5 1 5. 

Núm.  CLXXVI.  Otra  orden  de  ]a  Superintendencia 
general  sobre  las  facultades  de  los  dependientes  del  Res- 
guardo de  Real  Hacienda  en  materias  de  contrabando, 
folio  5 1 5. 

Núm.  CXiXXYII.  Real  orden  declarando  que  las  dis- 
posiciones generales  relativas  á  la  prohibición  de  géneros 
de  ilícito  comercio,  industria  y  agricultura  nacional  son 
extensivas  á  las  provincias  Vascongadas,  folio  5i6. 

Núm.  CLXXVIII.  Real  orden  declarando  que  el  fier- 
ro extraído  de  las  provincias  Vascongadas  sin  registros 
de  los  Jueces  de  Contrabando  de  Bilbao  y  San  Sebastian 
se  considere  como  extrangero ,  y  pague  los  derechos  que 
éste,  Jio  bastando  los  registros  dados  por  las  Justicias  de 
aquel  pais ,  folio  5 1 6. 

Sigue  un  Apéndice  á  este  tomo  III  con  los  Documentos 
siguientes:  ^ 

Carta  Real  Patente  inclusa  una  petición  y  respuesta 
dada  en  las  Cortes  de  Santa  María  de  Nieva  por  el  Señor 
Rey  Don  Enrique  cuarto ,  prohibiendo  nuevas  imposi- 
ciones ,  á  solicitud  de  la  provincia  de  Guipúzcoa ,  y  Pro- 
visión Real  del  Consejo  á  favor  de  la  misma  para  que  se 
le  guarde  su  privilegio  de  exención  de  Portazgos ,  con  lo 
demás  y  en  la  forma  que  se  expresa:  fechas  8  de  Marzo 
de  1478  y  a8  de  Noviembre  de  i5i6,  desde  el  folio  $17 
hasta  parte  del  523. 
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Carta  Real  Patente  haciendo  merced  y  dando  licencia 
y  facultad  á  las  villas  y  lugares  de  la  provincia  de  Gui- 
púzcoa para  que  puedan  elegir  Escribanos  por  los  nota* 
bles  servicios,  y  en  la  forma  que  se  expresa:  fecha  i3  de 
Agosto  de  1 5x3  9  desde  parte  del  folio  523  hasta  el  527. 

Madrid  7  de  Dicienüire  de  1829. .^Tornas  Gonza— 
lez.^^£stá  rubricado. 


ENMIENDAS  Y  CORRECCIONES. 

DB   ZSTS    TOMO    IZI. 

Al  foUo  I.    Después  de  la  línea  múntay  falta  núni*  I» 
ídem:  al  margen  falta:  18  de  Abru  de  1201* 
Al  folio  28.    Linea  penúltima ,  donde  dice  ochenta  y  seis  9  l¿ase 
noventa  y  mis. 

Al  foíio  85.    Línea  12 »  donde  dice  XX,  l¿ase  XXL 

ídem  Ídem  donde  dice  folio  83  y  léase  86* 

Al  folio  410*    Línea  Sk6  >  donde^^e  4  la  villar  Uase  Cairilla» 


COLEGCION 

BE  CEDÜIíAS^  CARTAS-PATENTE8  5  PROV19IONÍ»  ,  REA- 

LES  ORDENES  ,  Y  OTROS  DOCUMENTOS  CONCERNIENTES 

A  LAS  PROVINCIAS  VASCONGADAS. 


PSOVINCIA  VE  GUIPÚZCOA. 


Privilegio  de  Fuenlerrabia« 

LSbros  de  Mercedes  y  PriyQegios  en  el  Real  Arcluro  de  Simancas^' 

lÁbro  número  268  articulo  14* 

Sepan  cuantos  esta  Carta  de  previHeglo  é  confirma-^ 
cioQ  vieiseB  como  Noe  Don  Fernando  é  Doña  Isabel  pov 
la  gracia  de  Dios,  Rey  é  Rey  na  de  Castilla,  de  León,  de 
Aragón  ,  de  Secilia,  de  Granada,  de  Toledo^  de  Valencia» 
<le  Galicia,  de  Mallorca,  de  Sevilla ,  de  Cerdeña,  de  Cor- 
deba,  de  Córcega,  de  Murcia,  de  Jaén,  de  los  Algarbes, 
de  Algeeira,  de  Gibraltar ,  «é  de  las  Islas  de  Canaria,  Con- 
des de  Barcelona,  Señores  de  Vizcaya  é  de  Molina,  Con- 
des de  Ruisellon  é  de  Cerdania,  Duques  de  Atenas  é  de 
Neopatria^  Marqueses  de  Oristan  é  de  Gociano,  vimos 
una  cédula  de  Mi  el  Rey,  firmada  de  mi  nombre  é  una 
Escritura  signada  de  Escribano  público  autorizada  ante 
Juez ,  en  que  en  ella  están  incorporadas  tres  Cartas  de 
previllejos  é  confirmaciones,  una  del  Sr«  Rey  D.  Alonso, 
é  otra  del  Señor  Rey  Don  Sancho,  é  otra  del  Señor  Rey 
Don  Femando ,  é  asimismo  una  Carta  de  Mi  el  Rey ,  fir-^ 
laada  de  mi  nombre  é  librada  de  los  mis  Concertadores 
é  otros  oficiales  de  mi  Casa,  todo  fecho  en  esta  guisa., *  .Rl 
Rey....  Mis  Concertadores  é  Escribanos  mayores  de  los 
mis  privilegios  é  confirmaciones ,  é  otros  oficiales  que 
eatab  asentados  á  la  tabla  de  los  mis  sellos :  Lorenzo  de 
Rota  en  nombre  é  como  Procurador  de  la  villa  de  Fuen^ 
terrabia  me  hizo  relación  diciendo:  que  al  tiempo  que 
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la  dicha  villa  se  quemó ,  se  les  quemaron  todos  los  pre- 
viltejos  que  la  dicha  villa  de  Mi  é  de  la  dicha  Reyna  mi 
muy  cara  y  amada  Muger,  é  de  los  Reyes  de  gloriosa  me- 
moria mis  predecesores  tenían,  entre  los  cuales  se  que- 
maron un  previllejo  del  Rey  Don  Alonso ,  por  el  cual 
les  dio  é  concedió  ciertos  términos,  é  les  hizo  francos  de 
todo  peage,  é  otro  previllejo  del  Rey  Don  Sancho,  é  del 
Rey  Don  Ferbandó,  é  del  Rey  Don  Alonso,  su  hijo, 
porque  mejor  se  poblase  la  dicha  villa  les  quitó  de  todo 
pecho  é  de  todo  pedido  para  siempre  jamás,  pagando  los 
diezmos;  é  otro  previllejo  del  Rey  Don  Sancho  que  nin- 
gunos mercaderes  ni  sus  mercaderías  fuesen  embargadas 
sino  por  su  deuda  propia :  é  una  Carta  de  confirmación 
general  de  sus  previllejos,  franquezas  é  libertades  é  bue- 
nos usos  é  costunbres,  é  algunos  treslados  dellos  habian 
hallado  signados  é  autorizados,  que  me  suplicaba  é  pe- 
dia por  merced  mandase  dar  deUos  previllejo  nuevo,  ó 
como  la  mi  merced  fuese;  é  Yo  tóbelo  por  bien  é  mandé 
dar  esta  mi  Cédula  para  vosotros  en  la  dicha  razón ,  por 
la  cual  vos  mando,  que  haciendo  juramento  el  dicho  Lo- 
renzo de  Rota  en  nombre  de  la  dicha  villa  que  los  di- 
chos previllejos  originales  no  se  pueden  haber  ni  saben 
dellos ,  é  se  quemaron ,  é  mostrándovos  treslados  autori- 
zados, que  les  dedes  confirmaciones  dellos,  bien  asi  co- 
mo ge  las  dariadea  de  los  originales :  ca  Nos  por  k  pre- 
sente relevamos  á  vosotros  é  á  vuestros  bienes  dé  cual- 
quier cargo  ó  culpa  que  por  no  vos  mostrarlos  previlegios 
originales  ,  vos  pudiese  ó  debiese  ser  imputado.  £  no  faga- 
des  ende  al.  Fecha  en  la  villa  de  Madrid  á  veinte  é  tres  dias 
del  mes  de'  Diciembre  de  mil  é  quinientos  é  doa  años.  — 

YO  EL  REY Por  mandado  del  Rey Miguel  Pérez 

de  Almazan En  la  villa  de  Fuenterrabta,  en  el  Chapi- 
tel de  aquella,  sobre  el  tablero  de  delante  de  las  casas 
de  Petri  de  Iraurgui  á  veinte  dias  dd  mes  de  Octubre 
ano  deL  tiascimiento  de  nuestro  Señor  Jesu-Cristo  de  mil 
é  cuatrocientos  é  setenta  é  nueve  años,  este  dia  estando 
asentados  oyendo  é  librando  pleitos  en  el  dicho  lugar,  se- 
gand  uso  é  costumbre.de  k  dicha  villa,  los  honrados 
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Juan  ^rdematuercho  é  Martin  de  Landa,  Alcaldes  or^ 

dinarioe  de  la  dicha  villa  en  este  presente  año,  é  por 

ante  ellos  é  en  presencia  de  mí  Miguel  Sanches  de  Ugar^* 

te.  Escribano  de  nuestro  Señor  el  Rey  é  su  Notario  púr'- 

blioo  en  la  su  G)rte  é  en  todos  los  sus  Reinos  é  Señoríos^' 

é  de  los  testigos  de  yuso  escriptos ,  paresció  preseate  ea  el 

dic^bo  lugar  Juanotin  de  Torovi,  Jurado  mayor  de  la  di-^ 

cha  villa  en  este  dicho  año,  el  cual  mostró  é  presentó,  é 

leer  hizo  por  mí  el  dtdio  Escribano  dos  cartas  de  previa 

Ue)os  escriptos  en  pergamino  de  cuero  ^  que  era  el  una 

deUos  del  Rey  Don  Alfonso,  y  el  otro  del  Rey  Don  Pe^ 

dro  rodados  é  sellados  con  sus  sellos  de  plomo  pendien*^ 

tes  en  filos  de  seda  de  colores,  é  mas  una  Carta  de  con-** 

firmación  de  previllegios  del  Rey  nuestro  Señor,  escrip* 

ta  en  papel,  é  firmada  de  su  nombre  é  sellada  con  su  se^ 

Uo  en  laA  espaldas  de  cera  colorada,  é  refrendada  de  su 

Secretario ,  é  señalada  de  otras  ciertas  señales ,  s^und 

que  por  cada  una  dellas  parescia ,  su  tenor  de  las  cuales^ 

uno  en  poa  de  otro,  es  este  que  se  sigue...» ^Praesentibus 

Met  futuris  notum  sit  quod  ego  Aldefonéus  Dei  gratia; 

nRex  Gastelle  et  Toleti,  una  cum  uxore  mea  Alienor ,  et 

»»cunft  filio  meo  Ferdinando,  dono  et  concedo  vobis  con^ 

tf  ñUo  de  Fonterrabia  praesenti  et  futuro  forum  de  Sanc«* 

Mto  Sebastiano  p^petuo  habendum.  Dono  etiam  vobis, 

it^et  concedo  istos  términos  subscriptos:  Yidelicet  de  ribo 

ndes  harcem  usque  ad  ribum  de  Fonterrabia  et  de  Peña 

»de  Aya  usque  ad  mare,  et  de  Lesaca  usque  ad  mare,  et 

i*de  Bel£a  nsque  ad  mare,  et  terminum  de  Irun  cum  onn 

>^nibas  inde  habitantibus.  Iton  dcmo  vobis  Guillelmum 

»de  Lazon,  et  socios  saos  ut  sint  vestri  vicinL  ítem,  con* 

>»oedo  Tchm  illum  portum  de  Astuniaga,  quod  sit  sem«^ 

»>per  vester,  tali  tamen  pacto  quod  uno  quoque  anno 

>tdetis  fHX)  illo  portu  quinquagiota  marvotinos.  ítem, 

»>  mando  firmiter  quod  in  ómnibus  vestris  terminis  uUús 

f»8Ít  aUBUs  g^natos  ad  pasoendum  mitterenisi  x;um  vestra 

>»  volúntate.  ítem  sitis  absoluti  ab  omni  pedagio  in  toco 

i»R^no  meo.- Si  quis  vero  hanc  cartam  infringere  vel  di- 

>»minaere  prxsumpserit ,  iram  Dei  Omnipotentis  plena* 
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»rie  incurrat  et  'Regida  partí  quatuor  centum  áureos  la 
»cauto  persolvat,  et  damnum  super  hoc  vobu  íUatum 
»duplicatum  restituat.  Facta  carta  apud  Palencíam  decL- 
»XQ2i  octava  die  aprilís  Era  millessima  bicemessínia  qua- 
^^dragessuzía  prima.  Et  £go  Rex  Aldefensus  Regoans  in 
>MI)fitella  et  Tolete  hanc  cartam,  quam  ñeri  scripsi^  ma- 
A^nu  propría  roboro  et  coofínno..«.Martkiu&  Toletanae 
>^8edÍ8  Archiepiscopalís  HispanLarum  PrimaB  confírmaf 

*^Alderieu8  Palentinus  Episcopus  confirsaat IHdacus 

^Promensis  Episcopud  confirmat.  .^  Rodeñcus  SegoQti*- 
^ttus  Episcopus  confirxnat. «.  Gund'isalbus  Se^ovíensis 
^Episcopus  oonfií^jociat.  ^.^  Jacobus  AvUeBftk  Episcopus 
mxHiñvmaL.^  ulianud  Jaennensi&  Epíecopus  eonfirmat.  _. 
>^Ferdinaiiduft  Yerg^nsis   Electue  confiroiat.  ^.^ Alvaruá 

^Nunii  eonfirmat. Beltraixlus  Go.  confirmat. .Ferdi-* 

MBandus  G>.  eonfirmat Rodericus  Díaz  eonfirmat... 

»>Lupa.  Sancii  eoafírmat. Euecu»  dIe  Mendosa  confír-» 

^mat^ iGuteriifis  Diaz^  Merinua  Regia  in  CaateUa  coit^ 

M^firmat.., Betrus  Domini  Regis  notarius^^^^klacus  Gar* 

t>eis  existente  Cancelario  8cripeit«..Gonzalus..^Roderi«* 
>^U8  Mayordomus  Curks  Regia  €onfírmat..^Go0)e8  Fer- 
»^dinandua  Nunii  AUerez  R^is  confirinat.«.^Stgnum  Al«» 
»»defii>nai  Regia  Castelke....  Goncordat  cum  origíinali.  .i.^ 
)>|aoobiis  Gratianus  Notariua  ScribaqneRegLsi  «     * 

En  el  nombre  de  Dios  Padre ,  Hijo  é  Eapirita  Santo^ 
que  soii  tres  Personas  é  un  Dios  verdadero»  que  vive  é 
reyna  por  siempre  jamáa,  é-de  la  Bienaventurada:  Yirgenr 
Sointa  María  8Ü:  Madre  ^  á  quien  Yo  tengo  poriSéñbra  é 
por  Abogada  en  todo»  loa  mis  hechos^  é  á  hoorajé  servi- 
cio de  todos  lo»  Santos^ de  k  Corta  celestial:,  quierd  que 
sepan  por  este  nuestro  psevUlejo  todos  los  bornes*  que 
agora  son  eomo  los  que  serán  de  aqui  adelante,  como  Yo 
IHín  Pedro  por  Ja  gsacia  da  Dbs^  Rey  de.  Castilla^  de 
Toledo,  de' León,  de  Galicia^  de  Sevilla,  de  Córdoba, 
de  Murcia^  de  Jaén,  del  Algarbe,  de  Aigecira,  é-  Seáer 
de  Molina,  vi  uik  previllep  dei^  Rey  Don»  Alonso  mío  Pa- 
dre, que  IKos  perdone,  escripto  en  pej^amino  de  cuero 
é  selkdo  con  su  sello  de  püooio,  fiecbo  en.  esta  guisa.. 
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En  el  nombre  de  Dióe  Padre ,  Hijo  y  Espíritu  Santo, 
que  son  tres.  Personéis,  un  Dios  térckdero ,  que  vive  é 
reyna  por  siempre  jamás,  é  de^la  Bienaventurada  Tir- 
gen  gloriosa  Santa  María  su  Madre ,  á  quien  Nos  tene- 
mos por  Señora  é  por  Abogada  en  todos  nuestros  fechos, 
é  á  bonra  y  servicio  de  todos  los  Santos  de  la  Corte  ce- 
lestial :  queremos  que  sepan  por  este  nuestro  prevíllejo 
todos  los  bornes  que  agora  son  é  serán  de  aquí  adelante 
como  Nos  Don  Alfcmso  por  la  gracia  de  Dios,  Rey  de 
Castilla,  de  Toledo,  de  León,  de  Galicia,  de  Sevilla,  de 
Córdoba,  de  Muscia^Ide'JaeBÍ,.dél  Algarbe^  é  Seríor  de 
Vizcaya  é  de  Molina ,  en  uno  con  la  Reyna  Doña  Mgría 
nú  mugir,  vimos  un  nuestro  previllejo  rodado  escripto 
en  pergamino  é  sellado  con  nuestro  sello  de  plomo  fecho 
en  esta  guisa. 

Sepan  curantos  este  previllejo  vieren  como  Nos  Don 
Atfonsa  por  la  gracia  dé  Dios  Rey  de  GastiUa ,  de  Tole- 
do, de  León,  de  Galicia^  de  Sevilla^,  de  Córdoba,  def 
Murcia,  de  laen,  del  Algarbeyié  Señor  de  Molina,  vimos 
una  Carta  der  Rey  Don  Bernando  nuestro  padre,  que 
Dios  perdone,,  selhdo  con  su  sello  de  plomo,  fecho  en 
esta  guisa*'    ■    .._..• 

Sepan  cuantos  esta  Carta  vieren*  como  Yo  Don  Fer- 
nando por  ki'^acia.de  Dk»  Rey  de  Castilla,  de  Toledo,- 
de  León,  de  Galiciav  de  Sevilla,  áe  Córdoba,  de  Murcia, 
de  Jaén,  del  Algarbe,  é  Señor  de  Molina,  vi  una  mi  Car- 
ta fiocba  en  pergamino^  de  cuera  é  sellada;  con  mi  sello 
de  plomo  fecha  en  esta  gtíisa. 

Sepan  eoaiktos  esta  Carta  vieren  como  Yo  D.Femando 
por  Ea  gracia  de  Dios  Rey  de  Castilla,  de  Toledo,  de  León, 
de  Sevilla,  de  Córdoba ,  de  Murcia,  de  }aen,  del  Algar- 
be, Señor  de  Molina,  vi  una  Carta  plomada  del  Rey  Don 
Sancho  mió  Pádreyque  Dios  perdone,  fecha  en  esta  guisa. 

Sepan  cuaitos  esta  Carta  vieren  coma  Nos  Don  San** 
cha  por  la  gracia  de  Dios  Rey  de  Castilla,,  de  Toledo,  de 
León,  de  Galicia,  de  Sevilla,  de  Córdoba,  de  Murcia,  de 
Jaén ,  del  Algarbe,  vimos  una  Carta  del  Rey  Don  Alonso^ 
nuestro  Padre ,  fecha  en  esta  guisa. 
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Sepaa  cuantos  esta  Carta  vieren  como  ncs  Don  Al- 
fonso por  la  gracia  de  Dios  Rey  de  Castilla,  de  Toledo, 
de  León,  por  hacer  bien  y  merced  á  todos  los  vecinos  de 
Fuenterrabia ,  también  los  que  agora  y  son  moradores^ 
como  á  los  que  serán  de  aqui  adelante,  é  porque  se  pue- 
ble mejor  este  lugar,  quitémosles  de  todo  pecho  éiie  todo 
pedido  para  siempre;  salvo  ende  los  diezmos  que  nos  los 
den  bien  é  cumplidamente,  asi  como  nos  los  deben  dan 
é  defendemos  que  ninguno  no  sea  osado  de  ir  contra  esta 
nuestra  Carta  para  quebrantarla  ni  para  menguarla  en 
ninguna  cosa;  sino,  cualquier.queioficiese,  pecharme  hia 
en  pena  mil  maravedís  de  la  moneda  nueva  ^  é  á  los  de 
Fuenterrabia  los  sobredichos  ó  quien  su  voa  tubiese  to« 
do  el  daño  dc^lado :  é  porque  esto'seá  firine  6  no  venga 
en  duda ,  mandárnosles  dar  esta  Carta  abierta  é  sellada 
con  nuestro  sello  de  cera  colgado.  Fecha  la  Carta  en  San 
Sebastian  veinte  é  ocho  dias  de  Diciembre  era  de  mil  é 
trescientos  é  diez  é .  ocha  anos.  «^ Juan  Pérez  la  fito  es- 
cribir por  mandado  del  Rey.^^E  Nbs  sobredicho  Rey 
Don  Sancho  otorgamos  esta  Carta  é  confírmamosgela:  é 
porque  esto  sea  firme  é  estable  mandamos  sellar  esta  Carta 
con  nuestro  sello  de  plomo :  fecha  en  Burgos  viernes  tres 
días  andados  de  Mayo  era  de  mil  é  trescientos  é  veinte  é 
cuatro  años.  .^Yo  Rui  Martines,  Capiscol  de  Toledo,  la 
fice  escribir  por  mandado  del  Rey  en  el  año  tercero  que 
el  Rey  sobredicho  reynó. Rui  Dias. 

£  Yo  el  sobredicho  Rey  Don  Fernando ,  porque  el 
Concejo  de  Fuenterrabia  me  enviaron  pedir  por  merced 
que  tobiese  por  bien  de  les  confirmar  esta  Carta ,  con 
consejo  é  con  otorgamiento  de  la  Reyná  Doña  María  mi 
Madre  é  del  Infante  Don  Enrique ,  mió  tio  é  mió  tutor, 
por  hacer  bien  é  merced  al  Concejo  de  Fuenterrabia^  tú- 
belo  por  bien ,  é  confirmogela  é  mando  que  les  vala  é  ks 
sea  guardada  asi  como  les  valió  é  les  fue  guardada  en 
tiempo  del  Rey  mió  Padre,  é  defiendo  que  ninguno  no 
sea  osado  de  les  ir  ni  de  les  pasar  contra  esta  merced  que 
Yo  fago,  ca  cualquier  que  lo  ficiese,  pecharme  hia  la 
pena  sobredicha ,  é  á  los  de  Fuenterrabia  ó  á  quien  su 
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VOZ  toyíese  todo  el  daño  que  por  está  tazón  recibiesen 
doblado  y  é  demás  á  ellos  é  á  lo  que  hobiesen  me  torna- 
ría por  ello,  é  desto  les  mandé  dar  esta  Carta  sellada  con 
mi  sello  de  plomo.  Dada  en  Yalladolid  doce  diaa  de  Abril 
era  de  mil  é  trescientos  é  treinta  é  siete  años.— Maestre 
Gonasalo,  Abad  de  Arbas  la  mandé  hacer  por  mandado 

del  Rey  é  del  Infante  Don  Enrique  su  tio  é  su  tutor ; 

To  Pero  Alfonso  la  fice  escribir  en  el  cuarto  año  que 

el  Rey  sobredicho  reynó Gonzalo  Pérez.— .Maestre 

Gonzalo.^ —  Bartolomé  Pérez Martin  Pérez Maestro 

PereaL 

E  Yo  el  sobredicho  Rey  Don  Femando ,  por  hacer 
bien  é  merced  al  Concejo  de  Fuenterrabía,  é  porque  soy 
en  tiempo  é  en  edad  que  lo  puedo  hacer  por  Mí ,  otorgo 
esta  Carta  y  confirmóla ,  é  mando  que  vala  asi  como  va- 
lió en  tiempo  del  Rey  Don  Alfonso  mió  Abuelo ,  y  del 
Rey  Don  Sancho  mió  Padre >  que  Dios  perdone,  é  en  el 
nüo  fasta  aqui,  é  defiendo  que  niuguno  no  sea  osado  de 
les  pasar  contra  ella,  ca  cualquier  que  lo  ficiese  pechar- 
me hia  la  pena  sobredicha  de  los  mil  maravedís  é  á  ellos 
todo  el  daño  doblado:  é  porque  esto  sea  firme  y  estable 
mandamos  sellar  esta  Carta  con  nuestro  sello  de  plomo. 
Pedia  en  Burgos  veinte  é  nueve  dias  andados  del  mes  de 
Julio  era  de  mil  é  trescientos  é  cuarenta  año8...^Yo  Pero 
Alfonso  la  fice  escribir  por  mandado  del  Rey  en  el  año 
ocheno  que  el  Rey  Don  Fernando  reynó. Lope  Pe- 
res.  Pero  González Gonzalo  Pérez Gil  Gómez..— 

Ramir  García. 

Otrofli  5  vimos  otra  Carta  del  Rey  Don  Sancho  nues- 
^o  Padre,  que  Dios  perdone ,  sellada  con  su  sello  de  cera 
oolgado^  fedio  en  esta  guisa. 

Sepan  cuantos  esta  Carta  vieren  como  Nos  Don  San- 
dio por  k  gracia  de  Dios  Rey  de  Castilla,  de  Toledo,  de 
León,  de  Galicia,  de  Sevilla,  de  Córdoba,  de  Murcia, 
cié  Jaén ,  del  Algarbe ,  por  hacer  bien  é  merced  al  Con*'- 
oejo  de  Fuenterrabía  por  razón  que  no  han  camino,  é 
porque  ese  lugar  mejor  se  pueble,  tenemos  por  bien  que 
todos  los  mercaderes  que  vinieren .  al  puerto  de  Fuen- 
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terrabía  de  fuera  de  nuestros  reyaos  é  quisieren  pasar 
por  este  puerto  con  sus  mercaderías  contra  Navarra,  ó  de 
Navarra  en  fuera  por  ese  mismo  puerto  de  Fuenterra- 
bía  <x>ntra  otra  parte  cualquier,  que  vayan  é  vengan  sal- 
vos é  seguros  pagando  ellos  sua  derechos,  así  como  lo  pa- 
gaban en  el  tiempo  del  Rey  Don  Fernando  nuestro  abue- 
lo; salvo  ende  que  b\  ellos  quisieren  comprar  algunas 
mercaderías  de  nuestros  reynos  de  las  que  no  son  ve- 
dadas, é  las  sacaren  del  Rey  no  ó  si  metieren  mercadu- 
rías de  fuera  del  Reyno  é  las  vendieren  en  nuestros 
Reynos,  que  paguen  el  diezmo  asi  como  dicho  es;  é  de- 
fendemos firmemente  que  ninguno  non  sea  osado  de  les 
prendar  ni  les  embargar  ni  de  les  pasar  contra  esta  mer- 
ced que  les  Nos  hacemos  por  ninguna  manera^  si  no  fue- 
re por  su  deuda  conocida  ó  por  fiaduria  manifiesta  que 
por  sí  hayan  fecho,  ca  cualquier  que  lo  hiciere  pechar- 
nos hia  en  pena  mil  maravedís  de  la  moneda  nueva ,  é  á 
los  mercaderes  ó  á  quien  su  vos  tuviese  todo  el  daño  do- 
blado, é  demás  al  cuerpo  é  á  cuanto  hobiere  nos  torna- 
riamos  por  ello :  é  desto  les  mandamos  dar  esta  Carta  se- 
llada con  nuestro  sello  de  cera  colgado.  Dada  en  Madrid 
primero  día  de  Diciembre  era  de  mil  é  trescientos  é  veln-* 
te  é  ocho  a¿os..-.Yo  Fernán  Martínez  la  fice  escribir  por 
mandado  dél._Garci  Pérez.  .««Martin  Faloonero««^Juan 
Martínez. 

E  nos  el  sobredicho  Rey  Don  Alfonso  con  consejo  é 
con  acuerdo  é  otorgamiento  de  La  Reyna  Dona  Maria^ 
nuestra  Abuela ,  é  del  Infante  Don  Juan ,  é  del  Infante 
Don  Pedro,  nuestros  Tíos,  é  nuestros  tutoiües  é  guardas 
de  los  nuestros  Reynos,  por  hacer  bien  é  merced  al  di- 
cho Concejo  de  F uenter rabia ,  é  porque  nos  enviaron 
pedir  por  merced  que  tuviésemos  por  bien  de  les  otor- 
gar é  confirmar  las  dichas  Cartas:  é  otrosí  porque  por 
razón  de  los  peligros  de  los  caminos  no  osaban  enviar-^ 
nos  mostrar  prcvillegios  é  franquezas  de  libertades  que 
habían  de  los  otros  Reyes  onde  nos  veníamos  por  míe-, 
do  de  los  caminos  que  se  recelaban  de  los  hombres  con 
quien  estaban  homiciados ,  que  nos  pedían  por  merced. 
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qae  les  confirmásemos  sus  fueros  é  sus  previllc^os  é  car* 
tas  de  franquezas  é  libertades  que  habían ,  como  dicho 
es,  é  les  mandásemos  ende  dar  nuestro  previllejo ,  Nos 
porque  esta  villa  de  Fuenterrabía  sea  mejor  poblada  é 
mantenida  para  nuestro  servicio,  é  por  muchos  servia 
ckiB  que  hicieran  á  los  Reyes  donde  Nos  venimos  é  fi-* 
cieron  é  bcea  á  Nos,  con  consejo  é  con  otorgamiento 
de  los  sc^Nredichos  nuestros  tutores,  tobimoslo  por  bien 
é  otorgámosles  é  oonfirmámosles  las  cartas  sobredichas 
é  sus  fueros ,  ó  sus  previllejos  é  las  otras  Cartas  de  fran- 
quezas é  de  libertades  de  que  usaron,  que  han  de  los 
JReyes  donde  Nos  venimos ,  é  mandamos  que  valan  é  les 
sean  guardadas  asi  como  valieron  é  les  fueron  guarda<« 
dos  en  tiempo  de  los  Reyes  sobredichos ,  é  de  los  otros 
Reyes  donde  Nos  venimos  é  en  el  nuestro  iasta  aqui:  é 
defendemos  firmemente  que  ninguno  no  sea  osado  de  b 
ui  pasar  contra  esta  merced  que  les  Nos  hacemos  para 
ge  la  menguar ,  ca  cualquier  que  lo  hiciese  habria  núes- 
tra  ira,  é  pecharnos  hia  en  coto  las  penas  de  Iqs  dichos 
maravedís  que  en  los  dichos  previllejos  é  cartas  se  con- 
tiene, é  á  los  de  Fuenterrabía  ó  á  quien  su  voz  tuviese 
todo  el  daño  que  por  ende  recibiesen  dobhbdo,  é  demás  á 
él  é  á  lo  que  hóbiese  nos  tornariamos  por  ello:  é  porque 
esto  sea  firme  y  estable  mandárnosles  ende  dar  este  núes-* 
tro  previllejo  sellado  con  nuestro  sello  de  plomo.  Fecho 
el  previllejo  en  Burgos  dos  dias  de  Noviembre  era  de 
mil  é  trescientos  é  cincuenta  é  tres  años.  £  Nos  el  8obre<- 
diefao  Rey  Don  Alfonso  reynante  en  Castilla,  en  Toledo, 
en  León,  en  Galicia,  en  Sevilla,  en  Córdoba,  en  Murcia, 
en  Jaén,  en  Baezá,  en  Badajoz,  en  el  Algarhe  é  en  Moli-* 
na ,  otorgamos  este  previllejo  é  confirmámosgelo— ^  Yo 
Gil  González  lo  fice  escribir  por  mandado  del  Rey  é  de 
los  sobredichos  sus  tutores  en  el  cuarto  año  que  el  Rey 
ic^redicho  reyn6.-^Gonzalo  Pérez— Petrus  Fernán-^ 

de^.    ,  Fernán  yioente...^I>on  Sancho  Obispo. Juan 

Hartinez..^Juan  Sánchez. É  agora  el  Concejo  é  los 

komes  buenos  de  la  villa  de  Fuenterrabía  enviaron  nos 
pedir  merced  que  tuviésemos  por  bien  .de  les  confirmar 
TOMO   m.  B 
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este  prevUléjb  é  de  gelo  mandar  guardar.  E  Nos  el  sobre* 
dicho  Rey  Don  Alfonso,  por  les  facer  bien  é  merced,  to« 
bímosló  por  bien  é  coníirmámosgelo  é  mandamos  que  les 
yak  é  les  sea  guardado  en  todo  bien  é  cumplidamente 
«eguii  en  él  dice ,  é  defendemos  firmemente  que  ningu^ 
nos  non  sean  osados  de  ir  ni  de  pasar  contra  este  nuefr*- 
tro  previllejo  por  le  quebrantar  ni  menguar  en  ninguna 
de  las  cosas  que  en  él  se  contiene,  so  la  peiia  sobredicha: 
é  desto  les  mandamos  dar  este  nuestro  prévillé jo  rodado 
é  sellado  con  nuestro  sello  de  plomo.  Techo  el  preville* 
gib  en  Madrid  quince  dias  de  Julio  era  de  inil  é  trescieii^ 
táb  é  sesenta  é  siete  años.  E  Nos  el  sobreídicho  Rey  Don 
Alfonso  reynante  en  uno  oon  la  Reyná  Doña  María  ím 
anuger  en  Castilla  é  en  Toledo,  é  en  León,  en  Galicia,  en 
Sevilla ,  en  Córdoba,  én  Murcia,  Jaén;  en  Baeza,  en  Ba- 
dajoz, en  Algarbe,  é  en  Vizcaya,  é  en  Molina,  otorga-** 

mos  este  previllejo  é  confirmárnoslo. Hernán  Kodfi* 

guez.  Camarero  del  Rey,  lo  mandó  hacer  por  mandado 
del  dicho  Señor  Rey  eñ  el  diez  é  ocbeno  ano  que  el  so* 
bredicho  Rey  Don  Alfonso  reynó.— Yo  Alvaro  Gómez 
ió  fice  escribir..-.Fernañ  Yelasco—^ui  Martinez..^tiaá 

Pérez Alfonso  López.  .^  Juan  Pérez:* 

£  agora  el  Concejo  de  la  dicha  villa  de  Fuenterrabía 
enviáronme  pedir  meited  que  les  confirmase  dicho  pre« 
villejo  é  se  lo  mandase  guardar.  E  Yó  di  sobredicho  Rey 
Don  Pedro,  por  les  hacer  merced,  túbélo  por  bien  é  con- 
firmóles el  dicho  previllejo ,  é  mando  qué  les  vala  y  les 
sea  guardado  en  todo  ségun  qué  en  éí  se  contiene ,  é  de* 
fiendó  firmemente  que  alguno  ni  algunos  no  sean  oskdos 
dé  ir  ni  de  pasar  contra  el  dicho  previllejo  para  lo  que- 
brantar ni  menguar  en  alguna  cosa;  cá  cualquier  ó  cua- 
lesquier  qué  lo  hiciesen  habrian  la  mi  ira  é  demás  pechái>- 
me  hian  la  pena  que  en  el  dicho  previllejo.  sé  (x>ntiené, 
é  al  Concejo  de  la  dicha  villa  ó  i  quieá  su  voz  tübiése 
todos  los  daños  é  menoscabos  que  por  ende  recibiesdi 
doblados :  é  porque  esto  sea  firmé  é  estable' mandámoslés 
dar  este  nuestro  preVillegio  rodado  é 'seíliádp  con  mió  sep- 
ilo de  plomo.  Fecho  él  previllejo'  en  las  dbi^ies  'dé  Vállá<i* 
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dohd  qnkioe  dks  de  Octubre  era  de  mil  é  trescientos  é 
ochenta  é  nueve  años* E  Yo  el  sobredicho  Rey  Don  Pe- 
dro reynante  en  Castilla,  en  Toledo,  en  León,  en'Galn 
ola,  en  Sevilla,  en  Córdoba,  en  Murcia,  en  Jaén,  en 
Baeza,  en  él  Algarbe,  en  Algecira,  é  en  Molina,  otorr 
goeste  previllejo  é  confirniolo..-.l>on  (xonzalo,  Arzo-» 
bíspo  de  Toledo  Primado  de  las  Espanas ,  confirma.  .^ 

Don  Martino,  Arzobispo  de  Sevilla,  confirma. Don 

Gomez^  Arzobispo  de  Santiago,  confirma..^ Don  Vasco, 
Obispó  de  Falencia,  Notario  mayor  del  Reyno  de  León 
k  Canciller  msLjor  de  lá  Reyna,  confirma. .^^  Don  N.  Obis* 
po  de  Burgos,  confirma**^ Don  Gonzalo,  Obispo  de  Ca-r 
khorra ,  confirma.  ..^  Don  -  García ,  Obispo  dé  Cuencis^ 
confirniá...JDonPedrqf,:X)bispo  de  Siguenza,  oohfirnia...^ 
Don  Gonzalo,  Obispó  de  Osma,  confirma. _Don  Martin, 
Obispo  de  Segovia,  c(»ifirma.\-.  Don  Sancho,  Obispo  dé 
Avila,  confirma^ «^ Don  Sancho,  Obíapo  de  Plasencia; 
confirma. ..^ Don  Martin,  Obispo  de  Córdoba,  confir- 
ma. ....Don  Alfonso,  Obispo  de  Cartagena,  confirma..^ 
Dod  Juan,  Obispó  de  Jaén,  confirma. ...  Don  Sancho, 
Obispo  de  CadÍ2í,  <ionfirma....JDon  Juan  Martinez ,  Maes^ 
tre  de  la  Orden  de  Calatrava,  Notario  mayor  de  Ca^ 
tilla,  coiífirma«.^Don  Hertian  Pérez  de  Deza,'  Prior  ó» 
San  Juan ,  confirma...^ Don  Diego,  Obispo  de  Iieon,  conr 
firina. ... Doii  Sancho,  Obispo  de  Oviedo,  confirma.-.. 
Don  Rodrigo,  Obispo  deAstorga,  confirma. ^.Don  Juan, 
Obispo  de  SalaQianca,  confirma..^ Don  Pedro,  Obispo 
de  Zanion,  confirma..^ Pon  Alfonsp,  Obispo  de.Ciuda4- 
Rodrigo,  confiriiia. —  Pon  Pediiro,  Qbispo  de  Coria^  con- 
firma.  IX>n  Juan,  Qbispo  de  Badajoz,  confirma..^  Don 

Juan,  Obispo  de  Orense,  confirma. Don  Alfonso,  Obis- 
po de  Mondoñedo,  confirma. .^ Don  Juan,  Obispo  de 
Tuy,  confirma. .—  Don  Pedro,, Qbispo, de  LügQ^  confir*- 

ma uVoa  Fadri(f|ue,  Maestre  d^  Sanjtiago,  confirma.  .^ 

Don  Fernán  Per^z  Pónce,  Maestre  de  Alcántara,  ponfir- 
ma:^-.£l  Infante  Don  Fernando,  hijo  del  Rey  de  Aragóq, 
primo'del  Rey  é  su  vasallo.  Adelantado  mayor  de  la  froi:!- 
tera^  c(mfirma...£l  Id&nte  Don  Juan,  su  hermano,  va- 
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sallo  del  Rey,  confirma. ..«Don  Ñuño,  Señor  de  Vlzca-* 

ya.  Alférez  mayor  del  Rey,  confirma Don  Tello,  S<^ 

¿or  de  Aguilar,  confirma.  .^  Don  Sancho,  su  hermano, 

confirma. Don  Pedro,  su  hermano,  confirma.  .^  Don 

Juan,  hijo  de  Don  Luis,  confirma...^ Don  Pedro,  hijo  de 
Don  Di^o,  confirma.,  ,Don  Alonso  Tellez  de Hgro  con* 
firma...J>on  Alvar  Díaz  de  Haro  confiirma...^Don  Alonso 
López  de  Haro  confirma. ...Don  Juan  Alfonso,  su  hijo, 
confirma..^Don  Juan  García  Manrique,  Adelantado  ma* 
yor  de  Castilla ,  Gonfirma..».^Don  Garci  Fernandez  Man- 
rique confirma. Dcm  Pero  Martínez  deGuzman,  Ade-* 

lantado  mayor  de  Galicia,  confirma.^. Don  Juan  Rodri* 
guez  de  Qsneros ,  Adelantado  mayor  de  tierra  de  León  é 
de  Asturias,  confirma.  »Don  Rui  González  de  Castañeda, 

confirma...^Don  Ñuño  Rodrigüez  de  Aza  confirma. Don 

Juan  Ramirez  de  Guzman  confirma. ..^Don  Bdtran  de 
Guevara  confirma.  .^Don  Alfonso  Telles  Girón ,  confir*-' 

ma. Dotí  Hernán  Rui,  su  hermano,  confirma. Don 

Juan  Alfonso  de  Alburquerque,  Canciller  mayor  del  Rey  ^ 
é  Mayordomo  mayor  de  la  Reyna,  confirma. ..«-Don  Mar^ 
tin  Gil,  su  hijo.  Adelantado  mayor  del  Reyno  de  Mur- 
cia, confirma. ....•  Don  Fernando  de  Castro,  Mayordomo 

mayor  del  Rey ,  confirma Don  Enrique  Conde  oonfir- 

nBa..^Don  Juan,  su  hermano,  confirma _ Don  Pedro 
Ponce  de  León  confirma.— Den  Pedro  Ruiz  Ponoe  de 
León  confirma Don  Alonso  Pérez  de  Guzman  confir- 
ma. .^Don  Enrique  Enriquez  confirma. Don  Fernán 

£nriquez,.su  hijo,  confirma: Den  Alvar  Pérez  de  Ouz* 

man  confirma. .—.Don  Teto  Ntíñéz,  su  hijo,  confirma..^ 

Don  Lope  Diaz  de  Clifuentes  confirma Don  Fernán 

Rodríguez  de  Villalobos  confirma.— Don  Alfonso  Benia- 
vides.  Justicia  mayor  de  Casa  del  Rey,  confirma. ..«Don 
Egidio  Bocanegra  de  Genua  é  Almirante  mayor  de  la 

mar,  confirma Don  Di^b  <7omez.  Notario  mayor  del 

Reyno  de  Toledo,  confirma— Martin  Fernandez  de  To* 
ledo.  Ayo  del  Rey,  Notario  mayor  de  la  Andalucía,  Can* 
ciller  del  Sello  de  la  Poridad,  confirma.^.  Juan  Marti-^ 
nez,  de  la  Cámara  del  Rey ,  é  su  Notario  mayor  de  los 
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previliejós  rodUbft^  lo  mandó  fater  .por  -nandado  del  Rey 
en  el  año  segundo  q^ie  el  sobredicho  Rey. Dotí  Pedito  rey- 
no.  luán  Martinee.  •  E  lo  que  estaba  ea  el  -  ruedo  del 

signo  es  esto  que  se  sigue:  Bon  Ñuño,  Seáor  de  Yízcsh 
ya 9  Alfi^ez  mayor  del  Rey,  coofirraa.  _  Don  Femando 

de  Gastro,  Mayoidomo  mayor  del  Rey»jC<wifirmfl Sig» 

lio  del  Rey  DooPedfro.    •  >  ;> 

Don  Fernando  por  .la  gracia. de. Dios^  Ref  deCasáUa^ 
de  León,  de  Secilia,  de  Toledp,  de  Portugal,  de  Galicia, 
de  Sevilla,  de  Córdoba,  de  Muircia,  de  Jaén,  del  Algarbe, 
de  Algecira,  é  de  la  Frovmoia  de Giúpújucoa^  Principe 
de  Aragón,  Señor,  de  y ijoQayá'é  de  Molina:  :pov  cuanto 
por  paorte  de  tos  el  'Goace^f  Akaldes^  Prebosfte,  Rl^ído- 
res,  Caballeros,  Juríkdos,  Escuderos,  Oficiales  é  bornes 
buenos  de  la  villa  deFuenterrabia  me  es  fecha  relación 
que  vosotros  üeneis  cáertos  previllegios  é  Cartas  é  Provi<* 
ñones ,  é  eKencionea.é  libertades  de  los  Rei^  mis  proge-^ 
nitores,  suplio^kidome  é* pidiéúdomé  por  mercedme  plu^ 
guiese  délos  vos  confirmar  é  mandar  dar  mi  Carta  para  que 
agora  é  de  aqui  adelante  en  todo  y  por  todo  vos  fuesen 
cumplidos  é  guardados,  lo  cual  por  Mi  visto,  Yo  por  vos 
hacer  bien  y  vaccceA  jpor  los  muchos  é  buenos  é  leales 
servicibs^  que  vosotros  me  habéis  iedhoé  £iceis  de  cada 
dia,  tubélo  por  bien  é  por  la  presente  vos  confirmo  é 
apruebo  los  dichos^  vuestros  privilegios  í  Cartas  é  Provi- 
siones que  de  los  didios  Reyes  mis  progenitores  de  las 
vuestras  didias  franqueaas  é  libertades  é  buenos  usos  é 
eostumlms  vos  dieron  é  concedieron  ,<  é  quiero  é  mando 
que  de  aqui  adefaote  vos* valan  é  sean- cumplidos é^uaru 
dados-  en  todo*  é  por  todo,  s^un  que  en  ellos  se  contiene; 
si  y  segund  é  en  la  manera  que  fasta  aqui  vos  han  seido 
usados  é  complidos  é  guardados.  £  por  esta  mi  Carta  6 
por  sn  traslado  signado  de  Escribano  público^  mando  á 
los  InfiAiiC4,'^¿  Boques 5  Perlados,  Condes,  Manjneses,  Ri- 
cos-Homes ,  -Maestres  de  las  Ordenes^  Comendadores,  PrioM 
res,  é  á  los  del  mi  Consejo  é  Oidores  de  la  mi  Audienda^ 
Akaldes  é  otras  Justicias  cualesquier  de  la  mi  Casa  é  Cor^ 
te  é  Chancilkria  é  á  los  Subcomendadores  é  Alcaides  de 
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\p9  cádíillóa  'é  cam»  fuertes  é  llanas  é  á'  <:odoe  loe  Concejo^ 
Alcaldes^  «Aigúacilés^  RcgídbreévC^daUer^  Escuderos^ 
ÓficíaleB)  ^  Uomes  buenoe  «de  «tbdis  las  ciudades  é  villas 
é  lugares  de  los  mis  RmñoséSenorioséá  otras  cualésquíer 
perdonas  mis  subditos  é  naturales  de  cualquier  est^o  ó 
condición'^  preemÍBeiicia:ó  :digaklad  que  sea  éácada  uno 
de  ellos  que  agora  son  ó  serán  deaqui  adelante  que  vos 
guarden  é  hs^u  gúárdbr  issta  néroed  é  oonfinoacion  que 
lo  de  los  dichos  vuestros  pírevillejoe  ¿  usos  é  costumbres 
en  que'estades  vos  hago  en  todo  é  por  todo,  segund  que 
m  ellos  se  contiene,  é  que  contra  ello  ni  parte  dello  vos 
no  vayan  ni  pasen,  ni  consientan  «ir  ni  pasar  en  tiempo 
algqpo  ni  ÍK>r  alguna  n-meraV^bek:  ni  razón  mcolor 
que  sea  6  ser  pñéda :  sobre  lo  cual  todo  ibando  al  mi  Chan-r 
ciller  é  Notarios  é  á  los  otros  mis  Ofídalas  que  están  á  I4 
tabla  de  los  mis  sellos  que  vos  den  é  libren  é  pasen  é  se-« 
lleA  ini  Carta  de  previllejO:é^eoiifiraiacÍQn.la/m£¿.£uerte 
é  bastante  que  les  pidíéredes  «é'^hobiéredes- menester •  £  los 
unos  ni  los  otíros  no  fagan  ende*  al  jpor ^alguna  ^manera, 
sopeña  de  la  mi  merced  é  de  diez  mil  maravedís  para 
la  mi  cámara:  é  demás  mando  al  hómie  que  les  ésta  mi 
Carta  mostrare,  que  loé  emplace  giic;  panescan  ante  Mi 
del  dia  qué  los  enipilaziaré  á-  qutnoe  deas  porimeips^igíMienr 
tes,  so  la  dicha  pena, so  la  dual  ipiiodaá  cn6)lqiue^£scri^ 
bano'públiix>  (|üe  parsi  esto*  fuere  Uamádb,  qué  dé  ende 
al  que  ge  la  mostrare  testimonio  signadb  con  su  signo» 
porque  Yo  sepa  en  como  se  cumple  mi\  mandado.  Dada 
en  la  muy  nob|e  ciudad  de  Burgos  áitnebendias^Sed^m-t 
bre,  año  del  nascimiento  deínnestro^Seodr  Jésucxidto*  de 
mil  é.cuatrocientosése0nta  y  eincb  años..r-*^YO£L  RE  Y.*^ 
Yo  Fernán  Nuñez,  Secretario  del  Rey  iiuestiio  Señor,  é 
Fernán  Alvarez  de  Toledo  ^  Regentes  en  el  oficio  de  la 
Escribanía  mayor  de.  loé  pré^iUe^uú^  <lr  las  cbofirnidcao^ 
nes  del  Rey  nuestro  Señor  i  la' ¿dimos  escribir  pwsü/ftian^ 

dada Fernán  Alvarez..a.E]i  *la  diéha  Gai^a  de  adentro  é 

fuera  della  estaban  lescriptos  estos  otros  nombres  siguien* 

tes Joannes  Doctor. .^Registrada  Diegp  de  Acevedo.  .-*« 

Diego,  Chanciller  ...iTiaft  cuales  dichas  Cartas  é  pre?iile* 
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Juanotin/Goiiio  Xuxado  mayor  susodioho  del  )dicha  Coa* 
cejo,  dijo  que  por  cuanto  el  dicho  Concejo  é  él  en  su  nonn 
bre  se  entendía  aprovechar  de  laé  dídiás  Cartas  de  previ- 
Uegios  é  oonfirmacióoes  originalas,  é  entendía  enviar!  las 
dichas  Cartas»  en  nombre  del  dicbo  Conde^  para  amtb  las 
Altezas  del  Bey  é  Reina  nuestros  Señores  é:  á  otras  algn^ 
ms  partes  é  juicios,  é  sé  témia  qde  las  dichas  Cartas  óri-^ 
gioales  se  perdiesen  por  füegóó  por  agua ,  ó  por  otro  casó 
alguno  fortuito:  por  ende  que  pedia  é  pidió  jpor  merced 
á  los  dichos  Alcaldes 'que  mandaseii  é  diesen  lioúncia  á 
mi  el  dicho  Escribaiio  para:  que  sacase  ó  ficicse  sacar  sen-* 
dos  tresladoé  ó  tada  dosró  mías  db  las  dibháslCartasdé  pre^ 
till^k»  é'  confirmaeiohes  origmalés ,  los  que  cumpliesen  é 
t&eaérter  fuesen,  é  que  á  los  treslado  ó  tresládóé  que  yo 
el  dicho  Escribano  sacase  6  fieiese  sacar  de  ks  didiasGar^ 
tas  de  previlk jos  é  confirmackmeíi  originales ,  é  ficiesicj  sig* 
nado  ó  signados  de  signo  ^  miel  dicho.  Escribaiio,:  qué 
valiesen  ó  ficiesen  fe  en  todo  tiempo  é  lugar;  do  qiiier  que 
paresciesen  é  fuesen  mostrado  ó  mostrados,  asi  en  jurci¿ 
como  fuera  de  él ,  tanta  fe  cuanta  fárian  laa  níesibas  Cartas 
de  previllejos  é  confirmaciones  origínales  .parésciendoí  E 
loego  los  dichos  Alcaldes,  viendo  ^ued  di¿hb  Juanbtin 
^  pedia  Twaon  é  justicia ,  tomaron  las  dichas  Cartas  de 
previllegios  é  confirmaciones  originales  en  sué  manos  é 
catáronlas  é  numeráronlas  de  la  una  parte  á  lá  ótra^  é  di«* 
gieron  que  por  cuanto  ks^  veían 'sanas  é  enteras,  no  irotas^ 
QÍ  rasas,  ni  chancelladas,  ni  en  alguna  parte  de  si  sbspe^ 
chosas,  mas  dé  todo  vicio  é  süspécibri  carescientes ,  que 
inaodabaB  é  iliandaron  é  daban  é  dieron  licencia  é  auto- 
ridad á.  mi  el  dicho  Escribano  para  que  sacase  ó  ficiesé 
sacar  sendos  treslados  ó  cada  dos  ó  mas  hs  que  quisiesen 
é  menester  fuesen  de  las  dichas  Cartas  de  previllejos  é  cotí- 
finnaciones  originales  que  íáecesarios  le  fuesen  al  dicho 
luaootin  en  nombre  del  dicho  Concejo,  é  qué  á  los  táleé 
^lado  ó  treslados  que  yó  el  dicho  Escríbano  asi  saciaisé 
ó  fieiese  sacar  de  las  dichas  Gaitas  de  previllegios  ó  con- 
&cinaciodés  origmáles,  é  fuese  6  fuesen  sigáado  6  signadoil 


\ 
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con  mi  signo,  qtié  níiáhdabda  é  mamlaraii  qoe  valieoen  é 
kiciasen  fe  en  todo  tiempo  é  logar ,  do  quíer  que  pares*^ 
ciesen  ó  fuesen  mostrado  ó  mostrados,  asi  en  juicio  como 
fuera  del ,  tanta  fe  cuanta  farian  las  mesmas  Cartas  de  pro- 
Tille  jos  é  confirmaciones  originales  pGoesciendo :  á  les  cua- 
les dichos  treslado  ó  ti^eslados  digieron  que  interponian  é 
interpusieron  eu  autoridad  é  debelo  en  la  mejor  manera 
é  forma  que  podían  é  debian  de  derecko  en  unos  escrip- 
tos  que  en  bs  manos  tenian.  E  desto  en  como  pasó  el  di« 
cho  Juanotin  en  nombre  del  dicho  G>ncejo  como  su  Ju- 
rado mayor  susodicho,  pidió  lo sigmase  á  mi  el  dicho  Ba^ 
eribano  cuantas  veces  lo  hubiese  menester ,  pata  gdarda 
del  derecho  del  dicho  Ckmce joc  é  suyo  én-su  nombre.  Tes* 
tigos  que  fueron  presentes  Pero  Sánchez  de  Alzayaga  é 
Bfartin  de  Arriaga,  Escribanos  del  Rey  nuestro  Señor  é 
Petrei  de  Iraurgui,  yedno»  de  la  dicha  villa  é  otros. 

Fechos  é  sacados  íueroní  estos  treslados  de  las  dichas 
Cartas  de  previllegios  é  confirmaciones  originales  dia  é 
mes  é  año,  é  logar  susodidios....^  yo  Miguel  Sánchez  de 
ligarte.  Escribano  é  Notario  público  del  dicho  Señor  Bey 
susodicho ,  presente  fui  á  todo>  esto  que  dicho  es  en  uno 
con  los  dichos  testigos:  é  por  ende  al.pediinento  y  reque* 
rimientó  del  dicho  Juanotin,.  Jurado  mayor  del  dicho 
Concejo,  é  por  mandanüento  de  los  dichos  Alcaldes  estos 
treslados  de  las  dichas  Cartas  de  previll^ios  é  confirma-* 
eiones  originales,  saqué  é  escribí  é  fice  aqui  este  mió  acos* 
tumbrado  signo  á  tali.  iFsi  testimonio  de  verdad  liMiguel 
Sanchee. 

E  BQ0T2L  por  el  dtchp  Iiorenax>de  Rota  en  mmibre  del 
Concejo,  Justida,  RegidoresVEscuderós ,  Hijosdalgo  de 
la  villa  de  Fuent^rabía  nos  fue  suplicados  é  pedido  por 
merced  que  les  mandásemos  confirmar  la  dicha  Cédula  é 
el  dicho  treslado  en  que  están  incorporados  los  dichos 
previll^ios  é  Cartas  que  en  la  didia  Cédula  de  Mi  el  Rey 
se  hace  mención,  é  ige  los  mandásemos  guardar  é  cumplir 
según  é  por  la  forma  é  manera  que  en  ellos  se  contiene» 
£  por  cuanto  por  el  dicho  Lorenzo  de  Rota  fue  fecho  ju- 
ramento en  forQia  como  el  dicho  Concejo^  ni  él  ni  otra 
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persona  alguna  por  ellos  no  tienen  las  dicliaa  Caitas  de^ 
previllejos  é  Carta  de  Mí  el  Rey  originales,  que  suso  e^, 
laa  inoorporados  eo  la  dicha  escriptura,  ni  saben  dellos, 
é  qae  se  quemaroa  al  tiemjpo  que  la  dicha  villa  sequemos . 
tobímofilo  pt>r  bien:  é  por  Jai  presente  les  cooficmamo»  ^. 
^fobaiBoe  Jaa  dichas  Cartas  de  i^reviile]q«:».éC9irta  «fe^ML 
d  Rey  que  en  hi  dicha  escriptura  .están  incorporados,  él 
Baandamos  que  lee  valan  é  sean  guardados  en  todo  é  por^ 
^o,  segund  qtie  ea  ella  ae  -contiene^  %i  é  s^nnd .  qu<^ 
iQe jor  é  xnasi  eumplidamentei  los  hakii  Valido  é  Ifs  han  sidoi 
guardadas  ea  tiempo  de  los  Heyes  ituestros  pr^deoesjc^es^ 
^tn  el  auesetró.  faka  a^ui,  é.defonideiBOS  firm^nieRite.  qu^ 
aingnoo  ni  algunos  no  sean  osadoa  'de  les  ¡j:  ni  pasar  eon^ 
tra  ello  ni  contra  parte  dello  en  ningún  tiempo  que  ses^ 
si  por  alguna  manera,  ¿a  cualqu^^^o  cyalesquier  que  Uh 
Jcieren  ó  contra  ello. ó  contra algunfft' cosa.  6  «pápete  dellc^ 
íueren  ó  -pasaren,  babriinir  la  nuestra  ira  é  pechar  noe  han; 
la  pena  contenida  en  las  dichas  nuestras  Cartas  de  preti-^ 
Hejos  é  confirmación^  é  carta  de  Mi  el  Rey  suso  incor-i 
poradas ,  é  al  dicho  Concejo  de  la  dicha  villa  de .  Fuen*^ 
arabia  6  ü  quien  en  voi  tobi^se  todas  las  costas  é  daño% 
¿.menoscabos  que  por  ende  fieiesea  é  $e  les  rescreciesen 
doblados.  £  demás  mandamos  á  todas  las  Justicias  é  0&« 
Wles  de  la  nuestra  Gasa  é  Cgrte  é  Chanciller ía,  é  de  to- 
das las  cuidades  villas  ^  lugares  de  loa  nuestros  Reinos  é 
Señoríos  que  agora  son  ó  ser4n  de  aqui  adelante  é  á  cad?^ 
900  dellotf  que  se  lo  no;  consientan*,  mas  qi^  les  defiendan 
é  amparen  con  esta  dicha  merc^  /eo  la  mapera  que  di-f 
^  ^»  é  que.  pr^sidaí^  ^p  bienes  de  aqu^l,  q  aquellos  que 
contra  ellos  é  contra  cada  parte  dellos  Fueren  ó  pairen 
por  las  dichas  penas ,  é  las  guarden  para  hacer  dellas  lo 
que  la  nuestra  merced  fuere,  é  que  emienden  é  hagan 
emendar  al  dicho  Concejo  de  la  dicha  villa  de  Fuenterra- 
bia  é  á  quien  su  voz  tubiere  todas  las  dichas  costas  é  daños 
é  menoscabos  que  á  su  culpa  hicieren ,  é  se  les  recrecieren 
según  dicho  es :  é  demás  por  cualquier  ó  cualesquier  de 
las  dichas  Justicias  é  Oficiales  por  quien  fincare  de  lo  asi 
hacer  é  cumplir,  mandamos  al  borne  que  les  esta  nuestra 
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Carta  de  previllegío  é  confirmación  mostrare^ó  el  tresla- 
do  della  autorizado  en  manera  que  haga  fe,  que  los  em- 
place que  parescan  ante  Nos  en  la  nuestra  Corte  doquier 
3ue  Nos  seamos,  del  dia  que  loa  emplazare  fasta  quince 
ías  primeros  siguientes,  so  ladicha  pena,  so  la  cual  man- 
damos &  cualquier  Escribano  pública  que  para  esto  fuere 
llamado  que  dé  ende  al  que  ge  la  mostrare  testimonio  sig- 
nada con  su  signo  porque  Nossepamos  en  coxdq  se  cumplcT 
nuestra  mandado:  é  desto  les  mandamos  dar  é  dimos,  esta 
nuestra  Carta  de  previlli^iQ  é  confirmación ,  escrita  en  per- 
gamino de  cuero  ¿  sellada  con  nuestro  sello  de  plomo  pen**^ 
diente  en  filos  de  deda  á  colorea  é  librada  de  loa  nuestros 
Concertadores  é  Escribanoa  mayorea  de  loa  nueatros  pre- 
viliejos,  é  confirmaeionea  é  de  otros  Oficialea  de  nuestra 
casa.  Dada  en  la  vilk  de  Alcalá  <le  Henares  á  veinte  diaa 
del  mes  de  Jtinia  año  del  nacimiento  de  nueatco  Salvador 
Jesucristo  de  mil  é  quinientoa  é  tres  años.— .Yo  Alonso 
del  Marmol,  Escribano  de  Cámara  del  Rey  é  de  la  Reina 
nuestros  Señores,.  Regente  el  oficio  de  Escribano  mayor 
de  sua  previllejoa  é  confirmaciones  la  fice  escribir  por  su 

mandada Juan  Velazquez_Jo.  Licenciatust-^Licencia-» 

tus  Mugica.— JRodriga Alvarez,  -Por  Chanciller — Baca- 

buireua  Calvete;. Regi$trada.,--.Iácenciiitua  Potanco., 

Concuerda  con  el  Registro  que  está  asentada  en  los 
libros:  de  Mercedes  x  Privilegios^  Libro  núm^  a88 ,  ar- 
ticuh>  1 4-_i5'5íd  rubricado^ 

La  anterior  Carta  está  confirmada  por  el  Señor  Rey 
I>OD  Felipe  segunda  en  Madrid  á  veinte  y  cinco  de  No- 
viembre de  nul  quinientos'  sesenta  y  cuatrou— JFsía  r^^ 
bricado. 
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Carta  de  merced  á  la  villa  de  Faentenrabía.  par» 
qae  pueda  proveer  cada  añti  ^  oficio  de  la  Pre* 

bostad  de  ella,  en  la  forma  qoe  se  expresa. 

•  •   .  .        .i 

m 

labros  de  Meicedes  y  Privilegios  en  el  Real  ArcUvo  de  Simaacu* 

Libro  aqin*  aSS,  art.  14* 

Sepan  cuetos  i^ata  Carta  de  prevUlejoé-cefifirmaclon  20  de  Mano 
vieren  coino  Nos  Don  Fernando  é  DoSa  Isabel  8cc.  vimos  de  149^* 
una  nuestra  Cédula  espripta  en  papel  é  £nnada  de  nues- 
tros nomta*es,  j7efff^niiUda:de  J^iui^^X)  ^^etarlo,  su  tenor 
de  la  cnal  es  este  que  se  sigue. 

£1  Rey  é  la  Rcinji  ■  iPeff'  h^cét  bien  é  iD^ecNl  á  vos  r  -' 
el  Concejo,  Justicia»  Regidores,  £seijKkxos,  Caballeros, 
Hijosdalgo,  Oficiales  é  Qooie^  buenos  de  la  villa  de  Fueor 
terrabia,  acatando  Ipb  nemcbos  é  leales  servicios  que  no3 
habedes  fecho  é  facedes  de  cada  día,  es  nu^tra  merc^^ 
voluntad  que  agoira  é  de  aqui  adeUnte  para  siepiprfe  jar 
mas  podades  proveer  en<  cada  un  aík>  el  oficio  de  Prebosr 
tad  de  la  dicluí  villa  con  los  otrosoficíosdella,segundls|s 
ordenanzas  que  habéis  de. hacer  para  los  dichos  oficios, 
<x>nforme  á  los  de  la  ciudad  de  Yitoria  é  San  Sebastian: 
é  que  sean  los  dos  tercios  que  rentare  el  diclvo  oficio  de 
PrcboBtaxgo  para  los  propios  dq  dicha  villa,  .é  la  otra  ter:- 
cia  parte  para  la  persona  que  lo  sirviere  é  usare,  la  cual 
dicha  merced  vos  hacemos  con  tanto  que  quede  su  dere- 
cho á  salvo  al  Preboste  que  tenia  el  dicho  oficio  cerca  del 
dinero  que  diz  Kjpie  dio  á  la  dicha  villa  pOr  el  dicho  o&- 
cio  al  tiempo  que  lo  hubo:  de  lo  cual  maodamos  dar  esta 
nuestra  Carta  firmada  de  nuestros  noinbrds.  Fecha  en  Tor- 
tosa  á  veíate  dias  del  mes  de  Marzo  de  noventa  é  seis  añp^. 

YO  EL  REY-- YO  LA  REINi Por  mandado  dd  Rey 

é  de  la  Reina.  .Juan  de  la  Parra. 

Concuerda  €^n  éL  registro  original  <^  está  en  los  li- 
bros de  Mercedes  y  Prioilegips.  íibrQ  num.  aS^»  (xrtim- 
lo  i^^.,.^stá  rubricado.  1 

Está  confirmada  esta  merced  por  Í09.  miamos  SefiMVf^ 
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Reyes  Católicos  en  Alcalá  de  Henares^  á  v^nte  de  Junio 
die  mil  quinientod  tres. 

*.  Yipor  el  Señor  r  Rey  Don.Fefípe  segundo  en  Madrid 
á  veinte  y  cinco  de  Noviembre  de  mil  quinientos  sesen* 
ta  y  cuatro_£5^á  rubricado. 

NrfM.  n. 

^    .        '  Privilegio  de  la  villa  de  Tolosa.' 

Kegutro  general  del  Sello  en  el  Real  ArcliÍTo  d^  Simancas  ^ 
'-'   -'   '        f'  Hies  de  Setiembre  año  de  i4i^K 

."         ■  *  "    •    •       . 

28  de  Mayo '(  '  Conosoida  cosa  sea  á  tcidos  los^  fioníes  qae  esta  Carta 

de  laS^.     ,YÍéren  come  Nos  Doii  Alonso  por  la  gracia  de  Dios,  Rey 

de  Castilla,  de  Toledo,  de  León,  de  Galicia,  de  Sevilla, 

de  Córdoba,  de  Murcia,  de  Jaén:  por  íacer  bien é  merced 

*á  todos  los  moradores  é  pobladores  que  son  en  Tolosa  é 

"SU  tierra,  para  siempre  jamas,  é  porque. se  pueble  mejor 
é  cerque  la  villa-,  quitárnoslos  qpae  no  den  portaz^go  en 
toda  nuestra  tierra ,  de  ningunas  de  sus  cosas  que  troge* 

.ren:  sacado  en  Toledo,  en  Sevilla,  é  en  Murcia,  que  que- 
remos que  lo  den :  é  defendemos  que  ninguno  no  sea  osa^ 
do  de  ge  lo  demandar  ni  de  los  prender  por  ello;ea  cual^ 

-qufier  que  io  fieíefe,  habría  nuestra'  ira,  é  pecharnos 
hia  eñ  coto  mil  maravedís ,  é  á  ellos  todo  el  daíio  dobla*^ 
de :  é  porque  esta  Carta  sea  firme  y  estable  mandárnosla 
sellar  con  nuestro  sello  de  plomo.  Fedia  la  Carta  en  To^ 
ledo  por  mandado  del  Rey.  Miércoles  veiute  y  ocho  dias 
andados  del  mefs  de  Mayo  en  £ra  de  ¡mil  doscientos  no«- 

Tenta  y  siete  años. Juan  Fernaádes  de  Segevia  la  escri*» 

bió  el  año  séptimo  que  el  Rey  Don  Alonso  reinó. 
Concuerda  con  el  reglero  original. 
£1  precediente  privilegio  está  confirmado  por  d  Señor 
Bey  Don  Juan  seguido  en  Segovia'á  nueve  de  Agosto  de 
mil  ^uatiiocientos  siete..  Y  por  los  Señores  Reyes.Gatólicos 
en  Córdoba  á  nueve  de  Setiembre  de  jnii  cuatrocieiitW 

^noireniíaí  y  miífi*.^£st4^  rubricado. 
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Privilegio  de  la  villa  de  San  Sebastian. 

genenl  del  Sello  en  el  Real.  Archivo  de  Sunancas, 
mes  de  Julio  año  de  i48'5« 


n 


¿epan  cuantos  esta  Carta  vierea  qoibo  Nos  Don  Enrl-  ^6  de  IK*- 
cpie  por  la  gracia  de  Dios  &c.  Por  facer  bien  é  merced  al  ^^«^^re  do 
GoDcejo  de  villa  de  San  Sebastian ,  por  el  mal  é  dagnó  que  -.^  '  \  - 
«cibió  en  esta  quema  que  se  agora  fiso  en  la  dicha  villa, 
porque  se  pueble  mejor  para  nuestro  servicio ,  é  los  ve^ 
cilios  dende  no  se  vayan  á  poblar  á  otras  partea,  darnos^ 
les  de  donadio,  de  la  data  desta  nuestra  Carta  en  adelan-» 
te  el  derecho  del  peage  del  pescado  de  la  dicha  villa,  é 
sus  derechos  que  Nos  habemos  é  debemos  haber,  lo  cual 
es  puesto  en  cuantía  de  doa  mil  é  quinientos  maravedís :  é 
mandamos  por  esta  nuestra  Carta  á  cualquier  ó  cuales*- 
quier  que  lo  tienen  agora  de  Nos,  ó  lo  hubieren  de  aqui 
adelante  que  lo  dejen  haber  é  levar  al  dicho  Concejo  de 
la  didia.  villa  de  San  Sebastian,  é  que  los  non  prendan 
nin  tomen  ninguxia  cosa  de  lo  suyo  por  esta  raaon.  £  non 
&gan  ende  al  por  ninguna  manera,  sopeña  de  la  nuestra 
nérced  é  de  los  cuerpos  é  de  cuanú>  hayades.  £  desto  les 
mandamos  dar  esta  Carta  sellada  con  nuestro  sello  de  plcn 
mo  colgado.  Dada  en  la  villa  de  Yalladolid  á  veinte  é  sie* 
te  días  del  mes  de  Diciembre  £ra  de  mil  é  trescientos  é 
cuatro  años««^Yo  Pedro  Fcrnaüdez  de  la  Cámara  la  £ce 
escribir  por  mandado  del  Rey*.^Juan  Fernandez  Peres.    ' 

Nota.  Asi.  está  asentado  literalmente  en  el  registro 
de  la  confirmación  que  hicieron  de  esta  merced  los  Seño- 
res Reyes  católicos  en  Córdoba  á  veinte  y  siete  de  Julio 
4e  mil  cuatrocientos  ochenta  y  cinco,  el  cual  obra  en  el 
volumen  de  tos  registros  de  dicho  mes  y  año;  pero  in^ 
dudablcmeiite  hay  alguna  equivocación  del  copiante,  pues 
<a  ia  £Fa  de  mil  trescientos  cuatro  que  corresponde  ai 
año  de  mil  doscientoa  sesenta  y  seis,,  no  reinaba  Don 


OA  CUIFüaSOOA. 

Enrique  aiiio  Don  Alonso  diez  llamado  el   Emperador. 
Concuerda  con  eZ  re^stro  originaL,^stá  nÁrícculo. 

NifM.  IV. 
Privilegio  i  la  Tilla  de  Veigara. 

Begistro  general  del  Sello  en  el  Real  ArchiTO  de  Simanais  » 

mes  de  Marco  afio  de  1482. 

a7deMajo  Don  Alfonso  por  lagradadeDios,ReydeGa8álIa,de 
de  1273.  Toledo,  de  León  Scc  A  todos  los  Fijosdalgo  que  son  po^ 
bladoresen  la  villa  de  Yergara,  é  á  todos  los  otros  que  qui- 
sieren ser  vecinos,  salud  é  grada.  Sepadet  qne  por  vos  bser 
bien  y  merced,  é  porque  la  villa  nueva  de  Vergara  se  pue- 
ble mejor , otorgo  é  mauído  que  todos  losFijosdalgoqae  son 
y  poblados,  é  los  que  quisieren  y  venir  poblar,  é  ser  ve^ 
cinos,  que  sean  quitos  de  todo  pedio,  é  de  pedido,  é  de 
emienda,  é  de  yantar:  é  porque  esto  sea  firme  é  no  ven- 
ga en  dttbda,  do  vos  esta  mi  Carta  abierta  é  sellada  con 
mi  sello.  Dada  en  Avila  á  veinte  y  ñete  de  Mayo,  Era  de 
mil  trescientos  once  año&_To  Domingo  YeU  la  escribí 
por  mandado  del  Rey.-_Domingo  Vela. 

Concuerda  con  el  registro  origiud. 

£1  precedente  privilegio  esta  confirmado  por  d  Señor 
Don  Femando  cuarto  en  Burgos  á  veinte  y  dosde  Marzo 
de  mil  tresdentos  cuatro. 

Por  Don  Alfonso  once  tamlñen  en  Burgos  á  dos  de 
Mayo  de  mil  trescientos  veinte  y  seis,  y  en  el  Real  sobre 
Algedras  á  doce  de  Agqsto  de  mil  trescientos  cuarenta  y 


Por  Don  Enrique  segundo  en  Buigps  á  dies  de  Se- 
tiembre de  mil  tresdentos  setenta  y  tres. 

Por  Donjuán  primero  en  Burgos  á  quince  de  Agos- 
to de  mil  trescientos  setenta  y  nueve. 

T  por  los  Señores  Reyes  Católicos  en  Medina  del  Cam* 
po  á  veinte  y  cinco  de  Marzo  de  nnl  cuatrocientos  ochen* 
ta  y  dos    ■  Kstá  rubricada. 
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PfiTilegios  de  Elgueta. 

Itegistxo  general  del  Sello  en  el  Real  Arcliiyo  de  Simancas , 

mea  de  Diciembre  año  I4s3« 

■ 

En  el  nombre  de  Dio»  Padre  ^  Fijo  é  Espíritu  Santo^iSdeSetiem- 
que  8on  tres  peraooas  é  un  Dioa  verdadero  que  vive  é  rei*  brede  i335. 
na  para  siempre  pmas^  é  de  la  Bienaventurada  Virgen 
gloriosa  Santa  María  su  Madre»  á  quien  Nos  tenemos  por 
Señora  é  por  abogada  en  todos  nuestroa  fechos,  é  á  honra 
é  servicia  de  todos  los  Santos  de  la  Cbrte  celestial:  por* 
que. entre  bi  cosas  que  son  dada»  á  loa  Reyes  señalada* 
mente  les  es  dado  de  faser  gracia»  é  mayormente  ó  se  de* 
mandan  con  raxon:  é  el  Rey  que  lo  fase  debe  catar  en 
elio  tres  cosas ;  la  primera  que  merced  es  aquella  que  le 
demandan ;  la  segunda  que  es  el  pro  ó  el  dagno  que  le 
por  merced  puede  venir  si  la  fisiese ;  la  tercera  que  lugar 
es  aquel  en  que  ha  de  faser  la  merced  é  como  ge  la  me^ 
rece:  por  ende  Nos^  acatando  esto»  queremos  que  sepan 
por  este  nue^ro  privilegio  todos  los  bomes  que  agora  son 
ó  serán  de  aqui  adelante  como  Nos  D.  Alfonso  por  la  gra- 
cia de  Dioa  &c.  en  uno  con  la  Reina  Doña  María  mi  mu*-* 
gcr»  é  con  nuestra  Fijo  el  Infante  D.  Pedro  primero  he-» 
redera  por  faser  bien  é  merced  á  todos  los  que  quisieren 
venir,  pobfar  é  morar  en  la  Puebla  nueva  que  sefase  en 
los  Cimpos  de  Maya»  la  cual  Puebla  ponemos  nombre 
£%netas,  que  es  frontera  de  Vizcaya,  é porque  se  pueble 
mejor  por  D.  Pedro  nuestro  Fijo»  quitamos  á  todos  los  la- 
bradores que  y  vinieren  poblar  é  morar » de  Martiniega 
é  de  Infurcion,  é  de  Fonsado»  é  de  servicio,  é  de  servi- 
cios», é  de  ayuda,  é»  de  ayudas  é  de  todos  los  otros-  pechos 
que  nombre  hayan  de  pechos,  que  á  Nos  hobieren  de 
pechar  en  cuatquier  manera»,  fasta  diear  anos  cumplidos 
primeros  siguientes  »salvo  de  rnoneda  forera  cuando  acaes- 
ciere  de  siete  en  siete  años:  é  demás  en  adelante  que  pe** 
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charen  todos  los  pechos  que  á  Nos  hobíeren  de  pechar. 
£  otrosí  porque  el  dicho  íügar  «e|  mejor  poblado,  tene- 
mos por  bien  é  mandamos  que  todos  los  homes  fíjosdalgo 
que  y  vinieren  poblar  y  morar  qu^*  00117 pechen  pecho 
ninguno  de  los 'sobredichos,  ni  otro  pecho  que  nombre 
haya  de  pecho  por  toda  su  vida  an  (linguna  .maners^  E 
otrosí  tenemos  por  bien  que  todos,  los  jque  y  vinieren 
poblar  é  morar  que  compren  é  ganen  lo  que  pudieren 
^  comprara  ganar  de  los- vecinos  de  enderredor,  o  deciros 
lugares  do  lo  pudieren  faser  con  derecho,  élascsomprad-^ 
las  ganancias  que  ellos  ó  cualquier  dellos  kicier^ieon  de* 
teclio,  que  se  puedan' dello  aprovechar  an¿  como  de  lo 
6uyo  mismo.  £  otrosí  tenemos  por  bien  é  manM^amos  qué 
estos  sobredichos  pobladores  que  hayan  los  faeros  que 
han  los  de  Vitoria,  é  los  de  Mondragoa :  é  sobre  esto  fnan«^ 
damos  á  Fernando  Peres  de  Por  tocar  rero,  nuestro  Mari- 
no mayor  en  Castilla,  é  á  los  Merinos  que  y  andubieren, 
por  Nos  é  por  él  agora  ó  de  aqui  adelante ,  é  á  todos  losp 
otros  Alcaldes ,  Jurados,  Jueces  é  Justicias,  Merinos,  Al- 
guaciles de  las  villas  é  de  los  lugares  de  nuestros  Reinos 
que  este  nuestro  previlegio  vieren,  que  amparen  é  de-^ 
fiendan  á  los  de  la  dicha  Puebla  de  Elgueta  á  todos  é  á 
eada  uno  de  ellos  con  estas  mercedes  sobredichas  que  les 
Nos  facemos  é  con  cada  una  dellas,  éque  non  oonsiéntaa 
á  ninguno  ni  á  ningunos  que  les  pasen  contra  ellas  m 
eontra  parte  dellas,  en  ninguna  manera.  £  los  unos  ni; 
los  otros  non  fagan  ende  al  por  ninguna  manera^  sopeña 
de  la  nuestra  merced  é  de  cien  maravedís  de  la  moneda 
Bueva  á  cada  uno.  E  desto  les  mandamos  dar  este  riue^ 
fro  privilegio  rodado  é  sellado  con  nuestro  sello  de  plo- 
mo. Fecho  el  previllegio  en  Yalladolid  trece  dias  de  Se* 
tiembre.  Era  de  mil  trescientos  setenta  y  tres  años* 

Concuerda  con  el  registro  original.  ' 

El  precedente  privil^io  está  confirmado  por  el  Se^ 
fior  Rey  D.  Enrique  segundo  en  las  Cortes  de  Toro  d^i 
año  de  mil  trescientos  setenta  y  uno. 

Por  D.  Juan  primero  ea  las  Cortes  de  Burgos  á  vcin-» 
te  de  Agosto  de  mil  trescientos  setenta  y  nueve» 
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Por  D.  Enñq[ue  tercero  en  las  G>rte8  efe  Madrid  á 

quince  de  Diciembre  de  mil  trescientos  noventa  y  tres. 
T  por  los  Señores  Reyes  Católicos  á  trece  de  Diciem* 

bre  de  mil  cuatrocientos  noventa  y  txe^^.^std  rubricado. 

Otro  privilegio  á  Elgueta. 

B.eg¡stro  general  del  Sello  en  el  Real  ArclnTo  de  Simancas^ 

mes  de  Diciembre  año  i493* 

D.  Alfonso  &c,  A  vos  D.  Ladrón  de  Guevara  nuestro  20  de  Agos- 
Merino  mayor  eo  Guipúzcoa,  é  á  los  otros  Merinos  que  to  de  i^8. 
por  Nos  ó  por  vos  andubieren ,  á  los  que  agora  son  ó  serán 
de  aqui  adelante  en  la  dicha  merindad  ó  á  cualquier  ó  cua- 
lesquier  de  vos  que  esta  nuestraCartavieredes,  salud  é  gra- 
da. Sepades  que  Nos  tubimos  por  bien  de  mandar  poblar^ 
la  villa  de  Elgueta  á  cualesquier  que  y  viniesen  poblar, 
que  los  quitamos  de  pecho  en  diez  años,  según  se  con- 
tiene en  el  priviUejo  que  les  nos  mandamos  dar  en  esta 
razón:  é  agora  los  pobladores  que  y  vinieron  poblar  la 
dicha  villa  de  Elgueta,  enviáronnos  decir  que  non  tienen 
término  en  que  puedan  mantener  ni  criar  sus  ganados  é 
&ser  las  otras  cosas  que  han  menester,  é  que  si  término 
no  hobie^,  que  non  podrian  ir  poblar  ni  morar.  £  en- 
viaron nos  pedir  merced  que  les  mandásemos  dar  algur 
término  porque  ellos  pudiesen  mantener  é  criar  sus  ga- 
nados: é  Nos  tubimoslo  por  bien:  porque  vos  mandamos, 
vista  esta  nuestra  Carta,  que  vayades  á  la  dicha  villa  de 
Elgueta  é  dedes  término  á  los  pobladores  que  y  vinie- 
ren poblar,  aquel  que  entendiéredes  que  sea  convenible 
para  que  haya  en  qué  poblar  é  criar  é  mantener  sus  ga- 
nados, é  labranzas,  para  pan,  é  criar  viñas,  é  frutales, 
los  que  hobieren  menester,  é  los  que  cumplan  á  los  di- 
chos pobladores,  é  des  que  los  hobiéredes  dado  el  dicho 
término,  matidamosvos  que  non  consintades  á  ninguno 
ni  ningunos  que  entren  á  pacer  con  sus  ganados,  ni  faser 
ningunas  cosas  destas  que  sobredichas  son,. contra  su  vo« 
luntad,  por  Carta  nuestra  que.  ellos  tengan  en  esta  razón. 

TOMO  III.  D 
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£  non  fagades  ende  al  por  alguna  manera  sopeña  de  la 
nuestra  merced:  é  de  como  esta  nuestra  Carta  tos  fuerce 
mostrada  é  la  cumplades,  mandamos  á  cualquier  Escrí* 
baño  público  que  para  esto  fuere  llamado  que  de  ende 
al  que  la  mostrare  testimonio  con  su  signo,  para  que  Nos 
sepamos  en  cqmD  cumplides  nuestro  mandado.  £  non  fa- 
gades ende  al  so  la  dicha  pena.  La  Carta  dadgela.  Dada 
en  Guadak  jara  veinte  dias  de  Agosto  Era  de  mil  trescien- 
tos setenta  y  seis  años^^^Yo  Ruiz  Martinez  de  la  Cámara 
la  fice  escribir  por  mandado  del  Rey..^uan  Fernandez— 

Ferrant  Pered..-.yi8ta ^Gonzalo  Sánchez  Juan. 

Concuerda  con  el  traslado  que  está  en  el  registro  orir' 
ginal  de  la  corifirmacion  dada  por  los  Señores  Reyes 
Católicos  á  trece  de  Diciembre  de  mil  cuatrocientos  no^ 
venta  y  tres^^^stá  rubricado. 

NúM.  VI. 
Privilegio  de  Salinas  de  Leniz. 

Libros  de  Mercedes  y  Privilegios  en  el  Real  ArcUyo  de  Simancas. 

Libro  núm.  32  8  árt.  i3. 

3o  de  Enero  Sepan  cuantos  esta  Carta  vieren  como  Nos  D.  Enrique 
de  1 37a.  por  la  gracia  de  Dios ,  Rey  de  Castilla ,  de  Toledo,  de  León, 
de  Galicia,  de  Sevilla,  de  Córdoba,  de  Murcia,  de  Jaén, 
del  Algarbe,  de  Algccira,  é  Señor  de  Molina:  por  razón 
que  el  Concejo  de  Salinas  de  Leniz  enviaron  mostráronte 
los  Oidores  de  la  nuestra  Audiencia  por  recaudo  cierto 
en  como  el  dicho  lugar  de  Salinas  de  Leniz  es  poblado 
al  fuero  de  Mondragon,  que  son  poblados  al  fuero  de 
Logroño,  é  que  les  fue  otorgado  é  dado  previlegio  que 
fuesen  quitos  de  portasgo  en  todos  los  lugares  de  los  nues- 
tros Reinos,  salvo  en  Toledo,  en  Sevilla,  é  en  Murcia, 
como  lo-  son  los  de  Mondragon:  é  otrosí  que  fueron é de* 
ben  ser  quitos  del  derecho  é  tributo  que  llaman  emien- 
das do  quier  que  tal  derecho  se  toma ,  porque  los  quita- 
ra del  dicho  derecho  é  tributo  el  Rey  D.  Alfonso ,  nues^ 
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tro  Padre  que!  IXos  perdone,  en  emienda  de  las  Salinas  que 
eran  en  el  dicho  lugar,  que  las  tomó  para  si,  é  que  usa-c* 
ran  del  dicho  fuero  é  del  dicho  previlegio  é  de  la  dicha 
libertad  en  razón  del  dicho  portazgo  y  emienda,  fasta  que 
se  quemara  la  dicha  Iglesia  del  dicho  lugar  de  Salinas,  en 
que  se  quemavoii  los  previlegios  é  Cartas  que  habían  so*^ 
bre  esta  razón,  lo  cual  es  público  y  manifiesto  en  el  di*- 
cho  lugar,  é  en  la  comarca  dende:  é  aunque  usan  hoy  en 
dU  del. dicho. fuero,  é  que  les  fue  guardada  la  dicha  li*» 
bertad,  é  agora. que  en  algunos  lugares  ge  la  non  querían 
guardar.  Otrosí  enviaron  mostrar  en  como  por  Carta  del 
dicho  Rey  D.  Alfonso. nuestro  Padre,  escripta  en  perga-»- 
mino  de  cuero  é  sellada  bou-  su  seUo  de  ploiño  que  pa<^ 
rescia  que  fuera  dada  álos  del  dicho  lugar  al  tiempo  que 
ahi  vinieran  poblar ,  que  los  otorgara  que  se  aprovecha- 
sen de  los  nuestros  montes  de  Guipúzcoa^  é  de  Lenis,  é 
de  Álava,  é  d^^os  Extdos,  é  de  todo  lo  que. y  fallaren, 
salvo  ende  de  las  dehesas  que  han  las  otras  aldeas  desa 
comarca  apartadamente,  é  agora  que  ge  lo  non  querian 
guardar :  é  enviaron  pedir  á  los  dichos  Oidores  que  les 
mandasen  guardar  la  dicha  libertad  que  habian  por  su 
fuero,  é  les.  diera,  el  dicho  Rey  D.  Alfonso  nuestJTO  Padre: 
é  los  dichos  nuestros  Oidores,  porque  fallaron  que  era 
asi  verdad  por  ks  reeaudos  que  el  dicho  Concejo  les  enf- 
riaron mostrar,  m&ndáronlQS  dar  esta  nuestra  Carta  sobre 
esta  razón:  é  mandamos  por  esta  nuestra  Carta  ó  pw  el 
traslado  della  signado  de  Escribano  público  sacado  con 
autoridad  cié  Juezó  Alcalde,  que  alguno  ni  algunos  non 
demanden  ni  tomen  nija  consientan  tomar  nin  demandar 
á  los  del  dicho  Itlgar  de  Salinas  ui  alguno  nin  algunos 
dellps  portasgo  nin  emiendas,  agora  ni  de  aqui  adelante  en 
ningún  tiempo  en  todas  las  villas  é  lucres  de  los  nues- 
tros Reinos,. salvo  eu.  Toledo,  y  ^  Sevilla,  y  en  Murcia, 
nin  les  prendan  nin  tomen  nin  consientan  prender  nin 
tomar  ninguna  cosa  de  lo  suyo,  por  portazgo  ni  por  emien- 
da: Otrosí  que  se  aprovechas^a  de  los  dichos  montes  dé 
Guipúzcoa,  é  de  Leniz,  é  de  Álava,  é  de  los  Exidos,  é  de 
todo  lo  ál  que  y  fallaren,  salvo  de  las  dehesas  que  han 
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las  otras  aldeas  de  la  dicha  comarca  apartadamente,  é  que 
usen  del  dicho  su  fuero,  segund  que  hasta  aqui  han  usa- 
do: é  defendemos  que  alguno  ni  algunos  non  les  vayan 
nin  pasen  contra  esto  que  en  esta  nuestra  Carta  se  con- 
tiene ni  les  pongan  embargo  en  ello  ni  en  parte  dello:  é 
sobre  esto  mandamos  á  Ruy  Diaz  de  Rojas  nuestro  Meri- 
no mayor  en  tierra  de  Guipúzcoa  ó  á  cualquier  otro  Me- 
rino mayor  que  fuere  en  la  dicha  merindad  de  aqui  ade- 
lante ,  é  á  los  otros  Merinos  que  y  fueren  é  á  cualquier 
dellos  é  á  todos  los  Concejos,  é  Alcaldes,  é  Oficiales  de 
todas  las  ciudades  é  Tillas  é  lugares  de  nuestros  Reinos, 
é  á  cada  uno  dellos  que  esta  nuestra  Carta  vieren  ó  el 
traslado  della  signado  como  dicho  es,  que  guarden  y  am- 
paren y  defiendan  al  dicho  lugar  de  Salinas  y  á  cada  uno 
dellos  con  estas  franquezas  é  libertades  sobredichas  é  con 
cada  una  dellas,  é  que  les  non  vayan  nin  pasen  nin  con- 
sientan ir  nin  pasar  contra  ellas,  nin  contra  parte  dellas 
en  ninguna  manera*  E  los  unos  nin  los  otros  non  fagan 
ende  al  por  ninguna  manera;  sino,  á  cualquier  ó  cuales* 
quier  que  lo  ansi  non  fíciesen  ó  contra  ello  les  pasasen, 
pecharnos  hian  en  pena  mil  maravedís  desta  moneda  usual 
é  á  los  del  dicho  lugar  ó  á  quien  su  voz  tuviese,  todos 
los  daños  é  los  menoscabos  que  por  ende  rescebiesen  do- 
blados: é  desto  les  mandamos  dar  esta  nuestra  Carta  es- 
cripta  en  pergamino  de  cuero  é  sellada  con  nuestro  sello 
de  plomo  colgado.  Dada  en  la  muy  noble  ciudad  de  Bur- 
gos treinta  dias  de  Enero  Era  de  mil  cuatrociento  diez 
años.  D.  Áfonso,  Obispo  de  Salamanca*.— Yela^co  Pere^, 
Oidor  de  la  Audiencia  del  Rey  la  mandaron  dar — Yo 
Diego  Fernandez,  Escribano  del  Rey  la  fice  escribir..^ 
Juan  Martinez Pero  Rodríguez. Juan  Fernandez. 

Concuerda  con  el  Registro  que  esta  asentado  en  los 
libros  de'  Mercedes  y  Privilegios.  Libro  número  3a8  ar- 
ticulo  t  -^      i^^n  rubricado.  ' 

£1  anterior  privilegio  está  confirmado  por  el  Señor 
Rey  D.  Enrique  tercero  en  Avila  á  treinta  de  Noviembre 
de  mil  trescientos  ochenta  y  seis. 

Por  el  Señor  Rey  D.  Juan  segundo  en  Yalladolid  á 


yeiiite  AdlSzfty  de  mil  euétrooieatos  treinta  y  cnatra 

T  por  el  Señor  Rey  D.  Felipe  abundo  en  Madrid  á 
(fiez  y  aeis  de  Mayo  de  mil  quinienles  aeaenta  y  cuatro-.^ 
Está  rubricado. 

NiíM.  Yn. 

■  '  »  ■; 

Catla^dermtceA  y.wnñjna^^  marave- 

dís de  jaro  al  Monasterio  de  Moíq jas  de  San  Bar-» 
tolomé  de  San  Sebastian^  rituados  en  los  diezmos 
de  los  PnerCos  de  la  mar  de  la  líiisma  villa . 
en  la'formá  que  se  expresa/ 

r 

L3>ros  de  Mercedes  y  Privilegios  en  el  Real  Archivo  ele  Simancas. 

Libro  namu  26 y  articulo  San  Sebastian  (Priora  é  Monjas  é  Gon- 

Tonto  del  Monasteíio  dé  San  Bartomié  de  la  villa  de). 

Sepan  cnianfcos  fsta-  Gavta  vieren  eotno  N09  Don  En-  3^  ¿e  Jauí 
rique  par'lagracia'de  I^ib  Rey^db  Castilla  ^  de  León,  de  de  1374. 
Toledo,  de  Galicia,  de  SeviHa,  de  Córdoba,  de  Murcia, 
de  Jaén,  del  Algarve,  de  Algecira,  é  Señor  de  Molina: 
por  hacer  bien  y  merced  y  limoena  al  Monasterio  de  las 
Monjas  de  San  Bartolomé  de  San  Sd>ajBltiaQ ,  tenemos  por 
Uen  y  es  nuestra  merced  que  teá^n  de  Nos  en  limosna 
de  cada  un  año  mil  maravedís  de  esta  moneda  usual  de 
diez  dineros  el  marayedi,  pcnrqúe  sean  tenidas  de  rogar 
á  Dios  por  las  ánimas  de  los  Reyes  onde  Nos  venimos, 
é  por  la  nuestra  vida  é  salud  ,6  de  Ja  Reyna  Doña  Juana 
mi  muger,.é  de  los  Infantes  míos. hijos,  según  que  los 
hobieron  por  privilegio  del  Rey  Don  Sancho,  nuestro 
visabuelo,  é  de  los  otros.  Reyes  onde  Nos  venimos ,  los 
cuales  les  confirmamos  agora  por  esta  nuestra  Carta ,  é 
mandamos  que  les  sean  guardados  é  cumplidos,  según 
que  en  ella  se  contiene ,  é  les  recudan  con.  los  dichos  mil 
maravedís  de  limosna  de  cada  año :  los  cuales  han  de  har* 
ber  desde  cuatro  dias  de  este  mes  de  Junio  en  que  es^ 
tamos  dé  la  era  de  ésta  Carta,  fasta  en  fin  de  Diciembre 
teniente ,  que  le  monta  quipientos  é  setenta  é  siete  ma- 
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ravedisé  8Íet6<£iiéro8  !é  que  lo9  hayaii'e!Stoá<'du{hMrma^ 
ravedís  deste  dicho;  aoo : en  loé  idíezmoe  de  los  pn^rlfos  de 
Ja^mar^de;  la}'dícba<;viUtt>de[Saiii  'SchaetiánV  é- ^dende 'én 
adelante  en  cada  un  año,  en  los  primeros  é^ mejor  para- 
dos de  lo6  dichos  diezmos  <le  losvdichos  puertos:  é  por 
esta  Carta,  ó  por  el  traslado*  della  signado  de  Escribano 
público,  mandanpos  á  Pero  Fernandez  de  Villegas,  nues- 
tro Tesorero  ínayór^bh  Oífeiilla,'6>á'o€ro  cuarquíer'-  áue»^ 
tro  Tesorero iqaeifoei-e  dé  aqífiadelanie,  é  á  los  arrenda* 
dores  de  los  dichos  diezmos  que  agora  son ,  ó  serán  de 
aqui  adelante  é:  á  ,cualquier  delloe  que  le  recudaa  é  f^g^ui 
recudir  cou'Iqs  dichos  quinientos  sejtcnt^  é  aiete  maravedís 
é  siete  dineros  qué  les  monta  este  dicho  ano  como  dicho 
es,  é  dende  en  adelante ;  de  cada  un  ano ,  con  Jos.  dichos 
mil  maravedís  al  dicho  Monasterio  de  las  dichas  Monjas, 
ó  al  que  lo  hobiere  de  recabdar  por  ellas,  en  la  manera 
que  dicha  es,  en  los  dichos  diezmos  de  la  mar  de  los  dichos 
puertos  de  San  Sebastian  vén^manfera  quciloftíhayan.  dé  los 
primeros  é  mejor  pacadbs:  é^qaeno  iomea<del  dicho  Móf 
nasterio,  ni  del  que  lo  hobieí^  der:recabdar>  per  él  carta,  ni 
proveimiento;  que  con  el  traslado  de. esta  Carta  ó  coa  su 
Carta  de  pago,  mandamos  que  les  sean  recibidos  en  duen*» 
ta  este  año:  é  non  lo  dejen  de  asi  hasér  é  cumplir ;  maguer 
digan  que  no  son-  tenidos  de  pagar  los  diefaos>  marav)edis 
salvo  con  coarta  é  ptovimieiito^  ni  poii  :otra  razón  alguna: 
que  nuestra  merced  é  voluntad  es  que  hayan  los  dichos 
mil  maravedís  de  cada  uri  año,  según  dicho  es ,  porque 
no  fagan  sobre  ello  otisa  cosa,a¡tgnna,;/JE  los  unos  am  los 
otros  no  fagan  ende  al  so  pena  de  la  nuestra  merced:  é 
desto  les  mandamos  dar  está  nuestra  Carta  sellada  con 
nuestro  sello  de  ploú»  colgado.  Dada  en  la  villa  de  Va^ 
lladolid  treinta  dias  de  Junio  era  de  mil  ó  ci|^troci»ilx)S  é 

doce  años. ^Yo  Nicolás  Beltran  la  fice  escribir  por  man-» 

dado  del  Rey .Nicolás  Beltran . Yista.-^ Juan  Fer- 
nandez. «^  Juan  Lope  Barné.  .^  Nicolás'  Bbllraa...^Féro 
Rodríguez.                                  ...  I 

La  anterior  Carta  de  merced  está  cbnfirmáda  en  las 
Gortes.de  k  M.  N.  Ciudad  de  Burgos  á  diez  y  seis  de 


(SBSrVXBCfMk  OÍ 

Aj^ístó^de'iml  ¿ltre$eknto»é.ie  ípor  el  Reiyi 

GodfiriBacb  en  Tudela  de  Duero  á  quince  de  MaFsco 
iño  del  naécimíeiMso  de  nuestro:  Señcxr  Jesucrífio  de  mil  é 
cuatrooientoe  é  veinte  é  aietO'^D.'elíSeñóniRey  D.  Jui|a  IL 

EniatemyneUe  calidad  de  Telbdoiá  qnitíoe  de  Julio 
de  mil  é  enatvooientos  :é:<aoaett(ai  a¿o«  pov  el  Señdr  Reyt 
Don  Enrique  IV. '  *;    / 

£a  Córdoba  á  cuatro  de- Junio  de  mil  é.cñatrocien*'. 
toe  é  ochent^é  cuairo  por  «los  Señocfs .  Reyes  Don.  Fér** 
Banda  y  Doña > babel..  *' '  ..  ;    i  •  íj  om^m^-í-.  *'i  '»!       ..      . 

Ck)tifirHiada>8eg»ildaiytta  pbn  Jos^quansúÉ  Bejr^yiRe^a 
en  Sevilla  á  veinte  é.eiiioa  doJEiebsero.de.  míljé.ouatn>« 
cientos  é  noventa  é  uno  años^  por  habérsele. quemado  la 
oonfirmacáon  anterior  .en  el  año  de  mil  é  cuatrocientos  é 
ochenta  é  fltoevei- './'  >  ;  !  .*  i.    •   i.  !i 

En  Yalladolid  á  cranta»de  Enerb  de  mit  é  ^uisiipotxM 
é  treinta  é  sieie años  pbr ' el  Sé¿o&- Den  fjkA<»'h  '   / 1    .  r 

Concuerda  con  el  registró  ^(^^está  ebesliMdo^enht 
Libros  de  Mercedes  y  FrivU^gios.  Libroi  número, aS^  arn 
ticulo  San  Sebastian  {Prior-a  é  Monjas  é  Convento  del 
Monasterio  de  San  Mai^mméidefla  %áUakJde*^  ^     i.      > 

'NtíiMi  'VHf.f 


•■'j 
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Privilegio  de  Merced  al,.  Concejo  de  Molrico  d^ 
dos  milx|[)iara,védÍ3j>^rf(je!V))^^fi^r^  ^^  ^^  muros,  y 

Libros  de  Mercedes  y  Prmle'gífjs.en  él  !K.eaI  Archivo  de  Simancas. 

libro  núm.  3o8'art.  i3; 

*     •  .  * 

Sepan  cuantos  esta  Carta  vieren  eomo^Nos.Don  En-  5  ¿^  ^ 
ñqué  por  la:  ^acia  def'Djosv  R«y  dé  Castilla^  de  León,  de  to  de  1374. 
Toledo i>  de< Galicia,  dé  8eviU^,  de>jGórdoba,i  de  Murcia, 
de  Jaén j  tké'Arlgarvé ;  de*  Algecítav  é'Señor  de  VÍ25caya  é 
de  Molina :  por  hacer  bien  y  merced  al  Concejo  é  á  los 
homes  buenos  de  Motrico,  por  cuanto  la  dicha  villa  está 
€9  frontapfl^  ^  ésti  mal  f  eporada^  emporqué  se.  pueble  me* 


jor  pira  niietlTO  «irvidb,  danios¥oet{Qeitiengadei:cb  NqiIl 
para 'tle  cada  año  de  aquí  adelante  para  siempoe,  jaxnáa 
dos  mil  maraTedb  de  la  moneda  usual  de  diez  dineros  el 
maravedí,  que  es  la  nuestra  merced  que  hayades  de  cada 
año  para  reparamiento  de  los  muros  de  la  dicha  yilla ;  é 
estos  dos  mUf  marav^ls  qué  los'  hayades  en  cada  un  año 
segund  dicho  es  en-  las  nuestras  /rentas  é  derechos  de  la 
dicha  yilla  é  de  su  término  que  Nos  y  habernos  de  haber 
de  cada  año,  y  que'comencedes  á  llevar  los  dichos  dos 
mil  maravedís  luego  este  año  qup  €omenz¿  primero  día 
del  mes  de  Enero  que  agora  pasó  dala  ésA  en  qué  estamos 
desta  nuestra  Gartái,  y  dend^  enadelante^en  cada  un  año 
para  siempre- jaáiáe;  y. aoUreiesto  mandamos  a  los  nuestros 
cogedores  é  arrendadores  que  agora  cogen  y  recaudan,  ó 
cogieren  y  recaudaren  de  aqui  adelante  en  rentas  ó  en  fiel- 
dad ó  en  otra  manera  cualquier  las  dichas  mneatrasren^ 
tas,  y  eh  la  dicha  villa  y  su'tóittifno  como  diého  es,  que 
vos  recudan  ¿i^^an  recudir  con  los  dichos  dos  mil  ma-* 
ra vedis  que  habedes  de  haber  deste  dicho  año,  é  dende 
en  adelante  en  cada  un  año  de  los  dichos  años  para  siem- 
pre jamás,  segund  dicho  es,  bien  y  cunlphdamente  en 
cada  uno  de  loa  dichos  años  á  loa  ¡Uazos  y  en.la  manera 
que  ellos  á  Nos  hobieren  á  pagar,  en  guisa  que  los  ha- 
yades bien  parados  p^ra  el  reparamiento  de  los  dichos 
muros  como  dicho  es ,  é  que  vos  no  demanden  otra  mi 
carta  sobre  esta  razón,  por  cuanto  con  el  traslado  desta* 
nuestra  Carta  signado  de  Escribailo  público,  tenemos  por 
bien  que  les  sea  recebido  eá  cuenta ,  tomando  vuestra 
Carta  de  pago  sobre  eUo.en  cada  uno  de  los  otros  años,  é 
mandamos  a  los  Tesoreros  é  Contadores  y  Oficiales  que 
reciban  en  cuenta  de  cada  año  estos  dichos  dos  mil  ma- 
ravedís, mostrando-  las  .dichas  pagas  los  dichos  nuestros 
cogedores,  según  dicho  es,  é  ^que  vos  sea  guardada  de 
aqui  adelante  estb  merced  que  vos  Nos  facemos  é  que  vos 
no  vayan  ni  pasen- contra*  elb  ert  algún  tiempo  ni  por 
alguna  manera.  £  noa:&gan  ende  al  so  pena  de  la  nues- 
tra merced  é  de  seiscñentos  maravedís  de  esta  moneda 
usual  á  cada  uno  dellos^  E  mandamos  á  Riü  Píase  d^  Rojps 


rino  ó  Merinos  que  por  Nop,  ó  ppr  é}  ^n^utVfF^^PPf  1^ 
dicha  der^  que  agpra  y  wn,  ó  '^pvi^n  4^  ^^q^í .^4^'^  ^  ^ 
los  Alcaldes  é  Prebostes,  é  Oficiales  de  jU  dAfJjtf^  vigila  ^  ^  4^ 
todas  las  otras  villas  é  lugares  de  la  dicha  tierra  é  á  cual(^ 
quier  é  cualesquier  de^os  que  ^fta  nuestra  Carta  vieren 
ó  el  traslado  deUa  signado  de  Escribano-  público ,  que 
ge.  lo  non  oon$ien|;aii  a  é(  que  les  tornen  ^  pr^i^^ntodp 
cuanto  les  fallaren  é  los  vendan  cómo  por  nuestrq  haber» 
é  de  los  maravedís  que  valieren  entreguen  ¿  hágdn  pag¿ 
al  dicho  Concejo  de  «los  dichos  dos  mil  maravedís  que 
han  de  habec .  éoft  duAkO»  %ño,  y:  dende  en  adelante  en 
cada  un  año  para  siempre  jamás  como  dicho  es ,  é  que 
vos  defiendan  é  amparen-  eaa'wta'merád'^uévbs'f^^ 
mos.  E  los  unos  ni  fos  otnknonTágan'etide^  aleSd^  la'idicha 
pena  á  cada  uno:  é  désto  les  mandamos  dar  esta  nuestra 
Carta  de  previllejp.eqcripU  jen  perg^^niinpde  ct^erory  me- 
llada con  nu^^Q  8el]p.4€^  pífano  fcolgado.  Ba^^.en  YaAl^r 
dolida  tres  días  de  Agostó  era  de  mil  é  cuatroqipptos;!^ 
doce  años.  .^  Yo  Bero  %riifLlte  la  escribí;  poj^  cpfq^ado 

del  Rey Nicolás  ÍBeltra9*..^YÍ8ta.«^Pero  Rochriguez;.*^ 

Francisco  Sánchez; «^NiooJas^ltran..^ Alfonso.  Go^t* 
zalez.  > 

Concuerda  cw  el,  registro  que. ^:está^m  (o$  librjofidp 
mercedes  y  prmilegiof^  fibm  ^min^rqdoSy  fúutkffío.i^irr^ 
Está  rubricado^  ,^         .  '    \  .   ■'.   -    .,  • 

Esta  merced  está  confirmada  por  el  Rey  Don  Juan  I 
en  BuTjgqi^  C^^rc^  de  Agpftp^de  mil  é  tre^iqieiitos  seten- 
ta é.  nueve* ,..    y  '^   .s  ^' ,  ^  •  '  •  \  ' .  a* 

,!^or  4^^,^^^jpo|p  Enrxqt^e.  I](I,  en  Y all^doUd  á  di^eet  y 
Siete  de  Agosto^dé  mil  é  cuatrocientos  é  UI19. ,,  /.  \  \í ,  1 

Por  el  Rey  Don  Juan  II  en  Simancas  á  veinte  é  cinco 
de  Mayo  de  mil  é  cuatrocientos  é  veinte. 

Por  el  Rey  D.  Enrique  lY  en  Palencia  á  veinte  é  uno 
de  Diciembre  de  mil  é  cuatrocientos  é  cincuenta  é  seis. 

Por  los  Señores  Reyes  Católicos  en  Alcalá  de  Hena- 
res á  veinte  de  Diciembre  de  mil  é  cuatrocientos  é  ochen- 
ta é  cinco. 
TOMO  m.  £ 


34  .     .     <3ÍÜIÍPü26oi. 

Por  la' Reyíia  Dona  Juana  ^eii  BürgM  á  cíncd  de  Ju- 
nio de  mil  équiméíitogé'ocho. 

Y  poreí  Señor  Rey  DoK^cRiíe  ncn'Madridá'vein- 
'te  de  Diciéíúbré  de  líiíl  é  quinientos  é  sesenta  é  tres. ..« 
£a:d  rubricado^ 

:    NiJM.  .IX.    - 

'Apuntámienípiíé^lálóni  dp  la  lit>ertad 

!de  Aduanas,  á  la  Provincia  de,  Oúipüzcqa  para 
las  ¥ituallas  d^  ^\x  proveiinieiiito  y  maatenimieaio^ 
.    en  Ia  íoram  que  se.  exprosa.        ' 

.  i^^^i^qi  440  ^  ^  upa  cpinpulsa  pi;e^ntad^  por  la  ^ray incia. 

de  Guipúzcoa» 

"I  k  . 

Año  1408. "  Xos  diezmos  y  Aduanas  de  loa  Obispados  de  Cálaíior- 
'rá,  Ósma  y  dlguenza :  lás  villáé^* y  higaírs  de  ia  ticírr^  de 
'GttitJfizcdat''^  ''  ■  '"''  '"'  •■>'••*-• 
' '  '^TiénéAídél  Rey  por  merced  én  cada  un  año  para 
'vsiempre  jamás  que  no  paguen  Aduanas  de  las  vituallas 
Iwqué  tt^en  y  trugeren  para  su  proveimiento  y  mantcni- 
t>mienta  de  la  dicha  tierra  y  de  los  moradoies  delta  ,  y 
^^qtte  lió  áé¿  puesta  Aduana  en  ládtehk' tierra,  W  pa^en 
^tered!i[b»*al^ii(j  por  rázoii  de  la  didia  Adixaúa  ;  ía  cual 
i^m^ced  lea  fue  fecha  año  de  mil  é  cualrocientos  i&  ocho 
llanos:.  .       . 

Concuerda  éoh  tma  túrnptdsa  de  Ta  anterior  partida 
presentada  por  la  Provincia  de  Guipúzcoa  ^  Qué  obtk 
^htre  lóí  Eixfpedidnies  déSüadnJda^'lcgafcí  núrn.  44^*"' 
£stá  rubricado:  '  "  *"  '      '• "  '  •  '•■  •  '•'  ■  ''  •''•'■     '■ 

j   »  '         '•-»   í- ':.'•',■#   f»     i    til        •<    •/:   ■   I,    •  •   «  I     >•* 

v  ' ,      '     ! .  .'  •    w,  ■     •  .    '       -  t.    I:      ':'''.''  'í  I       '1 
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Privilegio  de  Ooélaría  y  Zaraix&' 

Idbros  de  Vlet'céáes  y  Piíf^Iegíos  en  «1  B:tttl  ArcliiVü'Afli  Súttaaciu*í 
Idbco  iiám<  3  >  ariiMttlos:  Q-uet^m  y  ^araiu. 


•  < » • 


TO  EL  KET..^Fago  saber  á  yos  los  mis  G^ntadores  so  de  Mar* 
mayores  que  Yo,  acatando. los  muchos  y  buenos  y  lea-;  *®  ^  *467' 
ks  servicios  señalados  qiie,la  mi  npbleé  leal  Proyinci^^ 
'  de  Guipúzcoa,  é  ios  Goocejos,  Escoceos  £jos-dalgb  de-, 
lia  con  gran  lealtad  é  fidelidad  han  hqcho  á  los  Beyes 
donde  Yo  vepgo,  é  á  Mi  han  fecho  é  fasen  de  cada  dia  é 
en  alguna  emienda é  remuneración  dallos,  é  porque  me. 
lo  suplicó  la  dichfi  Provincia,  é  porque. s^yxiert9  é  cer-:. 
tificado  que  los  Concejos  de  las  villas  de  Gu^ri^,,^  Za*' 
rauz  que  son  en  la  dicha  Provincia  w^,  pagan  de  pedido^ 
cada  año,  é  que  faetón  é  son  muy  agraviados  en  pagar, 
el  dicho  pedido  por  ser  fijos-dalgo,  é  que  contra  su.  vo-*^ 
luntad  lo  han  pagado,  é  asimismo  que  1^  ¿dichos  C^n*; 
cejos  me  han  dadoé  pagado/  para  .mia.inec^idades.pori 
ello  algunas  cuantías  de  marayedísc  é.oljrosi  por  les  faser, 
bien  é  merced,  mi  merced  é  voluntad  es  que  desde  pri-». 
mero  dia  de  Enero  de  mil  é  cuatrocientos  é  sesenta  é  sie-« 
te  años ,  é  dende  en  adelante  para  siempre  jamás  ]ps  di-* 
cho6  Concejos,  vecinps.é  mor^^^es  de  las  cuchas  villas 
que  non  lo  paguen  é  s^an  privilegiados,  francos  é  esen- 
tos  de  dicho  pedido ,  el  cual  suelen  ps^gPX  en  esta  guisa: 
la  dicha  villa  de  Guetaria  seis  mil  Uíiaravedia,  é  la  villa, 
de  Zarauz  seiscientos  maravedís,  los  cual^  sean  de  esta 
moneda  que  agora  corre  que  dos  blancas  fasen  un  iqara- 
vedi ,  é  que  el  situado  que  hay  e|i  «el  dic^o  pe4ido  se  mu« 
de  á  las  mis  alcabalas,  é  á  otras  cualesquier  mis  rentaa 
en  esta  guisa:  los  cuatro  mil  é  quixúeotos  xnaravedis  que^ 
Lope  Martinez  de  Zarauz  tiene  de  Mi  situados  por  dos 
cartas  de  previUejos  en  los  dichos  seis  mil  maravedís  del 
«licho  pedido  de  Cuet^ia ,  por  la  uj^a  oul  équixi^entos  ma,-; 


iS*  tíkJíwtxaoíQ 

r^vedís  de  merced  de  juro  de  heredad,  é  por  la  otra  tres 
mil  maravedís  de  la  dicha jiáoiieda^de  tierra,  cada  año  por 
dos  lanzas  mareantes,  que  se  muden  é  los  hayan  en  las 
alcabalas  dc;  h  di^^  y^la  jde?  Gluetai^)  é  en  ^ras  partes 
donde  los  quisiere,  é  que  los  haya  en  las  dichas  alca- 
baia^/.ó  én  Mrás  rtetas;  degjond  é  'eix^la.maa^a  é  con  las 
facultades  ^e  lo^  ha  en^el  dicha  pedido:  porque  vos 
mando  que  los  pongades  é  asentedes  asi  en  los  mis  li- 
bros, é  quitedés  dellos  á  los  dichos  Concejos  de  Cue- 
taria  é  Zárauz  los '  dichc^  ndaravedis  del  dicho  pedido  é 
déécarguédesf  los  dichos  ¿laravedis  del  dicho  pedido  desde 
d  didio  'pi*imero  di'a  de  Enero  déaste  dicho  año  -  en  ade- 
láñte  píxv3í  ^iefeDpre  jámáts  á  los  recabdadores,  é  tesoreros^ 
receptores^  é  arrendadores,  é  otras  cualesquier.  personas 
que  hobierén  de  coger  los  pedidos  de  la  merindad  de 
alferide  Ebro^con  Guipúzcoa ,  dóíide  entran  las  dichas  vi- 
llas suso  d^Wadas,  que  asi  p^gan  el  dicho  pedido  en 
cídenta'dél  pedido  ordSnario  que  se  carga  cada  año  á  los 
dichos  arrendadores  de  la  dicha  merindad  die  allende  Ebro 
Con  Guipúzcoa,  é  noií  ge  los  carguedes  mas  dende  en 
ade^fahté  pafá  siempre •jfeimás,;é  asim^mo  quitedés  del  di- 
dib  peéidó  M  dichos  matavedié  del  <}i<;hQr  átuado,  é  los 
iÍE^ud6des  é  pongades  al  dicho  Lope  Máróhez  de  Zarauz 
en 'las  dichas  aleábalas  de  lá  dicha  villa  ó  en  otra^  cua- 
lesquier rentas  donde  los  él  quisiere,  para  que  los  haya 

desde  el  dicho  año  en  adelante  coma'  dicho  es ,  é  dando 

1 '  ■ 

é  hbt'aíidó  á  lc«  dichos  Gpncejob  de '  Guetaria  é  Zaránz  é 
á"lo8  vecinos  é  moradores  que  »yn  6*fueren  deste^  dicho' 
año  en  adelante,  dellós  é  de  eadanab  dellOs  las  dichas 
guitas  é  mercedes  qué  asi  les  fago  para  siempre  jamás  de 
Ibs  dichos  maravedís  del  dicho  pedido  é  á  cada  uno  de 
los  dichos  Concejos  mi  Carta  ó  Cartas  de  previllejo  6  pre- 
villejós  delió  fihnés  é  bastantes  cuales  hobiereqmenes-' 
ftjr  eniúáiiera  que  por  virtud  dellosean  privilegiados  y 
exentos,  é  francos  del  dicho  pedido^  este  dicho  año  en  ade- 
lanté para  "siempre  jamás,  ca  mi  mercad  es  é  mando,  que 
dende  en  adelanté  no  paguen  el  dicho  pedido,  é  aámis- 
ibéj  junto  cohJlos  dlchbs^  priviUe jos  de '  la  dicha  ^nita  del 
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dicbo  pedido,  dedés  mis  Cartas  de  previllejos  al  dicho 
Lope  Martínez  de  Zarauz  de  los  dichos  maravedís  del  di- 
cho su  situado,  mudando  del  dicho  pedido  en  las  di- 
chas alcabalas,  ó  en  otras  eualesquier  rentas  donde  los: 
quisiere  como  dicho  es,  firmes  é  bastantes  por  manera 
que  goce  é  sea  pagado  dellos  deste  díicho  año  en  adelan-' 
te,  según  que  tiabia  de  gosar  é  ser  pagado  en  el  dicho' 
pedido,  las  cuales  dichas  mis  Cartas  de  previllejos  de  la 
dicha  quita  de  dicho  pedido  é  de  dicho  situado,  man-^ 
do  al  mi  Mayordomo  é  Canciller  é  Notarios,  é  á  los 
otros  eriales  que  están  á  la  tabla  de  los  inis  sellos  que 
libren ,  é  pasen,  é  sellen,  lo  cual  mando  á  vos  é  á  ellos 
que  asi  fagades  6  cnmplades  non  embargante  cuales-' 
quier  leyes  é  ordenanzas,  ni  Cartas,  ni  mandamientos, 
ni  otras  causas  é  rasones  que  en  contrario  desto  sean* 
ó  ser  puedan ,  las  cuales  hé  aqui  -por  esrpresadas  é  de-' 
claradas,  é  To  de  mi  propio  motuo  é  cierta  ciencia  é' 
|)oderio  Real  absc4uto  las  abrojgo,  é  derogó,  ¿  revoco,' 
é  anulo,  todo  ello  en  cuanto  esto  atañe  ó  atañer  pue-^ 
da,  quedando  en  su  fuerza  y  vigor  para  adelante,  é  si 
acaewiere  que  en  algún  tíempo  en  eUo  ó  en  cualqui^ 
cosa  ó  parte  dello  hobiere  revocación  6  embargo  ó  em- 
barazo alguno,  ó  algunos  fueren  ó  pasaren  ó  quisieren' 
ir  ó  pasar  en  cualquier  manera  contra  los  dichos  priville-' 
jos  de  la  dicha  quita  del  dicho  pedido  é  del  dicho  si- 
tuado mudado  é  de  cualquier  cosa  delló,  mando  que  non 
Vala  la  tal  revocación  ó  embargo  ó  embarazo,  é  que  sea' 
en  si  ninguno  é  de  ningún  efeto  é  valor ,  é  que  todavia- 
non  embargante  aquello  vala  la  dicha  quita  é  franqueza 
del  dicho  pedido  é  el  dicho  situado  mudado  todavía  sea 
pagado  como  dicho*  es ,  é  mando  que  se  defiendan  é  ayu- 
den los  dichos  Concejos  é  personas  unos  á  Otros,  á  la  dicha 
qmta\del  dicho  pedido,  situado  é  mudado,  por  manera 
que  gocen  enteramente  los  dichos  Concejos  de  la  dicha 
quita  é  franqueza  del  dicho  pedido,  é  el  dicho  Lope  Mar- 
tines de  Zarauz  del  dicho  situado  mudado,  por  virtud 
de  los  dichos  previllegios  como  dicho  es.  £  otrosí  mando 
ilosln&ntesj»  Duques,  Condes,  Marqueses,  Ricoe-homes, 
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Maestree  de  las  órdenes.  Priores,  Gomendadoreí,  é  Siiím 
Comendadores,  é  á  los  del  mi  Consejo  é  Oidores  de  la  mi 
Audiencia,  é  Contadores,  é  Alcaldes,  é  Notarios,  é  Al^ 
guaciles  de  la  mi  Casa  é  Corte  é  Ghancilleria ,  y  á  todos 
los  Concejos,  Corregidores ,  Alcaldes  y  Algnaóles ,  Meri-^. 
nos.  Prebostes,  Juirados,  Caballeros,  Escuderos,  Oficiales^ 
é  homes  buenos  de  la  Provincia  de  Guipúzcoa,  é  Procu-^ 
radores,  é  Alcaldes  de  la  Hermandad  deUa ,  é  Condado  de 
Vizcaya  é  de  todas  las  otras  ciudades ,  villas  é  lugares  de 
los  mis  Reynos  é  Señoríos  que  agpra  son  é  serán  de  aqui. 
adelante  que  non  vayan  oin  consientan  ir  ni  pasar  con^, 
tra  los  dichos  previllejos  de  la  dicha  merced  é  quita  de 
dicho  pedido  é  de  dicho  situado  miidado,  ni  contra  cosa 
alguna  ni  parte  dello,  non  embargante  cua^esquier  Cartas 
é  mandamientos ,  é  mercedes ,  é  previllejos ,  é  recudi- 
meatos ,  é  mercedes,  é  revocaciones ,  é  suspensiones,  -eost^, 
laargQs,  é  causas  é  rabones  que  contra  ello  sean  ó.  puedan» 
ser,  antes  les  den  todo  iavor  é  ayud^  pw  manera  que 
gocen  dello  enteramente  sin  embargp  ni  ccmtrario  algu-, 
no  por  virtud  de  los  dichos  privillejps  según  é  como  di-\ 
cho.es.  £  los  unos  ni  los  otros  non  £ag^ides  ende  al  sp; 
pena  de  la  mi  merced  é  de  privación  de  los  oficios  é  de- 
confiscación  de  los  bienes  de  los  que  lo  contrario  ficieren 
para  la  mi  Cámara.  Fecho  á  veiute  dias  del  mes  de  Ms^r-» 
zo  año  del  nascimiento  de  nuestro  Salvador  Jesucristo  de 
mil  é  cuatrocientos  é  ses^ita  é  siete  años. «-.Entiéndase 
que  estos  Concejos  sean  francos  de  los  dichos  seis  mil  é 
seiscientos  maravedís  en  cuenta  de  lo  que  les  cabe  á  pa-*. 
gar  de  la  cabeza  del  pedido  que  tenian  é  non  maft  *  Y(X 
]|L  B£Y._To  Candía  Feírandes  de  Alcalá,  Secretaria 
del  Rey  nuestro  S^or,  la  fise  escribir  por  su  mandado* 
CQn^uerda  con  el  registro  (pie  está  ementado  en  los, 

iibrOjS  de  Mercedes  y  Fritílegios. ZU}r-o  número  3,  OTn 

tícuÍQs  Guetaria  y  Zarauz.  ^^Euá  ruJkipado»  > 
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MoQle  Real  de  Deva. 

Albalá  franqueando  á  la  villa  de  Monte  Real  de 

Dera  del  pago  de  dds  mil  é  eaatrocíentos  mará-^ 

Tedis  de  Pedido  y  Marliniega  ^  por  las  razones 

Y  en  la  forma  que  se  expresa. 

Libros  de  UCercedes  y  Privilegios  en  bI  B.ed  ArcHvo  de  Simancas! 

labro  Harnero  '2^0  y  artículo  i8. 

YO  EL  REY— .Fago  ^aber  á  vos  los  mis  Contadores  «7  de  Jumo 
mayores  que  Yo»  acatando  los  mttchos  é  buenos  é  leales  de  1468. 
servicios  señalados  que  la  mi  noble  é  leal  -Protineia  de 
Cuipáaeoft,  é  los  Ck^fcejos^  é  Eacuderos^  é  <6fúS-daÍgo  de^ 
Ha  con  gran  leahad  é  fedetidad  han  fedio  6  los  Rey«s  ondfe 
Yo  venga,  é  á  Mi  han  fecho  é  fscen  de  cada  día  é  en 
alguna  emienda  é  remuneración  dellos »  é  penque  me  lo 
«aplio6  la  dicha  Provincia ,;  é  porque'soy  derto  é  certiB» 
cadoque  el  Concejo 'de  la  villa  de  Monte  Real  de  Dévd» 
<}ue  es  ^n  ila  dklia  provincia^  que  me  paga  de  Pedido  é 
Martini^  cada  año  dos  mil  é  otíatrociéntos  maravedís 
desta  moneda  que  se  agora  usa ,  en  lo  cual  son  mucho 
agraviados  en  pagar  el  dicho  Pedido  é  Martini^  ^  por 
«r  como  son  'fijos-dalgo  é  düncra  su  vcAuntad  lo  han  pá^ 
gado  é  pagan:  é  aámesmo  por  cuanto  el  dicho  Concejo 
me  ha  aado  é^pagado  para  ii^s  nescesidades  pcnr  éll^  al^ 
gunas  cuantías  de  maravedís  ^  é  ann  por  les  mser  bien  é 
merced,  mi  merced  é  voluntad  es  que  desde  primero  dia 
de  Enero  deste  presente  año  de  la  data  destar  mi  Cédula 
en  adelante  para  siempre  fimás,  el  dicho  Concejo ,  é  ve^ 
cinos,  6  mcn^oi^  de  ia' ¿cha  villa '  "de  < Monte  Real  de 
Deva  quenon  paguto  Ibs  dichos  dos  mil  é  cuatrocientos 
maravedís  del  dicho  Pedido  é  Martiniega,  é  que  sean 
exento»  6  privillejados  d^l  didio  P^ido  é  Martiluega^4& 


que  lo  non  paguen  este  dicho  presente  año  dende  en  ade- 
lante en  cada  un  año  para  sienM>re  jamás:  porque  vos 
mando  que  lo  pongades  é  asentedes  asi  en  los  mis  libros 
é  quitedes  de  ellos  al  dicho  Cioncejo  de  Monte  Real  de 
Deva  los  dichos  dos  mil  é  cuatrocientos  maravedís  del  di- 
cho Pedido  é  Martinica  é  descarguedes  los  dichos  mara- 
vedís del  didio  Pedido  é  Martidiegá  desde  dicho  primero 
jde  Enero  deste  dicho  año  en  adels^ta  l^i  siempre  jamás 
á  los  recaudadores,  é  tesoreros,  é  receptores,  é  otras  cua- 
lesquier  personas  que  hobieren  de  coger  los  Pedidos  y 
Martiniegas  de  la  Merindad  de  Allende  Ebro  con  la  dicha 
Provincia  de  Guipúzcoa ,  donde  entra  la  dicha,  villa  quf 
asi  pagan  el  dicho  Pedido  é  Álartini^a  f  ntre  el  Pedido 
ordinario  que  se  haga  cada  año  á  los  dichos  arrendadores 
de  h  dicha  Merind¿i  de  AUéode  Ebco.con  Guipúzcto,  é 
non  ge  los  carguedes  mas  dende  en  adelanta  para  siempre 
'janpás ,  é  dades  é  librede^  al  dicho  .Goaq^jp  de  la  4icha 
.villa,  de.  Monte  Real  de  Deve»  é  á  los  vecinos  é  morado*- 
'^1^  que  son  ó  fueren  de  Ik  4icha  villa  de  la  dtfrba  merced 
jé  franquicia  del  dicho  Pedido  é  Martink^  que  asi  les 
(ifago  para  este  dicho  presente  año  é  para  dende  en  adu- 
jante para  siempre  jamás,  mi  Garta  de  privil^io  é  las 
^otras  mis  Gaitas  é  sobre  .Cart^  ias:  ;mas  fuertei  fi&rmts^ 
ré  bastantes  que  les  cumplan  é  óienepter  hay^Di^  para  que 
¿sean  previllejados  é  exentos  é  francos  del  dicho  Pedida:  é 
i  Martifliega  este  diohp  año  é  dende  en  adekínte  en  cada 
un  año  para  siempre  jamás :  Ga  mi  merced  es  é  mando 
u]ue  este  dicho  piiesente  año  ni  dende  en  adelante  en  cada 
,un  año  para  «ieinpre  jamás  noa  paguen  el  dicho  Pedido 
^  Martiaiega,  la  cual  dicha  mi  Cart^.  dePreirilleyo»  éim 
otras  mis  Cartas  é  sobre  Gartas,  mando  á  mi  Gancill^  6 
Notario,  é  á  los  otros  mid  Oficiales  que  están  á  los  tablas 
<le  los  mi  sello$i,  que  libréis,  ¿  paséis,  é  selléis  sin  embat'- 
^Q  ni  contrario  alguno,  lo  cual  mand<)  á  vos  6  á  ellos,  qna 
-dsi  f^gades  é  cumplades.  npn  emb^r^nt^  cuak^quier  .W 
^yes  é  ordenanza/s,  m  eartal,  ni.  m^Adaiinientps  ^  ^i  otc£|s 
cabsas  é  rasones  que  tíx  4XHitrario  desto  sean  ó  ser  pue- 
dan^ las  cuales  hé  aqiñ  por  expresadas  é  declaradas :  Ca 
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To  de  mi  propio  nx>tuo,  é  cierta  ciencia  é  jpoderío  Reail 
absoluto,  las  abrogo,  é  derogo,  é  revoco,  é  anulo  todo 
ello  en  cnanto  á  esto  atañe  ó  atañer  puede,  quedando  en 
sn  fuerza  é  vigor  para  adelante  en  las  otras  cosas :  é  si 
acaesciere  que  en  ello  en  algún  tiempo  ó  en  cualquier 
eosaóparte  dellos  hobiere  revocación,  ó  embargo,  ó  em» 
barazo  alguno  ó  algunos  fueren  ó  pasaren ,  ó  quisieren 
ir  ó  pasar  en  cualquier  manera  contra  esta  dicha  merced 
é  firanquesa,  é  Jcontra  el  dicho  previllejo,  é  cartas,  é  so» 
bre  ¡cartas  que  sobre  la  dicha  merced  é  franqueaa  por  di 
dicho  mi  Albalá  mando  dar,  ó  contra  alguna  cosa  ó  par- 
te dello,  es  mi  merced  é  mando  que  no  vala  la  tal  revo-^ 
cacion  ó  embargo  ó  embarazo ,  é  que  sea  en  si  ninguno 
é  de  ningund  efecto  ni  valor,  é  que  todavía  non  embar*- 
gante  aquello,  vala  la  dicha  quita  é  franqueza  del  dicho 
Pedido  é  Martiniega:  é  mando  que  se  dé  fuerza  é  ayude 
al  dicho  Concejo  de  la  dicha  villa  de  Monte  Real  de  De«- 
va ,  é  los  vecinos  é  moradores  della ,  é  que  la  dicha  mi 
provincia  de  Guipúzcoa  los  dé  é  faga  dar  todo  el  favor  é 
ayuda  que  les  pidieren  é  menester  bobieren ,  por  mane- 
ra que  entera  é  cumplidamente  gocen  é  sean  francos,  é, 
libres,  é  quitos  de  pagar,  é  que  non  paguen  el  dicho  Pe- 
dido é  Martiniega  este  dicho  presente  año,  é  dende  en 
adelante  en  cada  un  año  para  siempre  jamás.  £  otrosi, 
mando  á  los  Infantes,  Duques, Condes,  Marqueses,  Ricos- 
bornes.  Maestres  de  las  Ordenes,  Priores,  Comendadores 
é  Subcomendadores  é  á  los  del  mi  Consejo  é  Oidores  de 
la  mi  Audiencia  é  Contadores ,  é  Alcaldes ,  é  Notarios  ^  é 
Alguaciles  de  la  mi  Casa  y  Corte  é  Chancilleria ,  é  á  to- 
dos los  Concejos,  Corregidores,  Alcaldes,  Alguaciles, 
Merinos,  Prebostes,  Jurados,  Caballeros,  Regidores,  Es- 
cuderos, Oficiales  é  bornes  buenos  de  la  dicha  provin- 
cia ele  Guipúzcoa,  é  Procuradores  é  Alcaldes  de  la  her- 
mandad della  é  Condado  de  Vizcaya  é  de  todas  las  otras 
ciudades ,  é  villas  é  logares  de  los  mis  Reynos  é  Señoríos 
que  agora  son  ó  serán  de  aqui  adelante,  que  non  va- 
yan ,  ni  pasen  ni  consientan  ir  ni  pasar  contra  esta  di- 
cha merced  é  franqueza  é  libertad  del  dicho  Pedido  é 
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Martini^  de  la  dicha  villa  de  Monté  Keal  de  Deva ,  ni 
oontra  el  previllc^io  é  Cartas  é  sobre  Cartas  que  asi  por 
virtud  deste  dicho  mi  Albalá  les  mando  dar ,  é  que  d^e 
este  dicho  presente  año  ni  dende  en  adelante  en  cada  un 
año  para  siempre  jamás,  ni  contra  cosa  alguna  ni  parte 
dello;  non  embargante  cualesquier  Cartas,  é  mandamien- 
tos, é  mercedes,  é  previllejos,  é  recudimentos,  é  merc^ 
des,  é  revocaciones,  é  suspensiones,  é  embargos,  é  cau- 
sas, é  rasones  que  contra  ello  sea  ó  ser  pueda;  antes  les 
den  é  &gan  dar  todo  favor  é  ayuda,  por  manera  que  go- 
cen dello  enteramente  sin  embargo  ni  contrario  alguno 
por  virtud  desta  dicha  mi  merced  é  del  dicho  previllejo 
é  Cartas,  é  soinre  Cartas  que  cerca  dello  por  virtud  desta 
dicha  mi  Cédula  de  merced  les  mando  dar  é  que  les  sea 
dado :  é  sobre  lo  que  dicho  es  ni  sobre  parte  dello  non 
atendades  ni  atiendan  otra  mi  Carta  ni  Albalá ,  ni  man- 
damiento, ni  segunda  yusión;  por  cuanto  esta  es  mi  final 
intención  é  deliberada  voluntad.  E  no  fagades  ni  fagan 
ende  al  por  alguna  manera  so  pena  de  la  mi  ma:ced  é  de 
haber  la  mi  ira.  Fecho  á  veinte  é  siete  dias  de  Junio  año 
del  nascinúento  de  nuestro  Señor  Jesu-Cristo  .de  mil  é 
cuatrocientos  é  sesenta  é  ocho  años. ...YO  EL  REY — . 
Yo  Juan  de  Oviedo ,  Secretario  del  Rey  nuestro  Señor, 
lo  fice  escribir  por  su  mandado En  las  espaldas  del  di- 
cho Albalá  del  dicho  Señor  Rey  fue  sobrescrito  é  librada 
esto  que  se  sigue. 

Asentóse  el  treslado  signado  de  esta  Albalá  del  Rey 
nuestro  Señor  en  los  sus  libros  de  lo  salvado  de  marave- 
dís para  que  se  guarde  y  cumpla  todo  lo  que  por  él  su 
Señoría  manda. ..  Ferraódus  Ferrandez.  ^^  Antonio  Váz- 
quez. _  Salvado.  ^^  Alonso  de  Turégano. 

Qmcuerda  con  el  Registro  que  está  en  los  libros  de 
Mercedes  y  Privilegios.  Libro  núm.  2^0 ,  articulo  iS.—. 
£stá  rubricado. 
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ProYÍsion  Real  del  Consejo  para  que  en  A¿coilia 
DO  paedan  repartir  mas    de 
tres  mil  maravedís; 

Aegútro  general  del  Sello  en  el  Real  Archiro  de  Simancaí , 

mes  de  Pebrero  aflo  de  I475«| 

Don  Femando  é  Doña  Isabel  &c.  A  vos  el  G>nce  jó;  %  i  de  Febra- 
Alcaldes,  Jurados,  fieles,  Regidores,  Oficiales  é  bornes  »  de  147^* 
buenos  de  la  villa  de  Azcoitia,  é  á  cada  uno  de  vos  salud 
é  gracia.  Sepades  que  el  Bacbiller  Juan  de  Olano,  vecino 
dea  dicba  villa ,  nos  fiso  relación  que  en  esa  dicba  villa 
vos  el  dicbo  Alcalde,  é  fieles,  é  Reidores,  é  Oficiales  púr 
blicos  de  ella  babedes  repartido  (xertos  pecbos  6^  derra- 
inas  non  debidamente ,  contra  las  leyes  de  nuestros  Rei*^ 
nos,  por  los  vecinos  é  moradores  de  esa  dicba  villa  é  sa 
juredicton;  é  que  por  fuerza  é  contra  su  voluntad  ge  los 
asedes  pagar:  é  que  de  tres  años  acá  .babedes  fecbo  mu^ 
<^08  repartimientos  non  debidos:  por  ende  que  nos  p^ 
dian  por  merced  que  sobre  ello  mandásemos  proveer, 
mandando  que  fuesen  traidos  al  nuestro  Consejo  los  re» 
partimientoe  que  basta  aqui  son  fecbos  en  la  dicba  vi* 
lia  desde  el  d^bo  tiempo  acá ,  porque  si  se  fallasen  in^ 
justos,  mandásemos  tornar  los  maravedís,  que  asi  son 
llevados  contra  derecbo,  mandando  que  de  aqui  ade- 
lante non  se  fisieseñ  mas  repartimientos  sin  nuestro 
niandado ,  ó  como  la  nuestra  merced  fuese.  £  Nos  to» 
bimosb  por  bien.  £  por  cuanto  en  los  ordenamiento! 
de  estos  nuestros  Reinos  se  contiene  una  ley  que  fabla 
wbre  lo  susodicbo ,  su  tenor  de  la  cual  es  este  que  se  si- 
gue. »>A  lo  que  me  pedistes  por  merced  cerca  de  lo  que 
)»&bla  de  los  repartimientos  é  derramas  que  los  labií^ido* 
»re»  &sen  por  su  parte,  sobre  que  me  fue  pedido  qué 
^'mandase  que  ningún  repartimienlo  se  faga  por  ios  di<¿ 
»>dios  pecheros ,  s'm  ser  á  ello  presentes  y  poamíkiadovm 
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»ío9  Regidores  é  Justicias  de  las  dichas  ciudades,  é  villas 
»é  logares,  á  que  Yo  respondí  que  mi  merced  era  que  se 
aguardase  asi ,  según  que  me  fue  pedido ,  salvo  en  los 
V  lugares  donde  hay  privUlejo,  en  los  cuales  si  alguno  se 
»hobiere  ppr  agraviado,  que  lo  declarasen  é  mostrasen, 
»é  que  Yo  mandarla  proveer  sobre  ellp ,  lo  cual  desides 
>tque  no  es  remedio  á  lo  pedido,  porque  especialmente 
*>en  Leon,.é  en  Segobia ,  é  en  Avila,  é  en  otras  cibdades 
»é  Villas  é  logares  tienen  los  tales  privillejos,  é  usos,  é 
acostumbres ,  é  onde  fasen  lo  susodicho :  é  que  me  supli- 
»óabad'e8  que  todavía  quisiese  ordenar  é  mandar  que  es- 
»>tobiesen  á  los  repartimientos,  é  derramas,  é  tasas  los  di- 
»cho6  Alcaldes  é  Reidores ,  que  non  sean  pecheros  ó  al- 
»gunos  dellos,  ó  otras  personas  de  que  Yo  confie  en  ca- 
>>da  cibdad  ovilla  ó  lugar  v  á  esto  vos  respondo:  que 
» acerca  de  esto  es  asaz  proveido  por  Mi;  pero  eu*  las  cib- 
i»dades  é  villas  é  logares  donde  hay  los  tales  privillejos  é 
acostumbres ,  si  algunos  entienden  que  los  tales  tienen 
>> enoja  de  la  cabsa  pública,  é  hay  algunas  razones,  por- 
^que  aquellos  no  se  deban*  guardar,  que  lo  declaren,  ¿ 
sollamadas  é  oídas  las  partes.  Yo  mandaré  proveer  de  jus- 
^ticia;  pero  todavía  es  mi  Merced  que  se  guarde  la  mi 
>> ordenanza:  es  á  saber,  que  sin  mi  espresa  licencia  é 
» mandamiento  non  se  pueda  repartir  nin  reparta  en  nin- 
«>guna  cibdad,  nin  villa,  nin  logar  de  mis  R^nos  para 
»8us^  necesidades ,  demás  é  allende  de  tres  mil  maravedís, 
»>  sopeña  que  los  que  lo  contrario  fisieren  pierdan  todos 
»sus  bienes ,  é  sean  confiscados  para  la  mi  Cámara ,  é 
>^las  Justicias  que  pierdan  los  oficios. .— Otrosí.  _  Yo 
»non  entiendo  dar  licencia  á  cibdad,  ni  villa,  ni  logar 
<»de  mis  Regnos  para  derramar  entre  sí  mas  ni  allende  de 
,»>lo6  dichos  tres  mil  maravedk,  salvo  mostrando  prime^ 
>>ramente  por  cuenta  como  los  han  gastado  en  cosas  ne- 
#>cesarias  é  provechosas  á  la  tal  cibdad  ó  villa  ó  logar,  é 
i>lo  que  rentaren  las  rentas  é  propios  della;  é  ansimismo 
#»}os  dichos  tres  mil  maravedís :  parque  non  hayan  cabsa 
*>de  repartir  allende  de  lo  necesario  en  que  los  mis  súb* 
^ditos  sean  agraviados  ni  despechados."  Porque  vos  man* 
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danxM  á  todos  é  á  cada  uno  de  vo8,  asi  á  los  que  agora 
6odes,  como  á  los  que  seredes  de  aquí  adelante,  que 
veades  la  dicha  ley  é  ordenanza  81180  encorporada ,  é  la 
guardedes,  é  cumplades,  é  egecutedes,  é  la  fagades  guar- 
dar, é  complir,  é  egecutar  en  todo  k  por  todo,  según  é 
por  Ja  forma  é  manera  que  en  ella  se  contiene ,  é  ccmtra 
el  tenor  é  forma  de  ella  non  vayades,  nin  pasedes,  nin 
coDsintades  ir  nin  pasar  en  alguna  xpanera.  £  los  unos 
nin  los  otros  non  fagades  ende  al,  sopeña  de  la  nuestra 
Merced,  é  de  diez  mil  maravedís  para  la  nuestra  Cáma- 
ra &c.  (Con  emplazamiento.)  Dada  en  la  ciudad  de  Se« 
gobia  á  Teinte  y  un  dias  de  Febrero ,  año  del  nascimáen- 
to  de  nuestro  Señor  Jesucristo  de  mil  é  cuatrocientos  é 

setenta  é  cinco  años Episcopus  AbulensÍ8...^odericus 

Doctor. .^Alonso  de  QuintanilkL-^Ferrandus._Iiicen- 
datus..^«Antonius  Archidiaconuá^-^Deoajlus..^  Yo  Al^ 
foasD  de  Alcalá  la  fise^  escribir  por  mandado  de  nuestros 
Señores  eL  Rey  é  la  Reina  con  acii«*do  de  los  dd  su 
^..^Registrada.  Diego  Sanches. 
Concuerda  con  el  registro originoL  .Esta  rubricada» 


NtfM.  xm. 


Garla  Real  Patente  de  finiquito  á  los  Procurado- 
res de  Guipúzcoa  de  los  doscientos  mil  maravedís 
de  la  situación  de  la  Pripcesa  Doña  I&abeL 

Registro  general  del  Sello  en  el  Real  ArcIuTO  de  Simancas, 

mes  de  Jolio  año  de  1 475* 

Don  Femando  é  Doña  Isabel  &c.  A  vos  los  Procura-  g  de  Julio 
dores  de  los  Escodemos -fijosdalgo  de  las  nuestras  villas  é  de  147  5. 
logares  de  la  nuestra  villa  (*)  é  leal  provincia  de  Gui- 
púzcoa é  á  cualquier  é  cualesquier  de  vos  á  quien  esta 
nuestra  Carta  fuere  mostrada  salud  é  gracia-— .Sepades 
que  vimos  una  petición  sellada  con  vuestro  sello  que  nos 

O  El  original  asi  dice:  puede  ser  éqiúyocacion  por  decir  noble* 
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enviasteis  estando  en  Junta  en  Usarraga  por  !a  txtú  nos 
enviasteis   faser  relación  que  rescebistes  nuestra  letra 
que  vos  enviamos  con  Bartolomé  de  Zuloaga  sobre  rason 
de  las  doscientas  mil  maravedís  que  á  Mi  la  dicha  Reina 
fueron  libradas  del  año  que  pasó  de  mil  é  cuatrocientos 
é  sesenta  é  siete ,  en  la  merindad  de  aquende  Ebro,  di- 
siendo que  se  fiso  toma  dellos  por  algunos  Concejos  en 
quien  cabian,  é  que  ge  los  pagastes ,  é  que  bien  sabría- 
mos que  en  el  dicho  año  el  Conde  de  Fox  pensó  tomar 
esa  dicha  provincia,  como  tomó  á  Calahorra,  é  que  por 
la  defensa  de  ella  la  dicha  provincia  siempre  tobo  mucha 
^ente  en  las  fronteras.  £  asimismo  que  el  Rey  Don  En- 
rique nuestro  hermano ,  que  santa  gloria  haya,  vos  en- 
vió mandar  que  guardasedes  esa  dicha  provincia,  é  que 
tomasedes  los  Castillos  de  Fuenterrabia  é  Beloaga,  que 
los  tenia  el  Mariscal  Don  Garcia  Lopes  de  Ayala ,  é  que 
si  alguna  toma  se  fiso  de  los  dichos  maravedís,  que  muy 
mucho  mas  de  ló  que  en  ello  montaba,  gastastes.  E  que 
asi  era  que  Don  Simuel  Aben  Arroyo  Recabdador  que 
fue  de  las  alcabalas  el  dicho  año,  les  fatiga  por  rason  de  la 
dicha  toma ,  fasiendo  prendas  en  los  bienes  de  los  de  la 
dicha  provincia,  comq  justicia^  Por  ende  que  nos  supli- 
cabades  que  non  vos  mandemos  fatigar  por  lo  que  físistes 
.por  mandado  de  dicho  Rey  Don  Enrique ,  é  por  la  de- 
tensa  de  la  dicha  provincia  para  la  Corona  Real  destos 
nuestros  Regnos,  é  que  quisiésemos  mirar  á  la  lealtad  é 
á  los  servicios  que  nos  habedes  fecho  é  enténdedes  faser 
adelante,  porque,  allende  del  sueldo  que  distes  á  la  gen- 
te qué  nos  enviastes ,  habedes  gastado  mas  de  dos  cuen- 
tos de  maravedís:  é  que  vos  diésemos  nuestro  finiquito 
de  la  dicha  toma  si  alguna  fisistes  para  16  susodicho,  inan* 
dando  al  dicho. Don  Simuel  Aben  Arroyo  é  á  otras  coá^- 
lesquier  personas  que  non  vos  fatiguen  sobre  ello,  ó  que 
vos  mandásemos  proveer  sobre  todo  como  la  nuestia  Mer- 
ced fuese.  La  cual  dicha  petición  por  Nos  vista,  é  habido 
acatamiento  é  consideración  á  las  cosas  susodichas  que  fe- 
sistes  por  nuestro  servicio ,  é  defensión  de  la  dicha  nues- 
tra Corona  Real ,  de  lo  cual  Nos  eramos  é  sqoios  bien 
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€ÍertO0  de  Toeotxoe,  toTioioelo  por  bien  ^é  por  esta  núes* 
tira  Carta  ó  por  su  traslado  signado  de  Escribano  público 
TOS  damos  por  libres  é  quitos,  de  la  dicha  toma  si  alguna 
fesisles ,  de  las  dichas  dosiedtas  mil  maravedís  &c  (  Si^ 
guen  las  fórrmÜM ).  Dada  en  la  noble  villa  de  Medina 
del  €kmfN>  á  veinte  y  nueve  dias  del  mes  de  Julio  año. 
del  naacioiiento  de  nuestro  Señor  Jesucristo  de  mil  cua-r 
trosieotos  é  setenta  é  cinco  años.  ..YO  £L  R£Y....YO 
LA.  REINA— .Yo  Gaspar  de  Áriño  Secretario  del  Rey  é. 
de  la  Reina  nuestros  Señores,  la  fise  escribir  por  su  man* 
dadoi—Registrada  Diego  Sanches. 

Concuerda  con  el  registro  original..^JSstá  rubricado. 

« 

NtfnL  XIV. 

Carta  Real  dé  Merced  de  la  Alcaldía  de  sacas  á 

la  provincia  de  Guipúzcoa ,  en  la 

forma  que  se  expresa. 

Registro  general  del  Sello  en  el  Real  Arclilyo  de  Simancas^ 

mes  de  Julio  año  de  i479« 

En  la  ciudad  de  Trugillo  á  doce  dias  del  mes  de  Ju-  aS  de  DI- 
lio  año  de  mil  cuatrocientos  setenta  y  nueve ,  se  despa-  siembre  de 
chó  Carta  Real  Patente  firmada  de  la  Reina  Católica  Do-  If'^j^^  ¿* 
ña  babel,  refrendada  de  Juan.Ruiz  del  Castillo  su  Secre-  1470. 
taño,  y  acordada  y  registrada  en  debida  forma ,  reno- 
vando y  confirmando  la  Cana  Real  siguiente. 

Doña  Isabel  8cc._A  los  Procuradores  de  los  Escude* 
roe  de  los  fijosdalgo  de  las  villas  é  logares  de  la  nuestra 
noble  é  leal  provincia  de  Guipúzcoa,  é  á  cada  uno  de 
vos  á  quien  esta  nuestra  Carta  fuere  mostrada  ó  el  trasr 
lado  de  ella  signado  de  Escribano,  salud  é  gracia.  .Sepa- 
des  que  vimos  vuestra  petición  que  nos  enviastes  sellada 
eon  el  sello,  de . esa  dicha  provincia,  estando  juntos  en 
junta  en  eh  lugar  de  Usarraga,  por  la  cual  desides  que 
esa  dicha  provincia  é  vesinos  é  moradores .  de  ella  siem«f 
prefueroa  franco»  é  esentos  de  fecho  de  laa  Aduanase 
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Alcaldía  é  cosas  vedadas  por  privilegio  que  tt^ieD  los  di- 
chos Concejos  de  las  dichas  villas  de  los  Reyes  nuestros 
Progenitores  para  poder  contratar,  asi  por  mar  como  por 
tierra  con  sus  bienes,  é  cosas,  é  mercaderías,  en  los  Reinos 
de  Francia  é  Inglaterra ,  é  Aragón ,  é  Navarra ,  é  Duca- 
do de  Bretaña ,  é  con  las  gentes  dellos,  porque  esa  dicha 
tierra  es  toda  montaña  fragosa,  é  non  hay  en  ella  ningu- 
na cosecha,  ni  de  vino,  é  por  estar  según  que  está  en  los 
confínes  de  estos  nuestros  Reinos,  é  en  la  frontera  de  Na- 
varra é  Francia ,  é  que  «in  contratar  con  ellos  non  po- 
dría ninguna  persona  buenamente  vevir  en  ella,  porque 
asi  de  los  dichos  Regnos  como  de  otros  Regnos  estraños, 
se  proveen  é  bastecen  de  la  mayor  parte  de  todos  los 
mantenimientos  que  han  menester ,  é  que  si  non  fuera 
por  cabsa  de  la  dicha  libertad  é  esencion,  que  en  la  di- 
cha provincia  non  se  fisiera  ninguna  poblacioii ,  ni  ha- 
bría hoy  en  dia  ninguna  puebla  en  ella,  é  que  como 
quier  es  verdad  que  los  Reyes  pasados  nuestros  progeni- 
tores solian  proveer  á  algunas  personas  del  oficio  de  Al- 
caldía de  las  sacas  é  cosas  vedadas  de  la  dicha  provincia, 
pensando  que  era  necesario  de  haber  en  la  dicha  provin- 
cia el  dicho  oficio  de  Alcaldía  como  lo  hay  en  otros  lu- 
gares é  partidos  de  los  dichos  nuestros  Regnos ;  pero  las 
tales  personas  por  las  dichas  Provisiones  que  les  dieron 
del  dicho  oficio,  ni  por  alguna  dellas  nunca  usaran  de  él, 
ni  les  fue  dado  lugar  á  ello  por  la  dicha  provincia ,  por 
ser  contra  la  dicha  su  libertad ;  especialmente  que  el  Se^ 
ñor  Rey  Don  Juan  nuestro  Padre  de  gloriosa  memoria 
liobo  fecho  merced  del  dicho  oficio  á  Martin  Lopes  de 
Iribar ,  vesino  de  la  villa  de  Tolosa ;  é  por  su  fin  á  Don 
Menjon  González  de  Andia  é  á  Sebastian  de  Aguinasa  que 
es  finado,  los  cuales  asimismo  no  usaron  del  dicho  oficio  de 
Alcaldía  nin  otro  por  ellos ,  por  rason  de  la  dicha  liber- 
tad é  esencion.  Lo  cual  no  embargante^  que  después  de 
fallecido  el  dicho  Rey  Don  Juan,  Rodrigo  Zapata,  Alcal- 
de que  fue  de  las  sacas  é  cosas  vedadas-de  los  obispados  de 
Burgos  é  Calahorra,  con  favores ique  bobo  del  Rey  Don 
Enrique  nuestro  hermano ,  que  Dios  haya,  ganó  ciertas 
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jvoviñooes  ocmtra  b  dicha  pro^oia  aobre  raaoa  de  ia. 
dicha  ^Alcaldía »  é  que  en  6U  nombre  é  fxir  au  jxMler 
fiitig6  mucho  á  la  dicha  proyináa  é  yeBÍnoa  della  Garda 
de  Embico,  vecino  de  la  cibdad  de  Buvgoa,  diciendo  que 
loe  de  la  dicha  .provincia  hfdÁan  Meado  cosas  vedadas  pa- 
ra fuera  de  nuestros  Reinos,  non  ^entendiendo  nin  ex- 
tendiendo á  la  dicha  provincia  la  merced  cpiei  dicho  Bc^ 
drigo  Zapata  tenia  del  dicho  oficio,  ni  ansi  misino  las  que 
hohieron  sus  antecesores ,  porque  la  dicha  provincia  es 
de  loe  <^ispados  de  Pamplona  que  es  en  Navarra,  6  del 
obispado  de  Bayona  que  agora  es  en  Francia,  é  si  algo* 
nos  lugares  de  la  dicha  provincia  entran  en  el  obispado 
de  Calahorra ,  aquellos  son  muy  pocos ,  é  non  contratan^ 
con  los  dichos  Reinos  estraños  como  las  otras  villas  é  lo- 
gares de  la  dicha  provincia.  Sobre  lo  cual  la  dicha  pro-» 
vineb  bobo  ccm  el  dicho  Garcia  de.  Embito  en  nombre 
del  dicho  Rodri^  Zapata  de  la  una  parte ,  é  de  la*  otrs 
cterto  Procurador  que  la  dicha  provincia  para  ello  dés- 
poto en  su  nombre ,  comprometieron  la  dicha  causa  eni 
manos  de  ciertos  Jueces  árlñtros ;  los  cuales,  visto  lo  di*^ 
cho  é  alegado  autC'  ellos  por-  amas  las  didias  partes  con 
las  escrituras  é  probanisa  que  atite^  ellos;  presentaíronj,  fue" 
por  ellos  dada  é  {pronunciada  una  senteneta  por  la  cual* 
dieron  á  la  diclm  provincia  y  vesinos'^7'  moradores  de 
ella  por  libres  é  quitos  para  siempre  jamas  de  todo  lo 
pedido  é  demandado  contra  ella  por  el  dicho  Garcia  de 
End^ito  en  nombre  de)  dicho  Rodrigo-  Zapata  como  su 
lugar  teniente  en  el  dicho  oficio  de  Alcsíldiai  La  cual  di« 
cha  sentencia  pas6 é es paisada^en cosa  juegada>  éfue con-» 
sentida é  obedescida  por  las  dichas  partes,  é  fue  mostrada 
ante  Nos  orc^inalmente.  E  que  después  el  dicho  Garcia  de 
Embito ,  yendo  contra  el  tenor  ^  forma  de  la  dicha  senten- 
cia, non  guardando  nin  complieudo  aquella  *á  cabsa  é 
por  favores  que  tenia  el  dicho  'Rodrigo  Zapata  del  dicho- 
Rey  Don  Enrique  nuestro  hermano ,  é  ansi  núsmo  Don 
Sancho  de  Velasco  por  rason  de  una  merced  que  le  fiso 
d  dicho  Rey  Don  Enrique  de  las  peiiaa  é  perdimiento  de 
UeHes  ,en  que  diz-^e  haM^H  ineuriído  los  Jvesinos  é 
TOMO  ni*  o  ' 
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moradorea.deia  dicha  provincia  por  hab^r  sacado  tosas 
vedadas  fuera  de  los  dJdbps  nqestcos  Kegpos  é  Señoiios^ 
£uigó  muchos  de  la.  dicha  provincia.  £  que  agora  el  di- 
cho Don  Menjon  González  de  Andia ,  veyeqdp  la  liber- 
tad é  esencien  de  .la  dicha  provincia  é.grain  nescesidad 
della;»  Tenunció  é  traspaaó  K  dicha  tueroed  4i^l  dif^ho  ofi-* 
eio  de  Alcaldía  de  las  aacas  é  cOsas  vedud^.qupl.)^  tei;iia¿ 
del  dicho  Rey  Don  Juan  nuestro  padre  tn  la  dicha  pro» 
víncia ,  según  paresce  por  la  dicha  renunciación  que  fue 
aiostrada  é  presentada  aníQ,  Nos  por  vuestra  parte,  fir- 
Biada  de  didioDoá  Menjon^  é  sigpada  de  fisc^ihano  pú- 
blico, é  asimismo  la  dicbk  sl^rced  órigii^al  que  del  dicho 
oficio  le  fue  fecho  por  el  dicho  Bey  Don  Juan  por  la  cual 
dicha  renunciación  nos  enviaron  suplicar  que  físiesemoa 
merced  del  dicho  oficio  de  Alcaldía  de  las  dichas  íBacas  é 
cosas  vedadas  á  esa  dicha  provincia  é  Gopoejos^  é  .vwÍt 
nos^  é  moradorea  dello ,.  para  que  s^n  frantíof ,  é  Ubres 
del  dicho  qficio^  según  que  sien^pre  lo  han  sido  é  son ,  é 
ks  sea  guardada  su  posesión  é  esencion  é  libertad,  s^gun 
que  mas  largamente  eb  la  dicha  su  -renunciación  se  fase 
mencioa:  por  ende  que  sobre  ello  vos  proveyésemos, 
anudando  «eonfirmat:  la  dicha  seni^|34ia  qiie  apsi .  entre 
esa  dicha. provincia .é  el  dicho  <j^ar€Áa  Eipbito  6n  nombre 
de  dicho  Rodrigo  Zapata  íue  pronunciad^,  é  ansioúseoío 
dar  las  Cartas  é  provisiones  que  hobiese  menester  para 
que  vos  fuese  guardada ,  é  f uredos  libres  é  esentos  de  la 
dicha  Alcaldía  fasiendovos  merced  della,  ó  .vos  mandáse- 
mos proveer,,  como^  la  muestra  )I^rCed  fícese»  £  Nos  aca- 
tando é  coosideraiida  los .  muchos ,  é.  lióles,,  é.  señalados, 
servicios  que  en  los  tiempos  pasados  esA  dicha  provincia 
é  vesinos  é  moradores  deUa  fisieron  á  los  Reyes  de  glo- 
riosa memoria  nuc^stros  progenitorjes  ^  é  los.  continos  y 
leales  servicios  quse  á  ]!f[0$,  b^P  .fechf)  é  &sei^  de  cada,  dia, 
é  otrosí  por  vos  f  aser  merced  t<)^vlmo6lo  por  biei^  £  por 
la  presente  fasemos  merjoed  del  dicho  oficio  de  Alcaldia^ 
de  las  dichas  sacas  é  cosas  vedadas  á  la  dicha  provincia 
de  Guipúzcoa,  é  Concejos,  é  vesinos  é  moradores  della^ 
que  agora  sotx  ^  serán  qe  ^aqw.4d§lwte  par^i  siempre*  ja-' 
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mas  8cc  (Siguen  las  fórmuia^. ).  Baxk  en  la  noble  villa 
de  Valladotid  Teinte  y  ^  tre»  diaf  de  Diciembre  ano  dd 
nascimientxi  dé  nuestro  Señor  Jetacriato  de  mil  ó  cuatro* 

cientos  é  setenta  é  cinco  años. ^YO  EL  REY TO  LA 

R£INA._To  Fernán  Nuñes  Secretario  dd  Rey  é  de  la 
Reina  nuestros  Señores,  la  íise  escribir,  por  su.lmandado. 
..Jtegistrada..«*jChanciller/  i    -        .    >    > 

Concuerda  ccnelwegistnomiginéi..;^stá^ubr^^ 

NifM.  :XV. 
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Carta  Real  Patente  dando  Héeticia  á  la  tilla  de 
San  Sebastian  para  echar  sisa  con  óBgélo  de  tor- 
rearla y  fortificarla  y  con  interyencion 

del  Corregidor. 

■ 

Registro  general  del  Sello  en  el  Real  Arcliiyo  de  Simancaí , 

mes  de  Pebrero  año  dei  T477.  - 
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Don  femando  é  Doña  laabél  81a  A  VcA^  el  Concejo^  20  de Tebrc 
Alcaldes,  JnradoB,  Oficiales  é  hoiaes  boenos  de  la  villa  de  ro  de  1477. 
San  SdMáali,  salad  é  ghmaÚJBepadss  4™^  vimos  tiMs^ 
tra  peticíoft  pcvr  la  cuáUnos»  mv ibatas  •  fasér  relaKáón  quid 
por  canda  >de  b  gnerra  <{4le  ic¿d  ei:Rey  rjp  Recoo'de'Frai^ 
cia  tenemos,  bsa  cficl^a  villa  ha'  sido  mucha  nias  fatigad^t 
que  todas  las  otras  villas  <k  la  dicha  provincia,  asi  cnan^ 
to  á  los  gastos  é  despensas  que  se  habian  fecho  mayores  y 
mas  que  de  las  otras  viRas^de  ^  (Iif;ha  provincia,  como  en 
torrear  é  fortalecer  la  dicha  villa  é  faser  al  rededor  della 
baluartes  y  cercas  con.suaaliQeqaa,rporque  qi^jorse  pu- 
diese defender  si  ñecesidaa  hoblesé:  é  que  en  ésto  habéis 
gastado  mucho  de  lo  vuestro,  para  lo  cual  veyendp  yuqs-^ 
tras  necesidades  habede^.adordadP'de  ochar  cierta  impu- 
sicion  á  las  carnes  y  fierros  é  aceros  y  paños  y  pescados, 
y  <kras  ciudesquiér  cosai  .Veadibkfl  pdiH^u«  seipu^  ¡aca- 
bar de  fortalecer  lldjlaha-  villa 4  y  ^rqúeía  dicha  impi:N 
sic»on  no  se  puede  &ser.si0  íluéstpa  beéucla;  oo^  tapli^ 
caites  h  pedi^  por  Jnmrqediq^  vos  mañáaMUMt  dar  k 
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diésemoe  la  ducha  licencia  para  echar  la  dicha  impuaicion 
ó  que  sobre  ello  vos  proveyesenios  de  remedio  con  justi* 
cia  ó  como  la  nuestra  Merced  fuese:  é  Nos,  visto  cuanto 
cumple  á  nuestro  servicio  y  al  bien  desa  dicha  villa  que 
la  dicha  villa  se  fortifique,  tovimoslo  por  bien.  Porque 
vos  mandamos  que  tomando  con  vosotros  juntam^ite  á 
Juan  de  Sepúlveda,  nuestro  G>r regidor  en  la  dicha  pro- 
vincia de  Guipúzcoa,  al  cual  mandamos  que  para  ello  se 
junte  con  vosotros,  veáis  lo  que  es  menester  para  acabar 
de  faser  la  dicha  cerca  é  reparar  la  dicha  villa ,  é  en  qué 
cosas -se  puede  é  debe  echar  la  dicha  impusicion,  y  asi 
visto  por  él  é  por  vosotros ,  por  esta  nuestra  Carta  vos 
damos  licencia  é  facultad  para  echar,  la  dicha  impusicion, 
por  el  tiempo  é  tiempos  é  en  las  cosas  que  por  vos  el  di- 
cho Corregidor  é  por  vosotros  juntamente  fuere  acorda- 
do, é  poner  personas  de  recabdo  para  coger  lo  que  la  di- 
cha imposición  montare,  por  manera  que  en  ello  non 
pueda  haber,  nin  haya  fraude  nin  engaño.  £  los  unos 
nin  los  otros  non  fagades  nin  fagan  ende  al  8cc.  fCon  em^ 
ptazamiento  Jl  Dada  en  la  muy  noble  cibdad  de  Toledo 
á  veinte  dias  del  mes  de  Febrero  año  del  nascimiento  de 
nuestro  Señor  Jesucristo  de  mil  cuatrocientos  setenta  é 
sietsB  afios_YO  EL  REY^YaLA  REINA^^Yo  Ga»- 
por  de  Ariño  Seoretario  del  Rey  é  de  la  Reina  nuestros 
Señores  la  fise  escribir  por  su  mandado..p^^istrada«i,^ 
Diegfi  Sanches-^JS^^fd  rubricado^ 

NtfM.  XVL 

Privilegio  á  la  villa  de  San  Sebastian. 

Libros  de  Mercedes  y  Friyflegíos  en  el  Real  Arcliivo  de  Simancas» 

Libro  ttúm.  33o  art«  53« 

I 

AodeFebre-  *      Don  Fernando  é  Doña  Isabel  por  la  gracia  de  Dios 

«>^«  '^7  Rey  é  Reina  de  Castilla,  de  León,  de  Al*agon,  de  Secilia» 

wodeuír  ^^  Toledo,  de  Valencia,  de  Galicia,  de  Mallorcas,  de  So- 

'  villa ,  de  Gerdeña,  de  Córdoba,  de  Córqega^  de  Murcia, 
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de  Jaén,  del  Algarbe,  de  Algecira,  de  Cibraltar  é  de 
Guipúzcoa,  Ck>iide  é  Condesa  de  Barcelona,  é  Señores  de 
Vizcaya  é  de  Molina,  Duques  de  Atenas  é  de  Neopatria, 
GcMides  de  Rusellon  é  de  Gerdania ,  Marqueses  é  Condes 
de  Oristan  é  de  Gociano.  A  vos  el  Concejo,  Alcaldes,  Pre- 
boste, Jurados,  Regidores,  Oficiales  é  homes  buenos  de 
la  villa  de  San  Sebastian ,  que  es  en  la  nuestra  noble  é 
leal  provincia  de  Guipúzcoa,  salud  é  gracia.  Bien  sabedes 
como  el  Doctor  Gonzalo  Gómez  de  Yillansandino,  Oidor 
de  la  nuestra  Audiencia  é  del  nuestro  Consejo,  fue  por 
nuestro  mandado  por  virtud  de  nuestra  Carta  é  poder  á 
la  dicha  provincia  é  á  otra»  partes  á  proveer  é  remediar, 
punir  é  castigar  á  las  personas,  é  Concejos ,  é  Universi* 
dades  que  fallase  que  babian  llevado  é  llevaban  derechos 
é  impusicion^  é  peages,  é  pasages,  é  pontages,  é  Castilla- 
ria  injusta  é  no  debidamente,  é  contra  el  tenor  é  forma 
de  las  leyes  destos  nuestros  Reinos  é  contra  las  sentencias 
é  vedamientos ,:  é  mandamientos,  é  defendimientos  dados 
por  Nos  é  por  los  del  nuestro  Consejo ,  é  por  el  Bachi<» 
Uer  Diego  González  de  Casas,  nuestro  Juez  é  Pesquisidor 
que  fue  en  la  dicha  provincia ,  sobre  las  dichas  impusi- 
cioiies,  é  peages,  é  pasages,  é  como  porque  el  dicho  Doc* 
<br  falló  que  llevaban  derechos  demasiados  de  los  que  es- 
taban ordenados  por  nuestra  Carta  é  mandado ,  é  otrosí 
porque  la  dicha  nuestra  Carta  é  mandamiento  fue  dada 
antes  del  año  pasado  de  mil  é  cuatrocientos  é  ochenta 
años,  que  Nos  fícimos  Cortes  en  la  ciudad  de  Toledo,  en 
que  Nos  por  una  ley  revocamos  todas  las  nuevas  impu- 
siciones  que  hablan  seido  impuestas  de  cierto  tiempo  fas- 
ta entonces  puesto  que  fuesen  impuestas  por  nuestra 
Carta  é  mandamiento,  é  del  Señor  Rey  IX>n  Enrique 
nuestro  hermano,  que  santa  gloria  haya ,  salvo  aquellas 
que  por  Nos  fuesen  vistas  é  confirmadas,  la  cual  impusi* 
cioQ  en  nuestra  Carta  que  ;della  hobimos  mandado  dar 
el  dicho  Doctor  non  falló  ni  pareció  que  por  Nos  hobie- 
se  sido  vista  ni  confirmada,  según  el  tenor  de  la  dicha 
ley  de  Toledo ,  por  la  cual  el  dicho  Doctor  vos  mandó 
de  nucitra  parte  que  sopeoa  de  robadores  é  de  las  otras 
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penas  en  que  caen  los  que  cogen  impusiclones  sin  núes* 
tra  licencia ,  é  de  cincuenta  mil  maravedís  para  la  nues- 
tra Cámara  é  fisco,  dende  en  adelante  non  cogiesedes  de- 
recho alguno  fasta  tanto  que  ante  Nos  fuese  fecha  rela- 
ción dello ,  é  Nos  proveyésemos  sobre  ello  como  cum^ 
pliese  al  servicio  de  Dios  é  nuestro:  después  de  lo  cual 
Pero  Martinez  de  Igueldo ,  vuestro  Procurador  en  vues- 
tro nombre  pareció  ante  nuestras  Reales  Personas  é  nos 
fizo  relación  de  lo  susodicho  que  el  dicho  Doctor  de  nues- 
tra parte  vos  habia  mandado ,  é  nos  suplicó  é  pidió  por 
merced  que  pues  los  derechos  que  se  cogian  en  el  dicho 
peso  é  Lonja  era  para  cosa  muy  necesaria  é  útil  é  prove- 
chosa para  facer  la  cerca  nueva  que  en  esa  dicha  villa  se 
facía ,  y  para  las  otras  cosas  que  de  cada  dia  eran  necesa-* 
rias  para  el  reparo  de  las  cercas  é  torres  é  guardamares 
que  en  ella  habia ,  por  ende  que  en  vuestro  nombre  nos 
suplicaba  é  pedia  por  merced,  que  vos  mandásemos  dar 
nuestra  Carta,  para  que  sin  embarco  de  lo  que  el  dicho 
Docior  en  nmestro  nombré  vos  había  mandado ,  pudiese- 
des  coger  los  derechos  en  el  dicho  peso  é  Lonja ,  según  é 
en  la  manera  é  forma  que  se  contenia  en  una  nuestra 
Carta  firmada  de  nuestro  nombre  é  sellada  con  nuestro 
Sello,  que  Nos  sc^relbhobimosdado,  y  en  la  declarato^ 
ria  que  atento  ei  tenor  é  forma  delk,  Juan  de  Sepúlve^ 
da  nuestro  Corregidor  que  fue  en  la  dicha  provincia  y 
otras  personas  juntamente  con  él,  ficieron  de  cómo  y  en 
qué  manera ,  y  de  qué  cosa ,  y  cuánto  habiades  de  llevar 
de  los  dichos  dai'echos  del  dicho  peso  é  Lonja ,  lo  cual 
todo  por  Nos  visto,  por  cuanto  el  proceso, que  cerca  de- 
llo se  habia  fecho,  non  estaba  en  nuestra  Corte  é-  lo  te- 
nia luán  Martinez  de  OUvarra ,  vecino  de  la  ciudad  de 
Vitoria ,  nuestro  Escribano ,  por  ante  quien  habia  pasa- 
do, é  m¿  ver  el  dicho  proceso  non  se  podia  determinar 
lo  susodicho.  Nos  mandamos  remitir  é  remitimos  por 
nuestra  Carta  el  conocimiento  é  determinación  dellá  á  los 
del  nuestro  Consejo,  que  por  miestro  mandado  estaban 
é  residian  en  la  villa  de  Valladolid,  para  que  ellos  viesen 
lo  susodicho,  é  librasen  é  determinasen  en  ello  lo  que 
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fallasen  por  justicia ,  el  cual  dicho  vuesti'o  Procurador 
en  vuestro  uoaibre  presentó  ante  los  del  nuestro  Günae^ 
jo  que  en  la  dicha  villa  de  Yalladolid  estaban  é  residian 
la  dicha  nuestra  Carta ,  é  les  pidió  é  requirió  que  ficie^ 
sen  é  cumpliesen  en  todo  é  pdr  todo  lo  contenido  en  ella 
según  que  Nos  ge  lo  fcnviamos  á  mandar:  é  los  del  nues- 
tro Consejo  vista  k  dicha  nuestra  Carta ,  digeron  que  es- 
taban prestos  de  facer  é  cumplir  lo  que  por  Nos  é  por 
ella  les  era  mandado ,  é  en  cumpliéndola  ante  todas  co- 
sas mandaron  al  dioho  Pero  Martinez  de  Igueldo  vuestro 
Procurador,  que  dentro  de  cierto  término  tragese  é  pr^* 
sentase  ante  ellos  $1  dicho  proceso  que  cérea  de  lo  suso* 
dicho  se  había  fecho ,  el  cual  dicho  vuestro  Procurador 
trajo  é  presentó  ante  Nos  el  dicho  proceso  dentro  del  di- 
cho término  que  por  los  del  nuestro  Consejo  les  fue  man- 
dado ,  é  nos  suplijQ^  é  pidió  por  merced  que  mandásemos 
facer  é  cun^lir  en  tpdo  lo  que  cerca  de  lo  susodicho  en 
vuestro  jioi¿bre  Aos  habia  pedido  é  suplicado ;  sin  em- 
bargo del  dicho  mandamiento  por  el  dicho  Doctor  Gon- 
zalo Gómez  de  Yillasendino  cerca  dello  dado,  del  cual 
dicho  proceso  é  de  todo  lo  pedido  é  alegado  por  el  dicho 
vuestro  Procurador,  los  del  nt^estro  -Cionsejo  mandaron 
dar  treslado  al  nuestro  Procurador  fiscal  para  que  digése 
é  alease  sobre  ello  de  nuestro  derecho  todo  lo  que  d&* 
cir  é  al^ar  quisiese ,  el  cual  dicho  nuestro  Procurador 
fiscal  por  una  petición  que  ante  Nos  en  el  nuestro  Conse- 
jo presentó ,  dijo  que  en  cuanto  tocaba  á  la  dicha  impu- 
sicion  del  dicho  peso  é  Lonja  d^sa  didbui  villa,  é  del  pea- 
ge  ,  é  moles,  é  pontage  de  la  puente  que  está  cer^  delta, 
que  debíamos  mandar  ver  los  previlegios  é  provisiones 
que  teniades  sobre  ello,  asi  de  los  Beyes  de  gloriosia  me- 
moria nuestros  progenitores,  como  de  Nos 9  é  asi  mesmo 
las  pesquis^  e  proC€)so6  que  cérea  dello  por  los  didbos 
Doctor  Gonzalo  Gom^  de  iVillaSfeodino,  é  Bachiller  de 
Casas  se  habiftn  fecho,  é  asi  visto  todo  ello  nos  suplica- 
ba é  pedia  por  mereced  que  mandásemos  facer  én  ello  lo 
que  coq  justicia  debiésemos,  de  manera  que  nuestros 
subditosr  é  natui^ales  no.  recibiesen  agravio  alguno ,  de  la 
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cual  dicha  petición  que  asi  ante  Nos  por  el  dicho  nues- 
tro Procurador  fiscal  fue  presentada.  Nos  mandamos  dar 
treslado  della  al  dicho  vuestro  Procurador  para  que  cer- 
ca de  lo  en  ella  contenido  digese  é  alegase  de  vuestro  de» 
recho  todo  lo  que  decir  ó  alegar  quisiese,  el  cual  después 
que  asi  le  fue  notificado ,  dijo  que  no  queria  decir  cosa 
alguna  contra  lo  contenido  en  la  dicha  petición,  salvo 
que  nos  suplicaba  é  pedia  por  merced  que  hobiésemos 
este  pleito  por  concluso,  é  mandásemos  fjEicer  en  él  lo 
que  con  justicia  debiésemos ,  según  que  por  él  nos  era 
pedido  é  suplicado:  é  por  los  del  dicho  nuestro  Consejo, 
vista  la  vuestra  respuesta,  hobieron  el  dicho  pleito  por 
concilio  para  determinar  en  él  lo  que  con  derecho  de- 
biesen ,  é  visto  asi  mesmo  por  los  del  nuestro  G>n8ejo  las 
pesquisas  é  procesos  que  sobre  lo  susodicho  los  dichos 
Doctor  Gonzalo  Gómez  de  Villasandino  é  Bachiller  de 
Casas  fícieron ,  é  la  dicha  nuestra  Carta  que  sobre  el  di- 
cho peso  é  Lonja  vos  hobimos  dado,  é  la  dicha  declara- 
ción que  por  virtud  della  los  dichos  Juan  de  Sepúlveda, 
é  otras  ciertas  personas  juntamente  con  él  sobrello  fí- 
cieron :  é  otrosí  visto  todo  lo  alegado  sobrello  por  el  di- 
cho vuestro  Procurador  é  por  el  nuestro  Procurador  fis- 
cal, fallaron,  que  ante  todas  cosas  debian  mandar  é  man- 
daron dar  su  Carta  é  mandamiento  para  que  ciertas  per- 
sonas que  se  fallaban  que  habian  llevado  demasiados  de- 
rechos del  dicho  peso  é  Lonja  que  por  vosotros  los  co- 
^an ,  paresciesen  ^^rsonalmente  ante  Nos  en  el  nuestro 
Consejo  á  dar  razón  de  lo  susodicho  é  á  estar  á  justicia 
SQbre  ello ;  é  otrosí  porque  el  dicho  peso  é  Lonja  lleván- 
dose los  derechos  dello,  según  é  por  la  forma  que  fiíe 
asentado  é  ordenado  por  el  dicho  Juan  de  Sepúlveda  é 
las  otras  dichas  personas  por  virtud  de  la  dicha  nuestra 
Carta  é  mandamiento,  é  no  esoediendo  de  aquello  que 
era  útil  é  provechoso  al  bien  é  pro  común  desta  dicha 
villa  é  vecinos  é  moradores  della,  é  que  los  derechos  que 
asi  fue  ordenado  é  tasado,  que  se  cogiesen  é  llevasen  eran 
mucho  necesarios  para  facer  la  dicha  cerca  nueva ,  é  pa-* 
ra  las  cosas  é  gastos  de  que  en  la  dicha  nuestra  Carta  se 
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&ce  mención  que  ddbiamos  mandar  dar  esta  nuestra  Car* 
ta  en  ]a  dicha  razón  en  la  forma  de  yuso  contenida ,  é 
Nos  tovimoslo  por  bien ,  é  por  esta  dicha  nuestra  Carta 
iros  damos  licencia  é  poder  é  facultad  para  que  sin  em- 
bargp  del  dicho  mandamiento  que  asi  por  el  dicho  Doo* 
tor  Gonzalo  Gómez  de  Yillasendino  del  nuestro  Consejo, 
foe  fecho  para  que  no  pudiesedes  coger  ni  llevar  los  di- 
chos derechos  del  dicho  peso  é  Lonja ,  podades  tener  é 
tengades  de  aquí  adelante  en  esa  dicha  villa  el  dicho  pe-* 
so  é  Lonja  é  llevar  é  Uevedes  vosotros  ó  quien  vuestro 
poder  para  ello  hobiere,  los  dichos  derechos  que  por  vir« 
tud  de  la  dicha  nuestra  Carta  por  el  dicho  Juan  de  S&- 
pdlveda  nuestro  Asistente ,  é  por  las  otras  personas  jun- 
tamente con  él,  fueron  ordenados  é  tasados,  é  vos  fue 
dada  licencia  que  los  cogiesedes  é  Uevasedes  asi  para  fa<^ 
cer  la  dicha  cerca  nueva  como  para  reparar  las  dichas 
cercas  é  torres  é  guardamares  de  la  dicha  villa ,  é  para! 
las  otras  cosas  en  la  dicha  nuestra  Carta  contenidas,  su' 
tenor  de  la  cual  dicha  nuestra  Carta  que  asi  vos  hobimos 
dado  é  la  declaración  que  por  virtud  della  el  dicho  Juan 
de  Sepulveda  juntamente  con  las  otras  dichas  persona? 
&o  de  los  dichos  derechos  que  asi  babiades  de  llevar  del 
dicho  peso  é  Lonja  con  el  acto  que  cerca  della  pasó ,  son 
estos  que  se  «ígtiAn  F.n  el  sobrado  de  la  Iglesia  de  Se^ 
¿ora  Santa  María  que  es  junto  eon  la  villa  de  San  Sebas^ 
tían,  á  diez  é  seis  dias  del  mes  de  Marzo,  año  del  nasci-* 
miento  de  nuestro  Señor  Jesucristo  de  mil  é  cuatrocien->» 
tos  é  setenta  é, siete  años,  estando  ayuntados  á  Concejó 
general ,  las  principales  puertas  de  la  dicha  villa  cerra- 
das, é  la  campana  tañida,  según  que  lo  han  de  usó  é  de 
costumbre  de  se  ayuntar  á  Concejo,  especial  é  nombrada^-' 
mente  seyendo  é  estando^  presentes  en  el  dicho  lugar  é 
Concejo  el  hontailo  Señor  Juan  de  Sepulveda ,  Asistente 
en  esta  provincia  dé  Gkiipúzcoa  ix>r  el  ReV'é  Reiiia  úM^ 
tros  Señores,  é  Juan  Bono  de  Tolosa,  é  Martia'  de  Se^u-* 
ra.  Alcaldes  ordinarios  en  lá  dicha  tilla  é  su  territorio^ 
é  jurédidon  este  presente  año,  é  Juan  Miguel  de  Cataytr^ 
é  Martín  feret  de  Gascoiii  Jurador  mayores  ^  fieles  del 
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dicho  Concejo  este  dicho  año,  é  Miguel  Martínez  de  Gcf^ 
mez.  Preboste  de  la  dicha  \iüa  é  su  término  é  juredicion 

for  el  Rey  é  la  Reina  nuestros  Señores,  y  el  Bachiller 
uan  Sánchez  de  Elduain ,  é  Juan  Dauñes,  é  Juan  Pérez 
Pocuendo ,  é  Juan  Jjopez  de  Arvialde,  é  Antón.  Pérez  dé 
Yungure,  é  Martin  Sánchez  de  Estivón,  é  Juan  de  As* 
teaso,  é  Juan  Martinez  de  Berastegui ,  é  Ochoa  Martines; 
de  Elcaeta ,  é  Juan  Pérez  de  Segura,  é  Pero  Juan  de  Se^ 
gura,  é  Martin  Pérez  de  Percáztegui ^  é  Juan  d^  Chave* 
dicho,  Merino,  é  Juan  de  Sancerin,  é  Pero  de  Santiago^ 
é  Gabriel  Dadarraga,  é  Alvar  Gómez»  é  Pascual  de  &n 
Juan ,  é  Juan  de  Lagunas ,  é  Domingo  Martinez.  de  Du-^ 
rango  9  é  Amado  Ochoa  de  Lazabal,  é  Arnal  de  Frosil^ 
é  en  presencia  de  mi  el  Escribano  é  te8tig98  de  yuse  scrip-^ 
tos,  mostró  é  presentó  é  leer  fizo  por  mi,  el  dicho  Escrn 
baño  una  Carta  de  los  Rey  é  Reina  nuestros  Señores,  es-^ 
cripta  en  papel  é  firmada  de  los  nombres  de  sus  Altezas^ 
é  sellada  en  las  espaldas  con  su  sello  con  cera  colorada; 
su  tenor  de  la  cual  es  este  que  se  sigue^^^^Don  Fernando 
é  Doña  Isabel  por  la  gracia  de  Dios  Rey  é  Rey^a  de  Cas- 
tilla, de  Iiepu,  de  Secilia,  de  Toledo^  de  Portugal,  de 
Galicia ,  de  Sevilla  ^  de  Córdoba ,  de  Murcia ,  de  Jaen^ 
del  Algarve,  de  Algecira ,  de  Gibraltar ,  Principes  de 
Aragón ,  Señores  de  Vizcaya  é  de  Molina.  A  vos  el  Conr 
cejo.  Alcaldes ,  Jurados ,  Reidores »  Oficiales  é  hpmes 
buenas  de  la  villa  de  San  Sebastian,  salud  é  gracia*  Sepa« 
des  que  vimos  vuestra  petición  por  la  cual  nos  enviastea 
iacer  relación  que  por  causa  de  la  guerra  que  con  el  Rey 
é  Reino  de  Francia  tenemos,  esa  dicha  villa  ha  seido  mas 
fatigada  que  ,todas  las  otraa  dichas  villas  de  la  dicha  prp^ 
yin^^,  asi  cuanto  a.  los  gasto»  é  e^nsac^  que  se  han  fe^ 
chp  mayores ,  é  mas  qjQie  en  las  otras  villas  de  la  dicha 
provincia ,  aÁ  en.  torrear  é  fortalescer,|a  dicha  villa ,  co^ 
mo  en  facer  al  rededor  della  baluartes  é  ceircas  CQn  sus 
almenas,  porque  mejor  se  pudiesen  defender,  si  neotsh 
dad  viniese,  é  que  en  esto  babeia  gastado  mucho  de  1q 
vuestro,  por  lo  cual  viendo  nuestras  necesidades  habeil 
^cordado  de  echar  .cierta  impusicioii,  á  laa  carnes^  é 
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fierros,  é  aMróe,  é  panos ,  é  pescados,  é  otras cualesquier 
cosas  vendibles  para  que  se  pueda  acabar  de  fortalecerse 
la  dicha  villa:  é  porque  la  dicha  impusieion  no  se  pue«- 
de  hacer  ún  nuestra  licencia  nos  suplicastes  é  pedistes  * 
por  merced  que  vos  mandásemos  dar  é  diésemos  la  dicha' ^ 
licencia  para  echar  la  dicha  impusieion ,  ó  que  sobre  * 
eiio  os  proveyésemos  de  remedio  coa  justicia ,  ó  como  la> 
nuestra  Merced  fuese,  é  Nos  visto  cuanto  cumple  á  núes-' 
tro  servicio  é  al  bien  de  la  dicha  villa,  que  la  dicha  vi- 
Ha  se  fortifique,  tovimoslo  por  bien,  porque  vos  manda** 
mos  que  tomandp  con  vosotros  á  Juan  de  Sepúlveda* 
nuestro  Corregidor  en  la  dicha  provincia  de  Guipúzcoa, 
al  cual  mandamos  que  para  ello  se  junte  con  vosotros,  ^ 
veaia  lo  que  es  menester  para  acabara  la  dicha  cerca  é> 
reparar  la  dicha  villa ,  é  en  qujé  cosas  se  debe  é  puede ' 
echar  la  dicha  impusieion ,  é  asi  visto  por  él  é  por  voso-^ 
tros,  por  esta  nuestra  Carta  vos  mandamos  é  vos  damos  li-^ 
cencia  é  fiíeultad  para  echar  la  dicha  impusieion  del' 
tiempo  ó  tiempos  é  en  las  cosas  que  por  vosotros  junta- 
mente fuere  acordado ,  é  poner  personas  de  recaudo  pa- ' 
ra  coger  la  dicha  impusieion  é  lo  que  montare,  por  ma«' 
ñera  que  en  ello  non  pueda  haber  ni  haya  fraude  ni  en-  • 
gaño.  E  los  unos  nin  los  otros  non  fagades  nin  fagan  en-- 
de  al  por  alguna  manera  sopeña,  de  la  nuestra  IMLerced  é< 
de  diez  mil  maravedís  de  los  que  lo  coiUrario  ficieren 
para  la  nuestra  Cámara,  é  demás  mandamos  al  home  que' 
les  esta  Carta  mostrare  que  los  emplace  que  parescan  an» 
te  Nos  en  la  nuestra  Corte  do  quier  que  Nos  seamos,  del 
dta  que  los  emplasare  fasta  quince  dias  piimeros  siguien- 
tes so  la  didia  pena ,  so  la  cual  mandamos  á  qualquier 
Escribano  público,  que  para  esto  fnere  llamado,  que  dé 
ende  al  que  vos  la  mostrare  testimonio  signado  con  su ' 
^no,  porque  Nos  sepamos  como  se  cumple  nuestro^ 
mandado.  I>sida  en  la  muy  noble  Ciudad  de  Toledo  á 
veinte  dias  del  mes  de  Febrero ,  año  del  nascimiento  de . 
miestro  Señor  Jesucristo  de  mil  é  cuatrocientos  é  setenta  ^ 
é«iete  años^YO  EL  REY^YO  LA  REINA.— Yo  Gas-> 
par  de  Ariño  Secretario  del  Rey  é  de  la  Reina  nuestros- 
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Señores  la  fice  escribir  por  su  inandádo.-JE  en  las  esfxil* 
das  de  la  dicha  Carta  estaba  escripto  con  ciertas  rúbri^ 
cas. ...  Registrada. ..-.  Diego  Sánchez. ..«  Juan  de  Uria. ... 
ChanciUer.-^£  luego  el  dicho  Pero  Martinez  en  nombre 
del  dicho  Cioncejo,  dijo:  que  pedia  é  requería  á  loe  di-^ 
dbos  Asistente,  é  Alcaldes,  é  Jurados,  é  Preboste  ,  que 
obedeciesen  la  dicha  Carta ,  é  la  efectuasen  é  pusiesen  á 
debido  efecto  lo  por  la  dicha  Carta  á  ellos  inviado  man- 
dar ;  é  después  de  fecha  la  dicha  obediencia  acostumbra-^ 
da  lu^o  incontinenti  después  de  haber  mucho  platicado 
en  uno,  é  de  se  haber  informado  bien  por  entero,  ficie^. 
ron  el  siguiente  rótulo,  de  la  cual  suma  é  cosas  manda-^. 
ron  se  asentase  una  Casa,  en  ella  puesto  el  quintal  é  peso», 
é  fiel,  é  se  llevasen  los  siguientes  derechos,  é  estos  tales 
se  cogiesen  é  recaudasen  por  personas  fiables  é  de  buena 
£uQa  sin  que  ocurriese  en  ello  engaño  alguna  Prime* 
lamente  por  Pasage  é  Losage  entendiéndose  que  lo  tal 
pudiesen  tener  en  la  dicha  Lonja  año  é  dia^  cuaksquier 
personas  pagando  los  siguientes  derechos.  Por  quintal  de. 
fierro  dos  blancas ,  é  por  quintal  de  acero  cuatro  blan-^ 
cas ,  é  por  quintal  de  cobre  ocho  blancas ,  é  por  quintal 
de  estaño  diez  blancas ,  é  por  quintal  de  plomo  cinco, 
blancas ,  é  por  quintal  de  pimienta  criaren ta  blancas,  é 
por  quintal  de  azafrán  cuarenta  Uancas,  é  por  quin--: 
tal  de  cera  quince  blancas,  é  por  quintal  de  sebo  oin* 
oo  blancas ,  é  -par  quintal  de  pluma  ocho  blancas ,  é 
por  fardel  de  paño  6  telas  veinte  y. cuatro  blancas,  é. 
por  oloña  dos  ¿laucas,  é  por  saca  de  lana  diez  blancas^; 
¿  for  carga  de  aceite  odio  blancas,  é  por  costal  de  rega-*) 
liz  tres  blancas,  é  por  carga  de  congrio  seco  veinte  blan*. 
caá,  é.  por  carga  de  merluza  ó  adoque  ó  otro  pescado, 
diez  bkincas ,  é  por  millar  de  sardina  dos  blancas ,  «fe  por ^ 
carga  de  mielgas  doce  blancas ,  é  por  millar  de  arenque 
siete  blancas,  é  por  cuero  de  vaca  ó  buey  dos  blancas,  é. 
por  doc^ia  de  cueros  de  cabrones  ó  carneros  ó  ovejas  dos 
bJ£M)€£is ,  é  por  docena  de  cabritunas  dos  blancas ,  é  por. 
quintal  de  cordage  dos  blancas ,  é  pot  quintal  de  peí  o> 
resina  dos  blancas,  é  pw  bavrica  de  alquitrán  o^ho  hl^^ 


CUIFITZCSOA.-  6l' 

cas,  é  por  ooilardé  cáfianio  cinco  blancas,  é  por  quintal 
de  Hno  seis  blancas ,  é  por  quintal  de  tocino  ó  otra  car-* 
ne  dos  blancas,  é  por  carga  de  vino  estraño  seis  blancas,' 
é  por  la  pipa  de  vino  diez  é  ocho  blancas ,  é  por  la  bar^ 
rica  de  vino  nueve  blancas,  é  por  el  aullar  de  clavo  des- 
úbdo  dos  blancas,  é  por  el  millar  de  otros  clavos  gran-- 
des  al  respecto ,  é  por  pieza  de  paño  entera  cinco  blan- 
cas, é  por  cuartilla  de  paño  dos  blancas ,  é  por  pipa  de 
aceite  veinte  y  cuatro  blancas ,  é  por  pieza  de  pasa  é  figo 
una  blanca,  é  por  pieea  de  sayal  una  blanca ,  é  por  con- 
tal de  pastel  una  blanca,  é  por  pieza  de  tela  una  blanca^ 
é  por  quintal  de  salitre  ó  pólvora  ó  azufre  cinco  blancas, 
é  por  quintal  de  aliunbre  ocho  blancas ,  é  por  pieza  de 
fustán  dos  blancas ,  é  por  pieza  de  fusteda  cuatro  blan-* 
eas,  é  por  pieza  de  camelote  cuatro  blancas ,  é  por  costal 
de  comino  ocho  blancas,  é  por  costal  de  arroz  ocho  blan«« 
cas,  é  por  costal  de  pendes  ocho  blancas,  é  por  quintal 
de  grama  cincuenta  blancas,  é  por  quintal  de  azúcar  diez  • 
blancaB...^orque  vos  mandamos  á  todos  é  á  cada  uno  de 
vos  que  agora  ni.  de  aquí  adelante  en  tiempo  alguno  nin* 
por  alguna  manera^.ntn  por  ninguna  causa,  ntn  razón,* 
ni  color  que  sea  é  ser  pueda ,  non  cojades,  nin  Uevédes, 
nin  consintades  que  otras  personas  algunas  lleven  nin  co* 
jan  de  los  dichos  derechos  del  dicho  peso  é  Lonja  nin  de 
otra  cosa  alguna  de  lo. suso  contenido  demás,  é  allende 
de  lo  suso.d&tho  qiJe  asi  por  los  dichos  luán  de  Sepúlve-^ 
da, jé  por  las^otiras  dibhas^  personas  fue-  ordenado  é  tasa-^ 
do  que  cogieaedes  é  Uevasedes  .so  las  penas  contenidas  en. 
el  mandamiento  del  dicho  Doctor,  é  mas  so  pena  de  dies 
mil  maravedás  cada  vez  que  lo  contrario  ncieredes  ó  la 
oonúntioDedes  £icer  para  la  nuestra  Cámara  é  fisco:  6 
otrosí  por  esta  dicha  nuestra  Carta  mandamos  que  todas* 
é  cualeaifitier  personas  i^ue  hobieren  traido  á  la  dicha  vi* 
lia  cualesquier  cosas  é  mercadurías  susodichas  durante  el 
tiempo  que  asi  en  el  dicho  peso  é  Lonja  no  se  han  llevado  6 
cogido  los  dichos  derechos  pertenecientes  á  ella  por  cau« 
sa-del  dicho  mandamiento  que  el  dicho  Doctor  dio  fasta 
aqui,  que.  vos  den  é  paguen  los  dichos  derechos  que  mou«< 
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taren  en  las  dichas  mercadurías  que  asi-dücsuite  eLdicho/ 
tiempo  hubieren  traído  á  esa  dicha  villa,  según  é  en  la; 
manera  que  dicha  es,  é  segünd  que  Nos  agora  por  esta, 
dicha  nuestra  Carta  les  mandamos  é  querenH>s  que  de. 
aqui  adelante  den  apaguen,  para  los  cuales  dicdios  de- 
rechos haber  é  cobrar  dellos  é  de  cada  uno  dellos,  é  pa-# 
ra  los  apremiar  sobre  ello,  por  la  presente  tos  damos  po-/ 
der  cumplido,  é  mandamos  al  Corregidor  que  agora  es  ó- 
fuere  de  aqui  adelante  en  la  dicha  provincia,  é  á  la  Jun-. 
ta  é  Procurador  de  los  Escuderos ,  fijóedalgo  de  las  villas/ 
é  lugares  della,  é  á  los  Alcaldes,  é  Pk'ebostes,  ^  o(tós< 
Jueces  é  Justicias  cualesquier  asi  ordinarias  como  de  la* 
Hermandad  de  las  dichas  villas  é  lugares  de  la  dicha  > 
provincia  é  otras  cualesquier  personas  á  quien  lo  conten 
liido  en  esta  dicha  Carta  atañe  ó  atañer  puede,  en  cual-^^ 
quier  manera,  qué  vos  dejen  é  consieptan  llevar  libre^^ 
mente  los  dichos  derechos  del  dicho  pesó  é  Lonja,  segunda 
é^  en  la  manera  que  dicha  es ,  é  que  vos  non  pongan  nin 
consientan  poner  en  dio  embargo  nin  contrario  alguno. 
Ca  Nos  aprobamos  y  confirmamos  la  diéhá  ordenanza  por 
el  dicho  Juan  de  Sepulveda,  é  por  las» oteas  .dichas  per- 
sonas juntamente  en  él  fecha  sobre  lo  snsodidio  por  víf-** 
tad  de  la  dicha  nuestra  Carta  siiso  incorporada.  E  asi 
mesmo  por  la  presente  mandamos  á  Don  Menjon  Gonr- 
zaiez  de  Andia  nuestro  Escribano  fíei  de  la  dicha  provin- 
cia que  ponga  é  asieiite  el  treshdo  desta  dicha  nuestra^ 
Carta  en  los  libros  é  ordenanzas  dellá,  é  lo  guarde  éten-^ 
ga  en  uno  con  las  otras  nuestras  Calrtás  que  á  la  dicha* 
provincia  habemos  inviado  ó  inviaremos  sobre  razón ,  é^ 
cómo,  é  en  qué  manera  se  han  de  llevar  los  semejan-* 
tes  derechos  en  toda  la  dicha  provincia,  porque  se  pue*- 
da  saber  cada  é  cuando  fuere  menester ,  é  non  pueda  ha- 
ber en  ello  mudanza  alguna:  é  desto  les  mandtanos  dar 
esta  nuestra  Carta  escripta  en  pergamino  de  cuero,  é  se- 
llada con  nuestro  sello  de  plomo  pendiente  en  filos  de^ 
seda  á  colores.  E  los  unos  ni  los  otros  non  fagan  ende  al* 
por  alguna  manera  so  pena  4Íe  la  nuestra  Merced  é  de- 
diez  mil  maravedís  á  cada  uno  de  los  que  lo  contrario  fi- 


deren  para  la  nuestra  Cámara,  eo  la  .'cual  dicha  pena 
mandadlos  á  cualquier  Escribano  públicp  que  para  e8t0 
fuere  llamado ,  que  dé  ende  al  que  la  mostrare  testimo* 
|iio  agnado  con  su  signo  pcnxjue  Nos  sepamos  en  como 
se  cumple  nuestro  mandado.  Dada  en  la  noble  villa  de 
Yalladolid  á  treinta  dias  del  mes  de  Junio,  año  delnas-» 
ctmiento  de  nuestro  Señor  Jesucristo  de  mil  é  cuatro^ 
cientos  é  ochenta  é  cinco  a¿os...^GundÍ8albus  Licencia^* 

tus Garsias  üoeociatus...^^  Gundis.  Doctor..^  Alfonsul 

I>octor..^yo  Juan  Pérez  de  Otalora  Escribano  de  Cáma-^ 
la  del  Rey  é  de  k  R^na  nuestros  Señores  la  fice  escribir 
por  8U  mandado  con  acuerdo  de  loa  del  su  Consejo.  «^ 
Por  Chanciller  lácendatus  del, GañaveraL-,^^istrada.  i 
Juan  Pere^.      ;  =    .1  :     i.       .   ,  . 

Cowwrdacen  él'  registro  que  está  aseniado  en  loi 
Ubrós  de]  Mercas  y  Frwüegios.  Libro  33o  art.  53; 
^^Esiá  rubricado. 

JEl'  anterior  privil^io  ésti  confirmado  por  el  Señor 
Rey  Don  Felipe. II5  en  Madrid  4  yrinte  y  nueve  de  Ju^^ 
üo  de  mil  quinientos  sesenta  y  seié«  > 

NiíM.  X  vn.  í 

Carta  Real  Paioale  tnfitndándo  ^e  en  el  Dictada 
*  Real^  después  de^Oibraltár,  fie  diga  é  intitule  - 

Rey  de  GuipiÜLzcoa.     . 

HegütTO  general  ¿kl  Sello  en  el  Real  Arcliivo  de  Simancas  ,    ', 

Difia  de  Julio  áfio  de  t4^i 

Doña  Isabel  (ce.  Por  cuanto  por  parte  de  vos  los  Pro»^  la  de  Julio 
enradores  de  los  Escuderos  fijosdalgo  de  la  mi  noble  é  leal  ^®  ^479* 
Provincia- de  Guipúzcoa,  me  es  hedba  relacicm  que  el  Se* 
ñor  Itey  Don  £nrique  mi  hermano  que  santa  gloría  bayai^ 
entendieQdo  ser  asL  eumplidopo  á  su  seinridb,  é  por  bon^ 
r^  é  haoer  b¡i!»i é  merced  á  esaPróTinoia, «ándó que  esa 
dicba  Provincia  se  intitulase  é  pusiese  en  el  su  Dictado^ 
lo  CU4I  en  su  tiempo  desides  que  asi  fue  guardado,  é  que 
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después  qae  el  Rey  0Ú  Señor  é  Yo  en  estos  nuestros  Rei- 
nos suboedimos ,  que  esa  Provincia  no  se  ha  puesto  ni  se 
pone  ni  intitula  en  el  nuestro  Dictado,  y  me  suplicaron 
que  por  les  hacer  bien  y  merced  mandase  que  la  dicha 
Provincia  de  aqui  adelante  se  pusiese  en  el  dicho  mi  Dic-* 
tado:  lo  cual  por  Mí  visto,  é  porque  así  cumple  á  mi  ser*- 
vicio,  é  por  vos  hacer  lúen  é  merced,  acatando  los  mu* 
chos  é  buenos,  é  leales ,  é  señalados  servicios  que  voso* 
tros  al  Rey  mi  Señen:  é  á  Mi  habéis  hedió ,  é  hacéis  de 
cada  dia  é  hicieron  vuestros  antepasados  á  los  Reyes  de 
gloriosa  memoria  mis  progenitores,  é  en  alguna  emien- 
da é  remuneración  de  ellos,  túvelo  por  bien:  y  es  mi  mer- 
ced que  de  aqui:  adelante  para  siempre  jamas  esa  dicha 
Provincia  se  ponga  é  intitule  en  el  Dictado  del  Rey  mi 
Señor  é  mió  junto  con  Gibraltar:  é  que  diga  é  de  Gui- 
púzcoa. £  por  esta  mi  Carta  mando  al  Príncipe  Don  Juan 
mi  muy  caro  é  muy  amado  hijo  primogénito  heredero,  é 
á  los  Infantes,  Duques,  Prelados,  Marqueses ,  Condes, 
Ricos  homes ,  Maestres  de  las  Ordenes ,  Priores ,  Comen« 
dadores  é  Sucomendadores3  Alcaides  de  los  Rastillóse  ca- 
sas fuertes  é  llanas ,  é  á  los  del  mi  Consejo  é  Oidores  de 
la  mi  Audiencia ,  é  á  los  mis  Contadores  mayores  de  las 
mis  cuentas  é  al  mi  Mayordomo  mayor  é  á  sus  Oficiales  é 
Lugares  tenientes  é  á  los  Alcaldes  é  otras  Justicias  de  la 
mi  Casa  é  Qorte  é  Chancillería ,.  é  i  todosi  los  GofTegíA>- 
res.  Alcaldes,  Alguaciles,  Regidores,  Clabaileros,  Escu-* 
deros ,  Oficiales  é  Homes  buenos  de  todas  las  ciudades  é 
villas  é  lugares  de  los  mis  Reinos  é  Señoríos  é  otras  cua- 
lesquier  personas  mis  vasallos  é  subditos  é  naturales  de 
cualquier  estado  ó  condición ,  preeminencia  ó  dignidad 
que  sean  ^  é  á  cada  uno  de  ellos  qne  agora  é  de  aqui  ade- 
lante pongan  é  intitulen  en  el  dicho  nuestro  Dictado  á 
esa  dicha  Provincia  junto  con  Gibraltar,  é  que  d^  é  de 
Guipúzcoa  en  todas  é  euaksquier  nuestras  Cartas  é  IVo- 
^isiones  é  Escrituras  que  se  hobíeren  de  hacer  é  el  Rey 
mi  Señor  ¿  Yo  ó  cualquier  de  Nos  diéremos  é  mandáre- 
mos dar  de  aqui  adelante  ,  en  que  vaya  puesto  nuestro 
Dictadlo:  éporque  mejor  sea  guardado  é cumplido ,  por 
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esta  dicha  im  Cattá  mando  á  las  dichas  mis  lüsticías  que 
io  hagan  luego  asi  publicar  j^iiblicamente  por  las  plazas 
é  mercadoe  é  otros  lugares  acostumbrados  de  la  mi  Corte 
é  de  las  dichaa  ciudades  é  villas  é  lugares  por  Pregonero 
é  ante  !&cribano  público  porque  todos  lo  «epan  é  guarden 
asi ,  é  de  ello  no  puedan  pretender  ignorancia.  Sobre  lo 
cual  mando  al  dicho  mi  Chanciller  é  Notario»,  é  á  los 
otros  mis  Oficiales,  é  Concertadores  que  están  á  la  tabla 
de  los  mis  Sellos,  que  si  necesario  os  fuere  vos  den  é  li*- 
bren  é  pasen  é  sellen  mi  Carta  de  Privilegio  la  mas  firme 
é  bastante  que  les  pidáis  é  faubierei»  menester :  é  de  esto 
TOS  mandé  dar  esta  mi  Carta  firmada  de  mi  nombre  y  se- 
llada con  mi  sello.  Dada  en  la  ciudad  de  Trugillo  á  doce 
días  de  Julio  año  del  nascimiento  de  nuestro  Señor  Jesu- 
cristo de  mil  cuatrocientos  é  setenta  é  nueve  años ^TO 

LA  REYNA.^.Yo  Juan  Rui£  del  Castillo  Secretario  de  la 
Reina  nuestra  Señora  lo  hice  escribir  por  jsu  mandado.:^ 

^n  las  espaldas  decia Acordada  é  señalada  de  Don  Saii* 

cho  é  de  los  Doctores  deTalavera,  é  deYillalon,édeZa^ 

mora Registrada. Diego  Sánchez. 

Concuerda  con  el  registro  origimd^^i^iíiá  rubricado. 


* « 


NüM.  xvín/ 

Comisión  para  hacer  averiguación  y  dar  licencia 

para  imponer  ün  tríbulo  cou  que  atefwleír  a  la ' 

habilílacioQ  del  puerto  de  Guetaria* 

t  * 

Registro  general  del  Sello  en  el  Real  Arcliívo  de  Simancas» 

mes  de  Julio  año  de  I479* 

En  la  misma  ciudad  de  Trtigilló  á  treinta  días  del  es^  3o  de  Julio 
ipresado  mes  de  Julio  de  dicho  año  de  mil  cuatrocientos  ^e  1479. 
setenta  y  nueve,  se  despachó  otra  Carta  Real  Patente  fir- 
mada de  la  Reina ,  refrendada  de  su  Secretario  Fer nand 
Alvarez  de  Toledo  acordada  y  registrada  en  forma ,  por 
la  cual  su  Alteza  da  comisión  á  Alonso  Diaz  de'  Cüebas 
Alcalde  mayoir  de  Burgos  y  áiFernando  de  Guebasrubiak 

TOMO  III.  I 
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Escribano  lAayor  del  Concejo  de  la  misma  ciudad,  ambos 
juntos  y  non  el  uno  sin  el  otro;  para  que  »por  cuantq 
f>  los  Procuradores,  de  Guipúzcoa  le  habían  hecho  rela- 
»cion,  juntos  en  la  villa  de  San  Sebastian  que  en  el  puer^^- 
•*>to,de  Guetaria  que  es:  puerto. abierto,  é  tal  que  non  lo 
»hay  semejante  en  ninguna  costa  de  las  de  aquellas  par- 
»tes,  é  que  cuando  quier  que  en  la  mar  oceana  viene 
>^ alguna  fortuna,  los  que  están  en  las  dichas  mares  dis  que 
»han  recurso  é  remedio  entrarse  é  venirse  al  dicho  P.uer- 
^>t0  9  non  solam€dite  las.b^^o»  é  fustas  é  otros  navios  de 
» España^ mas  aun  dis  qué  de  todas  las  partes  de  ponien- 
»>te  é  levante,  é  dis  que  como  el  dicho  puerto  se  ha  abier- 
•)^>to  por  una  abertura  que  es  entre  la  dicha  villa  é  la  isla 
>41amada  de  Santo  Antón,  las  naos  é  navios  que  se  apar- 
» tan  en  el  dicho  puerto  han  pasado  é  .dis  que  pasan  mu- 
»chos  peligros  ,.éeíundQ  ^n  áncora,  muchas  de  hé  cuales 
.>>dis  que  han  padecido  por  las  socorrer, é  muchas  perao- 
vnsís  dié  que  isob  muertas^' para  lo  cual  cerrar  dis  que  el 
wRey  Don  Juan  mi  Señor  é  Padre  que  santa  gloria  hayji 
» envió  á  su  Cantero  mayor,  el  cual  dis  que  visitó  el  dicho 
» lugar;  é  áad$.  información  al  dicho  Señor  Jley  dellp,  dis 
»que  había  mandado  librar  á  la  dicha  villa  de  Guetaria 
^cuatrocientosé  cincuenta 'mil  maravedís  que  á  la  sazón 
»valian  nueve.mil  florines  de  oro,  la  cual  dicha  libranza 
»por  algunas  turbaciones  dis  que. non  bobo  efecto,  por 
»^manera  quel  dicho  paso  quedó,  por  ferrar;  por  lo  cual 
»dis'  que  se  sijgueií ,  los  inconvenientes  susodichos :  para 
»> remolió  de  los  cuales  dis  que  la  habitantes  en  la  dicha 
>>villa  de  Guetaria  han  comenzado  á  faser  en  ella  un  mue- 
»lle  junto  con  la  dicha  isla,  y  para  hacer  una  obra  de 
» tanta  utilidad  y  común  provecho,  por  cuanto  la  villa 
>;no  tenia  caudales ,  ni  era  razón  que  ella  la  costease ,  1^ 
»parecia  el  mejor  arbitrio,  imponer  alguna  contribución 
» y  derecho  á  las  embarcaciones  y  mercaderías  que  apor- 
» tasen  allí ,  lo  cual  no  se  podia  feser  sin  expresa  licencia 
»>é  mandamiento  de  su  Alteza,  que  vayan  allá,  é  lo  vean 
wtodojérescibanánforpaacion  calculando  el  coste  de  la 
^^obra,  y  qué  arbitrios  isc  podrán  adoptar  para  egecutar- 
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vía,  y  la  énriea  cerrada  y  sellada  para  detenfainar  looon-t 
aveniente." 

Asi  amstajielmente  del  registro  origiruiL.^gui  ru^ 
hricado^ 

NrfM.  XIX. 

Aprobación  de  una  Ordenanza  para  toda  la  Pro* 
yíacia  de  Guipúzcoa,  sobre  las  fuerzas  que  se 
hacen  á  personas  naturales  de  ella.    ' 

Registro  general  del  Sello  en  el  Real  Archivo  de  Simancas  , 

mes  de  Noviembre  afio  de  1479* 

*  • 

Don  Femando  8oe.  A  vos  k  Junta  é  Procnradores  de  8   de  No* 
hs  Escuderos,  Fíjosdálgo  de  las  villas  é  lugares  de  la  muy  víenabre  de 
noble  é  leal  Provincia  de  Guipúzcoa ,  é  á  los  Alcaldes  é  '^7S* 
Diputados,  é  Jueces,  Comisarios  de  las  hermandades  de* 
ella  é  á  otros  cualesquier  Alcaldes  é  Justicias  ordinarias 
éde  la  hermandad  de  la  dicka  Provimñar  que  agora  son  é* 
serán  de  aqui  adelanle^,  é  á  cada  udo-  é  coakjitier  de  vos 
á  quien  esta  mi  Carta  fuere  mostrada  ó  el  traslado  de  ella 
signado  de  Escribano  público,  salud  é  gracia.  Sepadesque 
vi  una  petición  de  vos  lá  dicha  Junta  é  Procuradores  de 
los  Escuderos  é  Hijosdalgo  por  la  cual  me  enviasteis  £air 
ser  relación  que  habiais  hecho  cierta  ordenanza  para 
vuestro  raimiento  é  gobernación  é  buen  vivir  é  pacifiéo 
estar  de  esa  dicha  Provincia :  por  ende  que  me  suplica*- 
bais  é  pediais  por  merced  que  os  mandase  confirmar  é 
confirmase  la  dicha  orde&apza  é  os  diese  mi  Carta  pai;a 
que  de  aqui  adelante  fuese  goaodada  é  cumplida-éegeou^^ 
tada,  su  tenor  de  la  cual  es  este  que  se  sigue.  >^£n  Usar- 
»raga  veinte  é  uno  de  Octubre  de  setenta  y  nueve  en  Jui»- 
»ta  de  la  Provincia  de  Guipúzcoa,  estando  juntos  en  Jun- 
»>ta  los  Procuradores  de  las  villas  é  lugares  de  la  noble  é  * 
»leal  Provincia  de  Guipúzcoa  dijeron:  que  por  cuanto, en 
»el  cuaderno  é  ordenanzas  de  la  dicha  Provincia  »habia  - 
»una  ley  en  que  se  contiene  que  cualquier  persona  qiie  * 
»»cometiera  fuerza  é  por  su  propia  autoridad  sin  manda- 
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»>mtento  de  Juez,  ó  desapoderase  á  otra  cualquier  perso- 
»na  de  cualquier  cosa  que  tenga  en  su  posesión ,  que  sea 
»>  tenido  de  restituir  k  dicha  posesión  á  la  persona  á  quien 
» desapoderase,  é  que  en  verdad  de  la  dicha  fuerza  pague 
>>cinco  mil  maravedís  la  mitad  para  la  Provincia  é  la  otra 
»mitad  para  la  parte  despojada,  é  si  el  que  la  querella 
»>  diere  no  probm^e  la  fiíerzaiser  fu^za,  que  pague  las 
» costas  de, la  parte:  é  por  cuanto  no  dice  en  la  dicha  pr- 
»denanza.que  cada  persona,  aue  sean  pocos  ó  muchos, 
wque  fueren  en  cometer  la  dicha  fuerza  haya  de  pagar 
>>cada  cinco  mil  maravedís  si  es  fuerza  de  muchos  á  come- 
»ter  las  dichas  fuerzas,  diciendo  que  por  muchos  que  sean 
»en  cometer  la  dicha  fuerza  no  han  de  pagar  mas  de  una 
aparte  de  cinco  mil. mana  vedis,  Ib  cual  es.  en  gran  daño 
»de  la  Hermandad  de  la  dicha  Provincia  é  destrucción  de. 
»la  Justicia  de  ella,  ca  si  fuese  especificado  en  la  dicha 
>>ordenanza,que  cada  persona  pagase  cada  cinco  mil  ma- 
>xravedis  por  cada  vez  aunque  las  tales  fuerzas  se  come- 
»i(tiesen>  en  un  momento  ú  hora  ó  tiempos,  muchos  se  re- 
nfrenarian  á  cometer  las  tales  fuerzas:  por  ende  declaran* 
»do  la  dicha  ordenanza,  dijeron  que  ordenaban  é  man- 
»daban ,  é  ordenaron  é  mandaron  que  ahora  é  de  aqui 
nadeJante  cualquier  ó  cualesquier  persona  ó  personas, 
^-pooos  ó  muchos,  junta  ó  singularmente  aunque  sean  de 
>^primera  corona  ó  casados  que  usan  como  legos,  quehi- 
>Acieren  la  tal  fuerza  en  un  momento  é  hora  é  tiempos  á 
^cualquier  persona  ó  personas  por  su  propia  autoridad 
>>sin  mandamiento  <le  Juez ,  ó  que  desapoderaren  de  cual- 
»quier  oosa  que  sea  ó  está  en  posesión  á  cualquier  ó  cna- 
»4e8quíer  persona*  ó  personas ,  aunque  él  derecho  haya 
yyism  tales  fuerza  ó  fuerzas  que  asi  fueren  hechas  per  un 
ahecho,  é  á  un  tiempo  hecho  ó  hechos,  que  por<»davez 
»é  cada  una  persona  de  las  tales  que  asi  cometieren  pa- 
»^gnen  los  dichos  cada  cinco  mil  maravedís  por  cada  vez 
»épor  cada  persona,  repartidos  según  en  la  dicha  orde*- 
>>hanzia  primera  se  contiene  é  que  de  ello  no  haya  apela*- 
»cion  ni  suplicación,  ni  se  les  dé  ni  se  les  otorgue  la  tal 
»apelacion  ó  apelaciones  caso  que  las  hagan  ó  pidan  ^  fin- 
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^candóles  en  salvo  cuánto  á  la  propiedad  su  derecho,  se* 
»gun  que  en  una  ley  de  so  las  dichas  fuerzas  se  contiene, 
»é  para  adelante,  ademas  de  ello,  que  paguen  las  costas 
»de  la  paite  é  bien  asi  las  costas  de  la  dicha  Provincia  é 
»>}unta  é  Procuradores  de  ella  que  sobre  la  dicha  razón 
»8e  juntaren  é  se  hicieren.  Lo  cual  todo  digeron  que  su- 
aplicaban  é  suplicarcm  al  Rey  é  Reina  nuestros  Señores 
wque  pluguiese  á  sus  Altezas  de  mandar  confirmar  esta 
>>dicha  ordenanza  é  mandarla  poner  é  asentar  en  los  li- 
wbros  é  ordenanzas  de  la  dicha  Provincia :  lo  cual  pasó  por 
>»ini  D.  Menjon  González  de  Andia  Escribano  que  fue  de 
»h  dicha  Provincia_Don  Menjon  González.'' La  cual  di- 
cha ordenanza  Yo  mandé  ver  en  el  mi  Consejo: é  por  ellos 
vista,  porque  por  ella  parece  ser  buena  y  provechosa  y 
cumplidera  á  mi  servicio  é  ejecución  de  mi  justicia  y  al 
bien  y  pro  común  de  esa  dicha  Provincia,  fue  acorcLdo 
que  Yo  la  debia  confirmar  y  mandaros  dar  ixii  Carta  para 
que  de  aqui  adelante  fuese  guardada  é  Yo  túvelo  por 
bien:  é  por  la  presente  confirmo  y  apruebo  é  lo  ratifico 
é  hé  p>r  firme  y  valedera  la  dicha  ordenanza,  é  quie?oé 
mando  que  de  aqui  adelante  (falta  al  parecer:  sea  guoT'^ 
dada  la  dicha  ordenanza)  que  de  suso  en  esta  dicha  mi 
Carta  va  incorporada  y  la  guardéis  é  cumpláis  é  egecu- 
tds  é  hagáis  guardar,  é  cumplir,  é  egecutar,  ahora  é  de 
aqui  adelante  para  siempre  jamas,  en  todo  y  por  todo  so 
las  penas  é  según  é  por  la  forma  é  manera  que  en  ella  se 
contiene:  é  que  contra  el  tenor  é  forma  de  ella  ni  de  cosa 
alguna  de  ella  ni  de  lo  en  ella  contenido  no  vayáis  ni  pa- 
séis ni  consintáis  ir  ni  pasar  en  tiempo  alguno,  ni  por  al- 
guna manera:  y  que  la  dicha  ordenanza  pongáis  y  asen« 
teis  en  los  libros  y  cnrdenanzas  de  la  dicha  Provincia.  Y 
los  unos  ni  los  otros  no  hagáis  ni  hagan  ende  al  por  al- 
guna manera,  so  pena  de  la  mi  merced  é  de  diez  mil  mar 
ravedis  á  cada  uno  por  quien  fincare  de  lo  asi  hacer  é 
complir  para  la  mi  Cámara.  Edemas  mando  al  borne  que 
vos  esta  mi  Carta  mostrare  que  vos  emplace  que  parescar 
des  ante  Mí  en  la  mi  Corte  do  quier  que  Yo  sea  del  dia 
que  vos  emplazare  hasta  quince  dias  primeros  siguientes 


^O  ^TTIFUZGOA. 

%o  la  dicha  pena :  so  la  cual  mando  á  cualquier  Escriba- 
no público  que  para  esto  fuere  llamado  que  dé  ende  al 
que  vos  la  mostrare  testimonio  signado  con  su  signo  por 
que  Yo  sepa  en  como  cumplís  mi  mandado.  Dada  en  la 
muy  noble  ciudad  de  Toledo  á  ocho  dias  del  mes  de  No* 
viembre  año  del  nascimiento  de  nuestro  Señor  Jesucristo 

de  mil  cuatrocientos  y  setenta  y  nueve  años. YO  EL 

REY. ..^ Yo  Juan  Ruiz  del  Castillo  Secretario  del  Rey 
nuestro  Señor  la  hice  escribir  por  su  mandado.-^El  Obis* 

po  de  Coria El  Clavero  Don  Sancho. ...  Andraeas  Doc- 

tor....jyfartinus  Doctor..^Petrus  Doctor.^ Registrada  Die- 
go Sanches. 

Concuerda  con  el  registro  original  ,  ,FMírubricad(k 

NüBff.   XX, 

Carta  Real  Patente  sobre  la  carga  y  descarga  de 
géneros  de  comercio  en  Iraníranzu. 

Regútro  general  del  Sello  en  el  Real  Archivo  de  Simancas » 

mes  de  Febrero  año  1480. 

6  de  Febre-  Don  Fernando  y  Doña  Isabel  8cc.  A  vos  los  Procura- 
ra de  1480.  dores  de  los  Escuderos  fijosdaigo.  Junta  é  Hermandad  de 
la  muy  noble  é  leal  Provincia  de  Guipúzcoa ,  é  á  los  Al- 
caldes, Prebostes,  Merinos^  otras  Justicias cualesquier de 
la  villa  de  Fuenterrabia  y  del  lugar  de  Iruniranza,  tér- 
mino y  jurisdicción  de  la  dicha  villa  y  de  todas  las  otras 
ciudades,  é  villas  é  lugares  de  los  nuestros  Reinos  é  Seño- 
ríos, é  á  cualesquier  otras  personas  de  cualquier  estado  y 
condición,  preeminencia  ó  dignidad  que  sean  á  quien  lo 
en  esta  nuestra  Carta  contenido  atañe  ó  atañer  puede  en 
cualquier  manera,  é  á  cada  uno  é  cualquier  de  vos  á 
quien  esta  nuestra  Carta  fuere  mostrada  ó  el  traslado  de 
ella  signado  de  Escribano  público,  salud  é  gracia.  Sepades 
que  pleito  se  trató  é  está  pendiente  ante  Nos  entre  vos  el 
dicho  Concejo  de  la  villa  de  FuenterraMa  é  su  Procura-** 
dor  en  su  nombre,  é  los  vecinos  é  moradores  del  dicho 
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lugar  de  Iraniranzu  é  su  Procurador  en  su  nombre  de  la 
otra  parte,  sobre  razón  que  la  dicha  villa  de  Fuenterra- 
bia  dice:  que  á  causa  del  cargo  é  descargo  é  comercio  que 
en  el  dicho  lugar  de  Iruniranzu  hay,  la  dicha  villa  de 
Euenterrabia  se  despuebla  é  el  dicho  lugar  de  Ir  unirán- 
ra  se  puebla,  é  que  se  hacen  en  él  casas  de  piedra  é  otros 
edificioe ,  de  los  cuales  á  la  dicha  villa  de  Fuenterrabia  é 
á  esa  dicha  Provincia  puede  recrescer  grande  agravio  é 
daño,  é  k  Nos  deservicio  por  estar  como  está  la  dicha  vi** 
Ua  en  frontera  del  Reino  de  Francia:  é  que  allende  de 
€8to  de  derecho  no  podía  ni  pueden  tener  la  dicha  carga 
é  descarga  ni  trato  ni  comercio  alguno,  é  que  los  que  vi-» 
ven  en  el  dicho  lugar  eran  obligados  á  velar  é  rondar  la 
dicha  villa  é  contribuir  en  todo9  sus  pechos  é  derramas  de 
ella  como  si  fuesen  vecinos  é  moradores  en  la  dicha  villa: 
é  que  no  pueden  hacer  Concejo,  ni  Ayuntamiento,  m  es-* 
ta tutos,  m  ordenanzas  algunas. sobre  si,  salvo. los qiie  la 
dicha  villa  hiciere ;  é  por  parte  de  1^^  dich^  Villa,  nos  fue 
suplicado  é  pedido  por  merced  los  proveyésemos  sobre: 
ello  como  entendiésemos. ser  cumplidero  á. nuestro  servi- 
cio é  á  la  giiarda  é  defensa  de  nuestros  Reinos  é  al  pobla-r 
miento,  de  la  dicha  villa.  Sobre  lo  cual  Nos  enviamos  á  la 
dicha  villa  é:á  la  dicha  tierra.de  Iruniranzu .  á  Pedro  de, 
San  Román  nuestro  repostero  de  camas  á  hacer  pesquisa 
de  como  se  haya  usado  lo  sobredicho  en  los  tiempos  pa^ 
saéos,  é.para  que  viese  el  deservicio  que  se  nos  podía  se- 
guir, no  escando  bien  poblada  la  dicha  villa  de  Fuenter- 
rabia, é  que  daño  recibía  la  dicha  villa  de  la  carga  é  des- 
carga é  trato  é  comercio  que  había  en  el  dicho  lugar  de 
Iruniranzu :  é  fecha  la  dicha  pesquisa  la  tragese  ante  Nos. 
£  el  dicho  Pedro  de  San  Román  fue  á  la  dicha  villa  é  hi-» 
zo  la  pesquisa  é  puso  término  á  las  partes  para  que  pa^ 
recíesen  ante  Nos  con  todos  los  títulos  é  derechos  que  te«- 
nian  á  la  causa  por  que  debatían,  é  dentro  del  dicho  tér- 
mino ambas  partes  parecieron  ante  Nos:  é  por  parte  de 
la  dicha  villa  de  Fuenterrabia  fue  pedido  é  mandado  lo 
que  pedido  é  demandado  habta  ^  é  presentaron  ante  Nos 
ciertas  escrituras. para  guarda  é.  conservación  de m  derer 
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cho,  de  los  cuales  (ue  mandado  dar  traslado  á  la  parte  de 
los  vecinos  é  moradores  del  dicho  lugar  de  Ininiranzu ;  é 
por  ellos  fue  alegado  que  por  esta  misma  causa  estaba 
pleito  pendiente  en  la  nuestra  Corte  é  Chancilleria  ante 
los  Oidores  de  ella:  é  nos  suplicasteis  lo  mandásemos  re- 
mitir  allá  ó  que  mandásemos  traer  ante  Nos  el  proceso 
del  pleito  que  pendia  ante  los  dichos  nuestros  Oidores:  é 
sin  embargo  de  ello  Nos  mandamos  á  amas  las  dichas 
partes  que  hasta  cierto  término  alegasen  en  el  negocio 
principal ,  é  mostrasen  todos  los  títulos  é  derechos  que 
tenian  á  la  causa  sobre  que  debatian :  é  por  parte  át  los 
vecinos  de  el  dicho  lugar  de  Iruniranzu  fue  al^do  que 
siempre  estuvieron  en  posesión  de  cargar  é  descargar  sus 
mercaderías  é  mantenimientos  en  el  dicho  lugar  de  Iruni- 
ranzu, é  que  tenian  su  trato  y  comercio,  é  que  sobre 
en  esto  habian  en  otras  muchas  veces  litigado  é  lo  hablan 
puesto  en  manos  de  Jueces  arbitros,  los  cuales  habian  da- 
do entre  ellos  cierta  sentencia  la  cual  habia  sido  consen- 
tida por  ambas  las  dichas  partes  expresamente  é  pasada 
en  cosa  juzgada ;  é  que  la  ^enian  los  vecinos  é  moradores 
de  la  dicha  v^Ua  de  Fuenterrabia,  la  cual  no  habian  que- 
rido dar  ni  traerla  ante  Nos ,  é  que  sobre  esto  alegaron 
cada  una  de  las  dichas  partes  ciertas  razones  en  guarda  de 
su  derecho:  é  que  entre  las  otras  escrituras  que  en  el  di- 
cho proceso  fueron  presentadas  fue  un  mandamiento  da- 
do por  unos  Procuradores  de  la  dicha  villa,  al  tenor  del 
cual  es  este  que  se  sigue:  Nos  los  Procuradores  de  los 
Escuderos  fijosdalgo  de  las  villas  é  lugares  de  la  noble  é 
leal  Provincia  de  Cuipúzcoa  que  estamos  juntos  en  Junta 
general  en  la  villa  de  San  Sebastian  hacemos  saber  á  to- 
dos é  cualesquier  personas  de  la  dicha  Provincia  é  de  su 
tierra  de  ella  que  á  nuestra  noticia  es  venido  que  algunas 
personas  asi  hombres  como  mugeres  hacen  traer  trigo  é 
centeno,  é  otras  ciberas,  é  otras  mercadurías ,  por  mar  ó 
por  tierra  de  la  tierra  de  Labort ,  é  de  la  ciudad  de  Ba- 
yona, é  de  la  villa  de  San  Juan  de  Luz,  é  de  otras  parte) 
Qon  naos,  é  navk» ,  é  pinazas,  é  gabarras,  é  en  otra  ma-* 
ñera  para  los  albergar  é  descargar  é  alpjar  en  la  tierra  de 
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Ininiranzu  é  en  otras  partes  de  la  comarca  para  los  ven- 
der é  cabernar  en  la  dicha  tierra  de  Iruniranzu,  é  en  sus 
comarcad,  é  otras  de  la  dicha  Provincia  van  á  comprar 
los  tales  trigos  é  cebadas  é  otras  cosas  á  la  dicha  tierra  de 
Inmiranzu  en  grande  deservicio  del  Rey  nuestro  Señor, 
é  en  perjtiicio  é  daño  de  la  dicha  villa  de  Fuenterrabia^ 
é  de  los  habitantes  en  ella :  lo  cual  si  asi  se  consintiese^ 
seria  causa  é  ocasión  que  la  dicha  villa  de  Fuenterrabia 
se  despoblase,  de  que  se  seguiria  grande  deservicio  al  Rey 
nuestro  Señor  é  grande  daño  é  irreparable  á  esta  dicha 
Provincia :  por  ende  mandamos  é  defendemos  á  todas  é 
coalesquíer  personas  de  la  dicha  Provincia  é  de  fuera  de 
ella ,  asi  homes  como  mugeres  que  de  aqui  adelante  en 
tiempo  alguno  ni  por  alguna  manera  ningunos  nin  algu- 
nos non  traigan  trigo  nin  otras  ciberas  de  la  dicha  tierra 
de  Labort  ni  de  otra  parte  á  la  dicha  tierra  de  Iruniran- 
zu  ni  sos  comarcas,  para  lo  alojar  é  cabernar  é  vender 
ende,  salvo  á  la  dicha  villa  de  Fuenterrabia,  é  que  non 
vayan  ni  alguno  vaya  á  comprar  las  tales  ciberas  ni  par-» 
te  de  ellas  á  la  dicha  tierra  de  Iruniranzu  ni  sus  comar- 
cas ,  salvo  á  la  dicha  villa  de  Fuenterrabia  é  á  sus  ama- 
les é  arrabales  é  puerto,  so  pena  que  él  ó  los  que  lo  con- 
trario hi<úeren,  pierdan  el  trigo  é  la  cibera  que  trogieren 
ó  vendieren  é  compraren ,  é  que  cada  uno  é  cualquier 
g^  lo  pueda  tomar  é  tomé  como  cosa  descaminada :  é  pop^ 
sn  propia  utilidad  suplicamos  á  nuestros  Señores  el  Rey 
é  la  Reina  que  por  servicio  suyo  é  por  conservación  é  adi- 
neracion  de  la  dicha  Fuenterrabia  mande  aprobar  y  con- 
firmar, é  aprobé  é  confirme  este  mandamiento  é  provi- 
sión que  para  lo  que  dicho  es  fasemos :  é  de  esto  manda- 
mos dar  esta  nuestra  carta  firmada  de  nuestro  fiel  Escri- 
bano é  sellada  con  el  sello  de  la  dicha  villa.  Fecha  en  la 
villa  de  San  Sebastian  quince  dias  de  Mayo  de  setenta  y 
nueve.  Absentes,  é  ecepios  en  esto  la  Rentería :  é  que  non 
consentia.»^  Lo  cual  por  Nos  visto  é  platicado  con  algu- 
nos de  los  del  nuestro  Consejo,  fue  acordado  que  Nos  de- 
bíamos mandar  dar  esta  nuestra  Carta  para  vos  en  la  di- 
cha razón,  é  Nos  tuvímoslo  por  bien:  porque  vos  man- 
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daimos  á  todos  é  á  cada  uno  de  vo6  que  veades  el  dicho 
mandamiento  por  los  dichos  Procuradores  dado,  é  lo  guar- 
déis, é  cumpláis,  é  ejecutéis  é  hagáis  guardar  é  cumplir 
é  ejecutar  en  todo  é  por  todo  según  que  en  él  se  contie* 
,  ne.  E  añadiendo  mas  á  lo  contenido  en  el  dicho  manda- 
miento :  mandamos  que  entre  tanto  que  el  dicho  pleito 
ante  Nos  se  fenesce  é  acaba ,  é  determinamos  mas  entera- 
mente lo  que  se  debe  faser,  en  el  dicho  lugar  de  Irun-* 
iranzu  non  haya  ni  pueda  haber  cargo  ni  descargo  algu* 
no  ni  trato  ni  comercio  de  manteninúentos  algunos  ni  de 
Otras  mercaderías  algunas  nin  las  puedan  tener  ni  ten- 
gan en  el  dicho  lugar  de  Iruniranzu ,  salvo  que  de  todo 
el  cargo  é  descargo  é  vender  é  comprar  asi  de  manteni- 
tnientos  como  de  mercaderías  se  haya  de  faser  é  faga  en 
la  dicha  villa  de  Fuenterrabia,  é  que  ningún  vecino  ni 
morador  del  dichp  lugar  de  Iruniranzu  no  pueda  tener 
en  su  casa  sino  lo  que  hubiere  menester  para  su  mante- 
nimiento, é  que  lo  otro  haya  de  comprar  é  comjpre  ladi^ 
cha  villa  de  Fuenterrabia,  é  en  todas  las  otras  cosas  que 
tocan  é  atañen  á  velar  é  rondar,  é  cómo  é  en  qué  manera 
han  de  pagar  é  contribuir  loe  vecinos  é  moradores  del  di« 
cho  lugar  de  Iruniranzu  en  sus  pechos  é  derechos  é  der* 
ramas ,  é  sobre  juntar  é  faser  Concejo ,  mandamos  que  se 
tenga  con  ellos  la  forma  é  orden  que  se  tiene  é  ba  tenido 
Con  los  otros  vecinos  de  los  otros  lugares  de  la  dicha  vi- 
lla de  Fuenterrabia:  é  por  cuanto  á  Nos  es  fecha  relación 
que  en  el  dicho  lugar  de  Iruniranzu  se  labran  é  edifibín 
algunas  casas  de  piedra,  de  lo  cual  á  Nos  se  puede  seguir 
deservicio  ,  mandamos  que  las  dichas  casas  non  se  la- 
bren ni  edifiquen,  antes  que  de  todo  esto  esté  sobreseído 
en  el  estado  en  que  estovieren  cuando  con  esta  nuestra 
Carta  fueren  requeridos:  é  mandamos  á  las  dichas  partes 
é  á  cada  uno  de  ellas  que  sopeña  de  mil  castellanos  para 
la  nuestra  Cámara  é  Fisco,  que  por  esta  causa  non  vayan 
nin  envíen  á  la  dicha  nuestra  Corte  nin  Chancillería  nin- 
guno de  ellos  Procuradores,  nin  aleguen  nin  muestren 
cosa  alguna ,  por  onde  lo  en  esta  nuestra  Carta  contenido 
non  pueda  ni. deba  tener  efecto:  é  que  todo  lo  en  ella  con- 
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se  gnaide  é  cumpla  asi,  sin  embargo  de  cualquier 
apelación  é  suplicación  que  por  ambas  las  dichas  partes 
ó  por  cualquier  de  ellas  sea  fecha,  por  cuanto  Nos  enten- 
demos é  somos  ciertos  é  certificados  que  cumple .  asi  á 
nuestro  servicio  é  á  bien  é  pro  común  de  la  dicha  Pro- 
Tincia  é  á  la  buena  guarda  é  defensa  della,  é  de  todos  los 
otros  nuestros  Reinos  é  Señoríos.  £  si  para  lo  asi  faser  é 
cumplir  é  ejecutar  favor  é  ayuda  menester  hobiéredes, 
mandamos  á  los  Alcaldes,  Prebostes,  Alguaciles  é  otras 
Justicias  cüalesquier  de  la  dicha  villa  de  Fiientefr^lna  é 
del  dicho  logar  de  Iruniranzu  é  de  todas  las  otras  cibda« 
des  é  villas  é  logares  de  los  nuestít)s  Reinos  é  Señoríos 
que  vos  lo  den  é  &gan  dar^  é  que  en  ello  ni  eú  parte  d^ 
Qo  embargo  ni  contrario  alguno  vos  no  pongan  ni  con- 
tentan poner.  £  los  unos  ni  los  otros  fice  con  privación 
de  oficio  é  confiscación  de  bienes  y  emplazamiento  acos- 
tumbrado. Dada  en  la  cibdad  de  Toledo  á  seis  días  del 
mes  de  Fdsrero  año  del  nascimiento  de  nuestro  Senos 
Jesucristo  de  mil  é  cuatrocientos  é  ochenta  años._YO  EL 
REY ^YO  LA  REYNA._Yo  Femand  Alvarez  de  Tole- 
do Secretario  del  Rey  é  de  la  Reina  nuestros  Señores  lo 

ise  escribir  por  su  mandado^i-^Rodericus  Doctor An-i 

draeas  Doctor...^Antx>nius  Doctor._Acordada._Registra'*^ 
da..^  Diego  Sánchez. 

Concuerda  con  él  registro  original Está  rubri^ 

codo. 
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Carta  Real  Patente  desembargando  la  renta  de 

I06  Diezmos  de  la  mar  al  Condestable  Don  Pedro 

Fernandez  de  Velasco,  en  la  forma  que 

se  expresa. 

Papeles  intitaladcM  Diversos  de  Castilla,  en  el  B^eal  ArdÚTO 

de  Simancas. 

1 1  de  Mayo  '  Don  Femando  é  Doña  Isabel  por  la  gracia  de  Dios 
de  1480.  Rey  é  Reina  de  Castilla  8cc.  A  todos  los  Cioncejos ,  Alcal-* 
des.  Alguaciles,  Merinos,  Prebostes,  Regidores,  GabaUe^* 
ros.  Escuderos,  Oficiales,  é  bornes  buenos  de  todas  las  ciu- 
dades villas  y  lugares  de  la  costa  de  la  mar  é  de  otras  don- 
de se  acostumbran  coger  é  recabdar  k»  dicsmoB  que  á 
Nos  pertenecen  de  las  mercadurías  é  cosas  que  se  ll^an 
é  descargan  en  los  puertos  de  la  dicha  mar ,  é  á  los  arren- 
dadores, é  Fieles,  é  Cogedores,  é  Terceros,  é  otras  cua- 
lesquier  personas  que  habedes  co^do  é  recabdado,  é  co- 
giéredes  é  recabdáredes  é  habedes  de  coger  é  recabdar  en 
rentas  ó  en  fieldad  ó  en  otra  cualquier  manera  los  dichos 
diezmos ,  é  á  cada  uno  é  cualquier  de  vos  á  quien  esta 
nuestra  Carta  fuere  mostrada  ó  el  traslado  della  signado 
'  de  Escribano  público ,  salud  é  gracia.  Sepades  que  Don 
Pedro  Fernandez  de  Yelasco  nuestro  Condestable  nos  fiso 
relación  diciendo,  que  por  cabsa  de  cierto  embargo  que 
Nos  generalmente  mandamos  poner  en  las  rentas  de  las 
Alcabalas  é  Tercias  é  otros  pechos  é  derechos  á  Nos  per- 
tenecientes en  estos  nuestros  Reinos ,  vosotros  ó  algunos 
de  vos  no  le  habéis  recudido  nin  queréis  recudir  con  los 
dichos  diezmos,  los  cuales  él  tiene  por  virtud  de  ciertas 
Carras  é  Provisiones  del  Señor  Rey  Don  Enrique  nuestro 
hermano  que  santa  gloria  haya,  confirmados  de  Nos  este 
dicho  año,  en  lo  cual  dise  que  si  asi  pasase  recibir ia  agra- 
vip  é  daño ,  é  cerca  dello  nos  suplicó  é  pidió  por  merced 
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le  mandásemos  proveer.  E  porque  nuestra  merced  no  tue 
ni  es  de  embargar  al  dicho  Condestable  los  dichos  diez- 
mos ,  salvo  que  los  haya  é  lleve  é  goce  dellos  según  fasta 
aqui  ha  fecho ,  tovimoslo  por  tMcn :  porque  vos  manda* 
mosque  recudades  é  Bagades  recudir  al  dicho  Condesta* 
bJe  ó  á  quien  su  poder  hobiere  cpn  los  dichos  diezmos 
este  dicho  año  é  de  aqui  en  adelante  en  cada  un  año  á  los 
plazos  é  segund  é  por  la  forma  é  manera  que  fasta  aqui 
le  habéis  recudido ,  é  que  vos  los  dichos  Fieles  le  dedes 
cuenta  con  pago  de  todo  lo  que  de  los  dichos  diezmos  ha^* 
beis  recibido  £en  é  complidamente  en  guisa  que' le  don 
mengüe  ende  cosa  alguna;  m^  embargante  cualquier  em-» 
bargo  ó  embargos  generales  ó  especiales  que  en  lasdichaii 
nuestras  rentas  hayamos  mandado  poner :  ca  Nos  los  alza«* 
mos  é  quitamos  en  cuanto  toca  é  atañe  á  los  dichos  diez* 
mos  del  dicho  Condestable.  £  si  tos  é  los  dichos  Concejos 
6  Arrendadores  é  Fieles  é  otras  personas  que  debéis  é  ha- 
béis i  dar  al  dicho  Condestable  los  dichos  diezmos  ge  los 
non  diéredes  é  pagáredes  á  los  plasbs  é  segund  é  por  la 
forma  é  manera  que  dicha  es,  por  esta  dicha  nuestra  Car«« 
ta  ó  por  el  dicho  su  treslado  signado  coobo  dicho  es,  mauf* 
damos  á  los  Alcaldes  é  Justicias  cúalesquier  de  nuestra 
Casa  é  Corte  é  Chancilleria  é  de  las  dichas  cibdades,  é  vi-« 
lias,  é  lugares  ^  é  cada  uno  dellos  que  agora  son  6  serán 
de  aqui  adelante,  que  atento  el  tenor  é  forma  de  las  Car- 
tas é  Sobrecartas  é  otras  Provisiones  que  el  dicho  Condes^ 
table  tiene  confirmadas  de  Nos»  fagan  é  manden  faser  én 
vosotros  é  en  vuestros  bienes  todas  las  prisiones  é  esecu- 
Clones  é  vendiciones  de  bienes  en  ellas  contenidas :  é  por 
esta  nuestra  Carta  mandamos  á  los  nuestros  Contadores 
mayores-  que  pongan  é  asienten  el  treslado  della  en  los 
nuestros  libros  é  sobrescriban  é  den  é  tomen  el  original 
al  dicho  Condestable.  £  los  unos  nin  los  otros  non  &gan 
ende  al  por  alguna  manera ,  so  pena  de  la  nuestra  mer- 
ced é  de  privación  de  los  oficios  é  de  confiscación  de  to- 
dos vuestros  bienes  de  los  que  lo  contrario  fisieren  para 
la  nuestra  Cámara  é  Fisco :  é  demás  mandamos  al  home 
que  vos  esta  nuestra  Carta  mostrare  que  vos  emplace  que 
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pareacádes  aote  No8  eala  nuestra  0>rte  do  quier  que 
No6  seamos,  del  día  que  vúb  eitiplaaare  fasta  quince  dias 
primeros  siguientes  so  la  dicha  pena :  so  la  cual  manda-» 
IDOS  á  cualquier  Escribano  público  que  para  esto  fuere 
llamado  que  dé  etide  al  que  vos  la  mostrare  testimonio 
«igoado  con  su  signo  porque  Nos  sepamos  como  se  cum^ 
pie  nuestro,  mandado.  Dada  en  la  muy  noble  é  muy  leal 
ciudad  de  Toledo  á  once  dias  del  mes  de  Mayo  año  del 
aasdmiento  de  nuestro  Salvador  Jesucristo  de  mil  é  cua- 
trocientos é  Qchenu  años.^TO  EL  REY_YO  LA  REÍ- 
NA..^Yo  Fernand  Alvares  de  Toledo  Secretario  del  Bey 
¿«de  la. Reina  nuestros  Señores  la  fíz  escribir  por  su  man-< 
dado.^^  en  las  espahlas  de  la  dicha  Carta  está  escripco 
lo  siguiente .^Cioncejos,  Alcaldes,  Algoaciles,  Merinos» 
Prebostes^  Redores,  Caballeros,  Escuderos,  Oficiales,  é 
]&>mes  buenos,  é  Arrendadores,  é  Fieles,  é  Cogedores,  é 
Terceros,  é  las  otras  personas  é  Justicias  en  esta  Carta  del 
Rey  é  de  la  Reina  nuestros  Señores  desta  otra  parte  escri- 
ta conjtenidos,  vedla  é  cumplidla  en  todo  é  por  todo  se-« 
gund  que  en  ella  se  contiene,  é  su  Alteza  por  ella  lo  man- 

da.;..^Fernand  Alvarez. Gonzalo  Ferrandes...  Gonzalo 

de  Raeza..^Fernand  Alvarez..JEif ayordomo..— Juan  de  Al- 

caras* Francisco  de  Madrid. Ximeno  de  Bribiesca...^ 

Diego  YazqueZt-^Chancillen 

Concuerda  con  el  registro  que  está  entre  los  papeles 
intitulados :  Diversos  de  Castilla._i?jíá  rubricado. 
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Carta  Real  Pateóte  imponiendo  fuertes  penas  á 
j^aeoterrabia  y  á  Iruniranzu  por  haber  hecho  un 
compromiso  sin  lioenoia  Real  ^  condenándolos  á 
apnmtar  mil  y  quinientos  peones  en  la  forma  que 
fie  expresa ,  en  castigo  de  su  exceso. 

f 

&egÍ8tro  general  del  Sello  en  el  Real  AtcIiíto  de  Simancas  f 

iDti  de  Setiembre  año  dia  1480.     - 

Don  Femando  é  Doña  Isabel  8cc.  A  yos  D.  Juan  de  ^.7  ^^  ^^ 
Gamboa  nuestro  Caballerizo  mayor,  é  del  nuestro  Con-  ^^^^^  ^* 
9^  y  é  nuestro  Alcaide  de  la  fortal»a  de  Fuenterrabia  ^' 
salud  é  gracia*  Sepades  que  Nos  somos  informados  que 
puede  habCT>.>.,>^.Ué  años  poco  mas  ó  menos  que  la  vUla 
de  Fuenterrabia  é  los  V^ecinos  é  moradores  del  lugar  de 
Iianiíanzu,  en  deservicio  nuestro  9  hicieron  cierto  oompro- 
oúso  sobre  ciertos  debates  é  diferencias  queentresihabian 
sobre  razón  de  la  carga  é  descarga  de  la  dicha  villa  de  Fuen* 
terrabia  ^  del  cuál  dicho  compromiso  é  de  la  sentencia  que 
sobre  ello  se  dio,  si  por  Nos  non  fuera  remediado,  se  pu- 
dieran s^uir  é  siguieran  grandes  inconvenientes  y  daños 
en  la  dicha  provincia  de  Guipúzcoa  y  á  la  dicha  villa  de 
Fuenterrabia,  é  Nos  mandamos  proveer  é  remediar  sobre 
ello  como  entendíamos  que  complia  á  nuestro  servicio  é  al 
bien  é  pro  común  de  la  dicha  villa:  é  porque  los  vecinos 
de  Ja  dicha  villa  é  del  dicho  logar  de  Iruniranzu  é  cada 
uno  dellos  ficieron  el  dicho  compromiso  é  consintieron 
la  dicha  sentencia,  non  habiendo  poder  ni  facultad  para 
ello:  é  porque  nuestra  merced  é  voluntad  es  de  proveer 
é  remediar  cerca  dello  é  lo  mandar  castigar  é  punir ,  acor-  . 
damos  que  porque  á  la  dicha  villa  de  Fuenterrabia  y  Ip- 
g^r  de  Iruniranzu  sea  castigo  é  á  otros  enjemplo  de  non 
mandar  faser  los  semejantes  compromisos  en  deservicio 
nuestro,  acordamos  que  la  dicha  villa  de  Fuenterrabia 
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por  pena  é  en  nombre  de  pena  diese  é  pagase  para  faser 
la  caba  é  barrera  de  la  dicha  \illa  de  Fuenterrabia  mil 
peones,  é  el  dicho  logar  de  Iruniranza  quinientos  peo- 
nes, los  cuales  por  la  presente  lest  condenamos  é  habernos 
por  condenados  sin  otra  sentencia  ni  declaración  algima. 
£  confiando  de  vos  que  sois  tal  que  bien  é  diligentemei»* 
te  ejecutareis  la  dicha  pena  é  fareis  lo  que  por  Nos  vos 
fuere  mandado,  acordamos  de  mandar  dar  esta  nuestra 
carta  para  vos  en  la  dicha  rason;  porque  vos  mandamos 
que  si  la  dicha  villa  de  Fuenterrabia  é  lugar  de  Iruni- 
ranzu  desde  el  dia  que  om  esta  nuestra  Csurta  fueren  re- 
queridos, fasta  odio  dias  primeros  siguientes  non  acodie- 
ren  é  se  obligaren  á  dar  los  dichos  mil  é  quinientos  peo- 
nes, cada  lugar  aqiiellos  en  que  les  condenamos,  que  lúe* 
go  pasados  los  dichos  ocho  días ,  cojades  los  dichos  mil  é 
quinientos  peones  é  los  fegades  pagar  «ce.  (Siguen  las 
fórmulas  con  empUvumujenio).  Dada  en  la  villa  de  Me- 
dina del  Campo  á  veinte  y  siete  días  de  Setiembre  de  mil 
é  cuatrocientos  é  ochenta  año6«.^YO  EL  REY.  ..^  YO  LA 

REINA. ^Yo  Alf(Míiso  de  Avila,  Secretario  del  Rey  é  de 

la  Reina  nuestros  Señores  la  fise  escribir  por  su  man- 
dado. 

Conojierda  con  el  registro  original.  ^^  £s(á  rubri- 
cado. 
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Aprobacioii  Real  de  unas  Ordenanzas  de  la  prcH 
tincia  de  Guipúzeoa  sobre  las  penas  en  (jue  incur- 
fea  los  que  nacen  resistenpia  á  'los  mandatos  y^ 
ejecaciones  de  josücia^ty  sobré  laa^istenda  de  Iqs. 
Abogados  á  las  J[upl;wi^  moderadfís  y  limitadas  por 
la  Señora  B^ina  Católica,  en  la  forma 

que  se  conti^e, 

•  •»  •■-..•  •      !  .   . 

Registro  géaerU  d^  S^Ib  eil  tH  Real  Atáato-  de  Simanfei») 
•'       '^laes  de  Oct«bre'dei48o»  1     :       . 

r  * 

.  I  * 

Dona  Isabel  8cc.  A  vm  la  Junta  é  Procuradores  de  loe  ig  de  Octa- 
£scudero6  Fijosdalgo  de  la  muy  noble  é  leal  provincia  de  bre  de  148o. 
Gnipázcoa,  sahid  é  gracia.  Sepades  que  vi  ciertos  capitU'» 
los  é  oi^dle;nan2ás  que  por  vosotros  meron  fechas  en  la 
Junta  de  Usarraga  que  ante  Mí  en  mi  G)nsejo  fueron 
presentadas,  su  tenor  de  las  cuales  es  este  que  se  sigue: 
«^Ordenaron  é  mandaron  que  por  cuanto  en  el  cuaderno 
»é  oixienanzas  de.ia  dicha  Provincia  se  contiene  una  ley 
9que  cualquier  que  resistiese  á  cualesquier  Alcaldes  or^ 
»»dinarios  ó  de  la  Hermandad  ó  Priebóstes  ó  Jurados  ó  otros 
^cualquier  ejecutores  de  las  ejecuciones  que  van  á  faser 
»que  pague  treinta  mii  maravedís,  é  porque  non  dice  es«» 
»sa  pena  á  cada  uno  é  por  cada  vez,  muchos  se  atreven 
»é  atreverían  á  faser  esta  resistencia,  diciendo  que  yendo 
>^gran  número  de  gentes^que  podrían  biai  estorbar  é  re* 
asistir,  é  después  las  dichas  penas  es  de  muchos  é  bien 
»lo  podrán  pagar  é  non  lo  sentirán:  por  ende  por  quitar 
»esta  malicia  é  los  inconvenientes  que  dello  podrían  re- 
«cresccr,  de  nuevo  ordenaron  é  mandaron  que  ningunas 
H^ni  algunas  p«:'8onas  .non  Desistan  la  ejecución  de  la  justi* 
t»cia  é  las  sentencias  é  mandamientos  á  lós  Alcaldes  ordi« 
Mnariosni  de  la  Hermandad  éMerínós  c  Prebostes é  Jurados 
wde  esta  Provincia  de  aqui  adelante,  solas  penas  contení* 
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»da8  en  el  dereclio,  é  mas  de  treinta  mil  maravedís  á  cada 

»uno  para  las  costas  de  la  dicha  Hermandad  é  Provincia 

»á  cada  uno  por  cada  vez,  aunque  sean  mudios  ó  pocos, 

t^que  cada  persona  loa  haya  de  pagai".  Ck>mo  quier  que 

>>en  un  capitulo  de  las  orwnanzas  de  la  Provincia  se  coa- 

^tieuQ  que  en  las  Juntaa  de  la  dicha  provincia,  ni  algu- 

«na  delías  non^sté  otro  letrado,  salvo  el  salariado  por  la 

>^ Provincia,  no  por  dio  dejári  loá  Letradbédé  venifá  estar 

♦*en  las  Juntas,  peto  por  reverencia  é  atamiento  qtie 

»les  han ,  ninguno  I9&  dice  que  salgan  de  Id  Junta,  é  dello 

>>no  solamente  se  aluengaa  las  Juntas,  mas  la  peor  que 

»es  sobornan  á  los  Procuradores  ea  favor  de  sus  partes 

9>de  quieoi  tienea  cargo  „  é  embacas^ané^  perturban  éaun 

>>perviertea  la  |ust¡!^a,  é  no  solamente  sobornan  á  los 

«Procuradores  níias  aun  á  los  Concejos;  de  lo  cual  se  ha 

» seguido  6  sigue  grande  dagno  á-  la  dicha  Provincia,  por 

neskás;  ordenaron  é.  mandaron  que  de  aquí  adelante  en 

^>-  tíempa  alguna  niagmob  letrada  nost  enixe  en  Joata  nin 

^esíÉ:  ea  éük  ni  veog%  á  la  viUa  &  lugar  do  estuviere  la 

«» Junta,  salvo,  que  cada  uno  abogue  é  alegue  por  escrito 

»poT  la  presente  que  cargo  de  abogacía  toviere  desde  su 

»ca8a  ó  de  otra  parte  do  estuviere,  sopeña  que  cada  veí 

»que  lo  contrario  ficicre  cualquier  Letíadio  pague  en  pena 

>^cimoiBálOBacavedí&  O(rou  pórcuantn»  comaquier  qucl 

»abogar  el  derecha  de  laa  pavtesí  oeaoficiade  los  Ijetrados 

^noaes^quepor  encargos,  que  perviertan  é  cstorven  la 

» justicia,  por  ende  ordenaron,  que  cada,  que  cualquier 

«Iletrado  fuere  probada  que  haya  encargado  por  sí  ó  por 

*>8u  tetra  ó  mensajera  á  algún  Q»cejo  ó  Procurador  de 

**feL  Junta  en  estorbade  la  justicia ,,  que  pague  et  tal  l^tra- 

»da  por  cada  vez*  diez  mil  maravedís ,  é  si  probar  non  se 

>íle  pudiese;  por  otra  via,  pueda  ser  contrin^da  á  facer 

^juramento  sa  la  pena  el  mismo  Lictrado  segnnd  é  en  el 

♦>higar  é  forma  que  por  la  Provincia  le  fuere  mandada 

wE  estas  pnas  sean  para  los  Procuradores  que  fas  ejecu- 

#> taren  estas  dichas  penas:  é  otras cualcsqukr  que  pcrte* 

«queseen  á  la  Provincia,  é  á  los  Procuradores  sean  par» 

^'aquellos  que  las  ejecutaren  ó  mandaren  ejecutar :  é  lo^ 


»^qiie  contiraíáijérf»!  ó. aceptaren  en  la  condenaoiotí  é  eje- 
i^cucíoQ  non  hayan  parte  en  ellas  nt  en  alguna  dellaa^ 
>»Todo  lo  cnal  suplican  á  ld9  Altezas  de  los  dichos  Seño- 
»^res  Rey  é  Reina  nuestros  S^Qores  les  pl^a  de  les  man- 
i»dar  opnfinnat  é  k>  poner  é  aaenitar  en  los  libros  é  orde* 
Mnanzas  de  la  di^ha  Pir^vineia*  Yerg^raé  £bybar  que  lo. 
vconsiiltarán  con  sus  Cpneejos.  Por  maoálado  de  ia  Junta 
nD.  Menjon  González;.''  Las  iguales  dichas  ordenanzas,  vis- 
tas en  el  mi  Q^iseJQ,  fue  acordado  que  To  debía  mandaí: 
que  las  dJfc^^Ls  oKÚ^qwxs»  ^egvi^rda^mien  esta  guisa.  Cuan- 
to al  primer  oapdjtulo  f ue  aopxdado  que  la  dicha  ley  é  or« 
denanza  en  él  contenida  se  debia  guardar  ¿  cumplir  en. 
todo  según  que  en  ^\  se  contiene  con  tanto  qne  los  que 
contra  ello  fuesen  iaourriesen  en  las  penas  que  la  ley  del 
ordenamiento  4e  Alcalá  en  tal  caso  dispone  ^  é  noi^  en 
mas,  é  que  co^  esta  limitación  la  dich^  ley  é  ordenanza, 
en  to^  fuere  oompUda  é  ejecutada.  Cuanto  ai  s^undo 
capitulo  que  w  guarde  en  esta  guisa;  que  Letrado  ningu- 
no de  aqui  adelante  non  dejedes  entrar  nm  estar  en  la 
Junta  cuando  estuvieredibs  en  vuestro  secreto,  pero  que 
si  eL  tal  Letrado  fuere  abogado  é  quisiere  decir,  algo  ea 
guarda  del  derecho  de  «u  parte,  Ipdejedes  «ntrar  ó  si  to* 
Tiere  algún  cargo  de  la  hermandad  ó  quisiere,  decir  algn 
en  su  cabsa  propia,  duanto  al  tercero  capitulo  fue  acor- 
dado 4jue  rescibades  juram^to  de  los  abogados  que  non 
aboguen  eix  cabsas  ÍB§ustas:  é  que  los  dichos  abogados 
sean  tenudos^de  ^n^r  ^l.djic^o  Juramentos  cada  que  le  fue* 
re  pedido:  é  qpe  ea  cuianto  ¿  esto  se  guarde  el  dicho  ca-* 
pitulo  é  non  en  mas  nin  allende.  Cuánto  al  cuarto  capi- 
tulo BUSO  encorporado  es  mi  merced  é  mando  que  se  guar- 
de é  cumpla  «egund  que  en  él  se  contiene  con  tanto  que 
las  d^^h^  pe^as^aq  él  eonlj^nd^s,  .sean  para  el  bien  co» 
mnn  desa^|ier|n^dad.é  npn  p£^i:a  ^ra  cpsa  alguna*  Por- 
que TOS  mau(^  á  tpdos  é  á  cada  uno  de  tos  que  de  aqui 
adelante  guardedes  é  cumplades  é  ejecutedes  k  fagades 
guardar  é  complir  é  ejecutar  las  dichas  ordenanzas  que 
asi  por  vopQ^po^  fueron  fechas^  que  suso  yan  encorpora- 
das,  con  las  lioaitacionéB  é  declaraciones  en  esta  mi  Carta 
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contenidas,  é  notí  én  mas,  nin  allende;  é  qué  contra  el 
tenor  é  forma  dellos  non  vayades  nin  pasems  ninconsm- 
tades  ir  nin  pasar.  £  por  esta  mi  Carta  mando  á  todos  los 
Concejos  é  Alcaldes,  Alguaciles,  Merinos,  Prebostes,  Ju- 
rTKlos,  Caballeros,  Escuderos  j  Oficiales^  é  hotnes  buenos 
de  las  villas  é  logares  de  esa  dicha  piroviriéia  é  á  todos  é 
cfualesquier  personas' singulares  vesinos  delks  é  á  cada 
tino  dellos  que  lo  asi  guarden  é  cumplan  de  aqui  adelan* 
te,  é  que  non  vayan  nin  pasen  nin  coosientan  ir  mn  pa-* 
^r  contra  ello  nin  contra  cosa  algaüa  nin  parte  dello^ 
so  las  penas  conteñidas  en  los  dichos  capítulos  é'lioika-^ 
clones  é  en  cada  uno  dellos  contenidos:  lo  cual  todo  man* 
do  á  las  dichas  Justicias  que  lo  fagsn  luego  ansi  pregonar 
públicamente  por  las  plai^s  é  mercados  de  las  dichas  vi- 
Hái3  é  logares  por  pregonero  é  ante  Escribano  público  por- ' 
^ue  <odos  lo  sepades  é  sepan,  é  deHo  noli;  ípodiidés  mil' 
J)uedan  pretender  inorancia:  é  qüc  vos  tos  dichos  írocu-' 
JTadores  lo  fagades  luego  asi  asental*  en  los  librtís  é  orde-* 
nanzas  desa  didia  provinciaé  hermandad della, porque  asi 
sea  guardado  é  complido  de  aqui  adelante.  E  los  unos  nin 
los  otros  non  ñgades  .nin  fegan  ende  a)  por  alguna'  ma- 
nera, sopeña  de  la  mi  merced  é  de  diez  mil  m&ravedfe  á. 
^da  uno  para  la  mi  cámara ,  é  demás  mando  al  hoioie 
que  vos  esta  mi  Carta  mostrare  que  vos  emplase  que  pa«- 
rescades  ante  Mí  en  la  mi  Corte,  do  quier  que  Yo  sea, 
del  fila  que  yós  emplazare  fasta^  quince  dias^  primeros  si-¿ 
gaiéntes,  so  la  dicha' pena,  do  la  cual  mandb  á  cualquier^ 
Escribano  público  que  para  esto  ftiére-  Ikoiádo-,  que  de 
ende  al  qu^  lá  mostrare  testimonio 'signado  con  su  ágno 
porque  Yo  sepa  en  como  se  cumple  mi  mandado.  Dadar 
en  k  villa  de  Medina  it  dies  y  seis  días  de  Octubre  aña' 
del' liascimiento  de  nuestro  Salvador '  Jesuetisto  de  mik  é 
cuatrocientos  é  ochetíta  áñ*s.  ^  YO  ICiA '  R££NA.  u.  Yó 
JVian  Ruis  dd  Castillo;  Secretario  dé  lá  Reáfiía  mlestra  Se- 
ñora la  fise  escribir  por  su  mandado.-üb. '  Sancho      Al-^ 
fonsus*.^oanne8  Doctor. 

Cbncwsrdü'  con  el  registro  original.  .^Está  rúbtitadoí. 
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NtíM.  XXIV. 

Gomisioii  á  Diego  de  Soria  para  acopiar  armas 
para  proveer  las  fortalezas  del  Reino  de  Sicilia^ 
Y  la  armada  contra  el  Turco ,  con  preferencia  a 
caalesquiéra  otros  compradores  ^  al  precio  corrien^  ^ 
te ,  mandando  á  los  mercaderes  qne  las  tienen  qne! 
las  entreguen  3^  y  que  en  las  ferterías  de  Vizcaya^' 
Guipúzcoa  y  Álava  sé  labren^  dejando 

toda  otra  labor. 

Queda  impresa  en  el  negociado  de  Vizcaya.  Núme-  r6  íe  Dí^ 

10  ^,  tomo  1 9  folio  SS^^^^Skí  rubricado.  mmbre   de 

.  de  1480. 

NtfM.  XXV. 

Carta  Real  Patente  para  que  la  Junta  de  Guíptízcoa 

trate  de  servir  con  las  naves  y  gente  que  pudiere 

en  .la  Armatía  para  la  guerra  de  Granada. 

B.egistxo  general  del  Sello  en  el  Real  Arcldvo  de  Simancas, 

mes  de  Diciembre  año  de  i483*. 

Don  Femando  é  Doña  Isabel  &c.  A  vos  la  Junta  y  r3  de  Dí- 
Procuradores  de  los  Escuderos,  fijosdalgo  de  la  nuestra  cíembre  d» 
noble  é  leal  provincia  de  Guipúzcoa,  é  á  cada  uno  de  ''^^^^ 
vo$,  salud  é  gracia.  Bien  sabedes  como  para  traer  á  ma» 
presta  conclusión  la  guerra  qne  Nos  fasemos  al  Regno  é 
Hioros  de  Granada ,  es  necesario  que  tengamos  ilota  en  la 
mar  sobre  los  puertos  della ,  que  son  del  dicho  Regno  de 
Granada,  porque  non  les  puedan  entrar  gente  ni  .mante- 
nimientos. Y  como  quiera  que  fasta  aquí  fcabemos  teni» 
do  nuestra  armada,  guardando  el  estrecho  de  Gibrattar 
é  los  dichos  puertos;  pero  para  el  año  venidero,  si  á  Dios 
pluguiere ,  entesídSemos  cresccr  y  faser  maB  poderosa  k 
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dicha  armada  por  mas  apremiar  los  dichos  moros ;  y  pa- 
ra esto  habernos  menesfe^  mas  navios  é  mayores ,  y  mas 
gente  de  la  que  £i8ta  aqui  habernos  tenido  en  la  dicha 
nuestra  flota.  Y  confiando  en  la  lealtad  de  vosotros ,  y  en 
la  habilidad  cjue  tiene  la  gente  desa  dicha  provincia  para 
las  cosas  de  la  mar,  y  que  es  rason  que  para  cosa  tan  me- 
ritoria  y  loable,  vosotros  seáis  reqoeridos,  acordamos  de 
enviar  allá  al  Licenciado  Dic^  BÍxirigttes  de  Baeza  para 
que  de  nuestra  parte  sobre  ello  balde  con  vosotros,  y 
concuerde  el  servicio  que  para  la  armada  de  esta  flota 
nos  debedes  iasen  Por  ende  rogamos  y  mandamosvos 
que  luego  vos  juntedes  en  junta ,  según  lo  h^^edes  de 
uso  y  costumbre  9  y  ansí  juútos  con  el  dicho  licenciado 
asentedes  é  conoertedes  el  tiempo  y  los  navios  y  gente 
con  qne  nos  faabedes  de  servir  para  la  dicha  armada,  y 
todo  lo  que  con  él  asentaredes,  y  él  ooa  vos^  Nos  por  k 
presente  lo  acebtamos  y  lo  loamos  y  aprobamos,  y  á  él 
damos  poder  complidp  para  faser  y  otorgar  todo  lo  que 
sobre  esto  conviniere...Jl>ada  en  la  cibdad  de  Vitoria  i 
trese  dias  del  mes  de  Dieiembre  año  del  naseimiento  de 
nuestro  Señor  Jesucristo  de  mil  é  cuatrocientos  é  ochen- 
ta é  tres  afioiL—TO  EL  REY_YO  LA  REINA ^YoAl- 

fonso  de  Avila  Secretario  del  Rey  é  de  la  Reina  nuestros 
Señores  la  íise  escribir  por  su  niandado— acordada.— « 
Joannes  Doctor. 

Concuerda  con  el  regUtroor¡ginaL^^£std  rubricado* 
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NiíM.  XXVL 

Licencia  Real  á  la  villa  de  Guetaria  para  que 

pueda  tener  hornos  para  cocer  pan  para  el  pübli* 

cOy  sin  perjiüoio  de  tercero^  y  que  los  arrieadea 

ea  favor  de  Iob  propio»  de  la  villa , 

en  la  forma  que  se  espresa. 

Rehiro  general  del  Sello  en  el  Real  ArchiTo  de  Simancas  ^ 
mea  de  Diciembre  aflo  de  X483* 


Don  Fertumido  é  Doñsí  Isabel  &a  Por  cuanto  por  18  de  DI- 
parte  de  voe  el  Concejo ,  Alcaldes ,  Prebostes ,  Jurados  y  «embre  de 
Ofidalee  y  homes  buenos  de  la  villa  de  Gnecana  ^  que  es  H^o. 
en  la  nuestra  noble  é  leal  provincia  de  Guipúzcoa^  nos 
fiae  fecha  relación  por  su  petición  que  ante  Nos  en  el 
nuestro  Consejo  ftte  presentada^  dicieiido  que  Lope  Mar- 
tínez de  Zaraus  y  Juan  Pérez  de  Amilibia,  é  Martin  San* 
chez  de  Gainza » vecinos  de  la  dicha  villa ,.  tenían  en  ella 
ciertos  fbraos  de  pan  para  cocer,  en  que  se  cocía  y  cue-^ 
cen  todo  el  pan  que  en  esa  dicha  villa  se  come,  por  lo 
cual  diz  que  llevan  cierto  derecha  por  cocer  el  dicho 
pan,  é  agora  los  dichos  Lope  Martínez  de  Zaraus  y  Juan 
Pérez  de  Amílíbía  y  Martín  Sánchez  de  Gainza  quieren 
y  conncnten  que  vosotros  fagáis  fbrnos  para  cocer  el  dí-^ 
cho  pan,,  que  añ  en  la  dicha  tí  lia  se  come,  para  los  ar<^ 
rendar  á  cuatesquáer  personas  que  los  quisieren  por  el 
uuyor  precio  que  pudiesedes ,  y  que  los-  maravedís  por- 
que se  arrendaren  sean  para  loe  propíos  de  esa  dicha  ví- 
Ua,  y  para  las  cosas  necesarias  de  ella,  y  que  en  los  for^ 
DOS  que  los  dichos  Lope  Martínez  y  Juan  Pérez  ^  é  Mar- 
tin &ncbez  agora  tienen,  ningún  vecino  de  esa  dicha  vi- 
lla ,.  non  pueda  cocer  nin  cueza ,  salvo  cDos  mismos ,  el 
pan  que  hobíereifr  oisnester  para  el  tnantenimíento  de 
ras  casas ,  según  que  todo  mas  largamente  pareseeria  por 
luia  escritura  signada  de  Escribano  público,  que  cerca 
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de  ello  ante  Nos  en  el  nuestro  Consejo  presentabades: 
por  ende  que  nos  suplicabades  é  pediades  por  merced 
que  acatando  lo  susodicho,  y  las  guerras,  é  fatigas,  é  tra« 
bajos  que  habiades  recibido  por  nuestro  servicio  en  las 
guerras  pasadas ,  y  las  necesidades  que  esa  dicha  villa  te- 
íÁR  i  que  vos  matídasemos  dar  licencia ,  poder  é  facultad 
f>ara  que  pudi€)s6d(^' faíser  é  fíciesedes  ^n  esa  dicha  villa 
un  for^o  Q  dos  á  mas,  eaantosá  -vosoiros  .biea  visto  fue- 
se, y  para  que  jos  dic)i06  foraos}  qiüe  asi  fid^s^edes  los  pu- 
diesedes  arrendar  y  arrendasedes ,  é  los  maravedís  que 
rentasen  fuesen  para  los  propios  desa  dicha  villa  paradlos 
gastar  en  las  necesidades  de  ella,  y  que  mandásemos  á 
todos  los  vecinos  y  moradores  de  esa  dicha  villa  que  co- 
.  eieaen  todo  el  paín  que  ^hóbikseñ  iiiei]^estfer<  ptra  (sub  man- 
tañimientos  en  loé  dichos  fornos  que  asi  )vtisotn»s  íinese* 
des  é  arrendasedes /y  no  en:  otros  algunos ,  aó  las  penas 
que  sobre  elkx  les  pusiesedes,  ó  cetca  de  ello  vos  prove-* 
yésemos  como  la  nuestra  Merced  fu6se;  é  poír  los  del  Con* 
sejo  visto  lo  siisodicho^  é  la  dicha  {Escritura  que  .sohre 
ello  los  dichos  Lope  Martinez  ^  é  Juan  Pérez ,  y  Martin 
Sánchez ,  cuyos  de  antes  eran  los  dichos  fornos ,  habían 
otorgado ,  fue  acordado  que  debiamos  dar  esta  nuestra 
Carta  en  la  dicha  raion,  y  Nos  tobárnoslo  por  bien,  é  por 
la  presente  vos  damos  licencia,  poder  y  factiliad  para  que 
podades  £aser  é  f^gades  en  esa  dicha  villa  un  fdrno  ó  dos 
ó  más  cuantos  quisieredes  y  por  bien  tuvicredes ,  é  para 
que  los  dichos  fornos  que  asi  físieredes  los  podades  ar* 
rendar  é  arrendedes  á  la  persona  ó  personas  que  mas  vos 
/dieren  por  ellos ,  é  que  los  dichos  marayedís  porque  asi 
los  arrendaredes  agora  y  de  aqui  adielftnte  >  y  par»  síein- 
pre  jamas  sean  para  los  propios  de  esa  dicha  villa,  y  p^"* 
ra  gastar  en  las  cosas  necesarias  al  bien  é  pro  común  de* 
lia,  y  mandamos  á  todos  los  vecinos  y  moradores  de  c«a 
dicha  villa  que  puedan  ir  é  vayan  á  cocer  y  cuezan  todo 
el  pan  qiue  hobieren  menester  ean  los  dichos  fornos  que 
asi  según  dicho  es  fisieredes ,  si  éiseguA  que  iban  á  cocer 
é  cocían  en  los  dichos  fornos  que  los  dichos  Lope  Maru- 
ncz  de  Zaraus ,  y  Juan  Pérez  de  Amilibia,  y  Márúu  San- 


diez  de  Gainza ,  tenían  en  la  dicha  villa  v  non  ro$  dando 
nio  contribuyendo,  ^0  fqá  rfichoa,  i&rnos  que  asi  físiere- 
des  mas  ni  mayor  derecho  del.  que  tenían  los  dichos  Lo- 
pe Martínez  de  Zaraus,  y  Juan  Pérez  de  Aoúlibia,  é 
Martin  Sánchez  de  Gainza ,  antes  que  os  lo  traspasen ;  é 
inaadamos  que  sin  embargo  da  lo  susodicho  cada  un  ve* 
cioo  y  mOradOí'  d«  esa  dicha  i^Ha*puedan  tener  ó  4:eDgai& 
bmo  en  su  casa^ra  eoeer  en  ella  el  pan.  que  hofaíerf^ 
meiujscer  pora* el  rnaatroimieniQ  daladioha  n  fí^f^*  ^^ 
To  $i  de  lo  oontenido  en  esta  dicha  nuestra  Carta,  alguna 
i  algunas  personas  de  esa  dicha  villa  ó.  de  fuera  parte 
idh  se  sintieren  porragraviados^y-ponzcan  ante  Nos  en 
el  Qoestro  Consejo  que  Nos  les  mandaremos  oir  cerca  de- 
Uo  é'goaniar^'á  derecho,  de  lo-oual  viMimandamoa  dar  ^ 
ttta  noestra  Garu;  formada  de  nuestrosr  nombres ,  é  a»- 
Uada  con  nuestro  sello,  é  señalada  de  los  del  nuestro  Gon^ 
^jo.  Dada  ea  la  ciudad  de  Vitoria  á  diez  y  ocho  dias  del 
mes  de  I>ícipmbre,.  ano  del  nasoimienta  de  nuestro  Señor 
Jesocrísto  de  mil  é  cuadroeientos  ó  ochenta,  é  tres.años...iÉ» 
YO  £L  REY^YO  LA  REINi ^Yo\ AlfixuD  Dávila  Se- 
cretario del  Rey  é  de  la  Reina  nuestros  Señores  la  fise 

ttcribir  por  su  mandado D.  Episoopus  Faleotiaps*.^ 

Joannes  I>oosor.:«^Andvsas  DoQtor..i.juAntoniiia  Dodm.^^ 

Goodisalbus  Doctor.  ...1 

Ccncuerda  <:on'el'r€gi$trO'Criguial..A^std  rubnoadsK 


♦   . 


I  •  •     .         *      • 
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I    • « 


Carla  Real  Patente  dé  finiquito  á  Guiptizcoa  del 
servicio  de  la  armada^  dándola. ppr  libre  de  uq 
xqpartimientQ  de  ua  naillon  doscieptoa  y  ,QÍQQaeQT 
ta  mil  maraviedís ,  sirvi^ido*  á  eia  posta .  y  <  múioa 
ooa  tree  naos  en  la  gneria  con  los  moros. 


iatro  generiil  áel  Sello  en  el  Real  Arcluv«i  de  SiouliieaSi 
'  •  '    '  iii88>dp-|SauQ.(k.i484«  .  .. ,.  .^  r  :,- 

Ao  de  Mar-  ^^^^^  Fermatto  é  .Doña  Isabel  &d  Por  cmnto-por 
20  de  1484.  parte  de  ia  Jttot»  é  Proeurádores  de  la  nuealxa  noble  é 
leal  provincia  de  Guipúzcoa  noB  es  fecha  r^oíoa  que  al 
tiempo  que  Alonso  >de  Quintanílla  xiuéitro  Ckmtáéor  joa* 
)x>r  de  cneutaa-'éi  dd  nñsatva  iGonaejo  fue  pof  nuestro 
mandado  áientiMid¿Di en  ^1  maaaéA:qijttNo3\mandcmo$ 
fcfíer  d  lá  dicha^  préoinda  contra  ios  turcos  enemigas 
de  nuestra  santa  Fe. Católica  por  virtud  de  nucistros  po« 
deres  que  para  ello  llevaba,  dis  que  ecAó.ó  repartió  á  la 
dicha  provincia /UilcueDtiO'é:  douentáaé.  icÍKicuienta  mil 
maravedís  para  las  cosas  de  la  dicbaaimáda^édisqué 
porque  'ntsn.  pagaron  .los  diebos  inarávedis  ^1  diabo  Alon- 
so de  Quintanilla  los  fatigaba  á  que  les  diesen  é  pagasen 
los  dichos  maravedís ,  en  lo  cual  la  dicha  provincia  é  ve- 
sinos  é  moradores  de  ella  dis  que  rescibirian  mucho  agrá- 
V$> ,  é  daño,  é  fatiga ,  é  trabajo :  é  por  su  parte  nos  fue 
suplicado  é  pedido  por  merced  que  pues  agora  de  prc" 
senté  nos  servían  con  tres  naos  á  su  costa  é  misión^  para 
la  guerra  que  mandamos  continuar  contra  el  Rey  é 
moros  de  Granada ,  nos  ploguiere  f aseries  merced  del  di- 
cho un  cuento  é  dosientos  é  cincuenta  mil  maravedís, 
que  asi  el  dicho  Alonso  de  Quintanilla  habia  repartido 
sobre  la  dicha  provincia,  ó  como  la  nuestra  Merced  fue- 
se: é  Nos  acatando  los  muchos,  é  buenos,  é  leales,  é  se- 
ñalados servicios  que  los  vecinos  é  moradores  de  la  dír 


día  provincia  nos  han  fecho  é  fasen  de  cada  dia ,  é  asi- 
niisiDo  á  las  muchas  fiaúgas  é  traba^  que  por  nuestro 
servicio  se  les  han  recrescido,  é  por  les  faser  bien  é  mer- 
ced tobtmqslp  por  I?iea,,4  jjo^ipjailiM  <^  f  dmqf:  c«j 
nuestra  Carta  en  la  dicha  rason .  por  la  cual  desde  acora 
para  siempre  Jamas  damos  por  ubres  e  Q^Jit^s  a  los  Veci^ 
nos  é  moraá^/res  db*  láí  dicfta  provUiciá V^^  a  sus  Wetlcsí  dé* 
líos  é  de  eséAá  utío  déllos  del  dicho  án  cfuén^o  d  dosien- 
to6  é  cincuenta  mü  maravedís  8cc  (Siguen  las  formulas). 
Dada  en  la  cibdad  de  Tarazona  á  veinte  dias  del  mes  de 
Marco  V  atía  delnásehiúeiitdde  nuestro  Señor  JfAUfsrllsto 
de  mil  é  cuatrociefitos'é^oehentk  écfurtro  años — TÓ  EL 
REY_YO  LA  REINA._Yo  Alfonso  de  Avila,  Secreta- 
rio del  Rby  é  de  1¿  Reina  nuestros  Señores  la  fibe  escri- 
bir por  stt  imi]dadó..-^€5or4kda..i^oderictts  Do^^ 
Cancueráa  con  él  registro  úrigmal..^séártüírkadm 
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Carla  Real  Pétenle,  daqdp  Uopiy^^  'PW^.l^^^i; 
minas  en  V¿zo»ya  9.  Alaya  y  Giii^úaooa  ^  á.  Pedro 
de  Medina ,  Alvaro'  de  Villafíiterte»  y-  SÍiacbo  de 
Ueniani ,  en  la  forma  que  se  expresa. 


Queda  impresa  en  el 
roXXy,toinoI,fo1k>  11^. 


i^LL%My.{%ik 


de  Tiseaya »  núme-  s8  de  JuK0 

da  1484. 


•    I 


*.  t  . 


.< 
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Carta  Real,  Paletite  sobre  iinds  corsarios  yizcái- 
nos,,  ijaandando' págát  á  ellos  ó  á  los  fiadores  que 
diecoaep  ejl  lu^ar  donije  armaron,  los  rol)Os  jr 
oostaB  que  haHaa  heqho  á  anoB 
ixieroadi^es  Bielones. 


•  \ 

^  * 


« '   ILegistib  genevd  deL'fleUa  eii  ellleal  Avehird  dd  ffittianoaSy 

i8  deMárto  * .  Don  Eeraantjo  é  Doí^a  hsbel.  &c.  A  V4i9  el  Licencia*. 

de  1486.  do  IxipeiBpdrigves  de .  Ix>gro¿o  muestro  Corjregkior  del 
Uttestra^iK^bke  y  leal  Condado,  é  Seáorio .  de  Yixc^ya^  sa- 
lud é  gracia.  Sepades  que  Ambrosio  Garrean  ,  é  Tibao 
Yillande  por  8Í  é  en  nomt)pe%  dé  otroe  mercaderes  Breto- 
nes nos  fisieron  relación  disiéndb  que  ellos  veniendo  con 
una  pap ,  é  trayendo  en  ella  ciertas  mercadei:ias  que  po-* 
díián'  taler  las  dichas  meitáderias  fasta  cuatro  mil  coro* 
nás  de  uto-  que^  pt^A&  haber.,.^^^^!  meses  poco  mas  ó 
.  menos  tiempo  j  que  Uegando  con  la  dicha  nao^á  la  costa 
de  Portu^i ,  ..qpe  viixx  qoatra .  ella  una  pao  de  arinada, 
de  que  es  Capitán  é  Maestre  Juan  Martico  é  Juan  de  Za- 

^"  '  .-  <^ .  rf^iss|i  apar9eiy  vj^^os  de  ^  yUla.  de  Zumaya ,  écon 
i  .  ^  OÉra  mucha  gente  de  armada  qpp  ^^p, el^,  ti:aiia^  poood)^'? 
tieron  la  dicha  nao ,  é  mataron  dos  hombres  de  ella ,  é 
¿rieron  otros  muchos ;  é  que  por  fuerza  é  contra  su  ^0* 
luntad  les  tomaron  é  robaron  todas  las  mercaderías ,  e 
armas,  é  pertrechos ,  é  mantenimientos  que  en  la  dicha 
nao  traian.  E  que  como  quier  que  ellos  les  requirieron, 
que  guardando  la  paz  é  amistad  de  entre  Nos  é  d  muy 
Ilustre  Duque  de  Bretaña  nuestro  muy  caro  é  muy  ama- 
do sobrino  ,  é  estos  nuestros  Reinos  é  el  dicho  Ducado» 
les  restituyesedes  é  tornasedes  las  dichas  mercaderias  o 
las  dichas  cuatro  mil  coronas  de  su  estimación ,  dis  qa^ 
lo  non  quisieron  i^r  é  complir,  poniendo  á  ello  sus  es^ 
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cusas  ^  dilaciones  indebidas ;  en  lo  cual  todo  dis  que  si 
así  pasase ,  que  ellos  rescibirían  mucho  agravio  é  daña 
£  nos  suplicaron  é  pidieron  por  merced  cerca  dello  con 
remedio  de  justicia  les  proTcyésemos,  ó  como  la  nuestra 
Kerced  fuese.  Lo  cual  todo  visto  en  el  nuestro  Consejo, 
por  ellos  fue  mandado  haber  cierta  información,  la  cual 
p»r  elkis  vista  fiíe  .acordado  que.  Hob  debiamos  mandar 
dar  esta  nu^sstra  Garta  para  vos  en  la  dicha  razón.  £  Nos^ 
tobimoslo  por  bien ;  6  confiando  de  vos  que  sois  tal  que 
guardareis  nuestro  servicio  é  su  derecho  á  cada  una  de 
W  partes,  é  bien  é  diligentemente  fareis  lo  que  por  Nos 
fos  fuere  mandado,  es  nuestra  Merced  de  vos  encomen^ 
dar  é  cometer ,  é  por  esta  nuestra  Carta  vos  lo  encomen- 
damos  é  cometemos.  Porque  vos  mandamos  que  luego 
vayades  á  la  didia  villa  de  Zumaya,  é  á.  otras,  cualesqaiér 
partes  que  entendáis  que  cumple ,  é  prendades  los  cuer- 
pos á  los  dichos  Juan  Martico ,  ^  Juan  de  Zaraus  é  á 
cualquier  dellos  que  podieredes  haber ,  é  les  secrestedes 
todos  sus  bienes  muebles  é  raices,  do  quier  é  en  cuaK 
quier  lugar  que  los  tengan.  £  esto  asi  fecho,  llamadas  é 
oídas  las  partes,  fagades  é  administredes  sobre  lo  susodi- 
eho  complimienio  de  justicia  á  los  dichos  Ambrosio  Qar* 
rean  é  Tibao  Villande  Bretones ,  é  de  sus  bienes  les  fí^ 
gades  entero  pago  de  las  dichas  mercaderías  que  les  a^ 
fueron  robadas  ó  de  su  justo  valor.  £  si  non  les  fallare* 
des  bienes  de  que  puedan  ser  pagados ,  que  luego  baga- 
des  vuestra  información  del  lugar  donde  los  susodichos 
armaron  ^  é  las  fianzas  que  dieron  al  tiempo  que  asi  ar- 
maton,  é  de  los  dichos  fiadores  é  de  sus  bienes  les  faga- 
á^  cumplimiento  de  justicia  de  la  tal  villa  ó  logar  don- 
de asi  armaron,  é  lo  Ubredes  é  determinedes  todo  é  cual- 
quier cosa  é  parte  dellos  entre  las  dichas  partes,  é  con«^ 
tra  cualquier  parte  dellas  por  vuestra  sentencia  ó  sen* 
tencias  asi  i^terlocutorias  como  difinitivas,  la  cual  y  las 
cuales  y  el  mandamiento  ó  mandamientos  4]ue  en  la  di- 
cha razón  dieredes  é  pronunciaredes ,  Uevedes  é.  fagádes 
llevar  á  debida  esieqcion  con  efecto,  cuanto  é  como  con 
£uero é pQo.dere4)0,deh9di»^t ¿.mandamos á  laspartes  í» 
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quien  lo  suibdicho  atañe ,  é:  á  otras  cnalesquier  persona» 
que  para  ello  deban  ser  llamados,  qne  vengan  é  pare»« 
can  ante  voe  á  vuestros  llamamientos  é  emplasamientos 
á  los  plazos  é  so  las  penas  que  les  vos  pusieredes  é  man— 
daredes  poner  de  nuestra  parte ,  las  cuales  Ntis  por  la 
presente  les  ponemos  é  habernos  por  puestas  8cc.  (siguen 
las  formulas  can  emjdaxamimto  J.  £  loé  unos  nin  ios 
otros  &a  Dada  en  la  villa  de  Medina  dd  Campo  á  die8  y 
ocho  dias  del  mes  de  Marzo ,  año  del  nacimiento  de  nne»-> 
tro  Señor  Jesucristo  de  mil  é  cuatrocientos  é  ochenta  é 

seU  años^YO  EL  REY— YO  LA  REINA ^Yo  Diego 

de  Santander  y  Secretario  del  Rey  é  de  la  Reina  nuestros' 
Señores,  la  £se  escribir  por  su  mandado...JDon  Alvaro.^ 
Andraeas  Doqtor...-Alfonsus  Doctor. 

Concuerda. am  el  registro  original  .«Está rubricado. 

NiíM.  XXX- 

Comisión  al  Capitán  General  de  la  frontera  dq 
Navarra  para  hacer  indagación ,  y  repartir  un 
eoipr^tito  de  dos  cuentos  de  maravedís  á  las  per-» 
sooas  acaudaladas  de  la  provincia  de  Gnipvízcoa^ 
á  pagar  dentro  de  un  año ,  con  facultad  de  hacer 
ejecución  en  los  bienes  de  los  que  no 
pagaren  el  repartimiento. 

Registro  general  del  Sello  en  el  Real  Arcliiyo  de  Simancas  ^ 

mes  de  Mayo  año  de  1487* 

is  de  Mayo  Doña  Isabel  fice.  A  vos  Don  Juan  de  Ribera  mí  Capi« 
de  1487,  ^1^  general  en  la  frontera  de  Navarra,  é  de  mi  Q)nsejo, 
salud  é  gracia.  Bien  sabedes  la  guerra  que  el  Rey  mí  Se- 
ñor é  Yo  mandamos  £iser  al  Rey  é  Moros  del  Reino  de 
Granada  enemigos  de  nuestra  Santa  Fe  Católica ,  para  lo 
cual  son  menester  muchas  contias  de  maravedís :  y  por- 
que de  algunas  partes  donde  esperamos  ser  socorridos  de 
diaero,  no  se  pueden  cobrar  tan  presto  como  es  mene»* 
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ttar,  jtorqne  Iob  filazm  no  schi  libados,  aoárdé  en  tanto 
de  me  wcorFer  de  algHnas  contiad  de  maravedia  presta- 
dos de  algunas  personas  singulares  de  las  ciudades,  é  vi- 
ilas  y  lugares  destos  mis  Reinos  y  Seík>rios,  é  de  la  nue^ 
tra  provincia  de  Guipúzcoa,  lo  que  buenamente  sin  da« 
¿o de  sus  haciendas,  pudieren  prestar  pata  pagárselos 
dentro  de  un  &oo  primero  siguiente :  é  confiando  de  vos 
qaebien  é  fiehnent?e  fardb  lo  que  por  Mí  vos  fuere  máá» 
dado  é  eocoDKndado,  acordé  de  mandar  darcerca  de  ello 
esta  mi  Gaita ,  por  la  cual  vos  mando  que  luego  vayáis 
6  enviéis  á  la  dicha  provincia  de  Guipúzcoa  é  hayáis 
mestia  información ,  y  sepáis  qué  personas  hay  en  cada 
tma  de  las  villas  é  lugares  de  la  dicha  jMrovincia,  qué 
puedan  prestar  cnalesquier  cuantías  de  maravedís  para 
ayuda  de  los  dichos  gastos  dé  la  dicha  guerra,  é  los  den 
é  paguen  á  Fernando  de  Bustamente  Gontina  de  mi  Ga<* 
»,  que  Ueva  mi  poder  paraí  los  recibir.  £  por  la  pesen* 
te  vos  doi  poder  cumplido  á  vos  el  dicho  Don  Juan  ¿  á 
quien  el  vuestro  poder  hobiere ,  para  que  por  las  tales 
personas  podáis  hacer  repartimiento  de  hasta  en  dos 
cuentos  de  maravedís,  que  me  presten  á  cada  uno  de 
dios  en  c«>ntia  que  á;voB;  bien  visDo  fuere:  á  las  cuales 
didias  perdonas,  éni  quien  asi  fuer«  repturtido  por  vues^ 
tra  Caita  ó  nómina  firmada  de  vuestro  nombre,  mando 
que  den  é  paguen  al  dicho  Fernando  de  Bustamante  que 
Ueva  el  dicho  mi  poder ,  cada  uno  de  ellos  lo  que  le  cu« 
piere  para  que  los  traiga  á  la  mi  Gorte ,  y  los  entrqgue 
a1  Reverendo in  Cristi»  P^ré  Obispo  de  Avila,  para  loé 
gastos  de  la  klibha  'gdenra ,  tos  euales  le  den  é  paguen  las 
dichas  personas '  dedtror  deJ»......« .'  dias  primeros  si- 
guientes del  que  les  fuere  notificado  por  ante  Escribano 
público  la  contia  de  maravedís  que  le  cabe  del  dicho  re^^ 
partinñento^  sin  btva  luenga  nt  tardanza  a)g¿ná;  lat^  ctíá^ 
1^  personas  en  quien  asi  fueren  repartidos,  les  toíñeu.ak 
á  traslado  de  la  .nómina,  ó  Garta  qué  hiciei^eis ,  é  el  ihras- 
l^o  del  poder  del  dicho  Fernando  de  Bustamante,  sig- 
i^do  de  Escribano  público,  y  carta  de  pago  del  dicho 
Fernando  de  Bustamante  que  los  ha  de  recibir ,  con  los 
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puales  recaudo»  Yo  por  la  gresente  6  p^r  aii  traslado  s^ 
nado  de  Escribano  público  ^  seguró  é  prometo  por  Mi 
palabra  é  fe  Real  á  las  cales  personas  que  asi  dieren  é 
prestaren  los  dicbos  maravedís  ,  que  les  serán  pagados 
puestos  en  sus  casas  en  8U  poder,  realmente  y  oon  efecto 
dentiro  de  un  año  cumplido  primero  siguiente  ,  contados 
desd0.el  día  que  pagaren  los  dichos  íquaravedis^  é  si  las 
dichas,  personas  ó  algunas  dellas  no  dieren  é  pagaren  loi 
dichos  maravedís  al  dicho  Fernando  de  Bustamante  dea* 
.tro  del  dicho  término,  por  la  presente  os  mando  que  ha* 
gais  é  mandéis  hacer  entrega  é  esecucion  en  sus  bienes 
muebles  é  raices^  é  los  vendáis  é  rematéis  coma  por  ma* 
ra vedis  del  mi  haber ,  para  que  de  ellos  él  sea  entregad» 
de  los  dichos  maravedís  que  asi  le  cupieren  en  emprésti- 
to por  el  dicho  repartimiento  que  hiciereis:  é  si  para  lo 
asi  hacer  é  cumpHr  é  esecutar  favor  é  ayuda  hubiereis 
menester,  por  e$ta  dicha  mi  Carta  ó  fof  9a  traslado  sig^ 
nado. de  Escribano  público  mando  á  loa  dkhoa  nús  Con* 
pejos ,  Justicias ,  Reidores ,  fieles ,  Jurados  de  laft  didias 
villas  é  lugares  de  la  dicha  provincia  de  Gtiipúxooa  é  de 
la  Herpiandad  de  ella,  é  otras  cualesquier  personas  mtf 
jT^sallps^isiíbditaB  é  naturales  que  para  ello. por  .vos  fue« 
ren  requeridos ,  que  vos  den  é  hagan  dar  tcxlo  el  favor 
é  ayuda  que  les  pidieredes  y  menester  hubiereis ,  á  los 
plazos  y  so  las  penas  que  les  pusiereis,  las  cubiles  Yo  por 
¡a  presente  les  pongo  y  he  por  puestas,  para  lo  cual  to« 
fdb  que  dicho  es  asi.£iser,  é  cumplir  é  esecutar  vos  doy 
podev  cumplido  Con  tod^^suff  üm^ideocias  é  depeso/^ncias 
y  emergencias,  anexidades  y  conenidades.  E  los  uno*  ^^ 
los  otros  non  ¿igades  ende  al  por  alguna  manera.  Dada 
en  la  ciudad  de  Córdoba  á  doce  dias  del  mes  de  Mayo, 

año  de  ochenta  y  sieto^YO  LA  REINi ^Yo  Fernafl 

Alvarez  de  Toledo  Secretario  Sco-^Bodecicus  Doctor-^^ 
Registrada,  ■>.  Doctor.  . 

Concuerda  wn  el  registro  originaL  ■  Está  rubrkodÁK 
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NrfM.  XXXI. 

Provisión  Real  del  Consejo ,  prohibiendo  el  corso 

á  los  armadores  de  la  Provincia  de  Quipüzcoa, 

áa  que  anles  den  fianzas,  suficientes  en  los  lugares 

doode  armaren  de  que  guardaran  los  alianzas 

y  amistades  de  la  Ooroíia  Real. 

Registro  general  del  Sello  en  el  Real  ArclúW  de  Simancas, 

mes  de  Jnlio  año  de  1 497*    '  - 


't  >, 


Don  Femando  é  Doña  Inbfel  Scc.J^A  todos  loe  Gon«^  M  de  JaUo 
0CJ08,  Corregidores,  Jueces,-  Akaldes,  Merinos,  Algua*  ^®  '^*7- 
eiies ,  Reidores ,  Caballeros ,  Escuderos  y  homes  buenos 
áe  las  villas  é  lugares  que  son  de  nuestra  noUe  é  leal 
Provincia  de  Gnipúbscoa,  é.cacb  uno  é  cualquier  db  vosr 
á  quien  esta  nuestra  Carta  fuere  mostrada  ó  su  traslado 
signado  de  Escribano  públieo,  salud  é  gracia.  Sepades 
que  el  Prior  é  Crásules  de  la  Universidad  de  los  merca- 
deres de  la  muy  noble  ciudad  de  Burgos  nos  ficieron  re- 
lación por  su  petioian  diciendo  ^  iq^  ea  la  ióícha.  Provin- 
cia de  Guipáacoa  algunos  Jáaestres-.é  Capitanes  con  mala' 
intención,  é  por. faser* robos  éidaSos  oin  achaque,  dici¿n<>' 
do  que  han  recibido  daños  de  Franceses  é  de  Bretones ,  ar« 
aaan  cuatro  ó  cinco  caravelas  para  robar  á  cuántos  halla- 
ren: en  k>  cual  dk,  ^que  ú  asi  pasase,  quci  los.  dichos 
aiercadéres  recüiirian  grande  agravio  y  dsin  poique  ^aot*' 
na  causa  cpie'  suS'^iaeroKiems.les  f lieseu itomadaa  é  toban 
das:  fxdr  ende  que  nos  su|[>licabaQ  y  pedibn  pdr'  merced 
cerca  de  ella  con  i'emedio  de  justicia ,  les  mandásemos' 
poveer^ mandándoles  dar  nuestra  Carta  para,  que  nin«- 
gunos  mercaderesfUi  Gapitanei  no  annasen' ni  armen  iaá 
dichas  carabelas,  ^n  que.  prímeramciitd  dieseb  fiamas  lia-* 
ñas  abonadas  de  la  villa  ó  lugar  donde  armasen,  de.guar-* 
dar  los  anúgos  é  leales  nuestros,  so  grandes  penas  que 
para  ello  mandásemos  poner :  y  asimismo  nos  hicieron 

TOMO  IIL  N 
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reJacion  como  en  la  dicha  Provincia  de  Guipúzcoa,  seña» 
ladamente  los  vecinos  de  la  villa  de  la  Rentería ,  han  to- 
mado dos  navios  de  franceses ,  el  uno  de  Burdeus  carga- 
do de  trigo ,  y  el  otro  de  la  Rochela :  á  causa  de  lo  cual 
los  dichos  mercaderes  diz  que  se  recelan  que  los  france- 
ses les  harán  prendas  é  represalias  en  sus  mercaderías 
por  ellos;  por  éinde  qué  noeí  suplicaban  é  pediaa  por  mer- 
ced mandásemos  que  I06  dichos  navios  fuesen  tornados  é 
restituidos  luego  á  sus  dueños  con  todo  lo  que  en  ellos 
les  fue  tomado,  porque  por  causa  de  ello  los  dichos  mer- 
caderes sus  partes  no  resciban  daño  ni  ^ravio  alguno,  ó 
mandásemos  proveer  cerca  de  todo  ello  lo  que  la  nues- 
tra merced  fuese ,  é  Nos  tobimoslo  por  bien  :  porque  vos 
mandamos  á  todos  é  á  cada  uno  dé  vos  que  no  consintaÍB 
ni  deis  lugar  que  ninguno  ni  algunos  Maestres  é  Capita- 
nes armen  caravelas  ni  otros  navios  algunos  sin  que  pri- 
meramente den  fianzas  llanas  é  abonadas  de  la  villa  ó  lur 
gar  donde  armaren  que  guardarán  los  amigos  é  aliados 
nuestros ,  é  non  les  harán  mal  é  daño  alguno  en  sus  per- 
sonas é  bienes ,  so  pena  de  les  pagar  todos  los  daños  é  ma- 
les é  intereses  que  á  causa  de  lo  susodicho  se  les  rescrecie* 
Fe.  £  los  unos  nin  los  otros  non  £sigades  ende  al  por  algu- 
na manera ,  so  pena  de  la  nuestra  merced  ■■  é  de  diez  mil 
maravedís  para  la  nuestra  Cámara,' so  la  cual  dicha  pena 
mandamos  á  cualquier  Escribano  público  que  para  esto 
fuere  llamado  que  dé  ende  al  que  vos  esta  Carta  mostrare 
testimonio  signado  con  su  ñgno  porque  Nos  sepamos  en 
como bumplis  puestre  mandado;  'Dada^en  b  muy  noble 
oiudad  de  Burgos  á  veinte  y  cuatro  diásdel  mes  cíe  Julio 
año  del  Señor^de  mil  écüatrocáentos^é?  ochenta  é  siete 
áñoa.^El  Condestable  Don  Pedro  Fernandez  de  Velasco, 
Condestable  de  Castilla,  por  virtud  de  los  poderes  que  tie- 
ne del  Rey  é  de  la  Reyna  nuestros  Señores,  la.  mandó 

dar Yo  Sancho  Ruiz  de  Cuero, ^ lo  fiee  escribir  con 

acuerdo  de  los  del  su  Consejo. ^Franciscús  :Docft>r  et 

Ahbas. 

'     Concuerda  can  el  registro  original...^ std  riAricado* 
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-    NiíM.  xxxn. 

Corregimiento  de  Guipúzcoa  á  Don  Juan  de  Ri- 
bera ¡con  facultad  de  suspender  los  Jueces  y  Al- 
caldes ordinarios,  y  hacer  sálii:  de  la  Provincia 
á  las  personas  que  le  pareciere. 

Registro  general  3el  Sello  en  el  Real  Arctlvo  de  Simancas^ 

'  mei  de  Agosto  año  de  1 4^7-        •       . 

■  I 

Don  FefTEtMáí^  é  Doña  Isabel  fte,— A  todc^los  Con^  s3de  Agos^ 
cejoe,  Alcaide V^^rioos,  tVeboet^ ,- Rutados ,  Regidores,  to  de  1407* 
Oficiales,  é  bornes  buenos' de  todas  tes  Tillas  é  lugares  ¿ 
Alcaldías  de  la  nuestra  ndbíe  é  leal  Provincia  de  Guipúi^i 
coa  é  á  las  Juntas,  é  Proeur^oreá ,  é  Diputados  é  Alcal-^ 
des  de  la  Hermandad  de  íú  dicha  Pravíntia,  é  á  cada  ano 
é  cualquier  ó  cualesqmer  de  vos  á 'quien  esta  nueistra  Gai^ 
ta  fuere  mostrada  ó  el  traslado  de  ella  signado  de  Escri- 
bano público ,  salud  é  gracia.  Sepades  que  Nos ,  enten-^ 
diendo  ser  asi  cumplidero  a  nuestro  servicio  é  esecu-^ 
cion  de  nuestra  justicia-,  é  á  la  paz  é  sosiego  de  esa  dicha 
Provincia,  nuestra 'mercied  é  voluntad  es  ique  Don  Juan 
^  Ribera ,  del  nu^tro  Consejo ,  é  nuestro  Capitán  gene-^ 
ral  de  la  frontera  de  Navarra,  ó  quien  su  poder  tuviere, 
tengan  por  Nos  el  oficio  de  Corregimiento  é  Juzgado  de 
^sa  dicha  Provincia  de  Guipúzcoa  por  tiempo  de  lin  año 
cumplido  primero  siguiente ,  el  cual  se  fuente  desde  di 
dia  que  fuei^  recibido  por  vosotros  al' dicho  oficio  en 
adelante  hasta  ser  cumplido,  con  los  oficios  de  justicia  é 
jnridicion  civil  é  criminal  é  alcaldía  ^máyor  é  Merindad 
de  la  dicha  Provincia,  los  cuales  dichos  oficios  es  hues- 
^  merced  que  estén  suspendidos  durante  él  dicho  tiem- 
po. £  otrosi,  que  cada  é  cuándo  el  dicho  nuestro  Corre* 
gidor  estubieré  por  su  persona  en  cualquier  de  esas  vi* 
lias  é  lugares,  suspendan  los  oficios,  é  no  usen  sin  su  li- 
eencia  é  especial  mandado,  según  é  por  la  forma  é  ma- 
icera que  lo  han  usado  los  otros  Corregidores  que  has^ 
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ta  aqui  han  sido  de  la  dicha  Provincia:  porque  voe  man- 
damos á  todos  é  á  cada  uno  de  vos  efi  vuestra  junta;  cual 
é  según  que  lo  haheis  de  uso  é  de  costumbre,  que  luego 
Vista  est^  nuestra  Carta  sin  otra  luenga  ni  tardanza  nia 
excusa  alguna,  é  Án  nos  mas  requerir  nin  consultar  ni 
espresar  otra  Carta  ni  mandamiento,  ni  segunda  yusión 
hayáis  y  recibáis  por  vuestro  Corregidor  de  esa  dicha 
Provincia  al  dicho  Don  Juan  de  Ribera,  ó  á  quien  su  po- 
der hobiere,  é  libremente  usar  é  egercer  el  dicho  oficio,  é 
cuDípIir  é  egecutar  la  dicha  nuestra  justicia  en  esa  dicha 
Prov'uicia  é  villas  é  lugares  de  ella  por  sí  é  por  sus  ofi- 
ciales é  lugtures  tenientes  ^  qufe  es  nuestra '  merced  que  en 
los  dichos  oficios  de  Corregidor  é  Alcaldía-  é  Meriodad 
pueda  poner,  los  cuales  pueda  quitar  é  admover >  cada  é 
cuando  que  entendiere  que  4  npestro  servicia  é  egecu- 
cipn  de>  nue^ra  jjusticia  cumpk,.é  poner  é  subrogar  otro 
M  otros  en;  su  lug^jr^  é  oir  é  librar  é  determinar,  é  oiga 
é  libre  é  determicie  él  .6  quíeU)  q1  dicho  su  poder  hobie- 
re todos  los  pleitos  y  causas  ciyiles  é  criminales  que  ea 
esa  dicha  Provincia  é  villas  é  lugares  de  ella,  están  pen- 
dientes, oomjBjíizadQs  é  movidos,. el  dijehp  un  ^¿o  que  por 
Nos  el  dicho  oficio  tubiere,  ése  ipovieprfn  ante  quien  el 
dicho  su  podeír  tubiere,  é.lli^vtar  los, derechos  é  malarios 
acostumbrados  é  á  los  dichos  oficios  pertenescientes,  ^  ha- 
cer é  haga  cualesquier  pesquisas  en  los  derecho^  permi- 
sas  é  todas  las  otras  cosas  al  dicho  oficio  coúc^rni^tes  é 
que  él  entienda  que  á  .ime^tro  seiiyiqio  é,  egí^ciM^ioD  de 
nuestra  justicia  cumpla:  é  que  parausar  éegercer  el  dicho 
oficio,  é  cunüpliré  egecutap  la.  dicha  nue^trat  justicia,  to- 
dos vos  conforméis  con  él  ó  con  el  que  el  jdicho  su  poder 
hobiere,  é  con  vuestras  personas  é  gentes  le  deis  é  hagáis 
dar  todo  el  fayor.  é  ayuda  que  hobiere  menester  é  vos  pi-^ 
.diere ,  é  que  en.  ello  ni  en  parte  de  ello  embargo  ni  con- 
trario algui^o.  no  le  pongáis  pi  confiíuitais  poner.  Ga  No^ 
por  esta  j(vuestra  Carita,  le  cepihimos  y  Habernos  por  rea- 
bido  al  dicho  oficio,  é  le  damos  poder  para  lo  usar  é  eger- 
cer é  para  cumplir  é  egecutar  la  dicha  nuestra  justicia, 
caso  que  por  vosotros  ó  por  alguno  de  vos  no  sea  recibín 
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do,  porque  asi  cninple  á  nuestro*  servicio  que  el  dicho 
Don  Juan  ó  quien  di  dicho  su  poder  hóbiere  tenga  por 
Nos  el  dicho  oficio  por  el  tiempo  de  un  año ,  no  embar^ 
gante  cualesquier  estatutos  é  costumbres  que  cerca  de 
ello  tet^ais.  £  por  esta  nuestra  Carta  mandamos  á  cual-!* 
quíer  persona  ó  personas  que  tienen  las  varas  de  la  nues^ 
tra  dicha  justicia  de  los  dichos  oficios  de  Alcaldía  é  Me-¿ 
rindad  de  esa  dicha  Provincia  é.  villas  é  lugares  de  ella, 
que  luego  las  den  é  entreguen  al  dicho  Don  Juan  nu^« 
tro  Corregidor  ó  á  quien  el  dicho  su  poder  hobiere,  y 
que  no  usen  ma»  de  los  dichos  oficios  sin  su  licencia  é 
especial  mandado,  so  las  penas  en  que  caen  los  que  usan 
oficios  para  que  no  tienen  poder  ni  facultad.  Ca  Nos  por 
la  presente  los  suspendemos  é  habernos  por  suspendidos 
los  dichos  oficios.  £  otrosi ,  es  nuestra  merced  que  si  el 
dicho  nuestro  Corregidor  ó  quien  el  dicho  su  poder  ho^ 
biere,  entendiere  ser  cumplidero  á  nuestro  servicio  é 
egecacion  de  nuestra  justicia  que  cualesquier  persona$ 
de  esa  dicha  Provincia  é  villas  é  lugares  de  ella  ó  de  fue-» 
n  parte  que  á  ella  vinieren  ó  en  ella  están,  salgan  de 
ella,  y  que  no  entren  ni  estén  en  ella  ni  las  villas  ni  lu^ 
gares  de  ella ,  que  vengan  é  se  presenten  ante  Nos ,  que 
^  ó  quien  el  dicho  sü  poder  hobiete,  se  lo  pueda  man-- 
dar  de  luiestra  pacte  é  les  haga  de  ellas  salir :  á  los  cua* 
les  á  quien  lo  mandare ,  Nos  por  la  presente  mandamos 
que  lu^o,  sin  sobre  ello  nos  requerir  ni  esperar  ni  con- 
sultar otro  nuestro  mandamiento,  é  sin  interponer  en 
ello  apelación  ni  suplicación,  lo  pongan  en  obra,  según 
que  él  ó  quien  el  dicho  su  poder  hobiere  lo  digere  6  man- 
dare, é  so  las  penas  que  les  pusiere  de  nuestra  parte,  las 
cuales  Nos  por  la  presente  les  ponemos  é  habernos  por 
puestas  é  les  damos  poder  é  facultad  para  las  esecutar  en 
loe  remisos  é  inobedientes  é  en  sus  bienes.  E  otrosi  por 
esta  nuestra  Carta  mandamos  á  vos  la  dicha  Provincia  é 
bornes  buenos  de  esas  villas  é  lugares ,  que  deis  é  hagáis 

dar  al  dicho  nuestro  Corregidor 

maravedís  de  salario  para  cada  dia  de  todo  el  dicho  tiem- 
po que  hobiere  el  dicho  oficio  de  Corregimiento ,  los  cua- 
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les  le  dad  é  pagad  de  las  rentas  é  propios  de  las  dichas 
villas  é  lugares  de  esa  Provincia;  é  si  propios  no  tuvie- 
ren, que  los  repartan  entre  vosotros,  según  que  lo  ha- 
béis de  uso  é  de  costumbre:  para  los  cuales  haber  é  co- 
brar de  vosotros  é  de  vuestros  bienes ,  é  vos  facer  sobre 
ello  todas  las  prendas  é  premias,  é  prisiones,  é  egecucio- 
nes  de  bienes  que  se  requieren,  é  para  usar  é  egercer  el 
dicho  oficio ,  é  cumplir  é  egecutar  la  dicha  nuestra  jus- 
ticia ,  le  damos  poder  cumplido  con  todas  sus  inciden- 
cias é  dependencias ,  anexidades  é  conexidades.  E  otrosi 
vos  mandamos  que  recibáis  de  él  fianzas,  que  cumplido 
el  dicho  tiempo,  hará  la  residencia  que  las  leyes  de  nues- 
tros Reinos  mandan ,  é  hará  lo  que  por  ello  fuere  obli- 
gado: é  asimismo  que  las  penas  que  él  confiscare  é  apli- 
care á  nuestra  Cámara  las  manifestará,  é  acudirá  con 
ellas  á  Pedro  de  Toledo ,  nuestro  limosnero,  para  ha»* 
cer  de  ellas  k>  que  Nos  mandáremos :  é  asimesmo  jure^ 
que  guardará  ciertas  cosas  que  Nos  enviamos  contemclas 
en  uii  memorial  firmado  de  nuestros  nombres.  £  los 
unos  nin  los  otros  8cc  (Siguen  las  fórmulas  con  emfía» 
zamientoj.  Dada  en  la  ciudad  de  Málaga  á  veinte  y  tres 
dias  del  mes  de  Agosto  de  un  mil  y  cuatrocientos  é  orien- 
ta é  siete  años— YO  EL  REY YO  LA  REINA — Yo 

Fernando  Alvarez  de  Toledo ,  Secretario  £cc — En  for- 
ma.... Rodericus  Doctor. 

Concuerda  con  el  registro  original^^JEstá  rubricado^ 

NrfM.  XXXIIfe 

Carta  Real  Palpite  mandando  embargar  las  ^n* 

barcaciones  de  treinta  toneles  arriba  en  Vizcaya 

y  Guipúzcoa  para  la  Armada. 

23  de  Agos-        Queda  impresa  en  el  Negociado  de  Vizcaya  con  el 
to  de  1487.  número  XL ,  tomo  I ,  folio  162. 
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NtfM.  XXXIV. 

Carta  Real  Patente  mandando  que  ^i  las  cansas 

7  casos  de  Hermandad  en  Guipiizcoa,  no  haya 

recurso  ni  apelación  bino  á  la  Persona  Real ,  por 

las  razones  y  en  la  forma  que  se  expresa. 

Registro  general  del  Sello,  en  el  Real  Arcliivo  de  Simancas , 

mes  de  Julio  año  de  l488* 

Don  Fernando  é  Doñalaabel  &c. A  los  del  nuestro  ¿s  de  JoUo 

Goasejo,  é  á  nuestro  Presidente  é  Oidores  de  la  nuestra  de  1488. 
Audiencia  é  Ghancillería,  é  á  los  Corregidores,  é  Alcal- 
des, é  Alguaciles,  é  Merinos,  é  otras  Justicias  é  Oficiales 
cnalesquier  de  cualesquier  ciudades,  é  villas é  lugares  de 
I08  nuestros  Reinos  é  Señoríos,  é  á  cada  uno  é  cualquier 
de  vos,  á  quien  esta  nuestra  Gurta  fuere  mostrada,  ó  el 
traslado  de  ella  signado  de  Escribano  publico ,  salud  é 
gracia.  Sepades  que  los  Escuderos,  Fijos-dalgo  de  la  núes* 
tra  noble  é  leal  Provincia  de  Guipúzcoa  presentaron  ante 
Mos  en  ei  nuestro  Consejo  unas  Cartas  é  sobre  Cartas  de 
advocaciones  del  Señor  Rey  D. Enrique,  nuestro  herma* 
no,  cuya  ánima  Dios  faaya^  é  confirmadas  por  Nos,  en 
que  se  contiene  que  ningunos  ni  algunos  de  vos  non  po- 
dades  conocer  nid  conozcades  de  pleitos  ni  demandas  al- 
gonaa  tocantes  á^  la  Hermandad  de  la  dicha  Provincia 
por  iapelacion  ni  suplicadon,  nih  por  simple  querella, 
nin  otra  cualquiera  manera  alguna,  salvo  Nos  por  núes- 
^m  Persona  Real ,  según  que  ello  é  otras  cosas,  mas  por 
extenso  en  las  didias  Cartas  é  sobre  Cartas  é  confirma- 
ción se  contiene,  é  nos  ficieron  relación  por  su  peti-» 
cion  cociendo,  que  no  obstante  lo  sobredicho  que  vo- 
sotros é  cada^uno  de  vos,  ¿  en  especial  vos  los  dichos 
Oidores,  é  Alcaides ,  é  Justicias,  é  cada  uno  é  cualquier 
de  vos  os  entremetiades  é  entremetedes  de  conocer  en 
las  causas  é  cosas  de  la  dicha  Hermandad,  sin  embargo 
de  las  dichas  advocaciones  é  de  conocer  en  las  'causas  é 
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cosas  de  la  dicha  confirmación ,  lo  cual  si  asi  hobiese  de 
pasar ,  ellos  rescibirian  agravio  jé  da^o ,  é  seria  causa  de 
se  desfacer  la  dicha  Hermandad ;  asi  porque  ellos  sola- 
mente, sabida  la  verdad,  sc^un  tenor  de  laé  ordenanzas 
que  para  ello  tienen ,  sumariamente  sin  dilación  alguna, 
determinan  é  pronuncian  en  los  casos  de  la  dicha  her- 
mandad puniendo  é  castigando  á  los  malfechores ;  como 
por  la  dicha  Provincia  ser  tierra  fragosa  é  de  frontera, 
é  por  temor  de  la  mucha  justicia,  algunos  malfecho- 
res dejan  de  delinquir  é  faser  muchas  cosas  non  debi- 
das: é  nos  suplicaron  é  pidieron  por  merced  que  sobre 
ello  les  mandásemos  proveer,  mandando  confirmar  las 
dichas  advocaciones  é  confirmación ,  ó  como  la  nuestra 
merced  fuese,  é  por  Nos  vistas  las  dichas  advocaciones  é 
confirmación  en  el  dicho  nuestro  Consejo,  tuvímoslo 
por  bien :  porque  vos  mandamos  á  todos  é  cada  uno  de 
vos  en  vuestros  lugares  é  jurisdiccienes  que  veades  las 
dichas  Cartas  del  dicho  Señor  Rey  Don  Enrique,  núes-» 
tro  hermano,  é  la  dicha  nuestra  Carta  de  confirmación 
que  asi  de  lo  susodicho  tienen,  é  que  las  guardedes  é 
eumplades,  é  fagades  guardar  é  cumplir  en  todo  é  por 
todo,  según  que  en  ellas  se  contiene,  é  ocKitrá  el  tenor 
é  forma  de  ellas  les  non  vayades  nin  pasedes ,  hin  co- 
noscades  de  cosa  alguna  de  los  fechos,  pletlxis  é  negocios 
de  la  dicha  hermandad,  nin  consintades  ir  nin  pasar 
hí  conocer  de  ellos  agora  ni  de  aqui  adelante  en  tiempo 
alguno^  ni  por  algima  manera,  causa'  ni  raaon  que  sea,. 
Qa  nuestra  meceed  é  voluntad  es  que  lási  nuestras  Car-« 
tas  de  advocación  del  dicho  Señor  i&ey  iDónrEnrique, 
nuestro  hermana,  té  la  dicha  nuestra  Carta  de^eonfirma- 
macion  les  sean  enteramente  guardadas  é  cumplidas ,  é  les- 
non  sean  quebrantadas  nin  menguadas  por  ningunos  nin 
algunos  de  vos,  sin  embaí^  de  cuaácsquier.  leyes,  é  prag* 
máticas  sanciones  fechas  é  ordenadas  por  los  Jbeyes  nues- 
tros progenitores ,  lo  cual  es  nuestra  merced  é  voluntad 
que  asi  fagades  é  eumplades  como  dichones,  sin  embargc» 
de  lo  sobredicho,  é  aunque  por  Nos  vos  hayan  seido  re- 
mitidos 4:Qdos  los  fechos  é  pleitos  é  negocioft.á'vx»  el  di-^ 
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cbo  Presidente  é  (Kdores  de  la  nuestra  Audiencia,  ó  co- 
metiéremos de  aqui  adelante;  ca  en  cuanto  á  esto  atañe. 
Nos ,  por  la  presente ,  declaramos  que  se  deben  guardar 
é  cumplir,  é  se  guarden  é  cumplan  á  la  dicha  Provincia 
¿  hermandad  de  ella  las  dichas  Cartas  de  advocación  é 
confirmación,  sin  embargo  de  la  dicha  remisión,  é  de  las  • 
dichas  leyes  é  pragmática»  sanciones.  E  los  unos  nin  los 
otros  &C.  (Siguen  las  fórmulas  con  emplazamiento.)  Dada 
en  la  ciudad  de  Murcia  á  veinte  y  ocho  dias  del  mes  de 
]ulio  aóo  del  nascimiento  de  nuestro  Señor  Jesu-Cristo 

de  mil  é  cuatrocientos  é  ochenta  é  ocho  años. TO  £L 

HEY YO  LA  REINA Yo  Alfonso  de  Avila  &c.— 

Don  Alvaro..^Acordada._Andneas  Doctor. .» Anto- 
nius  Doctor. 

Concuerda  con  el  registro  original. Está  rubricado. 

NiíM.  XXXV. 

Carta  Real  Patente  mandando  que  ni  de  la  Pro- 
vincia de  Guipúzcoa,  ni  del  Condado  de  Vizcaya 
se  saquen  armas  para  fuera  de  estos  Reinos. 

Queda  impresa  en  el  Negociado  de  Vizcaya  con  el  i^  de  No« 

número  LU,  tomo  I,  folio  loa.  ^^?í"  **• 

X400* 

NúM.  XXXVL 

Garla  Real  Patente  mandando  que  se  acopien  j 

remitan  de  Vizcaya ,  Guipúzcoa  y  Álava  armas 

para  Sicilia^  con  preferencia  á  cualquiera  otra 

obligación  y  contrato. 

Queda  impresa  en  el  Negociado  de  Vizcaya  con  el  20  de  Enero 
número  LIV,  tomo  I ,  folio  197.  ^^  '4^8- 
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NiíM.  xxxvn, 


Carto  Real  Patente  mandando  qae  el  Condado 
.de  Vizcaya  y  la  Provincia  de  Guipúzcoa  apres- 
ten carros  y  bestias  para  conducir  la  artülena. 

Queda  impresa  en  el  Negociado  de  Tizcaya  con  ci 
Se^  HwT  Búmero  LV,  tomo  I ,  foUo  aoo. 

i 

NiíM.  xxxym. 

Carta  Real  Patente  mandando  que  las  personas  i 

quienes  se  reparU  un  Empréstito  con  que  atender 

á  los  castos  de  la  guerra ,  paguen  lo  que  se  le& 

repartiere,  y  de  lo  contrario  se  haga  embargo 

y  ejecución ,  en  la  forma  que  se  expresa. 

Registro  general  del  Selb  en  el  Real  Archivo  de  Simancas» 

me»  de  febrero  año  iA"$' 

%  A.  -Petre-        Don  Fernando  é  Dona  Isabel  &c.  -_  A  voe  el  AlcaWe 
ILX  niayor  qne  estáis  por  el  Arzobispo  de  Santiago  en  b  d^- 
^  ^  c  Jcib^d  de  Santiago ,  salnd  é  gracia.  Sepade.  que  pan 
proseguir  é  continuar  la  guerra  que  se  hace  á  los  moros 
del  Reino  de  Granada  enemigos  de  nuestra  Santa  Fe  U 
tólica ,  Yo  el  Rey  tengo  acordado,  de  entrar  con  el  ayuda 
de  Di^s  este  presente  año  en  el  dicho  Reino  de  G^ada 
poderosameníe,  é  para  ello  habemos  mandado  "a"»^'^» 
Sia  gente  de  caballo  é  de  pie,  é  traer  «»/f  ^.^f  "^;,: 
faser  todos  los  otros  aparejos  necesarios  á  la  dicha  gi 
ra:  é  para  el  sueldo  de  la  dicha  gente  é  para  otro>J¿"l 
nescJkrios  son  menester  muchas  contias  ^e  "^«J^^^ 
porque  non  se  pueden  luega  haber  de  ^Ig»^' ^ 
donde  los  esperadnos,  acordamos  de  '««"«'^  PJf ^^«, 
gunas  sumaste  marayedís  de  algunas  personas  nuesa 
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Tasallos  vecinos  de  algunas  cibdades  é  villas  de  nuestros 
Reinos  é  Señoríos  que  buenamente  los  puedan  prestar^ 
para  los  pagar  en  dinero»  contados  dentro  de  un  año 
oomplido  primero  siguiente  contando  del  dia  que  nos  lo 

prestaren. Entre  los  cuales  acordamos  de  nos  socorren 

desa  dicha  cibdad  de  Santiago  de  tresientos  mil  marave-* 
dís  de  las  persona»  que  parescieren  á  vos  é  á  Blas  de  Her-% 
rera  é  á  Fernán  Ponce,  G>ntinos  de  nuestra  Casa  que  allá 
enviamos  para  los  rescebir ,  los  cuales  dichos  Blas  de  Her** 
rera  é  Feroand  Ponce,  es  nuestra  merced  que  los  resci- 
hn  é  recabden  para  que  los  trayan  á  nuestra  Corte ,  é^ 
los  entreguen  al  Reverendo  in  Cristo  Padre  Obispo  de 
Avila,  nuestro  Confesor  para  los  gastos  de  la  dicha  guer-* 
ra..^Por  ende.  Nos  vos  mandamos  que  luego  como  esta 
nuestra  Carta  viéredes,  sin  otra  luenga  ni  tardanza  algu- 
na ,  é  sin  nos  mas  requerir  nin  consultar ,  nin  esperar 
otra  nuestra  Carta  ni  mandamiento,  hayades  informacioa 
juntamente  con  los  dichos  Blas  de  Herrera  é  Fernand 
Ponce,  ó  ellos  sin  vos,  si  para  ello  non  vos  juntáredes 
^oa  ellos,  de  las  personas  vesinos  é  moradores  desa  dicha 
cibdad  que  lo  puedan  prestar ,  é  vos  los  dichos  Blas  de 
Herrera  é  Fernand<  Ponce  fagades  repartimiento  de  las 
dichas  tresientas  mil  maravedís  por  las  tales  personas ,  á 
las  cuales  mandamos  que  cada  uno  dellos  dé  é  pague  á  los 
dichos  Blas  de  Herrera  é  Fernand  Ponce ,  6  al  que  su  po- 
^r  hobiece  todo  lo  que  le  fuere  repartido  dentro  de  dies 
dias  primeros  siguienl^  después  que  le  fuere  notificado 
^1  dicho  repartimiento  que  asi  fisiéredes  firmado  de  vues- 
tro nombre  é  de  los  dichos  Blas  de  Herrera  é  Fernand 
Ponce,  é  signado  de  Escribano  público,  «in  escusa  algu- 
ua    .Fi  de  los  maravedís,  que  le  dieren  é  pagaren,  tomen 
«u  carta  de  pago  ó  del  quel  dicho  su  poder  hobiere,  é  el 
traslado  desta  dicha  nuestra  Carta  é  del  repartimiento 
^e  asi  fisiéredes  signado  de  Escribano  público,  con  los 
cuales  recabdos  por  la  presente  seguramos  é  prometemos 
por  nuestra  palabra  é  fe  Real  á  las  dichas  personas  é  á 
cada- una  dellas  qpe  asi  prestaren  cualesquier  contías  de 
loacavedís  por  el  dichcyyuestro  repartimiento,  de  le»  man* 
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dar  pagar  é  qne  les  serán  pagados  realmente  é  con  efec- 
to todos  los  maravedís  que  asi  prestaren  dentro  de  un 
&ño  primero  siguiente,  contando  del  dia  que  los  presta-» 
Ten.  E  si  dar  é  pagar  non  quisieren  los  dichos  maravedis 
ó  cualquier  parte  dellos  las  tales  personas  en  quien  asi 
fueren  repartidos,  por  la  presente  mandamos  é  damos  po- 
der complido  á  vos  el  dicho  Alcalde  mayor  é  á  los  dichos 
nuestros  Receptores  para  que  fagades  é  mandedes  faser 
entrega  é  esecucion  en  las  personas  é  bienes  de  las  per- 
sonas que  non  los  quisieren  dar  é  pagar  los  dichos  mará-* 
vedis  al  dicho  plaso  por  todo  lo  que  asi  les  fuere  repar- 
tido é  dello  debieren:  é  los  bienes  ea  que  asi  fuere  fecha 
la  dicha  esecucion ,  los  yendades  é  rematedes  en  pública 
almoneda,  segund  por  maravedís  de  nuestro  Haber;  é  de 
los  maravedís  que  valieren  entreguedes  é  &gades  pagar  á 
los  dichos  nuestros  Recebtores  ó  al  quel  dicho  su  poder 
hobiere  de  todo  lo  que  fuere  debido  de  lo  susodicho.  £ 
por  la  presente  fasemós  sanos  é  de  paz  los  bienes  que*por 
esta  razón  fueren  vendidos*  á  los  que  los  compraren ,  é  en 
tanto  que  los  dichos  bienes  se  vendan,  les  prendades  los 
cuerpos  é  les  non  dedes  sueltos  ni  fiados  fasta  tanto  que 
hobieren  fecho  complimiento  de  pago  de  las  contias  de 
maravedís  que  asi  hobieren  de  dar  é  p»agar  por  el  dicho 
repartimiento,  por  manera  que  enteramente  se  cumplan 
é  paguen  las  dichas  tresientas  mil  maravedís.  Pero  es 
nuestra  merced  que  non  se  les  lleven  costas  algunas  ni 
derechos  de  egecuciones  ni  de  carcelages ,  ni  de  cartas  de 
pago,  ni  de  otra  manera  alguna  por  cualesquier  Justicias 
é  Oficiales  é  Escribanos  ni  por  los  dichos  nuestros  Receb- 
tore»  ni  por  otra  persona  alguna;  so  pena  quel  que  lo 
llevare ,  lo  pague  con  las  setenas.  E  si  para  lo  asi  faser  é 
complir  é  esecutar,  vos  los  dichos  nuestros  Receptores  ho» 
biéredes  menester  favor  é  ayuda,  por  esta  nuestra  Carta 
mandamos  al  Concejo,  Alcaldes,  Alguaciles,  Regidores, 
Caballeros,  Escuderos,  Oficiales  é  bornes  buenos  asi  de  la 
dicha  cibdad  de  Santiago ,  como  de  todas  las  otras  cibdar 
des  é  villas  é  logares  de  los  nuestros  Reinos  é  Señoríos  que 
para  ello  fueren  requeridos ,  que  yos  lo  den  é  fagan  dac^ 
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é  queden  ello  m  en  parte  alguna  dello  vos  non  pongan 
nin  consientan  poner  embargo  ni  contrario,  alguno  so  las 
penas  que  de  nuestra  parte  Les  pusiéredes,  las  cualesNos 
por  la  presente  les  ponemos  é  habernos  por  puestas  é  vos 
damos  poder  compUdo  para  las  egecutar  en  las  personas 
é  bienes  de  los  que  en  ellas  cayeren.  E  los  unos  nin  los 
otros  non  fagades  nin  fagan  ende  al  por  alguna  manera 
£0  pena  de  la .  nuestra  merced  é  de  dies  mil  maravedís 
para  la  nuestra  Cámara  é  Fisco.  E  demás  mandamos  al 
home  que  vos  esta  nuestra  Carta  mostrare  que  vos  emplase 
que  parescades  ante  J^fos  en  lá  uij^tra  Corte  do  quier  que 
Abs  seamos,  del  dia  que  vos  emplasare  á  quinse  dias  pri- 
meros ñguientes  so  la  dicha  pena:  so  la  cuál  hiaádamos'á 
cualquier  Escribano  público  que  para  esto  fuere  llamado 
que  dé  ende  al  que  vos  la  mostrare  testimonio  signado 
con  su  ñgno ,  porque  Nos  sepamois  en  como  se  cumple 
nuestro  mandado;  Dada  ea  la  villa  de  Yalladolid*  á  tres 
dias  de  Febrero  año  del  nascimiento  de  nuestro  Señor 
Jesucristo  de  mil  é  cuatrocientos  é  ochenta  é  nueve  años. 
YO  EL  REY_YO  LA  REINA_Yo  Fernad  Alvares  de 
'Toledo  Secretario  del  Rey  é  de  la  Reina  nuestros  Señores 
^  fise  escribir  por  su  mandado.^^Abalensis. 

Otra  tal  para  la  Coruña  de. 3oo3  mrs. 

Otra  tal  paraYibera 200^ 

Otra  tal  para  Lugo aood 

Otra  tal  para  Noya 2^00^ 

Otra  tal  para  Pontevedra.  ...*....,.    ■  ^60^ 
Otra  tal  para  fietanzós.  .  ^ .;...»... .      aoo2^ 

Otra  tal  para  Muros '. . . .      aSo9 

Otra  tal  para  Saagnnd ¿ood 

Otra  tal  para  Carrion. 3cod 

Otra  tal  para  la  Merindad  de  Campos 

eon  Falencia. . . . . ; i.ia6^ 

Provincia  de  Guipúzcoa. a.ooo^^ 

Otra  para  Zamora. i.ooo^ 

Merindad  de  Monzón 147®* 

Be  Guadalajara*  • /     3co9 

Cermo.  w  ^;.  /. .  ¿. , ... . . ; . ... . . ,-  (écod» 
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Badajoz '. '  3oo9 

Toro Sóod 

Atienza • ioo9 

Molina •« 6ood 

Ocaña« « 5oo9 

Cuenca,  • 4 i.ooc3 

Meriodad  da  Burgos, 953 

Cobarrubías 200^ 

Concuerda  con  e¿  registro  criginal..^^£stá  rubricado. 

NiíM.  XXXIX. 

Carta  Real  Patrate  para  que  la  moneda  tenga  eoí 
Guipúzcoa  el  mismo  valor  qae  en  los  demás 

pueblos  del  Reino. 

Registro  general  del  Sello  en  el  B.eal  ArcUro  de  Simancas  t 

mes  de  Marzo  año  de  1490*  * 

27  de  Marzo  ^^  Femando  é  Doña  Isabel  &c.  A  vos  Don  Jlíuan  de 
de  1490*  Bíbera  nuestro  Capitán  general  de  la  frontera  de  Navar- 
ra y  nuestro.  Corregidor  de  la  nuestra  noble  y  leal  Pro- 
vincia de  Guipúzcoa,  y  á  vuestro  Lugarteniente  en  el  di- 
cho oficio  *  y  á  los.  Concejos,.  Alcaldes ,  PrdKistes ,  Meri- 
nos, Fieles,  Regidores,,  .Caballeros,  Escuderos,  Fijosdal- 
go  oficiales  y .  bpnies  buenos  de  las  villas  y  lugares  de 
nuestra  npble.  y  l^al  Provincia  de'<7UÍpÚ2)coa ,  y  á  cada 
uno  y  cualquier  de  yos  y.  á  todas  las  otras  cualcsquier 
personas  nuestros  vasallos  y  subditos  y  naturales  á  qiiiea 
toca  y  atañe  lo  en  esta  nuestra  Carta  contenido ,  y  á  ca- 
da uno  y  cualquier  de  vos  á  quien  esta  nuestra  Carta 
fuere  mostrada  ó  su  traslado  signado  de  Escribano  pu' 
blico ,  salud  y.  gracia.  Bien  Sjabedes.  cojno  Nos  por  nues- 
tra Carta  enviamos  mandar  á  todas  las  ciudad^  y  villas 
y  lugares,  de  los  nuestros  Reinos  y  Señoríos  que  toda  la 
moneda  de  oro  y  plata  valiese  á  un  precio :  conviene  a 
saber,  los  ¡castellanos  y  medios  excelentes  á  cuatrocientos 
y  ocl^ta  y  cinco  maravedís.:  las  doJbjl^flL  <ik  U  .banda  3  tres 
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cieofos  sesenta  y  cinco  maravedís :  loa  ducados  cruzados 
á  trescientos  setenta  y  cinco  maravedís :  los  reales  á  trein- 
ta y  un  maravedís:  laa  coronas  á  trescientos  veinte  y  sie« 
te  maravedís»  y  todas  las  otras  monedas  que  valiesen  á 
cate  respeta  por  su  justo  precio  y  no  mas ,  so  ciertas  pe- 
nas: las  cuales  dicbas^  Cartas  fueron  pregonadas  ó  á  lo 
menos  publicadaa  generalmente  tanto  en  esa  Provincia  co-»^ 
mo  en  laa  principales  villas  y  lugares  de  ella,  de  manera 
que  vino  ó  pudo  venir  y  debió  venir  á  noticia  de  todos, 
y  diz  que  no  obstante  la  dicha  Carta  y  las  penas  contenió* 
das  en  ella,  contra  el  tenor  y  forma  de  ka  dichas  Cartas  y 
nn  temor  de  las  penaa  en  ellas  contenidas,  ha^  dado  y  to- 
mado y  dan  y  toman  las  dichaa  monedas  á  muy  mayores 
precios  de  lo  que  en  las  dichas  Cartas  se  contiene ,  de  lo 
cual  á  Nos  rescresce  deservicio  y  á  nuestros  subditos  y  na- 
turales daño,  y  queriendo  en  ello  proveer,  como  quiera  que 
pudiéramos  y  debiéramoa  mandar  ¿nroceder  contra  los  ve- 
cinos de  la  dicha  Provincia  qué  han  dado  y  tomada  la  di- 
cha moneda  á  mas  precio  de  lo  contenido  en  laa  dichas 
nuestraa  Cartaa ,  á  las  penas  en  ellas  contenidas  y  á  las 
otras  en  que  según  derecho  han  caido  é  incurrido,  acor- 
danooa  de  mandar  dar  esta  nuestra  C^rta  para  vos  en  la 
dioha  razón  ,  porque  os  mandamos  que  agora  y  de  aqüi 
adelantb  ninguna  ni  algunas  personas  de  esa  dióha.  Pro- 
vincia ni  de  fuera  de  ella  no  sean  osados  de  dar  ni  tomar 
ni  den  ni  tomen  k.  dicha  moneda  á  mas  precio  de  lo  su- 
sodicho y,  so  las  penaa  contenidas  én  las  dic^s  Cartas ,  y  de- 
mas  que  pierdan  la  monedfi  que  diei^en  ó  tomaren  á  ma« 
yor  precia  con  otro  tanta  de  sua  bienea.  Y  mandamoa  á 
vos  Jaa  dichaa  Juaticiaa  que  hagaia  pregonar  esta  nuestra 
tlarta  por  esaa  dichaa  villas  y  lugar^^  por  Pregonera  y 
ante  Escribana  público,  y  hecha  el  dicho,  pregón,  si  algu-» 
na  ó  algunaa  personas  contra  ella  fueren  6  pasaren ,  que 
voa  laa  dichas  Justiciaa  egecuteis  en  elloa  y  en  sus  bienea 
las  penaa  en  esta  nuestra  dicha  Carta  contenidas.  £  loa 
unos  nin  lea  otros  non  fagades  ende  ai  por  alguna  mane- 
ra 8cc.  í Siguen  lasfórrmUas  con  el  emplazamiento  ordi-^ 
noria.  J  Dada  en  lá' ciudad  de  Sevilla  á  veinte  y  siete  dias 


lia  CCIFÜZOOAl* 
del  mes  de  Manso  año  del  nascimiento'de  nuesüro  Señor 
Jesucristo  de  mil  y  cuatrocieHtoa  y  nonrenta  anca  ...YO 
EL  REY ^YO  LA  REINA.u^Yo  Juan  de  la  Parra  Secre- 
tario del  Rey  y  de  la  Reina  nuestros  SeocH'es  lo  hice  es<* 
cribir  por  su  mandado.  ..*-.  Don  Alvaro. Andraeas  Doc- 
tor. _  Alonaus  Doctor.  .^  Antonius  Doctor. Philippua 

Doctor.  .;  *;         .1  '     . 

Concuerda  con  el  regiitro  original,     .  fístú  rubricado. 

NtfM.  Xli. 

* 

Declaración  para  que  la^  Justicias  de  la  Provin^ 

cia  de  Guipúzcoa  puedan  entrar  en  Vizcaya  ea 

persecución  de  malhechores ,  y  vice  verga. 

27  de  Marzo        Queda  impresa  esa  el  negociado  de  Yi^ya  coa  el  nú^ 
de  1490-      mero  LX,  tomo  I,  folio  243. 

....  I 

NtfM.  XLI. 

Carta  Real  Patente  sobre  los  Mercaderes  qoB 
hacen  quiebra  fraudulenta  ^  y  penas 
en  que  incurren^      •  . 

« 

»B  de  Jdio .      Queda  impresa  en  el  n^ociado  de  Vúscaya  con  el  nu^ 
de  1490.     jnero  LXin,  tomo  I ,  folio  a49. 
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NtfM.   XLIL  '       : 

Provkion  Real  del  Consejo  sobre  las  maocebas^ 
de  los  Clérigos  en  Guipúzcoa.  ^ 

Aegistio  general  del  SeUo  en  el  Real  Arcliivo  de  Simancas,     ' 

met  de  Agosto  de  1490* 

Ddn  Femando  y  Doña  Isabel  8cc  A  voe  Dcm  Juan  de  lode  Agos* 
libera  del  nuestro  Gonaejo  y  nuestit)  Corre^dor  de  núes-  ^  ^  '^^ 
Ha  nótíe  y  leal  Pl-ovincia  de  Gnípáscoa^  y  á  vuestro  Al-^ 
calde  y  Lugvteniente  en  el  dicho  oficio ,  y  á  todos  loa 
Alcald»,  Prebostes,  Merinos  y  otras  Justicias  y  Oficiales 
Gualeaquier  que  ahora  son  y  serán  de  aqui  adelante,  y  4 
cada  uno  y  cualquier  de  yos  á  quien  esta  nuestra  Carta^ 
faere  mostrada'  á  su  trabado  eignado  de  Escribaiio  p6bli- 
co,  salud  y  gracia.  Sepades  que  por  parte  de  los  Clérigos 
de  la  dicha  Provincia  nos  fue  hecha  relación  por  su  pe- 
dcicm  diciendo  ^  que  los  G)rr^idores ,  y  Alcaldes ,  y  Al- 
guaciles, Marinos «,  y  Prebostes  y  otras  Justicíás.de  esa  di-^ 
cha  Provincia,  i  causa  de  fatigarlos  y  deshonrarlos,  entr^ 
en  sus  casas  y  las  catan  y  están  en  asechanzas ,  diciendo 
que  tienen  mancebas  públicas ,  no  siendo  asi  y  viviendo 
ellos  casta  y  honestamente  y  como  deben.  T  que  so  esta 
color  los  amenguan  y  deshonran  y  prenden  algunas  mu- 
geres,  y  en  las  di  recles  diz  que  las  hacen  confesar  quemn 
mancebas  públicas  no  siejodo  ello  aai  y  viviendo  como  di- 
cho es  honestamente:  y  que  si  asi  pasase  que  ellos  resci- 
biriao  en  ello  ^ran  agravio,  y  daño ,  y  nos  suplicaron  y  '     ' 

pidieron  por  merced  cerca  de  ello  les  mandásemos  pro- 
veer y  ranediar  con  justicia  ó  como  la  nuestra  merced 
fuese,  y  Nos  tovimoslo  por  bien:  porque  os  niandamos  á 
todos  y  á  cada  uno  de  vos  no  entréis  ni  consintáis  efttrar 
en  ks  casas  de  los  Qérigos  por  las  catar  en' la  dicha  ra- 
zón ,  y  cerca  de  proceder  contra  las  mancdias  públicas  de 
los  dichos  Clérigos,  guardéis  el  tenor  y  forma  de  la  ley 
hecha  por  Noa  en  las  Cortes  de  la  ciudad  de  Toledo,  y 
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cada  y  cuando  alguna  muger  fuere  hallada  ser  manceba 
pública  de  Clérigos,  la! llaméis  .y  oigáis  según  y  como  la 
dicha  ley  lo  quiere  y  manda,  y  hí^ta  tanto  que  sea  oida 
y,  convencida  ei|  ausencia  y  pceéentiá  y  cúkjdei^adá  -potr 
sentencia ,  y  la  tal  sentencia  pasada  en  cosa,  juzgada ,  no 
^ecuteis  en  ellas  laá  penas  de  la  dicha  ley  ni  consintáis 
que^brcíjello  las  fztkgwn  ai  hagap  agrayip^  poj.  maiie' 
ra  que  so  color  dei  lo  susodicho  no>  sean  los  dichos  Qéri- 
gos  deshonrados  ni  agraviados,  y  que  la  dicha  ley  en  to^ 
.^  '  -  ?d¿  y  par  todb  sea  gualxihdá  y  oóht^  el  tenor  y  faciíiá  de 
• '  .<^  '•  ^'dlar  no  vayáis  ni  paséis  ni  consiplais  jir«mrpasaii  én>tteiii^' 
pofalgo0o  ni  por  alguna  manera.  £  los  unos>hui'los*0trot 
Boh  i^gades  «nde  al  &e.  Dada  en  la  ciudad  de  Górdc^  á 
áséz  dias  de.  Agosto*  de  noventa  años.  .^Dbn  Alv£at>.  ..^ 
Sop  Juan; ....  j^draeas  Doctor.  .^.  Antoaiua  Doctor, .«_ Yo 
Grktobal  de  Yitoria  «Soc.      -  ,   ,         .  v  «  r  *  • 

"  >  -Canauenln  eún  él  registra  <iPÍgiruú¡..-i.£sUirvéiticadiK 
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Carta  Rieal  Patente  para  qvie  la  Provincia  de  Gqí-. 
fúnJctiB:  reparta  eü  su  territorio  íétefcieritos  peones, 
los  tresciéritos  ballesleros,  y  los  caá t rocíenlos  lan- 
ceros,  armados  á  puntó  de  guerra,  y  pagados  por 
^     sesenta  dias,  para  la  guerra  de  Granada. 

.B.egistro  general  del  Sello  en  el  B.eal  Arcliivo  de  Simancas, 
"       '    ■      *  mes  de  Diciembre  año  dé'  Í490Í 

-  •        •    '  •  "  .     ,.        -         ' 

4  de  Di-  .;  :  Don !  Fernando  y  Doña  Isabel  &c.  A  los  GoneejoB, 
ciembre  de  Gorpegidor ,.  Alcaldes ,  Merinos,  Prebostes  ^-Alguaciles, 
149o*  Ilegidores,  <!]laballeroe^  Escuderos,  Oficiales;, é  bornes  faroe-* 

lÉoa  do  'todas  las  villas. y  luganes^  y  valles-  de  lá  nuestra 
noble  y  leai  Frovinoiai  de  Guipúzcoa  ,x>oon  la- noble  villa 
de^San  Sebastian  y  md  partido  $  y  á  los  nuestros  vaeaülos 
iilareantni,;  y  á  los  -  parientes*  mayores  y  caballeros,  y  á 
^lías  cualesquier  personas  de  la  dícpa  Provincia  <leCui-» 
y ifzooa  de  oualqüieD  sstado^  cxUidí^íonujiie  sean  á  quiea 
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a  Mmtr¿  Gu^  £úcte.nmÍBígadñ  é  M  ^XBáU&o  signad». 

Iicdhaiio 'pvUieG^  salad  j  ^Siüa.  Sepeiá»  coa»,  not 
imcsdrO'Seáor,  evt  proaocmáon  de  la  guerra  qua 
«eoemoi  contra  el  Rey  y  novaé  de  Graoada  coemigoa  da 
Duesüa  Santa  Fe  Gatióiitca,  YD  EL  R£Y  te»^  acordada 
de  entrar  podérosamenlB  ¿botna  la.  ciudad  de  Gcauadá 
pom  tBB^tta  du8  del  oes  jfle  Mfioe  fNrioÍBrD.  i[Ufi  vim 
^aerkB  guervaí  y  todo  el  mai  y  daña  por  to¿aá  las  TÍaa  y 
■auen»  qoe  ae  les  pueda  haoer^  para loóual  hamos  man^ 
dado  aperegbír  y  repartir,  demás  de  las  gentes  de  nuestras 
Guardas  y  Hermaudad  y  de  los.  Grandes,  y  Cabalferús  de 
aiiestroBiReiaos  y  Séñeiáos^  y  delpaCaballeiros  é  Goalif- 
008 denaoatxa G^, inoíduis  gentes. jd^  caballo  y. de  pi|p 
por  Í0  eindádes ,  ▼illas  y  1og&|res  de  nueatiJos  Beiiios  y 
Señoríos,  pan  que  toda  la  di(£a  gente  se  junte,  eá  la  ctib 
dad  de  Cónloha  para  los  dichos  treinta  dios  del  dichp  mes 
de  Marco,  á  donde,  plaaieado  á  Dins,  Noa  seremos  para  el 
dicho  termine.  De'  la  cual  dicha  gante  *cafae  á  esa  jauestrii 
Provincia  de  Ouipázooa  oon  la  dicha  ¥Ílla  de  San  Sebasr 
^aa  y  8u  partido,  setecientos  peones,  los  trescientos  bat- 
Uesteros ,  y  los  cuatrocientos  lanceros ,  y  para  los  repar-^ 
tu*  juntanaente  oon  tos  el  dicho  nuestio^Corregídor  según 
viereis. y  entendicDeis.qiie  mas. cumple  á •nuestro  servicio 
aviamos  ..aili  á  Juan  de  Borras  ifuestiro  Tesórehx)  de.Viflf- 
^ya.  P(»*que  os  mandamos  que  luc^o  que  con. esta  dicha 
auestra  Carta  fuereis  requeridos,  enviéis  mandar  de  nues- 
^  pane  á  esas  didias  villas  y  lugares  y.  valles  y  á  los 
parientes  mayores  de  Ifí  dkha  nuestra  Provincia  de  Gui^ 
pÚEooa  qiiie  >eovien  á  vos  en  la  parte  qné  viereis  que  nm 
^uviene^etts  Proenradores,  ó  sin*  eUos ,.  si  no  .vinieren  kéL 
^rimno  (¡ue  1er  asignareis ,  vos  d  dicho  nuestro  Corren 
V^  jumamente  con  el  didio  Tesorero  Juan  de  i  Porras 
'epart^  é  hagáis  rejpartimíento  de  fos  dichos  sotedentÓB 
Peones,  ka- tresoientes  .ballesteros  y  los  ouatrocieofeos  laii^ 
"ttcosicoB.'Sus  pavescs  é  eseudos  é  balleskasé aljabas  é  caih 
<^^^  lo  mejor  adereaados  que  puedan,  por  la  dicha  Pro- 
Tiocia  de  Guipúzcoa  é  villa  de  San  Sebastian  é  su  partida, 
¿por  la  áiden.é: manera  aue  vierms.  ié;v€aitendieseia.aiito 
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mas  cumple  á  nuestro  servicia  £  aM  reputtdos,  por  cali 
fiuestra  Carta  ó  por  el  dicho  so  -traslado  signado  eomo 
dicho  es,  mandamos  á  todos  los  dichos  CaoospB^  Alcal- 
des, Merinos,  Prebostes,  Alguaciles,  Regidores,  Caballé* 
ros.  Escuderos,  Oficiales  é  homes  buenos  de  las  villas  é 
lugares  de  la  dicha  nuestra  Provincia  de  Guipúeooa  é  vi« 
lia  de  San  Sebastian  é  su  partido,  é  á  los  dichos  paiieniei 
mayores  de  cualquier  estado  ó  condición  que  seail ,  qui 
cumplan  cerca  de  ello  vuestros  mandamientos  é  repartid 
mientos  é  todas  las  cosas  é  cada  una  de  ellas  que  para  lo 
ausodicbo  convengan,  como» si  Nos  en  persona  se  lo  rnaa* 
ciásemos,  so  la  pena  ó  penas<}ue  les  pusiereis  ó.  mandareii 
poner  de  nuestra  parte,  las  cuales  Nos  per  la  presente  Ici 
ponemos  é  habernos  por  puestas,  y  os  mandamos  que  las 
^ecuteis  en  ellos  y  en  sus  bienes.  Otrosi  mandamos  á  to» 
dos  y  cada  uno  de  ellos  que  luego  que  vieren  vuestros 
mandamientos  y  repartimientos,  repartan  en  ai  los  dichos 
^peones,  cada  uno  de  ellos  la  concia  que  en  cadaConeejoé 
eolar  fuere  repartida  y  bagan  copia  de  ellos  y  los  escri- 
•ban  por  sus  nombres,  á  los  cuales  mandamos  que  estén 
«percibidos  con  sus  paveses  é  lanzas  é  ballestas  á  punto 
de  guerra,  é  se  junten  con  las  personas  que  para  ello  se- 
¿alareis  é  con  el  dicho  Tesorero  Juan  de  Porras  en  k 
|>arte  é  de  la  manera  que  viereis  que  cumpla,  para  qne 
todos  juntamente^  sin  que  falte  ninguno  de  ellos,  sean  ea 
la  dich»  ciudad  de  Córdoba  para  el  dicho  término  de  los 
dichol^  treinta  dias  del  dicho  mes  de  Marzo^  é  por  oosa  alr 
-gnnii^  detengan  nin  falten  de  aquel  dia,  é  vengan  todos 
'JMOtamente  sin  hacer  división  alguna  entre  ^«  £  asimismo 
es  nuestra  merced  é  mandamos  que  los  nuesbpos  vasallos 
-afeantes  enyien  con  la  dicha  gente  contados  en  el  nú*^ 
mero  de  ellos  todas  las  lanzas  é  ballesteros  que  de  Nos 
tienen,  sopeña  que  lo  contrario  haciendo  hayan- perdido 
-é  ¡nenian  las  tierras  que  de  Nos  tienen.  Los  cuales  diebcs 
-peones  mandamos  que  enviéis  pagados  por  sesenta  dias 
-que  se  cuenten  del  dia  que  partieren  desde  esa  dicha  Pro^ 
vjincia  de  Guipúzcoa:  que  venidos  á  la  dicha  ciudad  de 
Córdoba,  según  dicho  es.,  Nof  les  mandáremos  pagar  el 
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nddo  qM  liobiemí  de  haber  desde  el  dia  qne  partieren 
de  ras  casas  coa  la  venida  estada  é  tomada  á  ellas.  £  man* 
damos  que  e»  manera  alguna  ninguno  ni  algunos  de 
los  qué'para  este  servido  fueren  nombrados  é  repartidos 
no  se  escusen  de  venir  so  pena  de  perdimiento  de  sus  ofi* 
dos  6  iñenea.  £  para  todo  lo  que  dicho  es  é  para  cada  co^ 
«a  é  parte  de  dio  é  para  todo  lo  á  ello  nescesario  é  eon^ 
vemente  en  cualquier  manera ,  y  para  la  egecucion  de  t<^ 
do  ello  damos  todo  nuestro  poder  cumplido  S¡cc.  (SijgueJt 
las  fórmulas  con  emplazcmUento.J  Dada  en  la  ciudad  dé 
Sevilla  á  cuatro  dias  del  mes  de  Uiciembre  año  del  na»* 
cimiento  de  nuestro  Señor  Jesucristo  de  mil  é  cuatrocien» 
tos  é  Dovenu  a¿os._YO  £L  R£Y.  .^YO  LA  R£1NA._ 
Yo  Femando  de  Zafra  Secretario  del  Rey  y  de  la  Beina 
nuestros  Señores  lo  fice  escribir  por  su  mandado.  Acoi^ 
dada    .Rodericns  Doctor. 

C^muerda  con  el  r^istro  original..^JE5tá  rubricada. 

NtíM.   XLIV. 

Carta  Real  Patente  mandando  que  no  se  obligué 

al  Pregonero  de  la  villa  de  San  Sebastian 

á  que  sea  verdugo  de  crimen. 

Registro  general  del  Sello ,  en  el  Keal  ArchÍYo  de  SimancaSy 

mes  de  Enero  año  de  1491- 

Don  Femando  é  Dcma  Isabel  &c.  A  vos  el  que  es  ^  30  deBneio 
faefe  nuestro  Corregidor  de  la  nuestra  noble  é  leal  pro^  da  1491* 
TiQiáa  de  Cuipázcoa,  6  á  vuestro  lugar  teniente,  é  á  tos 
los  Alcaldes,  é  Prebostes  de  la  villa  de  San  Sd>astian,  é  á 
cada  uno  é  cualquier  de  vos  á  quien  esta  nuestra  Carta 
foere  mostrada,  salud  é  gracia.  Sepades.que  por  parte 
del  Concejo,  Regidores,  Escuderos,  fíjosdalgo  é  oficiales» 
é  bornes  buenos ,  nos  fue  hecha  relación ,  diciendo,  que 
nosotros  apremiabais  á  los  Pregoneros  que  solian  ser  db 
la  dicha  villa ,  á  que  hiciesen  justicia  como  verdugos  de 
la*  personas  .qiie  fssk  la  dicha  viUa  se  habían  de  ajusticiar; 
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y  qae  por  esta  c^tísa  no  hallaban  Prégoiieiro'qtte  qdisíe» 
M  pregonar  las  coea^de  la  dioha  villa;  y  qwe43aiiit«eo  ob 
pareeia  bonito  que  el  Pi^^cmeto  que.  bibUrdcaMlsr 
con  los  Regidores  de  la  dicha  villa  fuese  verdugo:  y  que 
asi  por  esto  como  por  otras  justas  causas  bícjeroa  sobre 
ello  una  ordenanza ,  cuyo  tenor  «el  quje  signo. -^Otreaii 
^;po|:  cuanto  en  los  tiempos  pasados  solía  haber  en  la  di^ 
^>cha  villa  Pregorierw  que  tenían  é  habían  «Lofimo  de  Im 
» pregonería ,  y  estos  tales  eran  asalariados  é  «ijlsteQitadós 
vpor  el  dicho  Concejo  y  de  sus  réditos  y  rentas  para  sn 
» viático  y  mantenimiento  V,  y  no  les  era  dado  otro  cargo^ 
>/salvo  el  dicho  oñcio  dé  pregonar  y  ser  continuos  nun-^ 
»cí03^  y  men^ageros  y  personas:  que  jservían  continuamei» 
>>te  en  la  dicha  villa  y  sus  comarcas  á  los, oficiales  de. ella, 
>^y  los  tales  les,acQgtan^  y  no  habían  empacho  de  reci^ 
»>  birlos  y  tenerlos  en  sus  casas  .como  familiares  de  ellos, 
I» y  jen  siis  comeres  y  ayuntamientos,  eran  cabidos  y  «*eci- 
^^bidos  hasta  que  después  por  particulares  intereses  se  ha 
>>  usado  lo  contrario  )  que  á  costa  del  dicho  Concejo  y  con 
»>su  propio  han  traído  algunos  para  en  el  dicho  oficio  de 
»> pregonería:  y  allende  de  aquel,  á  los  unos  por  grado  j 
>>á  otros  medio  forzados  les  han  hecho  usar  el  dicho  oG^ 
»ció  de  verdugos  y  justicias  de  crimen ;  por  donde  en 
» los  tiempos  que  asi  estos  tales  Pregoneros  hacían  algu- 
>:^na  justicia  de  crimen  algunos  de  los  oficíales  del  dipho 
w Concejo  recibían  y  habían  congoja,  y  por  la  dicha  vio- 
»>lencia  no  les  recibían  según  que  de  primero,  y  algunas 
vmugeres  preñadas  en  cuyad  casas  ept]fafaan  abortaban  y 
amovían  sus  criaturas,  y  de  esta  sospecha  como. dídao  <3Í, 
;>>  el  dicho  Concejo  no  era  ni  de  presente  es  servido  por 
/>  estos  tales  Pregoneros ,  según  y  como  de  primero  cuan* 
^»do  no  eran  verdugos  lo.  solían  ser:  por  ende  y  porque 
.licuando  se  haya  de. hacer  alguna  justicia de.mmea,  ello 
»es  y  debe  ser  buscar  verdugo  ^l  Juev  ó'|u^  ó  «geputo-« 
.» res  que  han  de  mandar,  liaoer  la  tal  justicia  4e  criaofei^ 
.^y  no  del  dicho  Conccijo ;  y  pues  á  Dios  gracias  lo  hay 
>>en  las  comarcas  de  la  dicha  villa,  y  todo  esta  se  sustenh 
^^  tf ,,  comp  dicjbfl  ps,  ppí.fllflifibQ  CpPfíf^,  y  poirJa.bimeA* 


9n«fad  j  coAuuicacion  que  de  preeeilté  necesidad  los  ta^ 
«rtesr oficiales  faan  de  hacer  con  los  tales  Pregoneros,  y  por 
>^8qnivar  el  ínoonYeni^tite  de  lá  dicha  disolución  asi 
fffot  k  esperiencia  susodicha ,  como  porqué  de  presente 
t^es  eael  dicho  ofick^  en  lá  dicha  villa  Martin  de  Azpe- 
»tia,  el  cual  maguara  se  ofreció  al  di<iho  oficio  dé  prego^ 
»fneria,  reservado,  segu»  <|ue  j!iai*eee  que  reservó  que  no^ 
iflé  sería  dada  premia  de  hacer  ninguna  justicia  dé  cri-' 
y>mett  ,•  ni  usar  del  dicho  oficio  de  verdugo;  no  embar* 
ngame^  k>  cual  deanes  algunas  personas  que  teiiian  car^ 
vgo  de  jttsticia  é  mucha  parte  en  el  Concejo  de  la  dichaí 
«villa  por  fuerza  y  contra  su   voluntad   le  han  he^ 
)^cho  esecutar  é  dar  azotes  á  algunos  culpantes,  por  ma-^ 
>»nera  que  á  causa  delio  le  han  separado  y  evitado  dcf 
nh  comunicación  y  trato  social ,  cuanto  seria  habido  y 
"recibida  si  no  hubiese  usado -y  usase  el  dicho  oficio'  de 
»velrdujgo ,  por ^  ende  por  servicio  de  Dios  y  de  sus  Alte- 
ntais  y  provecho  oomnn  de  la  dicha  villa  y  limpieza  del 
)^cliclM)r  presente  Pregonero,  y  los  que  en  adelante  deban 
»y  sean  -puestos- en  el  dieho  oficio,  ordenamos  y  manda-» 
taraos q^de aqm-adelante  el  dicho  Martin  no  use'  del 
^dicho  oficio  de  verdugo,  ni  á  ello  pueda  ni  deba  ser 
^apremiado  por  ningpDos  jueces  'hi  Alcaldes  ordinarios 
>>de  la  dicha  villa  ni  de  la  Hermandad,  ni  por  otros  nin- 
>>gan6s  jueces  ni  egecutores  de  fuera  de  la  dicha'villa,  ni 
>/8e  le  haga,  salvo  según  dicho  es,  haya  de  usar  y  use  ei^ 
¿cldichooficiodé|iregonerlá,y  mensagero  y  nuncio  deV 
>»dicUo  Concejo  y  su»- oficiales,  y  por  lo  semejante,  según 
«dÍQli0«s,  en  Idis  que  después  del  dicho  Martin  vendrán 
*>Y  seraneen  el  dicho  oficio  no  hayan  de  usar  ni  usen  ni 
» puedan  usar  el  dicho  oficio  de  verdugo,  ni  por  los  di- 
>>chos  jueces  y  justicias  hayan  otro  apremio,  según  como 
»dipho  es,  y  para-la  dicha  sustentación  él- dicho  Conejo 
»>á  él  y  á  los  que  d«spuesde  él  vendrán,  se  les  haya  de 
)»dar  y  dé  una  de  las  dichas  torres  de  la  dicha. villa,  en 
^ué  puedan  viviir  con  susmügeres  y'  familia,  y  hayan 
»de- llevar  y  lleven  los  derechos  y  cosas  qué  han  acos- 
<»teiBb#ÉdallfVar  hasta  aqui.''  Y  por  suL  parte  nos  íud 


xao  OüiFüzocic» 
suplicado  y  pedido  por  merced  que  porqtae  mejor  J  taíaM* 
cumplidamente  de  aqui  adelante  fuese  guardada  y  cuín» 
plida  la  dicha  ordenan to,  la  mandásemos  confirmar  y 
guardar,  ó  como  la  nuestra  Merced  fuese,  y  Nos  tpbi- 
moslo  por  bien ,  y  por  la  presente  confirmamos  la  dicha 
ordenanza  que  suso  ya  incorporada,  para,  que  valg^,y 
sea  guardada  en  todo  y  por  todo,  se^un  que  en  eUa  se 
contiene ;  porque  vos  mandamos  que  veáis  la  dicha  orde- 
nanza ,  y  la  guardéis  y  cumpláis  y  hagáis  guardar  y  cum- 
plir en  todo  y  por  todo,  según  que  en  eUa  se  cojitíeiie, 
y  contra  el  tenor  y  forma  de  ella  no  vayáis ,  ni  pisiseis, 
ui  consintáis  ir  ni  pasar  en  tiempo  alguno  ni  por  alguna 
manera.  Y  los  unos  ni  los  otros  Scc.  Dada  en  la  ciudad 
de  Sevilla  á  treinta  dias  del  mes  de  Enero,  año  del  nas- 
cimieoto  de  nuestro  Señor  Jesucristo  de  mil  cuatrocien- 
tos é  noventa  y  ua  añoa»^YO  EL  REY ^YO  LA  R£I* 

Ni — ^Yo  Fernán  Alvares  de  Toledo»  Setrotario  dtfl  Bey 
y  de  la  Reina  nuestros  Señores,  lo  fise  escribir  por  sa 

mandado. Don  Alvaro. Joannes  Doctor — Aadraeas 

Doctor — ^Cundisalbus  Doctor...JPhilippus  Doctor* 
Concuerda  con  el  registro  original....^é£aid  rubrieadfk 

NiíM.  XLV, 

Carta  Real  Patente  mandando  á  la  provincia  de 
Cuipúzcoa  que  reciba. por  Jaez  de  residencia  al 
Licenciado  Alvaro  de  Porras  ^  y.  que  éste  tome 
residencia  y  cuentas,  suspendirádo  1m  JiisLioias 
donde  esta  viere,  con  lo  demás  y  en 
la  forma  qae  se  expresa. 

Registro  geaeral  del  Sello  en  el  Heál  Arcliivo  de  Sínumcaf , 
•     mes  de  Marso  año  de  i49i« 

ss  de  Mar-        Don  Fernando  é  Doña  Isabel  Scc  A  vos  los  Procura* 

M do  1491.  dores  de  la  Junta,  Concejos,  Alcaldes,  Prebosles4  Meri- 

Aos,  fieles,  Regidores,  l^uderos,  £josdalgp,  oficiak^^ 
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bobéd  büefios  de  las  villas  é  lugares  de  la  nuestra  noble 
é  leal  proTÍücia  de  Guipúzcoa,  é  á  cada  uno  é  cualquier 
de  TOS,  salud  é  gracia.  Sepades  que  vimos  vuestra  peti-« 
eioQ  que  con  Juan  Pérez  de  Izaguirre  vuestro  Procura- 
dor nos  enviastes ,  en  que  nos  haciais  relación:  diciendo: 
que  ai  tiempo  que  el  Licenciado  Alvaro'  de  Porras  fue 
í  la  dicha  provincia  por  nuestro  Juez  de  residenda,  é 
pesquisidor  de  ella ,  diz  que  hubo  tentado  de  quitar*  los; 
Alcaldes  de  las  villas  é  lugares  de  la  dicha  provincia,  é 
poner  otro&  Otrosí :  diz  que  contra  los  privilegios  de  la 
Acha  provincia  usados  é  guardados  é  por  Nos  confirma-  • 
dos,  diz  que  se  ha  entremetido  é  entremete  á  hacer  pes- 
quisa general  sobre  los  Alcaldes,  é  vecinos ,  é  moradores  - 
de  la  dicha  provincia  sin  pedimento  de  parte  ni  personal 
que  querelle:  lo  cual  diz  que  es  contra  derecho  é  contra» 
los  privilegios  de  la  dicha  provincia ;  y  que  seria  cosa  de^ 
gran  escándalo  y  daño  de  los  vecinos  de  ella :  y  nos  en** 
Tiastes  suplicar  que  mandásemos  que  no  hiciese  la  dicha 
pesquisa.  Otrosí :  diz  que  el  dicho  pesquisidor  pide  á  la 
dicha  provincia  que  pasados.  los  dos  meses  de  la'  dicha 
videncia ,  le  hayáis  de  tener  por  vuestro  Juez  pesquisi- 
dor de  ella  hasta  que  Nos  proveyésemos  del  oficio  de  Gor- 
^miento  de  la  dicha  provincia :  é  nos  enviastes  supli- 
car que  después  de  pasados  los  dos  meses  de  la  dicha  re- 
sidencia ,  no  hubiese  mas  Corregidor  ni  pesquisidor  en 
^lla ,  y  que  mandásemos  moderar  el  salario  que  habia  de 
haber  el  dicho  Licenciado ,  según  lo  habian  llevado  I09 
Corregidores  pasados ,  porque  los  pueblos  de  esa  provinn 
cia  no  hubiese»  de  ser  mas  litigados.  Otrosí :  diz  que  el 
dicho  Licenciado  ha  tentado  de  llamar  los  Alcaldes  de 
hs  dichas  villas  de  unos  lugares  á  otros ,  en  lo  cual  los 
dichos  oficiales  reciben  agravio ,  é  se  les  recrecen  costas; 
¿  diz  que  vos  quiere  pedir  cuentas  de  los  repartimientos 
que  en  la  dicha  provincia  se  han  hecho  de  cinco  años  á 
«ta  parte ,  y  no  os  quiere  guardar  vuestros  privilegios, 
é  nos  suplicastes  é  pedistes  por  merced  que  sobre  todo 
cUo  vos  proveyésemos  de  remedio  con  justicia,  ó  como 
h  nuestra  Merced  fuese.  £  Nos  tobimoslo  por  bien  ¿ 
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mandamos  dar  esta  nuestra  Carta  para'  vbs  en  la 
razón :  por  la  cual  vos  mandamos  que  luego  que  con  ella 
fueredes  requeridos  ^  sin  non  mas  requerir  ni  consultar 
sobre  ello,  recibáis  al  dicho  Licenciado  por  nuestro  Juez 
de  residencia  é  pesquisidor  de  la  dicha  provincia,  según 
é  por  el  tiempo  que  se  contiene  en  la  Carta  que  de  Nos 
tiene :  al  cual  dicho  Licenciado  mandamos  que  en  el  lu- 
gar donde  estuviere  suspenda  los  Alcaldes  é  Jueces  de  él, 
y  no  de  loa  otros  lugares,  é  reciba  la  dicha  residencia  de 
los  dichos  Alcaldes  é  Jueces  del  lugar  donde  estuviere,  é 
si  los  hallare  tales  que  se  les  delmi  tornar  las  varas  al 
tiempo  de  partirse  de  la  tal  villa  ó  lugar,  se  las  torne,  y 
sino ,  lo  notifique  al  Concejo  para  que  elijan  otros  en  su 
lugar,  y  que  no  suspenda  los  Alcaldes  de  los  lugares 
donde  no  estuviere.  £  asimismo  que  reciba  la  residencia 
de  los  Alcaides  é  Jueces  del  año  pasado  qué  fueron  en 
las  dichas  villas.  £  mandamos  al  dicho  Licenciado  que  no 
haga  pesquisa  general  contra  ninguno  de  los  vecinos  de 
la  dicha  provincia,  salvo  en  aquellas  cosas  en  que  de  de- 
recho la  hubiere  de  recibir ,  y  que  se  informe  según  el 
tenor  de  la  dicha  nuestra  Carta ,  como  los  dichos  oficia- 
les de  justicia  usan  de  sus  ofiáos,  é  que  no  lleve  mas  sa<- 
krio  de  trescientos  maravedís  cada  dki ,  según  los  lleva- 
ron los  Corregidores  que  hasta  aqui  han  sido  de  la  dicha 
provincia  ;  escepto  el  dicho  Don  Juan.  Los  cuales  man* 
damos  le  paguéis  desde  el  dia  que  vos  presentare  la  di- 
cha nuestra  Carta  adelante,  é  tome  é  redba  las  cuentas 
de  los  propios  é  repartimientos,  é  haga  é  cumpla  todas 
las  otras  cosas  en  las  dichas  nuestras  Girtas  contenidas ,  é 
lo  envié  todo  ante  Nos ,  é  tenga  en  sí  los  dichos  ofidos, 
guardando  el  tenor  é  forma  de  esta  nuestra  Carta,  según 
y  como  en  ella  se  contiene :  al  cual  dicho  Licenciado 
mandamos  que  los  privilegios  de  la  dicha  provincia  é  ^i* 
Has  de  ella  guarde  é  cumpla  según  que  hasta  aqui  han 
sido  usados  é  guardados :  para  lo  cual  todo  que  dicho 
es,  os  damos  poder  cumplido  por  esta  nuestra  Carta  con 
todas  sus  incidencias  é  dependencias,  anexidades  é  cene* 
9íidades.  J>ada  en  la  ciudad  de  Sevilla  á  veinte  y  dos  días 
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del  mes  de  Mano  ano  de  nuestro  Señor  Jesacristo  de  mil 

cuatrocientos  é  noventa  é  un  añoe_YO  £L  R£T ^YO 

La  R£lNA«..Yo  Juan  de  la  Parra  Secretario  Scc^JDon 
AIvaro..-Andraea$  Doctor.—.Antoniu$  ]>octor..^Gundi"- 
aalbus  Doctor. «,«  Pbilippus  Doctor. «-.  Franciscus  Licen-* 
ciatos. 

Concuerda  am  el  registro  originaL  ,,Estd  rubricada. 

NtfM.  XLVL 

Carta  Real  Patente  mandando  que  á  tos  Cónsules 

de  estos  Reinos  y  Señoríos  que  residen  en  Bm jas^ 

se  les  acuda  con  los  derechos  que  eran  de  uso  y 

costambre,  con  lo  demás  y  en  la  forma 

que  se  expresa. 

Registro  general  del  Sello,  en  el  Real  Arcluvo  de  Simancaí»    ' 

mes  de  Abril  afio  de  1491. 

Don  Femando  é  Doña  Isabel  8cc.  A*  los  Patrones  é  19  de  Abril 
Maestres  de  las  naos  y  carabelas,  y  mercaderes  é  fatores^  ^  i49i* 
é marineros,  y  otras  cualesquier  personas,  nuestros  Ta«« 
salios  é  subditos  é  naturales ,  de  cualquier  estado  6  con-« 
dicion,  preeminencia  é  dignidad  que  sean ,  á  quien  lo 
contenido  en  esta  nuestra  Carta  atañe  ó  atañer  puede  en 
cualquier  manera ,  é  á  quien  fuere  mostrada  ó  el  trasla* 
do  de  ella  signado  de  Escribano  público,  salud  é  gracia* 
Sepades  que  los  Cónsules  de  la  nación  del  nuestro  noble 
é  leal  Condado  de  Vizcaya,  é  de  la  provincia  de  Cuipúz«> 
coa  estantes  en  la  yilla  de  Brujas ,  que  es  en  el  Condado 
de  Flandes ,  nos  hicieron  relación  por  su  petición ,  di-* 
ciendo:  que  todas  las  naciones  de  estrangeros,  é  nuestros 
vasallos  é  subditos  é  naturales  qne  tratan  en  el  dicho 
Condado  de  Flandes ,  é  en  las  tierras  del  Duque  de  Bor- 
goua ,  diz  que  de  antiguo  tiempo  acá  son  obligados  por 
privilegios,  ¿  sentencias,  é  uso,  é  costumbre  de  pagar,  é 
acostumbraron  pagar  de  todas  las  mefx»derías  que  car«- 
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gan  é  llevan  en  las  naos  é  carabelas  a  la  costa  del  dicho 
C!ondado  é  Señorío  de  Vizcaya  é  de  la  provincia  de  Gui<- 
púzcoa,  á  los  dichos  Cónsules  de  la  dicha  costa,  ciertos  di- 
ñeros  de  nación  é  averias,  é  para  conservar  é  guardar  sus 
privilegios  é  sentencias  que  tienen,  é  para  la  Capilla  é 
Capellanes  é  otras  cosas  que  han  menester  para  sostener 
la  dicha  Nación  en'  la  dicha  villa  de  Brujas,  á  donde  asi 
están  estantes:  é  que  agora  algunos  de  vos  los  dichos 
nuestros  vasallos  é  subditos  é  naturales,  diz  que  vos  ha* 
beis  substraído  é  substraéis  de  pagar  los  dichos  derechos 
poniendo  á  ello  varias  escusas  é  dilaciones  indebidas :  é 
que  si  asi  pasase ,  ellos  recibirian  en  ello  gran  agravio  é 
daño:  é  nos  suplicaron  é  pidieron  merced  sobre  ello  les 
xpandásemos  proveer  con  remedio  de  justicia,  ó  como  )a 
nuestra  Merced  fuese.  £  por  cuanto  por  parte  de  los 
Cónsules  de  la  Nación  de  los  Catalanes  nos  tue  hecha  re- 
lación que  en  la  ciudad  de  Barcelona  siempre  está  Consol 
de  la  Nación  Aragonesa  é  Catalana,  é  Consol  de  la  nación 
Castellana,  é  que  los  mercaderes  de  la  generación  de 
Aragón  é  Cataluña ,  é  de  los  otros  nuestros  Reinos  de 
Aragón,  son  sometidos  al  Consol,  y  pagan  cierto  derecho 
á  una  Capilla  de  Santa  María  del  Carmen  de  &ii  jas ,  é 
qne  ahora  algunos  mercaderes  de  la  Nación  Aragonesa, 
por  no  haber  de  ebedeber  al  Consol  ni  pagar  los  dere- 
chos de  la  dicha  Capilla,  se  querían  pasar  é  se  pasan  al 
Consol  de  la  Nación  de  Castilla ,  é  por  aquel  eran  reci- 
bidos, é  defendidos,  é  recogidos  en  gran  perjuicio  del 
Consol  Aragonés ,  ¿  diciendo  que  lo  podia  hacer  porque 
todos  los  dichos  Reinos  eran  debajo  de  un  Señorío :  por 
lo  cual  diz  que  entre  las  dichas  Naciones  se  habían  se« 
gnido  algunos  escándalos  é  desórdenes ;  é  que  Nos  sobre 
ello  diz  que  le  hablamos  dado  una  nuestra  Carta ,  man- 
dando que  viviesen  de  la  manera  y  forma  que  antes  que 
los  dichos  Reinos  de  Castilla  é  de  Aragón  fuesen  so  un 
Señorío,  viviau ,  é  que  el  un  Consol  non  se  empachase  de 
lo  de  otro,  antes  el  uno  remitiese  al  otro  sus  naturales, 
según  que  mas  largamente  parece  por  una  nuestra  Carta 
■que  cerca  de  esto  mandamos  dar ;  sobre  lo  cual  por  anw. 
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has  las  partes  nos  fue  suplicado  é  pedido  por  merced  que 
sobre  ello  les  mandásemos  proveer  é  remediar  con  justi«t' 
cia,  ó  como  la  nuestra  Merced  fuese:  é  Nos  tubimoslo 
por  bien :  porque  vos  mandamos  á  todos  é  cada  uno  de 
\08  que  cerca  de  lo  susodicho  guardéis  é  hagáis  guardar 
lo  que  se  usó  é  acostumbró  antiguamente  en  los  tiempos 
pasados,  antes  que  los  dichos  Reinos  fuesen  de  un  Seño^ 
río,  é  de  aquella  forma  é  manera  hagáis  que  se  haga  é 
guarde,  é  se  pague  de  aqui  adelante  por  manera  que  nin« 
guna  de  las  partes  no  reciba  agravio.  E  los  unos  nin  los 
otros  fice.  Dada  en  la  ciudad  de  Sevilla  á  diez  y  nueve  de 

Abril  de  noventa  y  un  años ^YO  EL  IIEY....YO  LA 

REINA_Yo  Juan  de  Goloma  8cc. Don  Alvaro. An- 

draeas  Doctor._Antonius  Doctor. ^Gundisalbus  Doctor. 

Franciscus  Licénciatus. 

Concuerda  con  él  registro  original,..^Está  rubricado. 

NiíM.  XLVn. 

Carta  Real  Patente  mandando  que  el  Corregidor 
de  Guipúzcoa  con  los  Diputados  de  las  villas, 
vean  los  Privilegios  y  Cartas  que  la  provincia  y 
las  villas  y  lugares  tienen  de  los  Reyes ,  y  si  vie*- 
ren  que  necesitan  emendarse ,  lo  hagan ,  y  con  lisi 
relación  de  todo  ello  lo  envien  á  sus  Altezas 
para  la  resolución  de  justicia. 

KegUtro  general  del  Sello  en  el  Real  Archivo  de  Simancas^ 

mes  de  Agosto  año  de  1 4^  i . 

Don  Fernando  y  Doña  Isabel  &c.  A  vos  el  Liceneía*  5  de  Ago»- 
do  Alvar  Ruiz  de  Porras  nuestro  Juez  de  residencia  de  to  de  i43i# 
nuestra  noble  é  leal  provincia  de  Guipúzcoa,  salud  é 
gracia.  Sepades  que  á  Nos  es  fecha  relación  que  en  la 
hermandad  de  la  dicha  provincia,  é  villas  é  lugares  de 
ella  hay  muchas  leyes  é  privilegios  contrarias  unas  á 
otras  9  las  cuales  son  causa  de  que  se  fagan  en  ellas  algu- 
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nos  desórdenes  é  aun  agravios,  é  por4)ue  cumple  á  nues- 
tro servicio  é  al  bien  é  pro  coman  de  la  dicha  provincia 
¿  vecinos  é  moradores  de  ella  de  proveer  é  remediar  tn 
ello,  en  el  nuestro  Ginsejo  fue  acordado  que  ddiiamoa 
mandar  dar  esta  nuestra  C^rta  para  vos  en  la  diclia  ra- 
zón, é  Nos  tovimoslo  por  bien:  porque  vos  mandamos 
que  luego  que  vos  esta  nuestra  Carta  fuere  mostrada,  ca- 
téis é  bagáis  catar  el  arca  de  laa  Escrituras  de  las  her- 
mandades de  la  dicha  provincia,  é  veáis  los  privilegios 
é  Cartas,  que  de  Nos  é  de  los  Reyes  de  gloriosa  memoria 
nuestros  progenitores  tienen,  é  saquéis  ima  relañon  de 
todos  ellos,  é  por  quién  fueron  otorgados,  é  en  qaé^tienkr 
po,  é  en  qué  data,  é  si  algunos  fueren  de  enmendar  los 
emendéis  é  ccsrijais  juntamente  con  las  personas  que 
por  cada  una  de  las  dichas  villas  para  ello  fueren  dipu- 
tadas ,  é  asi  correaos  y  enmendados ,  enviadlos  ante  Nos 
al  nuestro  Consejo,  para  que  en  él  se  vea ,  é  solxe  ello 
faga  cumplimiento  de  justicia :  para  lo  cual  vos  damos 
poder  cumplido  por  esta  nuestra  Carta  con  sus  inciden- 
cias é  dependencias ,  mergencias,  anexidades  y  ooneñda- 
des.  E  non  fagades  ende  al  fice.  Dada  en  el  Beal  de  la 
T^  á  cinco  dias  del  mes  de  Agosto  de  noventa  y  un 
año9™EL  REY  é  LA  REINA ^Yo  Juan  de  la  Parra  Se- 
cretario del  Rey  é  de  la  Reina  nuestros  Señores ,  lo  fice 
escribir  por  eu  mandado. 

Conoí^da  con  el  registro  original Está  rubricado. 
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NiíM.  XLVin. 

Carta  Real  Patente  maadaQdo  que  no  se  permita 
m  en  Vizcaya  ^  ni  en  Guipúzcoa ,  Álava  y  costa 
de  la  mar  extraer  dinero  para  Francia ,  Inglater-> 
la  ni  demás  partes  fuera  del  Reino ,  por  razón  de 
gáiero6  y  mercaderias  ni  otras  compras ;  sino  que 
estas  sean  á  cambio  de  mercaderias  del  Reino  ^  en 
la  forma  que  se  expresa  ^  haciéndose  manifestación 
de  lo  que  traigan  los  extrangeros^  y  dando  fían-- 
zas  de  que  su  importe  lo  llevarán 
en  géneros  de  estos 


Queda  impresa  en  el  negociado  de  Vizcaya ,  con  el  4  de  Enero 
número  LXYUy  tomo  I,  folio  a58.  de  1492* 

NiíM.  XUX. 

Carta  Real  Patente  mandando  que  los  Procura-^ 
dores  que  vayan  á  las  Juntas  sean  personas  hábi- 
les y  sufícimites ,  y  si  el  Corregidor  viere  que  no 
lo  son  ^  no  los  reciba ,  y  se  elijan  otros 

en  la  misma  Junta. 

B^e^tro  general  del  Sello  en  el  Real  Arcliiro  de  Simancas, 

mes  de  Enero  año  de  i49s* 

Don  Fernando  y  Doña  Isabel  &c.  A  tos  los  Concejos  2  6  de  Enero 
y  Alcaldes,  Prebostes,  Merinos,  Ofidales  ,  Regidores,  de  i4£[a. 
Jurados,  Escuderos ,  fijosdalgo  é  bornes  buenos  de  las  vi- 
llas y  lugares  de  k  noble  y  leal  provincia  de  Guipúzcoa, 
é  á  cada  uno  é  cualquier  de  vos ,  salad  engracia.  Sepades 
que  Nos  somos  informados  que  en  esa  dicba  provincia  se 
baoea  en  cada  un  año  ciertas  iuntaft  crenerales  é  otras  par* 
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ticulares ,  á  las  cuales  vosotros  enviáis  vuestros  Procura- 
dores que  estén  en  las  dichas  Juntas:  é  diz  que  debiendo 
enviar  personas  hábiles  y  suficientes ,  y  túes  que  sepan 
entender  el  buen  regimiento  é  gobernación  de  la  dicha 
provincia ,  é  el  pro  común  de  los  dichos  pueblos  de  ella, 
diz  que  algunas  veces  é  las  mas  de  ellas  inviais  personas 
de  baja  condición  y  no  espertas  en  los  negocios  ^  y  tales 
que  no  saben  lo  que  han  de  consentir ,  ni  lo  que  han  de 
contradecir:  y  que  á  esta  causa  muchas  veces  no  se  pro- 
veen en  las  dichas  Juntas  muchas  cosas  que  se  deberían 
proveer,  é  cumplirían  al  bien  é  pro  común  de  la  dicha 
provincia.  E  Nos  queriendo  proveer  é  remediar  sobre 
ello  como  cumple  á  nuestro  servicio  é  al  bien  é  pro  co-^ 
mun  de  la  dicha  provincia  é  de  los  pueblos  de  ella,  man- 
damos dar  esta  nuestra  Carta  en  la  dicha  razón ;  por  la 
cual  mandamos  que  de  aqui  adelante  cada  é  cuando  bu- 
biéred^  de  enviar  Procuradores  á  la  dicha  Junta  general 
ó  particular,  enviéis  y  elijáis  para  ello  personas  hábiles, 
suficientes  é  de  buena  &ma  é  conciencia ,  de  los  mejores 
de  la  villa,  é  tales  que  miren  nuestro  servicio  é  el  bien 
é  pro  común  de  esas' dichas  villas  é  lugares;  é  si  tales  no 
los  eligiereis,  mandamos  al  Corregidor  de  .la  dicha  pro- 
vincia ó  su  lugar  teniente ,  que  no  los  reciba  en  la  dicha 
Junta,  éque  el  dicho  Corregidor  con  los  Procuradores 
de  la  dicha  Junta ,  elijan  otro  en  su  lugar  cual  les  bien 
pare^ciefe^  ipl  cual  tenga  voz  é  voto  é  poder,,  como  si  el 
tal  pueblo  en  cuyo  defecto  se  pone,  le  hubiese  elegido  é 
dado  el  poder.  £  los  unos  nin  los  otros  8cc.  Dada  en  la 
villa  de  Santa  Fe  á  veinte  y  seis  de  Enero  de  noventa  é 
dos'  años._YO  EL  ^REY—YO  LA  RElKA_Yo  Juan 
de  la  Parra  por  mandado  del  Rey  é  de  la  Reina  nuestros 
Señores ,  lo*  fice  escribir.— Don  Alvaro.— El  Doctor  de 

Alcocer El  Doctor  de  Villalon.— El  Chanciller. — El 

Xicenciado  de  Malpartida. 

Concuerda  con  el  registro  origirud. — £stá  rubrir 
eado. 
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NiíM.  L. 

Provisión  Real  del  Consejo  sobre  qne  el  carnice-; 

10  de  San  Sebastian  era  algunas  veces  Regidor  de 

la  villa  9  y  que  en  lo  sucesivo  no  lo  sea. 

B.egístro  general  del  Sello,  én  el  Real  Arcbívo  de  Simancas  y 

mes  de  Abril  año  de  1492. 

BoQ  Femando  é  Doña  Isabel  Scc.  A  vos  el  Concejo,:  «g  de  Abnl 
Alcaldes,  Prebostes,  Jurados,  Rcigídores,  Oficiales  é  ho-  de  x4i?a. 
mes  buenos  de  la  villa  de  San  Sebastian,  salud  é  gracia* 
Sepades-  quíe  por  parte  de  la  comunidad  de  esa  dicba  vi^ 
Ua,  nos  fue  hecha  relación  por  su  petición  que  ante  Nos. 
en  el  nuestro  Consejo  presentó ,  diciendo  que  los  carni- 
ceros que  han  sido  y  son  en  esa  dicha  villa,  de  algunos 
años  á  esta  parte,  son  asimismo  Regidores  en  ella,  ¿  al 
msDoo  tiempo,  que  en  el  dicho  Concejo  se  han  de  tasar 
los  precios ,  porque  han  de  dar  la  carne  que  en  la  dicha 
villa  fuere  menester,  poi:  causa  de  ser  ellos  Regidores  é         *     '' 
estar  en  el  vuestro  Concejo,  lo  ponen  á  mayores  precios      .  - 

de  lo  qne  es  razón,  é  asimismo  las  pesas  con  que  lo  pe^ 
san  se  han  hallado  algunas  veces  faltas ,  y  se  ha  dado  lu«« 
gar  á  ello  por  el  &vx>r  é  parte  que  tienen  en  la  dicha  vi-< 
lia :  en  lo  cual  los  vecinos  é  moradores  de  ella  han  reci-« 
bido  mucho  agravio  é  daño,  é  por  su  parte  nos  fue  su«i 
plicado  é  pedido  por  merced  que  sobre  ello  proveyese»' 
mos  mandando,  que  pues  el  dicho  oficio  de  carnicenis  es 
tal,  qne  ahora  é  de  aqui  adelante  ninguna  persona  que 
tuviese  el  dicho  oficio  de  carniceto  en  la  dicha  villa ,  no 
ftiese  Re^or  en  ella  ^  ó  como  la  nuestra  Merced  fuese. 
£  Nos  tubimoslo  por  bien:  porque  vos  mandamos  que  no 
nombréis  ni  pongáis  ni  consintáis  que  sea  nombrado  ni 
puesto  por  R^dor  en  esa  dicha  viUa  ninguna  ni  algu-* 
oas  personas  que  fueren  carniceros  ó  tuvieren  parte  ea 
las  camicerias,  durante  el  tiempo  qué  fueren  carniceros^ 
6  tuvieren  parte  en  las  dichas  carnicerías ,  ó  tuvieren 
TOHO  UL  R  ^ 
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cargo  de  pesar  é  dar  carne  á  los  yecinos  de  esa  dicha  vi-» 
Ha.  Lo  cual  os  mandamos  que  asi  hagáis  é  cumpláis  so 
pena  de  cincuenta  mil  maravedís  para  la  nuestra  Cáma<- 
ra  é  fisco  &c.  (Siguen  las  fórmuUu  con  emplazamiento  J. 
Dada  en  la  villa  de  Santa  Fe  á  veinte  y  ocho  dias  del 

mes  de  Abril  de  noventa  y  dos  años..J)on  Alvaro El 

Doctor  de  Alcocer  ...El  Ghanciller..«Lieenciado  de  Mal- 
partida..«Yo  Alfonso  del  Marmol  Escribano  de  Cáma«- 
ra  &c. 

Concuerda  con  el  registro  original.,,^ Está  rubri^ 
codo. 

Nú^.  LL 

Carta  Real  Patente  sobre  malos  tratamientos  he- 

<ihos  al  alcabalero  Juan   Sánchez  de  Ocio  ^  y 

comisión  al  Corregidor  para  castigarlos. 

Registro  geaeral  del  Sello  en  el  Keal  Arclinro  de  Simancas  ^ 

mea  de  Agosto  año  de  i493» 

4  de  Agos-  t)on  Fernando  y  Doña  Isabel  &a  A  vos  Don  Juan  de 
lo  de  1453.  HJljera  del  nuestro  Consejo  é  nnestro  Coiregidor  de  la 
nuestra  noble  é  leal  provincia  de  Guipúzcoa  ó  vuestro 
lugar  teniente  en  ,el  dicho  oficia,  salud  é  gracia^  Sepades 
que  Miguel  Sánchez  de  Ocio  el  meso,  yecino  de  Santo  Do^. 
mingo  de  la  Calzada  nos  lüzó  relación  por  su  petición, 
diciendo :  que  yendo  él  por  muestro  mandado  conciertos 
cuadernos  y  leyes  que  Nos  mandamos  hacer  para  coger  é 
recaudar  las  alcabalas  de  nuestros  Reinos ,  diz  qué  yen- 
do desa  dicha  provincia  pasando  por  laí  villa  de  Aflipeitia 
é  Regi) ,  é  Hcrnani ,  á  Amesqueta ,  algunas  personas  de 
las  dichas  villas  ¿  lugares  le  digeron  muchas  palabras 
feas  é  injuriosas,  é  le  hicieron  algunos  vituperios  porque 
había  presentado  ante  las  justicias  de  las  dichas  villas  é 
lugares  los  cuadernos  6  leyes  de  alcabalas  ;  y  que  algunas 
"de  las  dichas  justicias  «supieron' como  le  iiabian  dicho  las 
dichas  injurias  é  dieron  lugar  á  ello  sin  punir  é  castigar 
los  que  las  habian  hecho  é  dicho.  £  porque  lo  susodicho 


CmPüZGOA.  til 

es  coea  fea,  é  de  mal  egemplo,  é  digna  de  ptmicióíi  é  cas- 
tigo ,  é  á  Nos  como  Rey  é  Reina  é  Señores  en  lo  tal  per- 
tenece proveer  é  remediar ,  fue  acordado  que  dci>iamos 
mandar  dar  cerca  de  ello  esta  nuestra  Carta  para  vos  en 
la  dicha  razón :  porqtie  vos  mandamos  que  llamadas  é 
<Hdas  las  partes ,  hayáis  vuestra  información  cerca  de  lo 
susodicho :  é  por  los  testigos  é  probanzas  que  por  las 
dichas  partes  ó  cualquier  de  ellos  vos  serán  presentados, 
como  por  los  que  vos  de  vuestro  oficio  viereis  que  se  de- 
ben tomar  é  recibir ,  vos  informéis  é  sepáis  quién  é 
cuáles  personas  fueron  las  que  digeron  las  dichas  pala- 
bras feas  é  in|uriosas  al  dicho  Miguel  Sánchez  de  Ocio,  é  le 
hicieron  las  dichas  injurias ,  é  qué  justicias  de  las  dichas 
villas  dieron  lugar  á  ello.  £  la  información  habida  y  la 
verdad  sabida,  hagáis  é  administréis  al  dicho  Miguel  San* 
diez  de  Ocio  enteró  cumplimiento  de  justicia,  por  manera 
que  éí  la  haya  é  alcance  8cc.  f  Siguen  las  fórmulas  con 
emplazamiento  J.  Dada  en  la  ciudad  de  Barcelona  á  cua- 
tro dias  de  Agosto  de  noventa  y  tres  años.«^YO  EL  REY 

YO  LA  REINA Yo  Juan  de  la  Parra  &a— Don  Alva- 

ra  ..^  Don  Juan  de  Castilla.  .-^  J<»anites  Doctor. Antón. 

Doctor. Franciscus  LicMciatus. Petrus  Doctor. 

Concuerda  con  el  Jtegistro  origmaL.^Está  rubri^ 
codo. 

NfÍM.    llt 

Provisión  Real  del  Consejo  ^  dando  comisión  al 

Corregidor  de  la  provincia  de  Guipúzcoa  para 

hacer  información  sobre  los  derechos  de  Lonja 

que  tenia  de  merced  la  villa  de  San  Sebastiaa, 

.  en  ^  forioa  que  se  expresa» 

Registro  general  del  Sello ,  en  el  B.eal  Archivo  de  Simancas , 
en  A  volumen  del  mes  de  Julio  del  año  de  I4S|3. 

Don  Fernando  é  Doña.  Isabel  8cc.  A  vos  el  qiie  es  ij  mes  de  Julio 
faere  nuestro  Corr^idor  ó  Juez  de  residencia  de  la  nues-^®  '4s3* 
tía  noble  é  leal  provincia  de -Guipúzcoa ,  ó*á  vuestro  lü- 
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gar  teniente  en  eldícho oficio,  salud  é  gracia.  Sepádes que 
por  el  G>ncejo,  Justicias  é  Regidores,  Escuderos,  fíjosdalgo, 
oficiales,  é  homes  buenos  de  la  villa  de  San  Sebastian  nos 
fue  fecha  relación  por  su  petición  que  ante  Nos  en  el 
nuestro  Consejo  fue  presentada ,  diciendo  que  á  la  dicba 
villa  hobimos  fecho  é  ficimoe  oierced ,  dándoles  licencia 
de  facer  una  Lonja  donde  se  vendiesen  las  mercaderías  que 
á  la  dicha  villa  viniesen,  é  que  de  ellas  llevasen  cierto» 
derechos  para  propios  de  la  dicha  villa ,  como  diz  que 
por  estenso  se  contiene  en  la  Carta  que  pe»*  merced  de 
ello  le  mandamos  dar ,  é  porque  diz  que  en  ella  hay  al- 
gunas cosas  que  se  deben  emendar  por  la  mudanza  det 
tiempo  é  por  el  bien  público,  por  su  parte  nos  fue  su-* 
plicado  é  pedido  por  merced  que  sobre  ello  les  mandá- 
semos proveer  y  remediar  mandándolea  dar  una  comi-^ 
sion  para  el  Alcalde,  é  Jurados ,  é  Regidores  de  la  dicha 
villa ,  é  facultad  de  emendar  é  menguar  en  los  dicho», 
derechos  lo  que  entendieren  que  era  mas  servicio  de  Dios 
y  nuestro ,  y  bien  público  de  la  dicha  villa ,  ó  como  la^ 
nuestra.  Merced  fuese ,  é  Nos  tubimoslo  por  bien ;  por- 
que vos  mandamos  que  luego  veades  lo  susodicho ,  é  ha— 
yades  vuestra  información  cerca  de  ello,  y  qué  es  el  pro-* 
vecho  que  de  ello  se  sigue  á  la  dicha  villa  de  la  dicha 
Lonja,  é  qué  es  la  impusicion  que  se  lleva,  y  qué  es  lo 
que  se  quiere  emendar  ó  mudar ,  y  en  qué  cosas ,  é  si  es 
dañoso  é  provechoso  á  la  dicha  villa  y  á  los  forasteros, 
équé  inconyen^^tes' traen;  y  la  información  habida  y 
la  verdad  sabida,  escrita  en  limpio  é  signada  del  Escriba- 
no ante  quien  pasare,  é  firmada  de  vuestro  nombre,  la 
enviad  ante  Nos  al  nuestro  Consejo ,  para  que  en  él  vis- 
ta ^  se  faga  lo  que  fuere  justicia.  £  los  unos  nin  los  otros 
non  fagades  ende  al  &c.  No  tiene  fecha  tú  data  \y  se 
halla  en  el  mes  de  fpUio  de  mil  cuatrocientos  noventa  y 

tres' años. Don  Alvaro.  .^^Joannes  Doctor. Antonias 

Doctor Franciscus  Doctor  et  Abbas Ruis  Licencia- 

tU8..^Joannes  Lictociatus.«-.yo  Alfonso  del  Marmol  £»- 
cribano  de  Cámara  &c. 

Conmerda  cqu  el  registro .  original*  ^.^Está  rubricado. 
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Carta  Real  Patente  mandando  que  en  las  Iglesias 

de  la  provincia  de  Guipúzeoa  nadie  tenga  asiento^ 

preferentes  y  señalados ,  salvo  el  derecho 

de  los  Patronos. 

Hegistro  general  del  Sello  en  el  Real  Archivo  de  Simancas  » 

mes  de  JuHo  año  de  i494- 

Don  Fernando  é  Doña  Idabel  8cc.  A  vor  el  nuestro  la  d*  J«Ko. 
Corregidor  ó  Juez  de  residencia  de  la  nuestra  noble  é  ^®  '494« 
leal  provincia  de  Guipúzcoa,  salud  é  gracia.  Sepades  que 
á  Nos  es  fecha  relación  que  en  esa  dicha  provincia  ha 
habido  é  hay  algunos  escándalos  é  inconvenientes,  á  can- 
sa de  los  asentamientos  de  las  Igleáias  é  Monasterios  de  ^ 
esa  dicha  provincia,  al  tiempo  que  los  vednos  é  morar* 
dores  de  ella  van  á  misa  é  á  los  otros '  oficios  divinos ,  de 
lo  cual  Dios  nuestro  Señor  es  deservido.  E  porque  á  Nos. 
como  á  Rey  é  Reina  é  Señares  pertenece  en  lo  susodicho 
proveer  é  remediar ,  mandamos  dar  esta  nuestra  Carta  en 
la  dicha  razoil.  Por  la  cual  mandamos  que  de  aqui  ade* 
lante  ningunos  ni  algunos  vecinos  nin  moradores  de  esa 
dicha^provincia  no  tengan  ni  defiendan  por  suyos  luga-- 
res  conocidos  en  las  dichas  Iglesias  é  Monasterios,  ni  al-, 
ganos  deelios;  reservando  como  reservamos  sn  derecho 
á  los  Patrones  de  las  dichas  Iglesias  é  Monasterios ,  si  al-* 
gUDo  tienen.  £  los  unos  ni n  Jos  otros. &c.  Dada  en  la  muy, 
noble  ciudad  de  Segovia  á  doce  dias  del  mes  de  Julio  año 
del  nascimiento  de  nuestro  Señor  Jesucristo  de  mil  é. 
cuatrocientos  noventa  y  cuatro  años_J)on  Alyaro.-i« 

loannés  licenciatua —.Doctor  Lupus. Joannes  Doc-- 

tor.  .^  Antonius  Doctor.  .^  Gundisalbús  Licenciatus¿..^ 
Franciscus  licenciatus.— .Philippus  Doctor _Yo  Luis  del 
Castillo  &c. 

Concuerda  con  el  registro  origmal..^síá  rubricados 
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NtfM.  LIV. 

Carta  Real  Patente  para  que  se  gaarde  á  la  villa 
de  San  Sebastian  la  merced  que  le  habían  hecho 
sus  Altezas,  de  que  por  espacio  de  veinte  y  cinco 
años  no  pagase  alcabala ,  ni  se  la  repartiese  en 
empréstitos  y  lie  vas  de  dinero,  con  otras  franque- 
zas^ durante  dicho  tiempo  ^  por  las  razones 
y  en  la  forma  que  se  expresa. 

*    *  • 

Registro  general  del  Sello  en  el  Real  Arcliivo  de  Simancas  f 

mes  de  Mayo  año  de  149^' 

so  de  Mayo  Don  Femando  é  Doña  Ltabél  8ca  A  vos  loe  del  nues^ 
de  1495.  ifo  Goiiaejo  é  Oidores  de  la  Corte  é  Chanoilleria ,  é  á  lo» 
nuestros  Contadores  mayores  é  menores ,  é  al  nuestro 
Corr^idor  de  la  nu^ra  noble  é  leal  proYincia  de  Gui- 
púzcoa que  agora  es  6  fuere  de  aquí  adelante ,  é  á  todos 
los  otros  nuestros  Jueces  é  Justician  de  los  nuestros  Rei- 
nos é  Seíioríos ,  é  de  la  dicha  provincia  de  Guipúzcoa^ 
asi  ordinarios  como  de  hermandad ,  é  á  cada  uno  é  cual- 
quier de  vos,  é  á  todas  las  personas  de  cualquier  ley,  es- 
lado,  preeminencia  ó  dignidad,  á  quien  esÉa  nuestra  Car- 
ta fuere  mostrada ,  ó  el  traslado  de  ella  signado  de  Escri^^ 
baño  público ,  salud  é  gracia.  Sepades  que  nos  bobinios 
dado  una  nuestra  Carta  de  Privilegio  é  merced  á  la  villa 
de  San  Sebastian,  que  és  en  la  dicha  provincia,  é  á  los 
tecinos  é  moradores  de  ella  por  razón  de  la  quema  de 
la  dicha  viUa,é  por.los  grandes  daños  que  en  la  didia 
quema  recHneron,  é  por  kis  muchos  é  grandeé  é  leales 
servicios  que  los  de  la  dicha- villa  nos  han  fedao,  porque 
la  <&:ha  víUa  fuese  mejor  poblada  é  edificada,  que  por 
espacio  de  veinte  y  cinco  años  fuesen  francos,  é  non  pa- 
g^QSfm  al<3i^la  á  Nos  ni  i  otros  p^r  No^  é  que  si  man- 
dásemos echar  algún  empréstito  de  dinero  é  lieva  en  la 
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>dicha  provincia,  adimísmo  fuesen  franccíi,  e  que  non  fue* 
sen  tenidos  0Í&  les  pndiesen  ser  repartidas  ningunas  to- 
sas de  ello ;  é  asimismo  qiie  las  naves  é  navios  non  pu-* 
diesen  ser  embargados  por  nuestro  mandado,  é  á  man* 
dásemos  faser  llamamiento  de  gentes  para  nuestro  servi- 
<áo,  que  los  de  la  dicha  villa  de  San  Sebastian  fuesen 
csentadoe,  é  qile  nó  fuesen  tenidos  é  obligados  ellos  niü 
sus  nao0,  nin  sus  navios  á  nos^éervir,  ni  á  salir  de  la  di^ 
día  villa;  lo  cual  todo  les  kubimos  dado  é  otorgado  para 
qoe  lo  tuviesen  por  privilegio  é  franqueza ,  é  libertad  por 
espacio  de  los  veinte  y  dnoo  años,  s^un  que  esto  é  otras 
cosas  mas  largamente  se  contieoeen  las  dichas  Cartas  de 
Merced  que  sobre  laidichalrazon  hobimos  dado  6  diu- 
rnos á  la  dicha  villa  de  San  Sebo^tián',  é  á  los  vecinos  é 
moradores  de  ella ;  é  agora  por  parte  de  Oehoa  Martines 
de  Ibarbian ,  Procurador  de  la  dicha  villa  de  San  Sebas-^ 
tian  nos  fue  fecha  relación  por  so  petición  que  á  Nos 
presentó,  diciendo,  que  como  quier  que  asi  hedimos  da<^ 
do  é  otorgado  el  dicho  privilegio  de  que  de  raso  se  face 
mención  á  la  dicha  villa  dé  San  Sebastian ,  é  á  los  veci-* 
nos  é  moradores  de  ella ,  que  el  dicho  privilegio  é  mer-^ 
ced,  que  asi  les  hobimos  fecho,  no  les  ha  seido  guardado 
m  cumplido ,  antes  sfñ  embargo  García  de  Ck>tes  Corre- 
gidor de  la  ciudad  de  Burgos,  por  nuestro  mandado  fiio 
á  la  dicha  villa  de  San  Sebastian,  é  que  les  embargó  las 
dichas  naos  é  navios  contra  el  tenor  é  forma  de  la  dicha 
Merced  que  nos  le  íisimos ,  por  lo  cual  diz  que  los  veci- 
nos é  moradores  de  la  dicha  villa  han  recibido  y  re- 
ciben de  cada  día  grandes  agravios  é  daños  ,  é  asimismo 
Don  Juan  de  Ribera  nuestro  Capitán  en  las  fronteras  de 
Navarra ,  é  Alonso  de  Quintanilla ,  é  el  Doctor  de  Villa- 
Ion  del  nuestro  Consejo  les  han  pedido  é  piden  emprés- 
tito é  gente  contra  el  tenor  de  la  dicha  merced,  de  ma- 
nera que  la  dicha  merced  que  Nos  le  hobimos  fecho  de 
lo  susodicho ,  no  les  ha  sido  guardada  en  cosa  alguna: 
por  ende  que  nos  suplicaba  é  pedia  por  merced ,  que 
acatando  los  servicios  que  nos  habian  fecho  continua- 
mente los  de  la  dicha  villa  de  San  Sebastian ,  é  los  gran- 
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des  daños  que  habían  recibido  por  nuBon  de  la  dk^  qué? 
ma,  que  les  mandásemos  guardar  en  todo  é  por  todo  por 
el  dicho  tiempo  de  los  dichos  Teinte  y  cinco  años ,  la 
merced  que  les  hubimos  fecho,  segün  por  la  forma  é 
manera  que  en  la  dicha  merced  dice  é  se  contiene ,  ¿  no 
mandásemos  ir  ni  .consentir  á  ninguna  persona,  en  niü-^ 
guna  ni  por  alguna  manera  ccwitrá  la  dicha  Merced  6 
como  la  nuestra  Merced  fuese;  é  Nos  tobimoslo  por  bien: 
porque  vos  mandamos  á  nkMi  los  susodichos  é  A  cada  uno 
é  cualquier  de  tos  á  quien  esta  nuestra  Carta  fuere  mos« 
trada  ó  el  traslado  de  ella  signado  de  Escribano  púbUco, 
que  veades  lo  susodicho ,  é  la  dicha  Carta  de  Merced  que 
sobre  ello  mandamos  dar  á  los  Yécino»  é  moradores  de  lá 
dicha  yijla  de  San  Sebastian,  é  la  guardma  y  cumpláis  é 
fagáis  guardar  é  cumplir  en  todo  é  por  todo  según  en 
ella  se  contiene ,  é  non  vayáis  nin  paséis  nin  consintáis  ir 
nin  pasar  en  manera  alguna  contra  di  tenor  é  forma  de 
ella.  £  non  fagades  ende  al,  sopaia  de  la  nuestra  Mer- 
ced &c.  Dada  en  Madrid  á  veinte  de  Mayo  de  noventa  y 
cinco  años^YO  EL  REY.-^YO  LA  REINA^Yo  Juan 

«  

de  la  Parra  Secretario  8cc.  Señalada  del  Doctor  de  Tala- 
vera,  é  dicc^Rodmcus  Doctor. 

Concuerda  con  el  registro  original.  ^¡^  £std  rubrí^ 
codo. 
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NiJm.  LV. 

Provisión  Real  del  Consejo  mandando  que  el  im- 
porte de  ciertas  condenaciones  perlenecientes  á  la    . 
Cámara  y  fisco  Real ,  hechas  en  la  villa  de  üribar- 
ri  7  otras  villas  y  lugares  de  la  provincia  de  Gui- 
púzcoa^ se  remita  á  la  Corle ,  por  haber 

necesidad  de  ello. 

Registro  general  del  Sello  eo  el  Real  ArcTiUro  de  Simancas, 

mes  de  Julio  año  de  149^* 

Don  Fernando  é  Doña  Isabel  8cc.  A  vos  el  Licencia-  24  de  Jnlio 
do  Alvaro  de  Porras  nuestro  Corregidor  de  la  nuestra  de  1495. 
noble  é  leal  provincia  de  Guipúzcoa,  salud  é  gracia.  Se- 
pades  que  á  Nos  es  fecha  relación  que  algunas  personas, 
asi  vecinos  é  moradores  de  la  villa  de  Uribarri  como  de 
otras  villas  é  lugares  de  esa  dicha  Provincia  han  seido  con- 
denados en  algunas  penas  pertenescientes  á  nuestra  cáma- 
ra é  fisco^  para  la  guerra  de  los  moros;  algunas  de  las 
cuales  están  ejecutadas  é  cobradas,  é  otras  están  por  eje- 
cutar: é  porque  nuestra  merced  é  voluntad  es  que  los 
maravedís  de  las  dichas  penas  vengan  á  nuestra  Cámara, 
porque  acá  hay  alguna  necesidad  de  ellas,  mandamos  dar 
esta  nuestra  Carta  para  vos  en  la  dicha  razón,  por  lo  cual 
vos  mandamos  que  todos  é  cualesqaier  maravedís  de  pea- 
nas, é  que  estovieren  sentenciados  é  cobrados*  para  la  * 
nuestra  Cámara  é  ^o^  los  ded^s  é  entreguedes  á  Berñar- 
&no  de  Vera  nuestro  Repostero  de  estrados  que  Nos  poi' 
dios  enviamos ,  é  para  los  tomar  €  recibir  de  vos  é  dé 
cualquier  pei^sona  que  les  deba  p^r<  lacuenu  de.  ellos  ^ 
ledamoé  pod^  Qumpüdo-  pov  eéta;  nuestra'  Carta;  £  los 
UQos  nin  los  otrtía  &c.  Dada  en  la  ciudad  de  Burgos  á 
veinte  é  cuatro  dias  del  míes  de  Julio  de  mil  cuatrocientos 
é  noventa  é  cinco  años..-JD«  Alvaio,.^oannes  Doctor—^ 
Andneas  Docton^-^Gundisalbus.  Licenciatus..»Joanúei 

TOMO  III.  s 
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LicenciatU8._To  Juan  Ramírez,  Escribano  de  Cámara  del 
Rey  é  de  la  Reina  nuestros  Señores  &c. 

Concuerda  con  el  registro  originaL^^std  rubricado. 

*       ^ 

NtfM.  LVL 

/  Que  las  Justicias  del  Condado  de  Vizcaya ,  pro- 

vincia de  Guipúzcoa  y  puertos  de  la  mar  de  su 
comarca,  hagan  que  los  extrangeros  manifiesten 
las  mercaderías  que  trageren  á  ellos ,  obligándose 
á  llevar  el  importe  de  ellas  en  géneros  del  Reino 

no  prohibidos. 

Registro  general  del  Sello  en  el  Real  Arcliíyo  de  Simancas, 

mes  de  Mayo  año  de  1496* 

is  de  Mayo  .  Don  Fernando  é  Doña  Isabel  8qc.  A  vos  nuestros  Cor-* 
de  1496.  regidores  é  Alcaldes,  Alguaciles  mayores  é  otras  Justicias 
cualesquier  de  nuestro  noble  é  leal  Condado  é  Señorío  de 
Vizcaya  y  de  la  provincia  de  Guipúzcoa  é  de  las  otras 
ciudades  é  villas  é  lugares  de  los  puertos^  de  la  mar  de  su 
comarca,  é  á  cada  uno  é  cualquier  de  vos  á  quien  esta 
nuestra  Carta  fuere  mostrada  ó  su  traslado  signado  de  Es- 
cribano público,  salud  é  gracia.  Sepades  que  por  parte  de 
los  Maestres  é  Capitanes  é  dueños  de  naos  é  mercaderes 
de  ese  dicho  Condado  é  Provincia  nos  fue  fecha  relación 
diciendo ,  que  agora  nuevamente  á  causa  de  los  embarazos 
•  que  sus  naos  tienen  por  ir  en  conserva  de  la  nuestra  ap* 

mada,  para  mayor  seguridad  suya,  que  algunos  merca* 
deres  é  otras  personas  é  gentes  de  reinos  extraños  vienen 
con  sus  naos  é  mercadurías  é  venden  las  dichas  mercadu- 
rías que  en  ellos  traen  é  llevan  todo  lo  mas:  en- dinero 
para  sus  reinos,  lo  cual  es  de8ervi<;io'é  daño' de  nue^ 
tros  reinos  é  subditos  é  naturales  de  ellos,  porque  sacan 
el  dinero  de  nuestros  reinos  é  dejan  las  mercadurías,  se- 
yendo  como  es  contra  las  leyed  é  ordenanzas  de  nuestros 
Reinos  é  Señoríos  é  contra  nuestro  expreso  mandamiento  é 
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defendimlento,  é  nos  fue  suplicado  mandásemos  que  en 
cada  lugar  é  puerto  del  dicho  G>adado  é  Provincia,  que 
I06  tales  extraugeros  manifestasen  todo  lo  que  asi  truge* 
sen  eu  mercadurías,  é  aost  manifSestado,  sean  obligados  de 
llevar  en  mercadurías  de  nuestros  Reinos  todo  el  \aIor 
que  trageren,  so  grandes  penas  ^  ó  que  sobi^e  ello  prove-^ 
yesemos  lo  que  nuestra  merced  fuese,  é  Nos  tovímosld 
por  bien:  porque  vos  mcahdamos  á  tpdos  é  á  cada  uno. 
de  vos  en  vuestros;  lugares  é  jurisdieiones  que  cada  é 
cuando  vinieren  latvios  c|e JKeinos  ex|:i:;2M)g9rp%.cpn..QU9r: 
lesquier  mgr^dvríasi  h^gtds  que  luego  iqapifíf^en/iodo 
io  que  aiisi  trageren  ^n,  mercaderías ,  é  ansi  hianifestadas 
sean  obligados  de  lo  llevar  é  lleven  en  otras  mercadurías 
de  nuestros  Keinos  é  ndn  en  dinero  y  con  tanto  que  non 
sean  cosas  algunas  de.  las  vedadas  é  defepdidas  por  las  le- 
yes de  nuestros  Reinos,  poniéndoles  sobre  ello  las  penas 
que  á  vos  las  díchks  nuestí'as.'  Justicias  jbcGsoÜBté  de  tiues- .. 
tra  parte,  las  cuales  Nos  poc  la  presmite:  kÉt  pooeoiCNr  é . 
habernos  por  puestas  é  vos  damos  poder  é  lacóllaid  para 
las  ejequtar  en  ellos  y  en  sus  bienes,  para  lo  cual  dantos 
poder  cumplido  á  vos  las  dichas,  nuestras  justicias  é  á  ca4 
da  uno  é  cualquier  de  vos  ebni  todás'iJuaitacideQoitsé  de* 
pendonetas  anexidades  y  aonexidadi»/E!  los.tiaos  nih  los 
€tros.  non  £igades  nin  &gaa  «»dei  al  Sucx:  Dada  *en  la  'villa 
de  Almamn  á  doce  dias  dd  piea  de  Mayo  ano  dQ;nuestrQ 
Señor  Jesucristo!  de  mil  cuatraciantos  é  noveiUB-é  stts 
años^TO  EL  KEY^YO  JLA  iUSiINlu^Yo  Ho^piaiúto 
deZafra.&c^  I     '  '  -  •  .;  >mí/^»   .' ;  il ..  ¡    ¡^ 

Ccmcuerdaoan  el ^yegitím  origémoA. i^£stá rubfi^adA 
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NiíM.  LVIL 

Carta  Real  Patente  mandando  y  declarando  qne 
las  villas  de  Segura^  Mondragon  y  San  Sebastian 
fiaban  obligadas,  sin  embargo  de  sus  privile- 
gios y  exenciones^  á  contribuir  en  el  repartimien- 
to de  doscientos  peones  que  fueron  á  la  defen-» 
sa  de  Fuenterrabia ,  y  de  trescientos  en  la  arma-* 
da  en  que  fue  á  Flandes  la  Archiduquesa 

Doña  Juana. 

B.egIstro  general  AA  Sello ,  en  el  Real  Arcbivo  de  Simancas , 

mes 'de  Enero  afSo  de  1497* 

ft8  de  Sne-  *      Don  Fernando  é  Dona  Isabel  Scc  A  voe  el  Licencia"- 
ro  d&  149^7.  do'Alvarof  de  Porras  nuestra  Corregidor  de  la  provincia 
de  Guipúzcoa,  é  otro  cualquier  Corregidor  ó  Juez  de  re- 
sidencia que  fuere  de  la  dicha  provincia,  salud  é  grada. 
Sepades  <]ue  Pedro  Sánchez  de  Carquizamo  en  nombre  ¿ 
cbmo  Procurador  de  las  villas  é  logare»  de  la  dicha  Pro- 
vincia, nos  hizo  relación  por  su  petición  que  ante  Nos 
en  6l  nuestro  Consejo  preseADÓ, diciendo vqueNoB había* 
mos  mandado  repartir  éa  la.  dicha  Provincia  treacientos 
peones  para  que. fuesen' «n  el  armada  de  la  Uustrisima  Ar- 
diidbiquesai  nuestra  muy  ¿ata^é  muy  amada  hija:  é.  que 
después  la  dicha  Provincia  hubo  mandado  repattir  é  £0^ 
roi^  repartidor  por  liunipa' doscientos  pecmes  para  ir  á  la 
villa  de  Fuenterrabia,  porque  diz  que  habia  venido  aviso 
que  habia  venido  i  la  frontera  de  Francia  alguna  gente: 
é  que  las  villas  de  San  Sd^astian  é  Mondragon  é  Segura 
é  la  Renteria  diz  que  no  quisieron  contribuir  ni  pagar 
los  maravedís  que.  les  cupieron  é  fueron  repartidos  para 
lo  susodicho,  é  los  que  les  cabian  en  los  repartimientos 
que  se  hubieron  de  hacer  para  ello,  diciendaque  habían 
sido  quemados  é  que  en  remuneración  det  dañoé  pérdi- 
da que  en  ello  habian  recibido,  Nos  por  nuestra  Carta 
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de  privil^o  les  hubioios  hecho  merced  que  I08  vecinos 
de  las  dichas  villas  fuesen  libres,  exentos  é  francos  de  to-» 
do6  los  pechos  é  contribuciones  Reales  y  Concejales  ¿  ser- 
vicios que  les  fuesen  echados  é  repartidos,  salvo  si  fuese 
para  la  guerra  de  Francia,  é  que  los  peones  queansi  ha- 
bían sido  echados  y  repartidos  en  la  dicha  Provincia  para 
la  dicha  armada,  que  nunca  habian  sido  ni  eran  para  la 
dicha  guerra  de  Francia :  é  que  los  dichos  doscientos  peo- 
nes que  la  dicha  Provincia  habia  enviado  á  la  dicha  villa 
de  Fuenterrabia ,  que  aquellos  la  dicha  Provincia  habia 
enviado  por  su  propia  voluntad;  é  que  asi  las  dichas  vi- 
llas no  eran  obligadías  á  pagar  ni  contribuir  en  ellos:  so** 
bre  lo  cual  oitre  ambas  las  dichas  partes  diz  que  hubo 
ciertsr  diferencia  en  la  Junta  general  que  se  hizo  en  la 
villa  de  Mondragon:  lo  cual  diz  que  por  la  dicha  Junta 
babia  sido  cometido  á  vos  el  dicho  licenciado  Alvaro  de 
Porras  nuestro  Gorre^dor ,  é  que  vistos  los  títulos  que 
las  dichas  villas  tenian ,  é  lo  que  por  la  dicha  Provincia 
ie  decia  é  alegaba,  diz  que  habia  sido  determinado  que 
las  dichas  villas  é  moradores  de  ellas  eran  obligados  é  de* 
bian  contribuir  en  la  paga  de  los  dichos  peonca  que  asi 
babian  ido  en  el  armada  de  la  dicha  Ilustrísima  Archi- 
duquesa, é  de  los  otros  que  la  dicha  Provincña  había  en^ 
viado  á  la  dioha  villa  de  Fuenterrabia:  de  lo  cual  por  par- 
te de  las  dicha»  villas  fue  apelado  para  ante  Nos,  é  se  nos 
qoejaron  por  sus  peticiones  que  antse  Nos  en  el  nuestro 
Consejo  fueron  presentada»  diciendo,  que  las  dichas  villas 
no  eran  aligadas  á  contribuir  ni  pagar  en  los  dichos  re* 
partimientos  que  se  habian  hecho  é  esperaban  hacer  para 
lo  susodicho,  porque  los  dichos  privilegios  por  Nos  con- 
cedido» diz  que  lo»  hacian  libres  é  exento»  de  todas  las 
dichas  contribuciones^  como  dicho  es ,  especialmente  no 
siendo,  como  diz  que  no  eran  contribuciones  para  cosas 
necesarias  para  la  dicha  guerra  de  Francia,  é  por  otra» 
niuchas  razones  que  ante  Nos  en  el  nuestro  Consejo  dige- 
i^OQ  é  alegaron:  é  el  dicho  Pedro  Sánchez  deCarquizamo 
presentó  ante  Nos  en  el  nuestro  Consejo  su  petiáon  en 
que  dijo  que  las  dichas  villa»  e  vecinos  é  mcnradore»  de 
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ellas  eran  obligados  á  contribuir  é  pagar  en  los  reparti- 
mientos que  para  b  paga  de  los  dichos  peones  que  asi 
hablan  ido  á  la  dicha  armada  é  á  la  dicha  villa  de  Fuen- 
terrabía  se  habían  hecho,  como  las  otras  villas  é  lugares 
de  la  Provincia  contribuían ;  porque  la  dicha  Provincia 
no  enviara  los  dichos  doscientos  peones  á  la  dicha  villa 
de  Euenterrabia  si  no  fuera  por  temor  de  la  dicha  guerra 
de  Francia,  é  que  por  la  mesma  causa  se  hablan  mandado 
repartir  los  dichos  trescientos  peones  que  hablan  ido  en 
la  dicha  armada;  é  que  los  privilegios  que  las  dichas  vi- 
llas é  cada  .una  de  ellas  tenían,  no  les  eximían  ni  esenta- 
ban  de  los  dichos  repartimientos  é  contribuciones:  por 
las  cuales  dichas  razones  é  por  otras  muchas  que  ea  su 
petición  dijo  é  alegó,  nos  suplicó  é  pidió  por  merced  que 
asi  lo  mandásemos  declarar,  ó  que  sobre  todo  proveyese- 
mos  como  la  nuestra  merced  fuese.  Lo  cual  visto  en  el 
nuestro  Consejo  é  con  Nos  consultado,  fue  acordado  que 
«debíamos  mandar  dar  esta  nuestra  Carta  en  la  dicha  ra- 
zón, por  la  cual  declaramos  é  mandamos  que  las  dichas 
villas  de  Segura  é  Mondragon  é  San  Sebastian  (asi  en  el 
original ,  parece  que  falta  Jienteria)  é  cada  una  de  ellas 
é  los  vecinos  é  moradores  de  ellas  hayan  de  oontribmr  y 
pagar  é  paguen  é  contribuyan  en  los  repartinñentos  que 
se  han  hecho  ó  hicieren  para  ios  dichos  dosci^itos  peo- 
nes que  fueron  á  la  dicha  villa  de  Fuenterrabia,  é  para 
los  otros  trescientos  peones  que  la  dicha  Provincia  envió 
por  nuestro  mandado  en  la  dicha  armada  con  la  dicha 
Ilnstrisima  Archiduquesa,  é  én  todos  los  qtros  reparti- 
mientos é  gastos  que  se  hicieren  en  la  guerra  de  Francia^ 
asi  por  mar  conio  par  tierra  jpor  la  dicha  próiñncia  dé 
Guipúzcoa,  por  cuanto  según  los  dichos  priyil^ios  é  car- 
tas que  de  Nos  tienen,  son  á  ello  obligados.  £  mandamos 
á  vos  el  dicho  Corregidor  ó  á  vuestro  Lugarteniente  en 
el  dicho  oficio  que  asi  lo  guardéis  é  cumpláis  é  hagáis 
ffuardar  é  cumplir,  según  dicho  es,  é  contra  el  tenor  é 
forma  de  ello  no  consintáis  ni  deis  lugar  que  las  didias 
villas  ni  algunas  de  ellas  vayan  ni  pasen  por  alguna  ma- 
nera, sopeña  de  la  nuestra  merced  é  de  diez  mil  marave- 
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ák  para  la  nuestra  cámara.  E  demás  mandamos  &c.  (Si-- 
guen  las  fórmulas  con  emplazamiento.  J  Dada  en  la  ciu* 
dad  de  Burgos  á  veinte  y  ocho  días  del  mes  de  Enero  año 
del  Señor  de  mil  é  cuatrocientos  é  noventa  é  siete  años-^ 
YO  EL  REY^YO  LA  REINA_Yo  Juan  de  la  Parra, 
Secretario  del  Rey  é  de  la  Reina  nuestros  Señores  la  fise 
escribir  por  su  mandado.  £1  Obispo  de  Astorga. — El  Doc- 
tor l^illalon»^!  Chanciller..— El  Licenciado  lUesca»..  — 
Licenciado  Malpartida. 

Concuerda  con  el  registro  original...^ std  rubricados 

NtfM.  Lvm. 

Carla  Real  Patente  declarando  en  qué  casos  y 
forma  puede  el  Corregidor  de  Guipúzcoa  avocar 
el  cooocimiento  de  pleitos  y  causas  pendientes  ante 
las  Justicias  ordinarias  en  primera  instancia,  y 
ante  qué  Escribanos  deben  pasar  los  autos. 

Registro  general  del  Sello  en  el  Real  ArcluTO  de  Simancas, 

mes  de  Abril  año  de  i497* 

Don  Femando  é  Doña  Isabel  fice.  A  tos  el  Licenciado  3o  de  Abrik 
Alyaro  de  Porras  nuestro  Corregidor  de  la  nuestra  noble  de  1497. 
é  leal  provincia  de  Guipúzcoa  é  á  otros  cualesquier  Corre* 
gjulores  que  deaquiadelante  fueren  de  la  dicba  Provincia; 
é  á  la  Junta  é  Procuradores,  Concejos,  Justicias,  Regido-» 
íes,  Caballeros,  Escuderos,  Fijosdalgo  de  todas  las  villas 
¿  lugares  é  merindades  de  la  dicha  Provincia  é  á  cada 
uno  é  cualquier  de  vos  á  quien  esta  nuestra  Carta  fuere 
mostrada  ó  su  traslado  signado  de  Escribano  público,  sa« 
lud  y  gracia.  Bien  sabedes  como  á  pedimento  de  Martin 
Pérez  de  Y illadain ,  Procurador  de  algunas  de  las  villas 
de  esa  Provincia  Nos  mandamos  dar  una  nuestra  Carta  é 
sobrecarta  para  vos  el  dicho  Corredor  ^  en  que  en  efee* 
to  vos  mandamos  guardar  un  capitulo  que  mandamos 
guardar  á  los  Corregidores  de  nuestros  Reinos,  que  dis-* 
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pone  qué  loe  pleitos  que  ante  ellos  ae  trataren  é  pasarea 
pasen  ante  los  Escríbanos  del  número  de  las  villas  é  lu- 
gares donde  estuviéredes,  según  que  mas  largamente  en 
las  dichas  Carta  é  sobrecarta  que  sobre  esto  para  vos  nlan- 
damos  dar  se  contiene :  é  asimismo  nos  fue  suplicado  por 
parte  de  tos  los  dichos  Concejos  de  las  dichas  villas  que 
mandásemos  que  los  pleitos  que  estoviesen  pendientes 
ante  los  Alcaldes  ordinarios  de  las  dichas  villas,  non  los 
podiesedes  vos  el  dicho  Corregidor  advocar  nin  conoacer 
dellos,  salvo  en  el  lugar  donde  estuviésedes  é  residiésedes, 
sobre  lo  cual  todo  por  vos  el  dicho  Corregidor  fueron 
dados  en  el  nuestro  Consejo  algunos  apuntamientos, di- 
ciendo é  declarando  los  inconvenientes  que  de  lo  uno  é 
de  lo  otro  se  podian  rescrecer  á  la  dicha  Provincia  é  ve- 
cinos é  moradores  de  ella,  si  asi  se  hubiese  de  guardar,  é 
vistos  en  el  nuestro  Consejo  los  dichos  apuntamientos  é 
platicado  sobre  ello ,  fue  acordado  que  debiamos  proveer 
en  la  íorau  siguiente.  Primeramente  que  vos  el  dicho 
Corregidor  non  hayáis  de  advocar  nin  advoquéis  á  vos 
pleito  alguno  de  los  de  la  dicha  Provincia  é  vecinos  é  mo- 
radores de  ella,  salvo  en  los  casos  de  Corte  de  que  puedea 
é  deben  conocer  el  Presidente  é  Oidores  de  la  nuestra  Au- 
diencia é  Chancillería  de  la  villa  de  Valladolid,  de  los  cua- 
les vos  eí  dicho  Corredor  podéis  advocar  é  conosccr  é 
conozcáis  de  ellos  donde  quiera  que  estuviéredes  dentro 
de  la  dicha  Provincia  en  primera  instancia,  aunque  estea 
pendientes  ante  los  Alcaldes  ordinarios,  si  ambas  partes 
ó  cualquiera  de  ellas  lo- pidiere,  é  faser  en  ellos  cumpli- 
miento- de  justicia  ^  é  en  los  otros  negocios  dejéis  conosoer 
a  hys  Alcaldes  ordinarios  de  ella,  é  faser  en  ellos  cumpli- 
miento de  justicia;  pero  si  las  partes á quien  tocare,  ape- 
laren de  las  sentencias,  é  habiendo  lugar  á  apelación,  qui- 
sieren traer  ante  vos  los  pleitos  en  el  dicho  grado,  que  lo 
puedan  faser  é  fagan,'  é  vos  podáis  conoscer  de  ellos  en  el 
dicho  grado,  é  faser  cumplimiento  de  justicia,  é  que  de 
vospuedan  apelar,  si  las  partes  quisieren  para  la  dichanues- 
tra  Audiencia,  ési  lasdichas  partes  ó  cualquier  de  ellasqui- 
sieren  antes  apelar  de  los  dichos  Alcaldes  ordinarios  á  la 
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dicha  nuestra  Audiencia,  que  lo  puedan  faaer  é  hagan  li* 
bremente  sin  ir  ante  vos  el  dicho  Corregidor :  é  en  lo  que 
toca  al  Escribano,  mandamos  que  los  pleitos  que  se  trata- 
ren en  primera  in3tancia  ó  en  grado  de  apelación,  ante 
vos  en  el  lugar  donde  vos  estuviéredes,  se  guarde  el  dicho 
capítulo  de  los  Corregidores  que  dispone  ante  qué  Escrr-^* 
baño  han  de  pasar  los  dichos  pleitos,  pero  que  los  otros 
pleitos  que  fueren  de.  fuera  del  dicho  lugar  de  que  con<)s- 
ciéredes  por  via  de  apelación  é  de  primera  instancia,  por 
caso  de  Corte,  entre  cualesquier  personase  Concejos  que 
non  fueren  del  tal  lugar  dondee6tuyiérédes,que  estos  ta- 
les pleitos  pasen  é  puedan  pasar  ante  el  vuestro  Escriba- 
Bo ,  de  manera  que  la  justicia  se  guarde  á  las  partes  ó  non 
Fesciban  fatiga:  porque  vos  mandamos  que  asi  lo  guar- 
dedes  é  cumplades  de  aqui  adelante  tanto  cuanto  la  nues- 
tra merced  fuere » según  que  en  esta  nuestra  Carta  se  con*- 
tiene,  é  contra  el  tenor  é  forma  de  ella  non  vayades  nin 
pasedes  nin  consintades  ir  ni  pasar.  £  los  unos  nin  los 
otros  &c.  Dada  en  la  ciudad  de  Burgos  á  treinta  dias  del 
mes  de  Abril  de  mil  é  cuatrocientos  é  noventa  é  siete 
anos^^YO  EL  REY_YO  LA  REINA._Yo  Juan  de  la 
Parra  &C...J).  Alvaro««^oannes  Doctor^-^ndrsas  Doc- 
tor..^Antonius  Doctor.4..Franciscus  Licenciatus. 

Concuerda  con  el  registro  origincil..—E$tá  rubricado. 

NtfM.  LIX.  í 

Carta  Real  Paíente  dando  comisión  á  García  de 
Cotes,  Corregidor  de  Burgos,  para  que  haga  ave* 
riguacion  en  Vizcaya ,  Guipúzcoa  y  Álava  de  los 
sueldos  y  fletes  ganados  en  el  viaje  de  la  Archi* 
duquesa  Dona  Juana  á  Flandes. 

'     Queda  impresa  en  el  negociado  de  Vizcaya  con  el  3  ¿e  Agos- 
Número  LXXXII,  tomo  I,  folio  api,  to  d©  i497* 
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NiíM.  LX. 

l^rovision  Real  del  Consejo  para  que  las  Tillas  de 

la  ProYÍQcia  no  se  junten  sin  tener  licencia  por  el 

CJorregidor  y  estar  él  presente. 

Registro  general  del  Sello  en  el  Real  Archivo  de  Simancas  ^ 

mes  de  Octubre  año  de  i49^* 

5  de  Octa-       ^^  Femando  é  Doña  Isabel  &c.  A  tos  loe  Concejos, 
¿rede  1498.  Alcaldes,  Regidores,  Oficiales  y  homes  buenos  de  las  vi- 
llas é  lugares  de  la  nuestra  noble  é  leal  provincia  de  Gui- 
púzcoa que  están  en  la  marina  que  son  en  la  dicha  Pro- 
vincia, é  á  las  otras  villas  de  la  dicha  Provincia  á  quien 
toca  é  atañe  lo  eii  esta  Carta  contenido,  é  á  cada  uno  é 
Cualquier  de  vos  á  quien  esta  nuestra  Carta  fuere  mos- 
trada salud  é  gracia.  Sepades  que  á  Nos  es  fecha  relación 
que  según  las  Ordenanzas  de  esa  dicha  Provincia  confir- 
madas por  Nos,  no  pueden  juntarse  los  Procuradores  de 
las  villas  de  esa  dicha  Provincia  sin  el  Corregidor  de  ella: 
lo  cual  diz  que  se  ha  usado  é  guardado  é  usa  é  guarda  asi« 
£  que  agora  vosotros,  yendo  é  pasando  contra  las  dichas 
Ordenanzas  é  en  fraude  é  engaño  de  lo  susodicho,  dicien- 
do que  non  vos  juntáis  toda  la  dicha  Provincia,  hacéis 
vuestros  Ayuntamientos  particulares,  enviando  vuestros 
Procuradores,  é  las  mas  veces  por  intercesión  é  interés 
de  personas  particulares  que  lo  mueven,  sin  paradlo  lla- 
mar al  Corregidor  de  esa  dicha  Provincia  ni  hacérselo  sa- 
ber, diciendo  que  aquellas  no  son  juntas  generales  de  to- 
da la  Provincia,  é  que  para  ello  estáis  en  costumbre  de 
no  le  llamar  al  Corregidor,  salvo  vosotros  solos:  á  causa 
de  lo  cual  diz  que  nmchas  veces  se  siguen  muchas  costas 
en  la  dicha  Provincia,  porque  á  los  dichos  Ayuntamien- 
tos que  hacéis,  comunmente  vienen  Procuradores  de  vues- 
tra opinión  é  amistad ,  lo  cual  todo  cesar ia  si  la  Justicia 
estuviese  presente,  é  nos  fue  suplicado é  pedido  por  mer- 
ced que  sobre  ello  proveyésemos  como  la  nuestra  merced 
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fiíese:  é  Nos  tuvímoslo  por  bien.  Porque  vos  mandamos 
que  agora  é  de  aqui  adelante  no  hagáis  junta  alguna  de 
los  Procuradores  de  lá  dicha  Provincia  ni  de  las  villas 
de  ella  ni  de  parte  alguna  de  ellas,  sia  que  el  nuestro 
Corr^idor  que  agora  es  ó  por  tiempo  fuere  de  esa  dicha 
Provincia  ó  su  Lugarteniente  esté  presente  en  las  dichaa 
jautas  y  é  primero  que  os  juntéis  le  hagáis  saber  para  qué 
cosa  06  queréis  juntar,  é  hayáis  su  licencia  para  ello.  Iáí 
cual  os  mandamos  que  hagáis  y  cumpláis  sin  embargo  dé 
cualquier  uso  é  costumbre  que  en  contrario  de  esto  ten^ 
gais.lí  los  unos.nin  los  otros  &c.  f  Siguen  las  fórmulas  . 
con  emplazamiento.)  Dada  en  la  noble  villa  de  Vallado- 
lid  á  cinco  dias  del  mes  de  Octubre  de  noventa  é  ocho 
años.  El  Condestable  Duquc^^D.  Bernardino  Fernandez 
de  Yelasco,  Condestable  de  Castilla,  Duque  de  Frías,  por 
virtud  de  los  poderes  que  del  Rey  é  de  la  Reina  nuestros 
Señores  tiene,  la  mandó  dar  con  acuerdo  de  los  del  Con<- 
sejo  de  sus  Altezas..^«Yo  Alonso  del  Marmol  la  fise  escri-^ 

bir_Joannes  Doctor Franciscus  lácenciatus— JPetrus 

Doctor. ..Joannes  Licenciatus.— .Registrada.  ■■■  Baralau'» 
reus  Alfonsus  de  Herrera. 

Concuerda  con  el  registro  original..^JEstá  rubricado^ 

NtfM.  LXI. 

Garla  Real  Patente  mandando  que  los  vasallos 

del  Rey  en  Vizcaya ,  Guipúzcoa  y  Álava  no  vivan 

con  otros  Señores,  conforme  á  las  leyes  generales 

del  Rpino ,  en  la  forma  que  se  expresa. 

Queda  impresa  en  el  negociado  de  Vizcaya.  Núme^iSdeSeCíem- 
ToXC,  tomo  Infolio.  3ii.     .  brcdai5oo. 


1 48  GtTIPüZGOi. 

Ncík.  Lxn. 

Provisión  Real  del  Consejo  dirigida  á  los  Corre- 
gidores de  Vizcaya,  Guipúzcoa,  Álava  y  villas 
de  la  costa  de  la  mar ,  prohibiendo  vender  paños 
por  tundir  y  lavar ,  con  extensión  á  los  cordella- 
tes ,  en  la  forma  que  se  expresa. 

22  cíe  Janb        Queda  impresa  en  el  negociado  de  Vizcaya  con  el  Nú* 
de  i5o2.      knero  XCII,  tomo  I,  folio  3i5. 

NtfM.  Lxm. 

Carta  Real  Patente  declarando  que  los  derechos 
de  cargo  y  descargo  de  la  mar ,  portfizgo  de  mer- 
(iaderías^  tercio  de  diezmos  de  las  Iglesias ,  y  otras 
rentas  y  derechos  que  cobraban  algunos  Prebostes 
,  y  otras  personas  en  Vizcaya,  Guipúzcoa  y  otras 
partes,  pertenecen  á  la  Corona  Real,  y  se  cobren 
para  ella ,  en  la  forma  que  se  expresa. 

3o  de  Junio        Qaeda  impresa  en  el  negociado  de  Vizcaya  con  el  Nú* 
de  1 5oa.      mero  XCni,'  tomo  I ,  foüo  317. 

i  NiíM.  XiXIV.      .„• 

Carta  Real  Patenté  dando  comisión  á  D.  Carlos 
de  Cisneros  para  ir  á  Vizcaya ,  Guipúzcoa  y  á  toda 
la  costa  desde  Fuenier rabia  hasta,  Asturias  de 
Oviedo,  á  dar  orden  en  su  defensa,  apercibir  la 
gente  &c. ,  en  la  forma  que  se  expresa, 

i2ae  Sehem.        Queda  impresa  en  el  negociado  de  Vizcaya  con  el  Nu- 
Urede  i5oa.  ^^^^^  ^^^y^  ^^^^  j^  ^^^^  Saa—Está  rubricado. 
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NiíM.  LXV. 

Carta  Real  Patente  mandando  que  no  se  hagan 
dooacíoned  ni  cesiones  á  subditos  franceses  ^  Igle- 
sias ,  Monasterios  ó  personas  que  puedan  sacar  á 
}o6  natnrales  de  Guipúzcoa  de  su  domicilio «  por 
razón  de  la  jurisdicción  eclesiástica  de  los  Obis* 
pos  de  Pamplona  y  Bayona. 


V  «>    4    4 


I    »    I  •      '      .         ;    I  .  ♦         '  • .     •     I . 


B.egÍ3tro  general  del  Sello  en  el  B.eal  Archivo  de  Sin^ancas» 

zflé»  do  Noríéxábre  «fio  de  iSoa. 

'  Don  Femando  ficc^^A  todos  los  Concejos,  Justicias,  i8  de  "Ño* 
escuderos,  hijos^dalgo  de  todas  las  villas  é  lugares  de  la  víembre  ¿« 
írovincia  de  GaipÚ2Coa,.é  á ios  vecinos  é  moradores  de  ^Soa, 
ellas  de  cualquier  eBtado  ó  condición  ,*  preeminencia  ó 
dignidad  que  sean ,  é  á  cada  uno  é  cualquier  de  vos  á 
quien  esta  nuestra  Carta  fuere  mostrada  ó  el  traslado  de 
ella  signado  de  Escribano  público ,  salud  é  gracia.  Sepa- 
^({uc'  por  parte  de  la  dicha  Provincia  nos  fue  hecha 
relación  por  su  petición  que  ante  Mi  en  el  mi  Consejo 
fue  presentada ,  diciendo  que  algunos  de  los  vecinos  é 
lloradores  de  la  dicha  Provincia ,  algunas  veces  preten- 
diendo tener  algunas  acciones  contra  otros  vecinos  é  mo- 
tores de  la  dicha  Piroviocia ,  viendo  que  según  la  cali- 
dad de  eálos  tienen  poca  justicia ,  por  fatigar  é  cohechar 
a  las  personas  contra  quien  dicen  que  las  tienen ,  ceden 
las  dichas  acciones  en  algunas  personas  eclesiásticas  é  se«- 
glares  que  viven  en  los  Reinos  de  Francia  é  Navarra ;  é 
que  como  la  mayor  parte  de  los  lugares  de  la  dicha  Pro- 
vincia son  de  los  Obispados  de  Pamplona  y  Bayona ,  las 
Personas  en  quien  hacen  las  dichas  cesiones  los  llaman 
^te  los  jueces  eclesiásticos  de  los  dichos  Obispados  que 
están  en  los  dichos  Reinos  de  Navarra  y  Francia ,  é  los 
latigan  é  traen  en  pleito  ante  ellos,  hasta  tanto  que  aun- 
que conocen  que  sus  adversarios  no  tienen  justicia  se  de- 
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jan  coechar  de  elloe  por  lo  que  quieren:  en  lo  cual  re- 
ciben mucho  agravio  é  daño,  é  me  fue  suplicado  é  pedi- 
do por  merced  que  sobre  ello  proveyese ,  mandando  que 
las  dichas  cesiones  no  se  hiciesen  ó  como  la  mi  merced 
fuese.  Lo  cual ,  visto  en  el  mi  Consejo,  é  consultado  con- 
migo ,  mandé  dar  esta  mi  Carta  para  vos  en  la  dicha  ra-^ 
zon.  Por  ]a  cual  mando  é  defiendo  qne  ninguna  ni  algu- 
nas personas  no  sean  osadas  de  hacer  ni  •  hagan  cpaiones 
algunas  de  las  sobredichas  á  Iglesias  ni  Monasterio»  ni 
Universidades ,  ni  á  otros  lugares  ni  personas  algunas  de 
los  dichos  reinos  de  Francia  é  Navarra  ni  á  otras  perso- 
nas eclesiásticas  ni  segkres  qup  puedan  sacar  los  vecinos 
de  la  dicha  provincia  á  juicio  fuera  de  mis  .reinos,  só  pena 
que  dicha  cesión  sea  en  sí  ninguna ,  é  las  personas  que  las 
.hicieren,  por  el  mismo  hecho,  sin  otra  sentencia  ni  decla^ 
ración  alguna  hayan  perdido  é  pierdan  cualquiera  ac- 
ción é  derecho  que  tengan  ó  pretendan  tener  á  la  cosa 
que  asi  digeren  que  pretenden  tener  derecho »  é  de  cin^ 
cuenta  mil  maravedís  para  la  nuestra  Cámara  é  Fiaoo.  £ 
porque  lo  susodicho  sea  notorio  é  ninguna  persona  de  ello 
pueda  pretender  ignorancia ,  mando  que  esta  mi  Carta 
sea  pregonada  por  las  plazas,  é  lugarea^  é  mercados  de 
las  villas  é  lugares  acostumbrados  leñ  la  dicha  Proyincia* 
E  los  unos  nin  los  otros  -fioc.  (En  forma  el  empUzza^ 
miento.)  Dada  en  la  villa  dé  Madrid  á  diez  y  ocho  dia« 
del  mes  de  Noviembre  de  mil  qmiüei;itos  é  dos  anos..— 

YO  EL  REY ^Yo  Miguel  Pérez  de  Alnaazan  &c, — I>on 

Alvaro. Franciscus  Licénciatus. -^-^  Joannes  Liceacia- 

tus..^Licenciatu8  Zapata.«.«Iicenciatu8  Muxica,*.JLiioen- 

ciatus  de  la  Fuente. -^R^istrada«^^Liceooiattia  Polanco. 

Concuerda  con  el  Registro  original^^^£stá  rubruxuio. 
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Núm.  LXVI. 


Arancel  de  los  diezmos  de  la  Mar  de  Castilla 
segan  los  llevaba  y  cobraba  el  Condestable. 

Queda  impreso  en  ét  Negociado  de  Vizcaya  con  el  3o  de  Hayo 
número  XCYI ,  tomo  I ,  folio  3^8.  de  i5o3. 

NúM.  Lxvn. 

Llamamiento  general  para  la  gaerra  con  Francia 

en  la  forma  qae  se  expresa. 

Qaeda  impreso  en  el  Negociado  de  Vizcaya  con  el  2odeAgo8< 
número  XCVII ,  tomo  I ,  folio  359.  to  de  1 5o3. 

NtfM.  Lxvm. 

Sobrecarta  para  que  no  se  saque  vena  de  hierro 
fuera  del  Reino  en  la  forma  que  se  expresa. 

Queda  impresa  en  el  N^ociado  de  Vizcaya  con  el   5   de  Se- 

número  XCVIIX,  tomo  I,  folio  363.  tiembre  de 

i5o3. 

Niím-  LXIX. 

Provisiones  del  Consejo  Real  autorizando  al  Cor- 
redor de  Guipúzcoa  para  que  pueda  residir  de 
ordinario  en  la  parle  donde  le  pareciere  que 

es  mas  conveniente. 

Registro  general  del  Sello  en  el  Real  Archivo  de  Simancas  ^ 

mes  de  Mayo  año  de  1 5o  5* 

Tx    ^     T  /•  •  /^  ^  ^®  Enero 

Dona  Juana  &c.— A  vo8  el  que  es  ó  fuere  mi  Corre-  y  i  g  de  Ma- 
gídor  ó  Juez  de  residencia  de  la  muy  noble  é  leal  provin*  yo  de  i5o5. 
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cia  de  Guipúzcoa ,  ó  á  vuestro  Alcalde  en  el  dlcKo  oficio, 
é  á  cada  uno  de  yo6  á  'quién  fjsta  ihi  Carta  fuere  mos- 
trada 5  salud  é  gracia.  Sepades  que  Yo  mandé  dar  é  di 
una  mi  Carta  sellada  con  nú  jBe]lo  é  libraba  de  los  del  mi 
Consejo,  su  tenor  de.l^^u^l  ^^ec^e  que  de^sigue,...^J>oña 

Tuaña  &c, A  vos  el  mi  Corregiáor  que  agora  es  ó  fuere 

de  aqui  adelante  de  b  tíki  noble ;é  kal^Froyincia 'de. Gui- 
púzcoa ó  á  vuestro  Alcalde  en  el  djchq  d&cio,  salud  é 
gracia.  Sepades  que  por  parte  de  las  villas  é  lugares  de 
la  dicha  Provincia  me  fue'  fecha  relación  diciendo  que 
el  Rey  mi  Señor  é  Padre  é  la  Reyna  mi  Señora  Madre 
bobieron  dado  una  su  Carta  é  sobrecarta  para  vos,  que 
residiésedes  en  la  villa  de  Tolbsa  continuamente ,  salvo 
cuando  saliésedes  á  visitar  las  otras  villas  é  lugai^es  de  la 
dicha  Provincia ,  porque  la  dicha  villa  de  Tolosa  se  tor- 
nase á  edificar  porque  se  había  quemado,  según  que  mas 
largamente  en  la  dicha  Carta  é  sobrecarta  se  contiene,  lo 
cual  diz  que  es  muy  perjudicial  á  esa  dicha  Provincia, 
porque  la  dicha  villa  de  Tolosa"  diz  que  está  al  cabo  de 
la  dicha  Provincia,  é  las  otras  villas  de  ella  están  á  diez 
leguas  é  á  ocho,  é  que  los  pleitantes  resciben  mucha  fa- 
tiga é  trabajo  en  ir  á  la  dicha  viUa  á  pleiteaír  ante  vos  el 
dicho  Corregidor,  é  porque  hay  necesidad  que  vos  resi- 
dais'algun  tiempo  en  las  otras  villas  de  la  dicha' Provin- 
vincia;  por  ende  que.  me  suplicaban  é  pedian  por  mer*^ 
ced  que  les  mandase  dar  mi  Carta  para  vos,  que  de  aqui 
adelante  residiésedes  en  las  di^as  villas  y  lugares  déla 
dicha  Provincia  donde  vos  viéscdes  que  ocurria  mas  ne- 
cesidad, sin  embargo  de  la  dicha  Carta  del  dicho  Señor 
Rey  é  Reina ,  mis  Señores,  ó  como  la  mi  merced  fuese; 
lo  cual  visto  en  el  mi  Consejo,  y  consultado  con  el  Rey 
mi  Señor,  Administrador  y  Gobernador  de  estos  mis  Rei- 
nos^ fue  acordado  que  debia  mandar  dar  esta  itii  Carta 
en  la  dicha  razón,  é  Yo  túbelo  por.  bien,  porque  vos 
mahdo  que  de  aqui  adelante  residáis  el  dicfio  vuestro  ofr 
,  cío  de  Corregimiento  en  cualquier  villa  ó  lugar  de  la  di- 
cha Provincia  donde  vos  viéredes  que  ocurre  mas  nece- 
sidad de  vuestra  estada^  sia  en)bargo  de  la  dicb4  Carta  e 
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sobrecarta  que  sobre  razón  de  lo  susodicho  pora  vos  fué 
dada,  con  tantx>  que  el  mas  tiempo  que  vos  viéredes  que 
buenamente  podéis  residir  en  la  dicha  villa  de  Tolosa ,  re» 
ndais  en  ella.  £  non  fagades  ende  aL-^Dada  en  la  ciudad 
de  Toro  á  ocho  dias  del.  mes  de  Enero  de  mU  é  quinien- 
tos é  cinco  a£os...Joannes  Epiaoopus  Cordubensis. -^ 

M.  Doctor—^  Archidiaoonus  de  Taíavera. Licenciatus 

Música — Doctor  Carvajal. Licenciatus  dé  Santiago...^ 

Yo  Luis  del  Castillo,  Escribano  de  Cámara  de  la  Reina 
nuestra  Señora,  la  £k;e  escribir  por  mandado  del  Señor 
Rey  su  Padre  Administrador  é  Gíobernador  de  estos  sus 

Reinos. ..«Rastrada. Licenciatus  Polanoo..^  Luis  del 

Castillo,  Canciller.... Después  de  lo  cual,  por  parte  do 
ciertas  viUas  é  lugares  de  esa  dicha  Provincia  é  vecinos 
de  ellas,  me  fue  fecha  relación  por  su  petición  que  en  el 
mi  Consejo  fue  presentada  diciendo,  que  vos  el  dicho  mi 
Corregidor  habiádes  sido  requerido  con  la  dicha  mi  Carta 
para  que  la  guardasedes  é  cumpliesedes,  según  que  en 
ella  se  contiene,  é  que  vos  la  obedecisteis,  é  en  cuanto  al 
CQmplitniexito  de  ella  digisteis  que  estabais  presto  de  la 
guardar  é  cumplir  é  haser  lo  que  por  ella  vos  era  man-> 
dado,  é  que  por  parte  de  la  dicha  villa  de  Tolosa  fue  su- 
plicado de  la  dicha  mi  Carta ,  é  que  non  embargante  la 
dicha  suplicación  {x>r  parte  de  las  dichas  villas  fue  ro- 
gado á  la  dicha  villa  que  hobiese  por  bien  que  vos  el  di- 
cho  mi  Corregidor  residiesedes  en  la  dicha  Provincia,  se- 
gún que  los  otros  mis  Corregidores  habian  residido,  lo 
cual  diz  que  no  quisieron  hacer ,  á  causa  de  la  cual  dias 
que  vos  el  dicho  mi  Corregidor  residís  en  la  dicha  villa 
de  Tolosa,  en  lo  cual  dÍ2  que  si  asi  pasase,  que  las  villas 
^  la  dicha  Provincia  é  vecinos  de  ella  rescibirian  mucho 
^avio  é  daño,  é  me  fue  suplicado  é  pedido  por  merced 
^bre  ello  les  proveyese  de  remedio  con  justicia  mandan-* 
<loyos  que  guardasedes  é  cumpliesedes  la  dicha  mi  Carta 
^  de  suso  va  incorporada ,  s^un  que  en  ella  se  contie^ 
^^9  6  como  la  mi  merced  fuese,  lo  cual  visto  en  el  nu 
^í^jo,  fue  acordado  que  debia  mandar  dar  esta  mi  so- 
brecarta para  vos  en  la  dicha  razón,  é  Yo  túbelo  por 

lOliO  IU|  Y 
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bien:  porque  vos  mando  á  todos  é  á  cada  uno  <3e  voe  que 
veades  la  dicha  mi  Carta  que  de  stiso  Ta  incorporada ,  é 
«in  embargo  de  la  dicha  suplicación  que  por  parte  de  la 
dicha  villa  de  Tolosa  fue  dé  ella  interpuesta  para  ante  Mí, 
la  guardedes  é  cumplades ,  é  fagades  guardar  é  cumplir 
en  todo  é  por  todo ,  s^uú  que  en  ella  se  contiene ,  é  en 
guardándola  é  cumpliéndola ,  residáis  en  el  dicho  oficio 
de  G>rregimiento  en  las  dichas  Villas  de  la  dicha  Provin- 
cia, según  que  por  ella  vos  está  mandado:  é  contra  el  te- 
nor é  forma  dé  ello  non  vayades  nin  pasedes,  nin  con- 
*  sintades  ir  nin  pasar  agora  nid  de  aqui  adelante.  £  los 

unos  nin.  los  otros  non  £agades  ende  al  &C. (Siguen  las 

fbrrmüas  con  emplazamiento. J  Dada  en  la  Ciudad  de  Se- 
govia  á  dieas  y  ocho  dias  del  mes  de  Mayó  año  del  nasci- 
miento  de  nuestro  Señor  Jesucristo  de  mil  é  quinientos 
é  cinco  años..:^oannes  Episcopus  Cordubensis  M.  Doc- 
tor. .^Archidiaconus  de  Talavera. licenciatus  Zapa- 

ta..    Doctor  Carava jal....Licenciatus  de  ftmi-iagn      P  Doc: 

tor. ^Cristóbal  Urueña.  ...Licenciatus  Polanco. 

Concuerda  con  el  registro  original.,,^stá  rubricad/). 

m 

NüM.  LXX.  • 

4 

Provisión  Real  del  Consejo  mandando  que  en  los 
puertos  dé  Vizcaya  y  Guipúzcoa  no  se  obligue  á 
cargar  mercaderías  en  navio  determinado,  sino 
¿n  el  que  .quisiere  el  cargadpr,  Cpn  tal  que  fuese 
de  nat«i|:aies  de  estos  Reinos ,.  con  1q.  demás    ^ 

y  en. la  focnia  quo  selexpUBsa.  •    '  ' 

.  ...  • 

so  ele  Octn-       Queda  impresa  en'  el  Negodado  de  Vizcaya  con  el 
bxede 1 5o5.  número  XCaX,  tomo  II,  folio  i. 

Nota.  Las  Cédulas  Reales  de  m^ced  á  la  Provincia» 
de  Guipúzcoa  »del  Encabezamiento*  perpetuo  de  sus  Aj- 
eábalas, van  adelante  en  esté  mismo  tomo ,  en  el  Docu- 
mento núm.  ex 
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NüM.  LXXI. 

Apantatniento  de  partidas  que  hay  en  los  libros 

de  lo  Situado  7  Salvado ,  relativas  á  pueblos 

de  la  Provincia  de  Guipúzcoa. 

Contadarias  generales  en  el  Real  Archivo  ele  Simancas  ,  Inventario 
a.^  Libros  de  lo  Situado  y  Salvado.  Libro  número  1996. 

»E1  Concejo,  Escuderos  fijod^lalgo  de  la  villa  de  Mon-» 
«dragón  tienen  seis  mil  de  juro  que  le  pertenecieron  de 
«Don  Pedro  de  Guevara,  Ciondede  Oñate,  y  de  Feman- 
»do  de  Miranda,  situados  en  las  Herrerías ,  pechos  y  de« 
» fechos  y  rentas  Reales  de  Mondragon,  las  cuales  no  se 


^suspenden;' 


Concuerda  con  la  Partida  original  asentada  en  el 
expresado  libro  del  Situado  y  Salvado  señalado  con  el 
numero  i ^^6.^^Estdrubricado. 

»>En  el  libro,  del  Situado  pasado  está  sentada  una  so-> 
>»brecarta  de  otra  carta  que  se  dio ,  en  que  declara  que 
»hs  mercedes  de  las  Alcabalas  de  las  Herrerías,  y  de 
^algunos  maravedís  ¿tiiados  en  las  dichas  Alcabalas  de 
''las  Herrerías  de  esta  Provinda  sean  en  sí  ningunas  y 
»de  ningún  valor  ni  efecto,  y  que  no  pare  perjuicio  á 
»las  villas  ni  lugares  encabezados  de  esta  Provincia,  á 
>*quien  pertenecen  las  ^Alcabalas  de  las  dichas  Herrerías 
>>por  razón  de  sus  encabezamientos,  porque  las  dichas 
>' mercedes  se  hícierqncveyendo  qde  no  entraban  en  el 
>>dicho  encábezanúento ,  y  pertenecian  á  sus  Magestades 
»dcmas  de  aquél;' 

Concíierda  con  la  partida-  original  cuentada  en  el 
^nismo  libro  del  Situado  y  Salvada  señalado  con  el  fíú^ 
«ícro  1996 Está  rubricado. 

•         ««•■>*■ 

»  La  villa  de :  la  Rentería  y  vecinos  de  ella  tienen  mer- 
»>ced  que  sean  francos,  y  libres  y  exento;  de  pagar,  yque 
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»no  paguen  Alcabalas  á  sus  Magestades  pertenecientes  ent 
»la  dicha  villa,  dema9  del  Situado  y  Salvado  que  en  ellas 
»>hay9  por  tiempo  y  término  de  cuarenta  años,  que  cor- 
taran y  se  cuenten  desde  primero  de  Enero  del  año  pa-> 
»8ado  de  mil  y  quinientos  treinta  y  uno,  y  se  cumpli^- 
»ron  en  fin  del  año  de  mil  y  quinientos  y  setenta ,  de  lo 
»cual  se  le  hizo  merced  por  los  daños  que  recibieron 
t>cuando  fue  quemada  la  dicha  villa.'^ 

Concuerda  con  la  partida  original  asentada  en  el 
mismo  libro  de  Situado  y  Salvado  señalado  con  el  zzú-- 
mero  i^^6..^£stá  rubricado^ 

^  La  dicha  villa  dene  merced  por  término  de  los  áv* 
tachos  cuarenta  años  para  que  goce  del  derecho  y  Alca- 
»>bala  y  diezmo  viejo  que  en  la  dicha  villa  pertenecia  á 
»>su  Magestad  y  otros  derechos  á  sus  Magestades  pertene- 
>;cientes  de  hierro  y  acero  que  viene  á  la  dicha  villa  de 
»la  Rentería,  asi  de  la  Provincia  de  Guipúzcoa  oomo  de 
»> fuera  de  ella,  según  y.  como  lo  han  llevado  .y  cogido 
»por  virtud  de  la  mereced  que  tenian  de  los  Reyes  Cató- 
ft>licos,  pagando  la  dicha  vilk  los  juros  y  situados  que  en 
*^  el  los  hay  sin  perjuicio  de  cualesquier  mercedes  que  se 
»;  hayan  hecho  á  cualquier  tercero.'' 

Concuerda  literabnente  con  la  partida  original  asen- 
tada en  el  referido  libro  del  Situado  y  Salvado  señala^, 
do  con  el  número  1996— «i^^d  rubricado. 

PROVINCIA  DE  GUIPÚZCOA. 

!  Situado  qtiit  na  ^c^sxtspendeí 

Las  villas  y  lugares  de  la  Provincia . de. Guipézcoa y 
Vecinos  y  moradoores  de  ella  esta»  encabezados  desde  el 
año  de  quinientos  siete  por.  las  Alcabolks  de  allbs  perpe- 
tuamente en  los  precios  siguientes.  ' 

La  villa  de  Tolosa  y  su  Partido.  ..••.....     85,8a5 
la  vilM  dé  San  Sebastian  y  su  Alcabalazgo.  . '  aoo,4^of 
•El  Concejo  de  Oyarzun, • '  3i ,6^7 
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La  villa  de  TiUafiranca  7  su  Partido. 3o,o55 

El  Concejo  de  Vergíira, ..' 84,750 

£1  Gonoejo  de  Mondragon. 56,636i- 

£1  Concejo  de  Deba. ••'..•  63,id6    ' 

£1  Concejo  d^  Motrico. 54^006 

£1  Concejo  de  Guetaria  y  8U  jurisdicción. . .  53,364 

El  Concejo  <^e  Goibar •••••. 4^5^97*- 

£1  Concejo  de  Zarauá ! 489994 

El  Concejo  del  Valle  de  Leñit : . . . . .  38,68ai; ' 

£1  Concejo  de  Zumaya  con  Oquina  y  Sayaz. «  36,04.7 

£1  Concejo  de  Azcoitia. 29,334 

£1  Gonoejo  de  Amasa^l  • ; ••...•••...  s.3,386 

Las  cuatro  Aldeas  de  la  Si^nu  • •  ¿&)679 

£1  Concejo  de  la  tierra  de  Asteaso  y  su  ju- 
risdicción.   /./;...'.....  i! .  • i8,455* 

Plasenda. I7,23a-|' 

Gestona. . ....  .... ..... .i7í34i 

Hlgueta. ......  i .  i6,36o+. 

Salinas. 17^996* 

Alvistur  y  Qrturquil  i6  Anoeta,  é  Irura,  é 

Hernialde. , i6,co6 

Eybar • 16,248 

S^ura. '.  I : . . .' .-. .». .......;..  ^ .- 'ia6,53i-|' 

Aipeitia. . . .  ..iu:;.. . ...'. ^^  .  .^. .  13,870 

yillabona. i 5,629 

La  villa  de  Segura  tiene  merced  de  loa  once  mil  ma« 
ravedis  que  tenia  por  cabeza  de  pedido. 

Concuerda  literalmente  con  las  partidas  asentada 
en  un  libro  de  las  Contadurías  generales^  intituladlo:  Sir 

tuado  y  Salvado Inventario  segundo  ^  núiii.  1996.— 

£stá  riAricado. 
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Carta  Real  Patente  mandando ,  á  solicitad  de  la 
Provincia  de  Guipúzcoa ,  que  no  se  saque  vena 
de  hierro  ni  acero  por  mar  ni  tierra  de  la  del 
Valle  de  Somórróstró"^  sin  émharso  de  la  Carta 
de  merced  que  para  ello  tenia  Qch/>a>(ie  Salazar, 
Preboste  de  PortugaléLe,  hasta  noeVá  órdea  Real. 

...         ■ i  •    •»'  -^  ' 

4  de  Abril        Queck  impresa  .en  d  .Negodadaxlft  YLccaya  coa  d 
^^'514-      núiiierQay,.tomo.U,.folb4a;i'    )i.       ;  1 

r    NiJm..  .LXXnL 


Provisión  Rjsal  del  Consejo  mandando^!  Provisor 
y  demás  Jueces-  eclesiásticos  del  Obispado  dé  Ca- 
lahorra^ y  de  la- villa  de  Durqcrrga  qu^  no  proce- 
daii  cofitra  las  Justicias  Reales  ni  contra  persona 
alguna,  á  pedimento  de  algunó¿  qué  ^taban  lonr 
sijirados.  traían  hábito  de.hpmbiic^.i^ps^  jr  ecan 
.     .  .tratantes.de  mercaderías 


so  de  No-        Queda  impresa  en  el  N^ocíado  de  Vizcaya  con  el 
viembre  de  número  GYU,  tomo  II,  folio  49*-  ^'     .       •  >  i        -  '' 
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■   . í    ■     »    I.  »•  '  •  i      • 

Corregimiento  de  Ja  provincia'  dé  Giii]¿)iizooa  a^ 
]Lioeacíádo  ÁcxfÁs^  ^  con  facultad .  de  tc^u^íc  láj^ 
Alcaldías  y.  AÍgOi^cilajzgos^  y  hac^r  salir  de  la 
proviacia  las  persoaas  qué  le  pareciere ,  sin  em^ 
bargo  dé  cualesquier  eslatncos  j  coétutnbreií  en 
coQtrárío.  por  las  f azdntes  y  ¿ñ:  la  foíipá,'   '- 

que  se  ejcfcresa* 

Eegistit)  general  del  Sefto ,  en  él  'É.eal  Arcbíyo.de,  Si^lanca59 

Jues  dé  noviembre 'ai(o*dé  1 320.  ' 

Don  Carlos  8c6.  Ayút^ioÁQoncé^^  Indiciad ^.iRegido^  if  de  No« 
r«,CahaUero6^  SscudeitM^^Ófieíaleg^'bottie^hijoisdalgódie^  TÍembre  de 
las  vilbí,  é  higaiw^e  la^PWíVmdítt  Aí'Gtíifpázcóa' ,  tehid  *^*^* 
é  gracia.  Sepades  qtie  Nos;  cimetidiiendo  ter  cumplidero  á 
muestro  servicio  é  á  la  ^oéucion^de  la  nuestra  justicia  y 
á  la  paz  y  «osifígo  de8a:i&<4:ia  IVonuoia ,  es  nuestra  uier4 
^  é  voluntad  ijfn^  •  H  'Líe«tMÁ¿dé  dfe  ^Aéuñii  d¿l  nuestro 
(Weid  tettfiai  pior  'NÓ9  ^  ¿fi<áo'de  Gorre^miemo  y  Juz-^ 
pdo  de»'  ¿KÜa'PróiitHlia'pór  tiempo' de  un  año  prime* 
^  signientt^,  contado  desde  el  dián^tie^por  vosotros  fuere 
recibido  ai  dicho  ofiieio  fasta  ser 'cOmpHdo,  con  los  oficioé 
¿  jnridieion  Icivil  é  tcrtftAiial  é  AléalldiáS'^  Alguacilazgos  de 
^Úa:  porgue  ▼¿sbuidaftités  é  todés>¿i]á  'cada  »\xtió  de  voé 
que  Web  que  la  pireseméJ^iétedes^  úi^óit^  luenga  ni  tar-t 
^aiiza  alguna ,  é  sin  mas  tequerít  ni  cbnwltar  ni  esperar 
^  nuestra  Carta  ni  mandamiento  ni  segunda  ni  tercera 
yusión,  recibáis  del  dicho  LiceneiadoAcüñaJ^ó  de  su  TV 
uientejel  jui^niento  é;  solemnidad  qUeétitaf  casó  se  re^ 
íuiere,^  el  cual  pw  él  fedho^.  Id  recibalis  ^  Atiest|:ó  Jtie« 
é  Corregidor;  desb  dkhá  PitoViiífcií ,  é  te  dejeís  'é'tónáñ4 
^ais  libremeuie  usdr  del  dicho  oficio  é'iicímpkr  é  es¿cútai» 
«iuestra  justicia  por  sí,  y  por  sus  oficiales:'  y  es  nuestra 
n^ced  y  voluntad  quci  los  dichos  oficios  de  Alealdiaa  é 
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Alguacílazgod  al  diclio  Corregimiento  anejos  pueda  poner* 
los,  é  que  los  pueda  quitar  é  admover  cada  é  cuando  que 
á  nuestro  servicio  é'  á  la  egecucion  de  nuestra  justicia 
cumpla,  é  poner  é  subrogar  otro  u,  otros  ^n  su  lugEir :  é 
oya  é  libre  é  determine  los  pleitos  y  casos  civiles  é  crimi- 
nales  que  en  esa  dicha  Provincia  estín  pendientes ,  co- 
níenzados  é  movidos ,  é  en  cuanto  por  Ños  toviere  ti  di- 
cho oficio,  se  comenzaren  é  movieren,  6  haber  é  llevar  los 
derechos  é  salarios  acostumbrad^  é  i  lo^  djichos  oficios 
pertepiecLeiites  ^  ^  hacer  cu^esquier  pesqu^sa^  en  los  ca- 
sos de  derecho  premisos,  é  otras  co^as  ál  dicho  oficio  per- 
tenecientes, y  que  él  entienda  que  á  nuestro  servicio  yá 
la  egecucion  de  la  nuestra  justicia  cumple:  y  para  usaré 
egercer  el  dicho  oficio  ycumplir  y  egecutar  la  nuestra 
justicia ,  todos  vos  conforméis  con  él  y  con  vuestras  per^ 
ae&as  é  genle  le  d^is  y  hagáis  dar.tódo  el  favor  y  ayuda 
que  vos  pidiiereé  menester  .hobiere,  é  que  eia  ello  ni  ext 
parte  dello  embargo  ni  contrario  algUQP.  1^  i¥>n  ponga-* 
des  ni  consintades  poner;  ca  Nos  por  la  presente  le  re^ 
cibimos  é  habernos  por  recibido  al  dicho  oficio  y  le  damos 
poder  y  facultad  para  lo  y^ar  yj^^rcer  é  paracumpUré 
egecutar  la  nuestra  justicia,  caso  qUe  por  ivosotros  ó  por 
algunos  de  vosotros  no  sea  á  él  recebido ;  por  cuanto  cufl^ 
pie  á  nuestro  servicio  que  el  dicho  Liccaociado  de  Acuna 
tenga  el  dicho  oficio  por  el  dicho  tiempo  de  un  aáo;/ioft 
encargante  cualesquier  estatutos  é  costumbres  que  cerca 
dello  tengáis.  E  por  esta  nuestra  Carta  mandamos  á  cua* 
lesquier  personas  que  tieiien  las  v^ras  de  la  nuestra  ju»« 
ticia  y  de  los  dichoa  oficios  y  alguat^ilazgos  desa  dicha  Pro- 
vincia, que  luego  las  den  y  entreguen  al  dicho  Licencia- 
do Acuña  nuestro  Corregidor,  é  que  no  usen  dellas  mas 
sin  nuestra  Ucepcia,  so  las  penas  en  que  incurren  las  per-« 
fionas  privadas  que  usan  de  oficios  públicos  para  que  no 
tienen  poder  ni  facultad;  ca  Nos  por  la  presóte  los  sus^ 
penden^os  é  habernos  por  suspendido»  destpa:  dichos  ofi^ 
cios.  £  otrosí  es  nuestra  n^ercbd'  qü/^.  #i  el  ^dk^ho  nuestro 
Corr^idor  entendiere  que  es  cumplidero  á  úuestro  ser- 
vicio  y. 4. la  cgpcucionde  nuestra  justicia  que  cualesquier 
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Caball^os  é  otras  personas  vecinos  desa  diclsa  Provincia 
ó  de  fuera  della  que  en  ella  están  ^  que  salgan  della,  é  que 
no  entren  ni  estén  en  ella,  y  que  se  vengan  á  presentar 
ante  Nos,  que  lo  él  pueda  mandar  de  nuestra  parte,  é  los 
baga  della  salir,  é  á  cualesquier  que  lo  él  mandare,  Nosr 
por  la  presente  mandamos  que  Ijuego  sin  nos  mas  reque- 
rir ni  consultar  sobrello,  ni  esperar  otra  nuestra  Carta  ni 
mandamiento,  é  sin  interponer  dallo  apelación  ni  suplir' 
cacion^  lo  pongan  en  obra,  segund  que  lo  él  dijiere  é 
loandare ,  so  las  penas  que  les  él  pusiere  de  oueatra  parr** 
te ,  las  cuales  Nos  por  la  presente  les  poi:ie]nos  y  .habe^ 
mos  por  puesitas:  y  le  d4imós  poder  y  facultad  para  laa 
^ecutar  en  los  que  remisos  é  inobedientes  fuesen ,  y  ea 
sus  bienes.  £  otrosí  el  dicho  Gorrégidolr  que  conoeca  de 
todas  las  causas  y  n^ocios  que  .eatáfi  cometidos  á  los  Corr 
regidores  é  Jueces  de  residencia,  sus^  ¿tutecésores ,  aunque 
sean  de  fuera  de  su  jurisdicion ,  y  tome  los  procesos  ea. 
el  estado  que  los  hallare,  y  atento  el.  tenor  y  forma  de 
las  cartas  de  comisión  que  les  fueron  dadas ,  haga  á  las 
partes  complinii^nto  de  justicia;  que  para  ello  le  damos 
poder  cumplida  £  otrosí  pot  esta  nuestra  Carta  manda-n 
mos  á  vos,  los  dichos  Concejos,  Justicias V  Reidores ,  Ca^ 
balleros.  Escuderos  é  bornes  hijosdalgo  desa  dicha  Pro* 
vincia  que  hagáis  dar  é  deis  al  dicho  nuestro  Corregidor 
este  año  otros  tantos  maravedís  como  habéis  acostumbra* 
do  dar  é  pag^r  á  los  nuestros  Corregidores  que  hasta  aqui 
han  seido  en  ella,  para  los  cuales,  haber  é  c^rar  de  vos^ 
otros  é  de  vuestros  bienes ,  é  para  hacer  sobre  ello  todas 
hs  prendas,  prauias,  prisiones,  egecucionea,  ventas  é  re- 
mates de  bienes  que  nescesarias  sean,  é  para  usar  y  eger* 
cer  el  dicho  oficio  é  oompUr  y  egecptar  la  nuestra  justi- 
cia, le  damos,  poder  cumplido  por  estat  nuestra  Carta,  c(m 
todas  sus  incidencias  é  dependeiidas » anexidades  é  cooe* 
xidades.  £  otrosi  vos  mandamos  qué  al  tiempo  que  reci- 
biéredes  por  nuestro  Corregidor  de  esa  dicha  Provincia  al 
dicho  Licenciado  Acuña,  toméis  y  recibáis  del  fiartzas  lia-* 
ñas  é  abonadas  que  hará  la  residencia  que  las  leyes  de 
nuestros  Reinos  mandan*  £  otroai  toipeis  .é.rescibais  ju** 

TOMO  III.  X 
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ramento  que  durante  el  dicho  o6cio  de  corregimiento  vi« 
sitará  loe  tercios  desa  dicha  Provincia,  á  lo  menos  dos  ve- 
ces en  el  año,  é  que  renovará  los  mojones  si  menester  fue- 
re, é  que  restituirá  lo  que  injustamente  estobiere  toma- 
do, é  si  no  lo  pudiere  buenamente  restituir,  enviará  ante 
Nos  al  nuestro  Cionsejo  la  relación  dello,  para  que  lo  pro- 
veamos como  cumpla  á  nuestro  servicio.  E  otrosi  manda- 
mos al  dicho  nuestro  Cbrregidor  que  las  penas  pertene- 
cientes á  nuestra  Cámara  é  Fisco  en  que  él  y  sus  oficiales 
condenaren ,  y  las  que  pusieren  para  nuestra  Cámara  é 
Fisco  en  que  él  y  sus  oficiales  condenaren,  que  las  eje- 
cuten y  ponga  el  Escribano  fe  de  ellas ,  é  el  Beceptor  de 
las  dichas  penas  por  inventario  ante  Escribano  piiblieo.  £ 
otrosi  mandamos  al  dicho  nuestro  Corregidor  que  se  in- 
forme qué  portazgos  é  impusiciones  nuevas  ó  antiguas  se 
llevan  en  esa  dicha  Provincia  y  en  sus  comarcas,  y  lo  que 
se  pudiere  remediar  nos  lo  notifique,  é  nos  envié  la  pes- 
quisa é  verdadera  relación  dello,  para  que  lo  mandemos 
Sroveer  como  con  justicia  debamos.  £  mandamos  que  el 
icho  Licenciado  Acuqa  que  dé  á  su  Teniente  que  lleva- 
re.   maravedís  allende  de  sus  derechos  ordina- 
rios que  como  Alcalde  le  pertenecen ,  los  cuales  manda- 
mos á  vos  los  dkho^  Concejos  que  deis  y  paguéis  al  di- 
cho, allende  del  salario  del  dicho  Corregimiento,  é  q^^ 
no  los  deis  ni  paguéis  al  dicho  Corregidor,  salvo  al  dicho 
Alcalde,  é  que  el  dicho  Alcalde  jure  al  tiempo  quelore- 
eibiéredes,  que  sobre  el  dicho  salario  y  derechos  que  le 
pertenecieren  no  hará  partido  alguno  con  el  dicho  Cor- 
regidor ,  ni  con  otra  persona  alguna  por  via  directa  m 
indirecta,  y  el  mismo  juramento  recibid  del  Corregidor. 
>>E  otrosi  mandamos  al  dicho  Corregidor  que  saque  y  He- 
» ve  los  capítulos  de  los  Corregidores  que  mandamos  guar- 
>>dar  á  los  Corregidores  de  nuestros  Reinos,  é  los  presen- 
cie en  esa  dicha  Provincia  al  tiempo  que  fuere  recibido, 
»é  los  fagai^  escribir  en  un  pergamino  ó  papel  y  los  dé  al 
>»£scríbano  fiel  desa  dicha  Provincia  é  que  guarden  lo 
^'contenido  en  los  dichos  capítulos  con  apercibimiento 
»que  si  no  los  llevare  é  guardare,  que  será  procedido 
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»contra  él  por  todo  rigor  de  justicia  por  cnalqtiier  de  Icp 
»dicho6  capítulos  que  se  hallare  que  no  ha  guardado,  non 
»embargante  que  diga  que  no  supo  delW*  E  otrosí  man- 
damos al  dicho  nuestro  Corregidor  que  ponga  tal  recado 
qne  los  caminos  é  campos  estén  seguros  en  la  dicha  Pro-* 
vincia  é  su  tierra,  é  haga  sus  repartimientos  á  las  villas 
7  concejos  comarcanos,  é  si  fuere  menester  haser  sobre  ello 
mensageros,  que  los  haga  á  costa  desa  dicha  Provincia  con 
acuerdo  de  los  Diputados  é  acu^do  della,  porque  no  pue* 
dan  desir  que  no  vino  á  su  noticia.  E  otrosí  mandamos  ai 
dicho  nuestro  Cor  reidor  que  durante  el  tiempo  que  tu- 
viere el  dicho  oficio,  tenga  cuidado  é  diligencia  en  que  se 
guarden  é  cumplan  é  haga  guardar  é  cumplir  las  Bulas 
de  nuestro  muy  Santo  Padf e  que  dispfonen  sobre  el  há' 
bito  é  tonsura  que  han  da  trer  los  Clérigos  de  corona  de 
estos  nuestros  Reinos  é  Señoríos,  asi  los  que  son  conjuga- 
dos como  los  que  non  fueren  conjugados,  é  la  declaración 
que  sobre  ello  fue  fecha  por  los  Prelados  destos  nuestros 
Reinos ,  é  que  tengan  manera  con  el  Obispo  ó  con  el  Pro*^ 
visor  de  esa  dicha  Provincia  que  hagan  publicar  las  dí^ 
chas  Bulas  públicamente  los  tres  Domingps  primeros  dé 
Cuaresma,  segund  é  como  en  las  dichas  Balas  y  declara* 
don  se  contiene,  y  en  caso  que  no  lo  qtiisieren  hacer,  lo 
tome  por  testimonio  é  lo  envié  ante  Nos,  para  que  ló 
mandemos  proveer  é  remediar  cchuo  convenga;  £  obosl 
mandamos  al  dicho  nuestro  Corregidor  que  durante  el 
tiempo  del  dicho  su  Corregimiento,  tenga  mucho  cuida- 
do é  diligencia  que  -en  esa  dicha  ciudad  é  su  tierra-  haya 
mucha  guarda  para  que  los  montes  é  árboles  de  ella  se 
guarden  y  conserven ,  conforme  á  lo  contemido'  en  las 
Cartas  y  Sobrecartas  que  sobre  ella  está  mandado,  é  para 
que  de  nuevo  se  pongan  é  planten  arboledas  é  montes 
segund  é  como  por  las  dichas  nuetras  Cartas  está  manda- 
do que  se  haga ,  so  las  penas  en  las  dicfaÉas  Cartas  conte- 
nida, en  las  cuales  lo  contrario  haciendo,  les  condena-* 
mos  é  habemos  por  condenados.  E  los  unos  ni  los  otros  &c. 
Dada  en- Medina  de  Rioseco  á  once  de  Noviembre  de  mil 
é  quinientos  é  veinte  años-^Adrianus  Cardinalis  Dertu* 
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«ensid.  ...Yo  Pedro  de  2uazola  Secretario  8(c. «_  Firmado 

del  Licenciado  Zajpata Santiago. ^Vargas.  .^Gualla — 

Beltran. 

Concuerda  con  d  registro  original.  —  Está  rubrir^ 
codo. 

NtíM.  LXXV. 

Carta  Real  Patente  mandando  á  la  provincia  de 
Guipúzcoa  recibir  por  Corregidor  de  ella  al  Li- 
cenciado Acaña,  con  graves  penas  j  apercihí- 
míentos ,  en  la  forma  que  se  expresa* 

X 

'    Registro  general  del  Sello  en  el  Real  ArcUro  de  SunaaCM» 

me»  de  Noviembre  afio  de  1 5so* 

ip  de  ISo^  :  .  Don  Carlos  &c,  A  vos  la  Junta,  Caballeros ,  Escude* 
▼lembre  de  ro8 ,  hijosdalgo  de  la  nuestra  noble  é  leal  Provincia  de 
I  oao.  Guipúzcoa ,  é  á  cada  uno  de  vos  á  quien  esta,  nuestra  Car- 

ta fuere  mostrada  ó  su  traslado  signado  de  Escribano  pú- 
blico, salud  é  gracia.  Bien  sabéis  como  Nos  por  una  núes* 
tra  Carta  sellada  con  nuestro  sello  firmada  del  muy  Re- 
verendo Cardenal  de.Tortosa  Gobernador  destos  nuestros 
Beiuos,  é  librada  de.  algunos  de  los  del  nuestro  Gpnsejo, 
vos  hobümos  mandado  que.  recibiésedes  por  nuestro  GcNr- 
^Kgidor  désa  dicha  Provioóia  al  Licenciado  de  Acuña,  del 
nuestro  Consejo,  par  tiempo  de  un  ano,  según  que  mas 
largamente  en  la  dicha  nuestra  Carta  8e.contiene:,é  ago- 
ra Nos  sOkmos  informados  que  como  quiera  que  la  dicha 
nuestra.  Carta  fue  presentada  en  la  Junta  desa  dicha  Pro* 
vincia,  é  muchas  de  las  villas  deUa  la  obedeoieroa,  é  re- 
cibieron al  dicho  Licenciado  por  nuestro  Corregidor ,  é 
usan  con  él  en  el  dicho  oficio,  que  algunas  otras  villas  su- 
plicaron de  Ib  dicha  Provisión  é  no  quisieron  recibir  al 
dicho.  Licenciado  el  dicho  oficio,  poniendo  á  ello  algunas 
eseusas  é  dilaciones  no  detadas ;  é  porque  desto  Nos  so- 
mos deservidos ,  visto  por  los  del  nuestro  Consejo  é  con- 
sultado con  el  dicho  nuestro  Gobernador ,  fue  acordado 
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que  debíamos  mandar  dar  esta  nuestra  sobrecarta  en  la 
dicha  razón :  por  la  cual  vos  mandamos  á  todos  é  á  cada 
uno  de  vos  que  luego  que  con  ella  fuéredes  requeridos, 
estando  en  la  dicha  Junta ,  ó  particularmente  en  vues" 
tros  Concejos  é  Ayuntamientos,  veáis  la  dicha  nuestra 
Carta  de  Corregimiento  que  asi  mandamos  dar  para  el  di* 
cho  Licenciado  de  Acuña ;  é  sin  embargo  de  la  dicha  vues» 
tra  suplicación,  é  de  las  razones  en  ella  contenidas ,  é  de 
otra  cualquier  suplicación  que  de  esta  nuestra  sobrecarta 
se  interponga,  la  guardéis  y  cumpláis,  é  hagáis  guardaré 
cumplir  en  todo  y  por  todo,  segund  que  en  ella  se  con- 
tiene: y  en  guardándola  y  cumpliéndola,  sin  poner  en 
ello  escusa  ni  dilación  alguna,  é  sin  esperar  otra  nuestra 
Carta  ni  mandamiento  ni  tercera  yusión ,  recibáis  al  di- 
cho Licenciado  de  Acuña  por  nuestro  Corregidor  desa 
dicha  Provincia ,  y  uséis  con  él  en  el  dicho  oficio,  segund 
¿  por  el  tiempo  é  de  la  manera  en  la  dicha  nuestra  Pro- 
visión coatenida ,  so  pena  de  la  nuestra  merced ,  é  de  per^ 
dimiento  de  aialesquier  Anteiglesias ,  é  Mónesterios  ^  y 
herrerías,  y  lanzas  mareantes,  é  de  otros  juros  é  merce^ 
des  que  de  Nos  tengan,  é  de  otros  cualesquier  sus  bienes 
para  la  nuestra  Cámara,  á  cualquier  de  vos  por  quien 
^ede  lo  asi  hacer  é  cumplir ;  conapercibimiento  que  vos 
hacemos,  que  mandaremos  egecutar  las  dichas  penas  en 
lo6  que  en  ellas  incurrieren.  E  de  como  esta  nuestra  so* 
hrecarta  vos  fuere  notificada  é  la  cumpliéredes,  manda- 
dnos 80  pena  de  la  nuestra  merced  é  de  diez  mil  marave- 
dís para  la  nuestra  Cámara  á  cualquier  Escribano  públi* 
co  que  para  esto  fuere  llamado ,  que  dé  ende  al  que  vos 
^  mostrare  testimonio  signado  con  su  signo  porque  Nos 
upamos  en  como  se  cumple  nuestra  mandado»  Dada  en 
Medina  de  Bioseco  á  diez  y  nueve  dias  del  mes  de  No- 
viembre año  del  nascimiento  de  nuestro  Salvador  Jesu- 
cristo de  mil  é  quinientos  é  veinte  años^^-Adrianus  Car- 
dinaJis  DertusensÍ8_Yo  Pedro  de  Zuazola  Secretario  de 
SS.  MM.  la  fice  escribir  por  su  mandado. El  Goberna- 
dor en  su  nombre Licenciatus  Zapata. 

Concuerda  con  el  r^istro  original.    .Está  rubricado. 
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NüM-  LXXVL 

Provisión  Real  del  Consejo,  dando  permiso  y  fa- 
cultad á  las  villas  que  se  mencionan  de  la  provincia 
de  Ouipúzcoa  para  resistir  á  los  pueblos  que  se 
oponían  al  recibimiento  del  Licenciado  Acuña 
por  Corregidor  de  ella,  en  la  forma 

que  se  expresa. 

Registro  general  del  Sello  en  el  Real  Arclilvo  do  Simancas, 

mes  de  Enero  año  iSai. 

4  de  Enero        Don  Garlos  &c.  Por  cuanto  por  parte  de  vos  los  Con. 

de  1 5a  I .  cejos ,  Justicias ,  Regidores ,  Caballeros ,  Escuderos ,  é  ho- 
mes  hijosdalgo  é  vecinos  é  moradores  de  las  villas  de  San 
Sebastian,  Fuenterrabia,  é  la  Rentería ,  é  Verg^ra ,  é  El- 
goibar,  é  Placencia,  é  Elgueta,é  Zarauz,  é  Orrio.éUsur- 
bil,  é  Aya-,  é  Irun,  é  el  Pasage  de  la  nuestra  noble  é  leal 
Provincia  de  Cuipúzcoa ,  nos  ha  sido  fecha  relación  por 
su  petición  diciendo,  que  bien  sabíamos  como  á  causa  de 
haber  recibido  por  nuestro  Corregidor  de  la  dicha  Pro- 
vincia al  licenciado  Acuña  del  nuestro  Consejo,  é  por 
estar  como  estáis  en  nuestro  servicio ,  ciertas  villas  é  lu- 
gares é  Procuradores  é  Alcaldes  desa  dicha  Provincia,  so 
color  de  comunidad,  llamándose  Junta  desa  dicha  Provin- 
cia ,  no  lo  siendo ,  ni  teniendo  poder  para  ello ,  en  nues- 
tro deservicio  é  contra  la  lealtad  que  nos  deben  porque 
no  vos  habéis  querido  juntar  con  ellos,  han  dado  ciertas 
sentencias  contra  esas  dichas  villas  é  contra  ciertos  veci- 
nos particulares  dellas,  por  las  cuales  vos  han  condena- 
do á  pena  de  muerte  é  de  perdimiento  de  bienes,  é  tala 
de  heredades,  é  quemas  de  casas,  é  en  otras  penas,  de  lo 
cual  todo  por  vuestra  parte  fue  apelado  para  ante  Nos,e 
que  en  el  dicho  grado  de  apelación  se  presentó  vuestro 
•  Procurador  en  el  nuestro  Consejo,  é  que  Nos  advocamos 
á  Nos  la  dicha  causa,  é  inhibimos  á  los  dichos  Procura- 
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dores  é  Alcaldes  é  personas  que  dieron  las  dichas  senten* 
cías  del  conoscimiento  y  egecucion  dellas;  no  embargante 
lo  cual  vos  teméis  é  receláis  que  los  susodichos ,  por  la 
eoemistad  que  tos  tienen,  so  color  de  las  que  dicen  sen-* 
tencias  de  fecho,  las  querrán  egecutar  en  vuestras  per- 
sonas é  bienes,  veniendo  gente  armada  para  ello ,  en  lo 
cual  si  ansi  pasase ,  vosotros  rescibiriades  mucho  agravio 
é  daño,  é  nos  suplicasteis  é  pedisteis  por  merced  vos  dié- 
semos licencia  é  facultad  para  qué  sin  pena  alguna  les  pu- 
diésedes  resistir  lo  susodicho,  que  ansi  de  hecho  contra 
vosotros  quisieren  hacer,  ó  como  la  nuestra  merced  fue- 
se: lo  cual  visto  por  los  del  nuestro  Consejo  fue  acordado 
que  debíamos  mandar  dar  esta  nuestra  Carta  para  vos  en 
la  dicha  razón ,  é  Nos  tovimoslo  por  bien :  por  la  cual 
vos  damos  licencia  y  facultad  para  que  si  las  dichas  villad 
y  lugares ,  é  los  dichas  Procuradores  é  Alcaldes,  é  otras 
personas  que  están  juntas  en  nuestro  deservicio  en  la  di- 
cha villa  de  Hernani ,  vinieren  contra  voa ,  é  de  hecho 
quisieren  egecutar ,  so  color  de  la  dicha  sentencia ,  que- 
mar é  robar  vuestras  casas  é  talar  vuestros  heredamien- 
tos, se  lo  podáis  resistir  é  resistáis,  sin  que  por  ello  cai- 
gáis ni  incurráis  en  pena  alguna :  é  si  insistieren  en  su 
mal  propósito  y  escándalos  é  alborotos  que  han  fecho  é 
hacen ,  les  podáis  hacer  y  hagáis  toda  la  guerra  é  mal  é 
daño  que  pudiéredes ,  como  á  personas  desleales  á  sus 
Reyes  é  Señores  naturales,  que  no  obedescen  ni  cumplen 
sus  mandamientos  y  están  rebelados  en  su  deservicio :  é 
si  para  ello  favor  é  ayuda  hobiéredes  menester,  por  esta 
dicha  nuestra  Carta  mandamos  á  todos  los  Concejos,  Jus- 
ticias, Regidores,  Caballeros,  Escuderos,  é  homes  hijos- 
dalgo, ansi  desa  dicha  Provincia,  como  del  nuestro  no-* 
ble  é  leal  Condado  é  Señorío  de  Vi/xíaya,  é  Encartaciones 
del  é  de  la  ciudad  de  Vitoria  y  provincia  y  Hermandades 
de  Álava,  é  á  cualesquier  nuestros  Capitanes  é  gente  de 
guerra,  é  á  otras  cualesquier  personas  que  por  vuestra 
parte  fueren  requeridos,  se  junten  con  vos  con  sus  gen- 
tes é  armas,  é  vos  den  é  hagan  dar  todo  fcl* favor  é  ay^da 
que  les  pidiéredes  é  menester  hobiéredes ,  lo  cual  hagan 
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é  cumplan,  sin  que  en  ello  yos  pongan  ni  consientan  po- 
ner escusa  ni  dilación  alguna,  sopeña  de  la  nuestra  mer« 
ced  é  de  diez  mil  maravedís  para  la  nuestra  Cámara  á  ca« 
da  uno  que  lo  contrario  hiciere.  Dada  en  la  ciudad  de 
Burgos  á  cuatro  días  del,  raes  de  £nero  de  mil  é  quinien- 
tos é  veinte  é  un  años-^El  Arzobispo  de  Granada,  >  Za- 
pata .  — ^yargas...^guirr6«,-^Gualla.  J^  Beltran.  .^Secreta- 
rio: Antón  Galla 

Concorda  con  el  registro  origixuü,,^JEstá  rubricado. 

NuM.  LXXVIL 

Provisión  Real  del  Consejo,  para  que  á  Dona 

Juliana  de  Aragón  y  de  Velasco,  Condesa  de 

Haro,  se  acuda  con  el  Diezmo  viejo  y  seco  de 

la  Provincia  de  Guipúzcoa ,  ea  la  forma 

•       que  se  expresa. 

B.egíttro  general  del  Sello  en  el  Real  ArcUro  de  Simancas  9 

mes  de  Enero  a^o  df.  xS^i. 

de  1 5a I.  ^  ^^  Carlos  8cc.  A  vos  la  Junta,  Procuradores,  Caba- 

lleros., Escuderos,  fijosdalgo  é  otros  vecinos  é  moradores 
de  la  nuestra  UQble  é  leal  provincia  de  Guipúzcoa,  é  á 
vos  lo^  Alcaldes  é  otrqs  Jnepes  é  Justicias  cualesquier  de 
la  dicha  Provincia,  é  á  cada  uno  de  vos  á/juieu  esta  nues^ 
tra  Carta  fuere  mostrada ,  salud  é  gracia.  Sepades  que 
Juan  de  Alarcon  en  nombre  de  Doña  Juliana  Angela  de 
Aragón  é  de  Velasco  Condesa  de  Haro  nos  hizo  relación 
diciendo,  que  estando  la  dicha  Condesa  su  parte  en  po- 
sesión ó  casi  posesión  de  llevar  el  diezoío  viejo  y  seco  en 
esa  dicha  Provincia,  y  teniendo  nuestras  Cartas  y  Previ-» 
sienes,  y  estando  en  líi  dicha  posesión  de  tiempo  inmemo^ 
^  rial  á  esta  parte,  y  estando  mandado  so  ciertas  penas,  que 
la  dicha  Condesa  pudiese  llevar  é  llevase  los  dichos  diez* 
nios,  conforme  a  los  aranceles  antiguos  por  donde  se  han 
cogido  é  recaudado  del  dicho  tiempo  acá,  diz  que  agor^ 


GUIPÚZCOA.  X  69 

nuevamente  la  Junta  é  Procuradores  desa  dicha  Provin- 
cia vos  juntasteis  en  la  Junta  particular  que  se  hizo  en 
[/sarraga  en  veinte  é  seis  dias  del  mes  de  Setiembre  del 
año  pasado  de  quinientos  é  veinte ,  é  asimismo  la  Junta 
é  Procuradores  que  se  juntaron  en  la  villa  de  Azcoitia  en 
8u  Junta  general  en  el  mes  de  Noviembre  del  dicho  año, 
é  las  personas  particulares  que  en  las  dichas  Juntas  se 
hallaron,  mandaron  á  todos  los  arrendadores  y  fíeles  é 
cogedores  que  tenían  cargo  de  coger  los  derechos  del  di- 
cho diezmo  en  las  villas  é  lugares  desa  dicha  Provincia, 
que  no  los  cogiesen  ni  recaudasen,  según  é  como  antigua-» 
mente  se  habían  cogido ,  poniéndoles  para  ello  penas  é 
mandándolas  egecutar  á  los  Alcaldes  de  la  Hermandad, 
por  lo  cual  habiades  caído  é  incurrido  en  graves  y  gran* 
des  penas  en  derecho  y  leyes  de  nuestros  Reinos  estatui- 
das ;  por  ende  que  nos  suplicaba  é  pedia  por  merced  en 
el  dicho  nombre,  mandásemos  amparar  á  la  dicha  Con- 
desa en  la  dicha  su  posesión  ó  casi  posesión,  que  ha  te« 
nido  é  tiene  de  llevar  los  dichos  derechos  del  dicho  diez* 
mo  viejo  y  seco,  é  mandando  so  grandes  penas  que  no  la 
pertorbásedes  ni  molestásedes  á  ella  ni  á  sus  Cogedores, 
de  llevar  los  dichos  derechos,  según  é  como  hasta  aquí  lo 
han  cogido  é  cobrado  é  llevado,  y  revocásemos  los  man- 
damientos que  vos  los  dichos  Procuradores,  de  hecho,  so- 
hre  lo  susodicho  contra  ella  habiades  dado,  y  que  vos  las 
dichas  nuestras  Justicias  no  vos  entremetiésedes  á  conos- 
cer  de  lo  susodicho ,  y  vos  condenásemos  en  las  penas  en 
la  dicha  nuestra  Carta  é  sobrecarta  contenidas,  ó  que  so- 
hrello  proveyésemos  como  la  nuestra  merced  fuese :  lo 
cual  visto  por  los  del  nuestro  Consejo  &c.  _.  Por  la  cual 
^08  mandamos  á  todos  é  á  cada  uno  de  vos  como  dicho 
€8,  que  luego  que  con  ella  fuéredes  requeridos  ,^cudaís 
¿  hagáis  acudir  á  la  dicha  Condesa  Dgosí  Juliana  6  á  quien 
^u  poder  hobiere  con  todos  los  derechos  del  dicho  diez- 
nao  viejo  é  seco  á  ella  pertenescáentes ,  según  é  como  é  de 
la  manera  que  hasta  aquí  les  ha  sido  acudido,sinqueen 
cUo  hagáis  ni  consintáis  que  se  haga  novedad  alguna,  sin 
^Qd)argo  de  cualesquíer  mandamientos  que  por  esa  dicha 
TOMO  m.  .  y 
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Provincia  é  Justicias  delia,  ó  por  otra  cualquier  persona 
contra  lo  susodicho  hayan  sido  dadas ,  so  pena  de  la  nues- 
tra merced  é  de  cincuenta  mil  maravedís  para  la  nuestra 
Cámara  á  cada  uno  de  vos  que  lo  contrario  hiciere ,  con 
apercibimiento  que  vos  facemos ,  que  si  ansi  no  k>  ficié- 
redes  é  cumpliéredes ,  mandaremos  enviar  persona  de 
nuestra  Corte  que  lo  faga  é  cumpla ,  é  esecute  en  vos  la 
dicha  pena.  £  mandamos,  so  la  dicha  pena,  á  los  Alcaldes 
de  la  Hermandad ,  é  á  otros  Jueces  é  Justicias  de  la  di- 
cha Provincia  que  sobre  razón  de  lo  susodicho  no  proce- 
dan contra  los  dichos  Dezmeros  ni  contra  otra  persona 
alguna  de  los  que  tienen  cargo  de  los  coger,  ¿  si  algunos 
procesos  contra  ellos  hubieren  fecho  k»  remitan  ante  los 
del  nuestro  Consejo  para  que  ellos  los  vean  é  hagan  en 
ellos  lo  que  fuere  justicia;  que  Nos  por  la  presente  toma* 
mos  é  recebimos  á  los  dichos  Dezmeros  é  á  otras  personas 
que  cogen  los  dichos  diezmos,  é  á  sus  bienes,  so  nuestro 
seguro  é  amparo  é  defendimiento  Real ,  é  los  aseguramos 
de  todas  é  cualesquier  personas  desa  dicha  Provincia  que 
ante  las  dichas  Justicias  nombraren  por  sus  nombres  pa- 
ra que  los  non  hieran ,  ni  maten ,  ni  lisien ,  ni  prendan, 
ni  fagan  otro  mal  ni  daño  ni  desaguisado  alguno ,  so  las 
penas  en  que  caen  é  incurren  los  que  quebrantan  tre- 
guas é  seguros  de  su  Reina  é  Rey  é  Señores  naturales.  £ 
porque  lo  susodicho  sea  público  é  notorio,  mandamos 
que  esta  Carta  sea  pregonada  públicamente  por  las  pía- 
xas  é  mercados  é  otros  lugares  acostumbrados  desa  di- 
cha Provincia,  por  manera  que  todos  lo  sepan  é  ninguno 
dello  pueda  pretender  ignorancia.  £  demás  mandamos  al 
home  f  emplazamientos  en  orden  J.  Dada  en  la  ciudad  de 
Burgos  á  diez  y  nueve  dias  del  mes  de  Enero  de  mil  é 
quinientos  é  veinte  é  un  años £1  Arzobispo. — Santia- 
go,— Don  Alonso  de  Castilla El  Licenciado  Aguirre— 

Cabrero ^Coalla..-.Tejada. Secretario  Juan  Ramírez. 

Cancuetda  con  el  registro  original.  ^FtStá  ruhrkadfy. 
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• 

Cédula  Real  revocando  las  mercedes  que  el  Rey' 
Don  Garlos  Primero  hubiese  hecho  de  los  Mine-i 
ros  de  acero ,  fierro  j  vena  en  la  provincia  de 
Guipúzcoa  contra  sos  privilegios ,  sin  perjuicio 
del  derecho  de  la  Corona  Real. 

Libios  de  Cédalas  en  el  Real  Arcldvo  de  Simancas.  En  el  del  Oficio 

del  Secretario  Villegas  del  año  |5ai.  ' 

EL  REY. Por  cuanto  por  parte  de  vos  la  muy  no«  Noviembre 

ble  y  leal  Provincia  de  Guipúzboa  nos  fue  fecha  relación  ^®  i5ai# 
qne  á  vuestra  noticia  es  venido  que  Yo  he  hecho  algunas* 
mercedes  de  los  Mineros  de  aceros,  fierro  y  vena  que  hay 
en  la  dicha  Provincia  á  algunas  personas,  y  que  la  dicha 
merced  es  en  mucho  agravio  y  perjuicio  vuestro  y  de  la 
costumbre  antigua  en  que  estábades  de  sacar  y  labrar  la 
dicha  vena,  y  nos  suplicastes  é  pedistes  por  merced  que 
pues  habíamos  fecho  la  dicha  merced,  sin  tener  entera  in- 
formación de  lo  susodicho,  la  mandásemos  revocar  y  dar 
por  ninguna ,  ó  que  sobre  ello  proveyésemos,  por  úiane* 
^  que  no  recibiésedes  agravio  ni  se  hiciese  cosa  alguna 
en  perjuicio  y  quebrantamiento  de  vuestros  privilegios  é 
^  é  costumbres,  ó  como  la  mi  merced  fuese:  lo  cual 
visto  por  algunos  del  mi  G>nsejo  é  conmigo  consultado, 
acatando  vuestros  muchos  y  continuos,  servicios,  y  anti-« 
gua  lealtad  y  fidelidad  con  que  siempre  habéis  servido  y 
^rvis  á  nuestra  Corona  Real,  y  porque  ini  merced  y  vo- 
luntad ha  sido  siempre  tener  encomendadas  las  cosas  de 
«  dicha  Provincia  é  personas,  é  de  proveer  sobre  las  co- 
^  que  me  suplicáis  de  manera  que'  no  rescibais  agravió: 
por  la  presente  revoco  é  anulo  é  doy  por  ninguna  é  de 
oiDgun  valor  y  efecto  cualesquier  mercedes  si  algunas  he 
f^ho  á  cualesqiiier  personas  de  los  dichos  Mineros  de 
'íierro,  acero  é  vena  de  esa  dicha  Provincia ,  ó  de  cual- 
^er  parte  de  ella,  contra  los  privilegios  de  ella, écon** 
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tra  sus  buenos  usos  é  costumbres ,  de  que  basta  aqm  ha- 
béis gozado :  porque  mi  merced  é  voluntad  es  que  los  di- 
chos privilegios  é  usos  é  buenas  costumbres  vos  sean  guar- 
dadas en  cuanto  á  lo  susodicho,  si  é  según  que  hasta  aquí 
TOS  han  sido  guardadas,  no  derogando  al  derecho. que 
nuestra  Corona  Real  hasta  aqui  ha  tenido  é  tiene  d  los 
dichos  Mineros:  é  mando  á  los  del  mi  Cbnsejo,  Presiden- 
te é  Oidores  de  las  nuestras  Audiencias  é  Chancillerias  é 
otras  cualesquier  Justicias  de  esa  dicha  Provincia  que 
guarden  é  cumplan  esta  mi  Cédula ,  y  que  contra  lo  en 
ella  contenido  no  den  lugar  que  persona  alguna  vaya  ni 
pase  por  virtud  de  las  dichas  mercedes ,  por  alguna  ma- 
nera 9  sopeña  de  la  nú  merced  é  de  diez  mil  maravedís 
para  la  nuestra  Cámara  á  tada  uno  que  lo  contrario  fr- 

ciere.  Fecha  en  la  villa  de  Audanar dias  del  mes  de 

Noviembre  de  mil  quinientos  veinte  y  un  años.«^YO  EL 
R£Y..^or  mandado  de  su  Magestad....  Antonio  de  Vi«- 
Uegas. 

Concuerda  con  el  registro  original,,.^ stá  rubricado^ 

NtfM.  LXXIX. 

ProTisiones  Reales  del  Consejo  tasando  y  señalan- 
do el  Arancel  de  los  Escribanos  y  Oñciales  de  Jus- 
ticia de  la  provincia  de  Guipúzcoa. 

Registro  general  del  Sello  en  el  Real  Arcliivo  de  Simancas  > 

mes  de  Marzo  año  1 524* 

20  de  Di-        IXju  Garlos  é  Doña  Juana  8cc  A  vos  el  que  es  6  fuere 

ciembre  der  jmestro  0>rregidor  ó  Juez  de  residencia  de  la  nuestra  no- 

7  de  Enero  ^^^  ^  ^^  provincia  de  Guipúzcoa  ó  á  vuestro  Alcalde  en 

de  1 5o8.      el  dicho  oficio,  é  á  vqestros  Alcaldes  é  Meriaos  ordina-* 

1 1  de  Mar-  ños,  é  de  la  Hermandad  de  la  dicha  Provincia,  é  á  todo^ 

ao  de  1 524,  jog  Escribanos  de  ]a  villa  de  Villafranca,  como  de»  todas 

las  otras  villas  é  lugares  de  la  dicha  Provincia,  éá  quien 

ló  de  yuso  en  esta  nuestra  Carta  contenido  toca  é  alañe, 

é  atañer  puede  en  cualquier  manera  »  é  ácada  uno  de  vos 
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i  qcden  está  nuestra  Carta  fuere  mostrada  ó  su  traslado 
fflgnado  de  Escribano  público,  salud  é  gracia.  Sepades  que' 
Juan  López  de  Ugarte  en  nombre  de  la  dicha  Provincia 
nos  fiso  relación  por  su  petición  diciendo,  que  bien  sa- 
bíamos como  Nos  hubimos  mandado  dar  é  dimos  una 
nuestra  sobrecarta  de  otra  carta  é  sobrecarta  de  Mi  la 
Reina  é  arancel  en  ella  inserto,  por  donde  los  Escribanos 
de  las  dichas  villas  é  lugares  de  la  dicha  Provincia  ha- 
bían de  llevar  sus  derechos,  sellada  con  nuestro  sello  é 
librada  de  los  del  nuestro  Consejo ,  segund  mas  larga- 
mente en  la  dicha  nuestra  sobrecarta  é  arancel  se  conte- 
nia: é  que  yendo  desde  la  ciudad  de  Logroño  á  la  dicha 
Provincia,  é  llevando  Como   llevaba  consigo  la  dicha 
nuestra  sobrecarta  originalmente  con  otras  escrituras,  se 
le  habían  perdido ,  las  cuales  no  se  habian  podido  haber 
como  quiera  que  sobre  ello  diz  que  se  habian  fecho  las 
diligencias  que  para  ello  se  requerían,  por  ende  que  nos 
suplicaba  é  pedia  por  merced  mandásemos  sacar  un  tres- 
lado  de  nuestro  registro  que  está  en  nuestra  Corte  por 
nuestro  mandado  en  poder  del  Licenciado  Jiménez,  para 
que  por  virtud  del,  Nos  le  mandásemos  dar  otra  tal  nues- 
tra sobrecarta,  incluso  el  dicho  araacel  ó  qué  sobrello 
proveyésemos  como  la  nuestra  merced  fuese ;  sobre  lo  cual 
por  los  del  nuestro  Consejo  fue  mandado  al  dicho  Licen- 
ciado Jiménez  que  por  nuestro  mandado  tiene  el  cargo 
del  dicho  registro  en  la  dicha  nuestra  Corte  ^  que  sacase 
un  traslado  del  registro  que  en  su  poder  había  quedbido 
de  la  dicha  sobrecarta  ^  é  lo  diese  al  dicho  Juan  López  de 
Ugarte  para  que  lo  tragiese  ante  los  del  dicho  nuestro 
Consejo,  el  cual  él  sacó  é  se  trajo  ante  ellos,  segund  que 
le  fue  mandado,  firmado  de  su  nombre ,  su  tenor  del  cual 
es  este  que  se  signe. 

Don  Carlos  é  Doña  Juana  su  Madre  &c.  A  vos  el  nues- 
tro Corregidor  é  Juez  de  residencia  que  sois  ó  fueredcs 
de  aqui  adelante  de  la  nuestra  noble  é  leal  provincia  de 
Guipúzcoa  é  á  vuestro  Alcalde  en  el  dicho  oficio  é  á  vues- 
tros Alcaldes  é  Merinos  oitiinarios  é  de  la  Hermandad  de 
la  dicha  Provincia  é  á  todos  Iba  Escribanos  anai  de  la  villa 
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de  Villafrancá,  como  de  todas' las  otras  villas  é  lugares  de 
k  dicha  Provincia  é  i  todas  otras  cualesquier  personas 
á  quien  lo  de  yuso  en  esta  nuestra  Carta  contenido  toca 
é  atañe  é  atañer  puede  en  cyalquier  manera  é  á  cada  uno 
de  vos  á  quien  esta  nuestra  Carta  fuere  mostrada  ó  su 
traslado  signado  de  Escribano  público,  salud  é  gi*acia.  Bien 
sabéis  como  Yo  la  Reina  mandé  dar  é  di  una  mi  sobre- 
carta de  otra  mi  Carta  de  arancel  en  ella  inserto,  firmada 
del  Rey  Católico  mi  Señor  é  Padre  que  santa  gloria  haya 
para  vos,  sellada  con  mi  sello  é  librada  de  algunos  de  los 
del  mi  Consejo,  su  tenor  de  la  cual  es  este  qué  se  sigue. 

Doña  Juana  8cc.  A  vos  el  Corregidor,  Junta  é  Procu- 
radores, Escuderos  hijosdalgo  de  las  villas  y  lugares  de  la 
muy  noble  é  leal  provincia  de  Guipúzcoa  é  á  vos  el  Cor* 
regidor  y  Merino,  é  sus  Tenientes  é  otras  Justicias  cua-* 
lesquier  de  la  dicha  Provincia,  ansi  á  los  que  agora  son 
como  á  los  que  fueren  de  aqui  adelante  é  á  cada  uno  de 
vos  á  quien  toca  é  atañe  lo  en  esta  mi  Carta  contenidio, 
salud  é  gracia.  Sepades  que  Yo  mandé  dar  é  di  una  nú 
Carta  firmada  del  Rey  mi  Señor  é  Padre,  é  sellada  con 
mi  sello,  é  librada  de  algunos  de  los  del  nú  Consejo,  su 
tenor  de  la  cual  és  este  que  se  sigue. 

Doña  Juana  por  la  gracia  de  Dios  8«^.  A  voselGorrer 
gidor.  Junta  y  Procuradores,  Escuderos,  fiíosdalgo  de  las 
villas  é  lugares  de  la  muy  noble  é  leal  provincia  de  Gui- 
púzcoa é  á  vos  los  Escribanos  é  otras  cualesquier  persoúas 
de  la  dicha  Provincia ,  ansi  á  los  que  agora  son  como  á  los 
quesejráú  deaqui  adelante  á  quien  toca  é  atañe  lo  en  esta  mi 
Carta  contenido,  salud  é  gracia*  Sepades  que  vi  vuestra 
petición  en  que  enviasteis  á  faser  relación  quo  esa  dicha 
Provincia  por  dar  orden  en  los  derechos  que  los  Escri- 
banos della  han  de  llevar  por  las  escrituras  que  ante  ellos 
pasaren,  la  Junta  general  y  Procuradores  que  se  hallaron 
en  la  villa  de  Guetaria  en  uno  con  el  Corregidor  que  á 
la  sazón  era  desa  Provincia,  con  mucha  deliberación  poli- 
tica  é  cuidado,  hicieron  un  arancel  bien  copioso,  útil 
y  provechoso  por  la  dicha  Provincia ,  el  cual  fue  traido 
ante  el  Rey  mi  Señor  y  Padre^  é  ante  la  Reina  mi  Señora 
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Madre  9  é'ante  los  del  su  Goasejo ,  é  por  eDoi  visto,  fiíe  aooiv 
dado  que  se  debía  confiroiar  é  fue  confirmado,  el  cual 
de^es  acá  ha  sido  usado  é  guardado  en  la  dicha  Provin» 
cia,  é  se  habían  fallado  muy  bien  eon  él  é  que  después 
acá  se  hizo  otro  arancel  nuevo  algo  diferente  del  dicho 
arancel,  del  cual  por  parte  de  los  Esciibanos  desa  dicha 
Provincia  había  sido  suplicado,  é  que  sdire  ello  está 
pleito  pendiente  ante  Mí  mhéíroí  Consejo,  é.suspendíen- 
do  el  efecto  de  los  didios  aránoelps.por  la  dicha  suplica^ 
cion  que  se  hizo  ^mandase  disminuir  el  didio  arancel  con- 
forme al  dicho  arancel  nuevamente  fecho  que.  no  podían 
los  Escribanos  vivir  ni  mantenerse  con  el  dicho  ofióo,  é 
que  les  seria  forigado  atreverse  á  £aMT  cosas  de  que  á  la 
dicha  Fjrovitadia  é  vesinos  é  moradones  dellá  se;  rescrece^ 
ría  daño:  por  eilde  qué  nos  suplicaba  jfe  pedia  por  mer- 
ced mandase  confirmar  el  dicho  arancel,  con  tanto  que  de 
las  obligaciones  de  cinco  mil  maravedís  abajo  ^os  dichos 
£ficribaiK)s'no.|pufidsn.UeVaff.n9ll0yénrmast|ie»uareál^  é 
si  f uer«  de  xbscf^r  cuantía  *qpe  Meyeñ  dos  Tcaljes  y  no  liías» 
é  aunque,  sea  de  mayor  cuatitia  queióeí  ^Escribanos  pon-^ 
gan  en  las  espaldas  dé  las  eacrituirks  los  derechos  que  por 
ellas  llevaren,  é  ansi  mismo  al  pie  de  los  mandamientos 
que  deba  firmar  .el  Ginr^dor  é  otros vcuaicsquier  Jueces 
é  los  dichos  BscfibaAOS^  sopeña  que  lo  que  de  otra  tobí^ 
ñera  llevaren  lo.  paguen  coa  el  cuatro  tantúi;  lo  qual  viste 
en  el  mi  Oonsejó,  é  con  el  Rey  mi  Señor  é  Padre  consol^ 
tado,  é  acatando  la  esterilidad  de  k  tierra  donde  la  dicha 
Provincia  está  poblada  y  la  íalta  y  careza  de  Iqs.mfti^te-^ 
uintentos^  é  que  ^: dicho» JuécesiéEscriharios  c0D  vie^ 
nos.dereohos  nó  se  podían manlxdier^  fue  acordado  quie 
el  dicho  arancel,  que  ansí  por  loé  dichos  Rey  é  Reina  mi# 
añores  fue  dado  á  la  dicha  Provincia  con  los  dichos  adi^ 
mientós  debía  ser  guardado,  sin  embargo  del  arancel  ge^ 
uerál  después  fecho  p4^  sus  Altósas  para  todos^estos  mis 
:  el  tenor  deictiil  es  éste  que  se  sigue.  '     '  .' 

Fernando  é  Doña  liabel  8ca  A  vos^l  líiiestrd 
Corregidor  que  agora  sois  ó  fueredes  de  aqui  adelante  d0 
la  noble  é  leal  provinda  de  Guipúzcoa,^  é  á  vuestros  Me- 
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rino6  éAloB  Alcaldes  ordinarios  de  la  Hermandad  de  la 
dicha  Provincia,  é  á  los  Escribanos  della,  é  á  otvas  cua* 
lesquier  personas  á  quien  atañe  é  atañer  puede  lo  que  de 
yuso  en  esta  nuestra  Carta,  será  contenido  é  á  cada  uno 
é  cualquier  de  vos  á  quien  esta  dicha  nuestra  Carta  fuere 
mostrada,  salud  é  gracia.  Sepades  que  la  Junta  é  Procu- 
radores de  esa  dicha  Provincia  nos  enviaron  á  hacer  re* 
lacion  diciendo  ser  ansí,  y  entendiendo  ser  cumplidero 
á  nuestro  servicio  é  alr  pío  ¿  bien  cornal  desa^didiaPrO' 
vincia,  é  porque  de  aqui  adelante  hubiese  arancel  por 
donde  los  Escribanos  desa  dicha  Provincia  llevasen  los  de- 
rechos de  las  escrituras  é  autos  que  por  ante  ellos  pasa- 
sen, é  esecuciones  que  se  Uciesen>  ^se  dentaron  ciertas 
personas  de  la  dicha  Provincia -que  tasasen  los  derechos 
sobre  juramento  que  sobrello'  hicieron,  los  cuales  los  bi« 
cieron  é  ordenaron  un  arancel  por  donde  de  aqui  ade- 
Jante  se  pidiesen  é  llevasen  los  derechos  su  tenor  del 
cual  es  este  que  se  sigue.  «tEnel  Üooibre  c|e  Dios:  poique 
la  ley  que  pemáte  lo  justo  y  honesto  y  prokdbe  lovidio^ 
so  é  nocivo  es  é  (kbe  ser  regla  por  donde  han.  de  ser  re- 
glados los  mortales  todos  é  sus  fechos  á  ella  consignados, 
á  toda  provechosa  é  bien  gobernada  gobernadon  en  es- 
tado é  perfección  que  debe,  é  por  esto  en  todos  fechos  hu- 
-manos  es  nescesaria,  tanto  que  pareado  al  filóse^  que 
^odo  lo  posible  para  entera  y  sana  gobernación  debe  ser 
deternúnado  por  ley  é  ninguna  cosa  dejado  fasta  agora 
en  alvedrio  de  las  mismas  partes  principsdes  las  cosas  que 
de  justo  por  ley  determinamos,  é  hemos  por  obra, é  vis- 
ta y  con  tal  esperienciaj»  é  visto  mucho  desorden  é  daño 
de > los  hermanos  desta  Hermandad,  é  oádas  muchas  que- 
jas é  reclamos  justos  dellds,  por  poner  en  todo  ellocomi* 
aion  y  ordenanza  conforme  á  la  calidad  y  condición  de 
Ja  dicha  nuestra  Provincia,  que  nos  ha  parecido  justa  y 
eoQvoniente  cosa ,  establecemos  j  prdenamos  en  todo  lo 
que  se  sigue,  é  suplicamos  á  su  Alteza  lo  mande  confirr 
mar.  Priinerameote  que  el  Escribano  lleve  por  la  deman-- 
dia  que  se  pone  por  palabra  ó  por.  escrito  en  juicio  dos 
maravedís.  Jtem  por  la  presentación  de  cualquier  escn** 
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tura  que  se  presentare  en  juicio  dos  maravedís  é  no  mas, 
ítem  fot  la  contestación  de  cualquier  demuda  en  noQ^-. 
bre  de  una  persona  dos  maraTedís  é  no  mas.  Ilem  si^  de 
dos  personas  ó  d^nas  ó  de  Concejo  ó  de  Universidad  cua-« 
tro  maravedís  é  no  mas»  ítem  del  asiento  de  bienes  ó  em-^ 
bargo  ó  desembargo  cinco  maravedís  é  no  mas.  ítem  por 
la  sentencia  interlocutDria  de  <:ualqiiier' calidad  tres  ma?* 
ravedis,  é  si  fuere  de  dos  persimas  ó  dende  ajcriba  ó  de 
Concejo  seis  maravedís  é  *  no  nias.Item  de  la  sentencia  di« 
finiáva  seis  maravedís.  ítem  si  fuere  la  sentencia  de  do« 
personas  ó  dende  arriba  ó  de  Concejo  doce  maravedís  y 
no  mas.  ítem  por  la  presentación  del  primer,  testimonio 
en  nombre  de  tina  persona  tres  maravedís,  é  á  los  otrcfs 
si  mas  hobiere,  la  mitad,  é  si  fuere  da  do»  personas  ó  den- 
de arriba  ó  de  Concejo,  ó  de  Universidad  doblado,  con-* 
^ene  á  saber,  seis  maravedís  del  primer  testimonio  y  tres 
niaravedís  de  cada  uno  de  los  otros  y  no  mas.  ítem  por 
b  presentación  de  los  testigos  á  ambas  partes  cada  do9 
Hiaravedís.  kem  por  cualquier  otra  presentadura  que  ea 
juicio  fuese  fecha  dos  maravedís.  ítem  de  cualquier  pro^ 
<!eso  que  se  hobiere  de  sacar  del  Escribano  que  diere  sig** 
i^do  á  la  parte  que  les  sea  dado  por  cada  tira  de  pliego 
entero  que  baile  en  ella,  á  lo  menos  cuatro  tercias  partes» 
^  cada  tira  dos  maravedís  y  no  mas.  ítem  que  lleve  el 
^ibáno  por  el  traslado  de  las  probanzas  que  diere  á  la 
pvte  para  llevar  á  su  Letrado  un  maravedí  p<^  cada  tira 
é  si  cada  parte  lo  llevare ,  que  lleve  una  blanca  de  cada 
tira  de  cada  parte  é  no  mas.  ítem  por  las  fiadurías  é  co« 
'^radones  que » sin  juicio  se  tomaren  en  los  pleitos  de  qui- 
luientes  maravedís  6  yuso,  tres  maravedís^,  j  en  áos  plei^ 
^  de  mas  cnantia  seis  maravedís.  ítem  por  relación  que 
dieren  de  escritura  en  forma  treinta  maravedís.  ítem  por 
<^da  comisión  que  diere  veinte  y  cuatro  maravedís.  ítem 
por  la  carta  de  segundo  6  tercero  plazo  seis  maravedís^ 
ítem  por  la  'advocación  auncjue  tenga .  compila  é  inhibi- 
<^ion  doce  maravedís.  ítem  por  carta  de  amparo  doce 
^ravedis.  Itein  por  presentación  de  cada  escritura  signa- 
^  por  una  persona  seis  maravedís,  é  si  fuere  de  dos  pec¥ 
TOMO  luu  z 
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8onas  ó  dende  arriba  ó  de  Concejo  ó  de  Universidad  ó  de 
colación  cualquier  que  sea,  doce  maravedís.  ítem  por  man* 
damíonto,  entregas  y  escrituras  de  la  esencion  otro  tanto: 
esto  se  entienda  en  la  villa  ó  muy  cerca  della  á  un  tiro 
de  ballesta  ó  poco  mas  ó  menos ,  é  si  adelante  fuere  que 
6e  entienda  según  se  contiene  en  otro  capítulo  de  los  coDr 
tratos.  ítem  por  los  aulx»  de  los  pr^onea  é  almonedas 
tres  maravedís»  bém  per  el  mandamiento  de  remate  seis 
maravedís.  ítem  por  sobreseer  en  el  remate  cuatro  mara- 
vedís, ítem  fuera  de  los  dichos  salarios  é  otras  cosas  de 
las  susodichas  que  acaescieren  en  juicio  que  se  le  pague 
al  Escribano  segund  el  Jues  ordenare  é-mandare,é  á  I09 
dichos  autos  é  ordenamientos  signados  quieren  que  sean, 
las  partes  ó  algunas  deUas  paguen  del  proceso  de  la  tari- 
fa de  pliego  entero  dos  maravedís.  ítem  que  esos  derechos 
sean  doblados  en  las  causas  de  Concejos  é  Universidades 
é  de  dos  personas  que  dende  arriba  no  se  fase  mención  ar- 
riba, ítem  que  el  Escribano  fiel  de  la  dicha  Frovinda  lie» 
Ve  por  emplazamiento  de  una  persona  seis  maravedís,  é 
de  dos  personas  nueve,  é  de  tres  personas  é  dende  arriba 
ó  por  Concejo  ó  Universidad  doce  maravedís.  ítem  que 
demás  é  allende  de  los  dichos  derechos  lleve  el  Escribano 
fiel  de  la  Provincia  dos  mil  é  quinieMos  maravedís  de  sa- 
lario en  cada  un  año  segund  é  como  es  usado,  é  maspor 
cada  dia  cien  maravedís  para  su  costa  por  los  días  que 
sirviere  en  las  juntas  según  es  usado  é  dispone  la  orde- 
nanza de  la  Provincia,  é  asi  mismo  que  le  sean  dados  otros 
tres  mil  é  quinientos  maravedís  en  cada  año  por  los  tra- 
bajos de  las  escrituras  de  entre  año  nias  de  «lo  susodicho 
por  papel  ni.  tinta  ni  por  otea  eausa  ni  rason  alguna,  é 
^^ue  esos  dichos  seis  mil  maravedís  le  sean  repartidos  en 
eada  junta  general  tres  mil  maravedís.  ítem  por  las  es- 
crituras é  instrumento  de  compromiso  é  estamiento  é  de 
donación^  de  tutoría é  curaduría  con inventarioó^^u  uif 
ventarlo  ó  de  casamiento  6  venta  ó  de  troque  ^  cambio  6 
de  otro  cualquier  contrato  semejántede  cualquier  calidad 
que  sea  entre  personas  singulares,  dándole  ordenado  en 
forma  é  signado,  medio  ílorin  de  oro ,  é  si  el  tal  cstamienr 
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tú  6  cómpron^w  6  donación  ó  tutoría  6  contrato  ó  cual« 
qnier  de  las  dichas  tutorías  que  fueren  sobre  pequeña 
cantidad  que  no  meresce  tanto  salario  como  monta  el  di* 
cho  medio  florín,  que  esto  tal  lo  veaétáseel  Juez  del  dl^ 
cho  lugar  donde-esto  acaesciere  que ie» el  Alcalde  ordinati 
río,  é  que  estos  salarios  de  escrituras  •  suso  inéorporadas 
qae  se  entienda  solamente  por  el  derecho  de  las  escrltu-» 
ras  que  le  pertenesciere  á  los  Escribanos  estando  en  la 
villa  ó  lugar  donde  fasen  su  vida  é  morada;  pero  si  fpe^ 
ren  en  su  lugar'  á'  algunas  villas  é  lugares  é  aldoas¡  de  la 
dicha  tierra  alguno  ó  algunos  lo  qbiñer  en  «llevar  ó  llevar^ 
reo  para  pasaír  por  ellos.'  los  dichos  contratos  é  escrituras^ 
qae  fuera  del  salario  de  las  dichas  escrituras  den  á  cada 
Becribano  cada  un  dia  que  ansi  los  llevare  á  usar  del  di^ 
cho  6u  oBcio  y  estoviere  fasta  la  noche,  cuarenta  maráve^ 
dis;  é  si  estuviere  fasta  hora  de  comer  poco  mas  6  menofl^ 
veinte  maravedís  ^  si  estoviere  de  nochle  fuera  de  áu  casa 
¿tomare  ótró  dia  otros  cuarenta  maravedís.  ítem  por 
apuntar  en  el  registro  cualquier  destoa  contratos  grandes 
de  diez  mil  maravedís,  é  dende  arriba  diez  maravedís,  é 
por  la  deUde  ayüsof<^tIlOo  maravedís.  ítem  por  instrumen-» 
^  de  escrituras  arbitras  j dando  signada  eaforma,  la  mitad 
de  loque  ha  de  llevar  por  el! compromiso.  ítem  por  las 
obligaciones  que  se  sacaren,  signadas  de  cinco  mil  mará-» 
vedis  é  dende  ayuso  un  real  de  plata, é  si  fuere  de  cin-« 
co  mil  maravedís  arriba  dos  reales  y  é  dénde  diez  mil  ma«» 
ravedís  arriba  fatsta  quince  tres  reales^  é  dénde  arriba  por 
<^lquier  cuantía  ^fasta  cien  mil  maravedís  cuatro  reales^ 
í  «i  fuere  de  mas  cuantía  dé  cien  mil  maravedís  lleve  cin* 
^  reales,  é  por  cualquier  mas  cuantía  que  sea  non  Heve 
por  la  apuntadura  de  cinco  mil  maravedís  ayuso  cinco 
^ravedís,  é  por  la  apuntadura  de  mas  cuantía  diez  aoa* 
ravedis.  ítem  por  las  cartas  de  proceso  signadas  la  mitad 
de  lo  que  se  ha  tasado  por  las  obligaciones  é^  por  sacar  é 
rematar  del  registro  contrario  de  cuantía  de  cinco  mil 
*"^ravedís  ayuso,  paguen  medio  real,  é  dende  arriba  un 
real  ítem  por  busca  de  escritura  de  cinco  mil  maravedís, 
4  dende  ayuso  diez,  é  pQr  la  escritura  haata. diez. mil ma« 
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ravedís  veinte  maravedís  é  por  la  esériturá  de  mas  don- 
tia  de  diez  mil  maravedís  un  real  de  plata,  cuanto  quier 
que  sea  la  cuantía  é  no  mas,  é  que  guarden  que  de  nin- 
gún proceso  no  lleven  nada  ni  lleve  por  buscar  escri- 
tura cada!  é  cüáddo  la  sacare  la  parte  la  escritura  signada* 
ítem  por  la  procuración  de  una  persona  veinte  maraye» 
<}is  é  de  dos  personas  cuarenta  maravedís,  é  dé  tres  per- 
sonas é  dende  arriba  ó  Concejo  sesenta  maravedís  é  no  mas, 
é  que  esta  dicha  tabla  é  tasa  haya  de  ser  en  la  Univer- 
sidad para  todos  los  dichos  Escribanos  de  la  didba  Pro- 
vincia, ansi  que  con  los  Corregidores  anduvieren  como 
para  él  Escribano  fiel  de  la  dicha  Provincia,  como  para 
todos  los  otros  Escribanos  públicos  de  las  villas  é  lu^es 
é  tierra  della*  ítem  que  el  Corregidor  é  las  otras  Justicias 
ordinarias  de  la  Hermandad  de  la  dicha  Provincia  lleve 
por  el  emplazamiento  de  una  persona  seis  maravedís,  é 
que  el  marido  y  la  muger  y  la  madre  y  el  hijo  y  el  buér- 
&no  é  su  curador,  que  se  entienda  ser.  toda  una  persona, 
por  dos  personas  nueve  maravedís,  é  por  tres  personas 
doce  maravedís,  é  por  un  Concejo  é  colación  ó  Universi- 
dad otro  tanto,  y  por  muchas  personas  que  sean  nó  pue* 
dan  llevar  mas,  é  que  en  un  eibplazamiento  lad  ineorpo* 
ren  todas  las  personas  quela  parte  le  noUüürari^.  ítem  por* 
nan  de  segundo  é  tercero  plazo  quince  maravedís.  ítem 
dé  aqui  adelante  los  mandamientos  que  se  hubieren  de 
dar  de  emplazamiento  se  hagan  por  tres  plazos,  é  que  el 
Juez  lleve  de  la  primera  rebeldía  treinta  marav^s,  é  que 
de  las  otras  rebeldías  no  lleve  derechos  algunos.  ítem  por 
la  cobrazon  é  fiaduría  judicial  diez  maravedís*  ítem  por 
mandamiento  de  advocación  é  inhibición  ó  compulsoria 
aunque  todo  se  incorpore  en  uno  quince  maravedís.  ítem 
por  Carta  de  receptoría  diez  maravedís.  ítem  por  manda- 
miento de  ejecución  de  bienes  é  de  persona  diez  marave- 
dís, ítem  por  sentencias  interlocutorias  de  cualquier  ca- 
lidad que  sean  diez  maravedís,  é  definitiva  treinta  mara- 
vedís; pero  si  fuere  la  cuantía  sobre  que  se  litigaré  de 
diez  mil  maravedís  abajo  que  se  lleve  solamente  de  la  di- 
£nitiva  diea  maravedís  é  no  mas>  é  de  la  interlocutoria 
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no  Uére  derédbos.  algunos.  ítem  por  noiandaimen^  de 
remate  diez  marayedís.  ítem  por  Carta  de  amparo  veinte 
maravedís.  ítem  por  concesión  de  cuarto  plazo  ni  de  otro 
término  alguno  que  no  Heve  nada  ni  por  otro  manda-*' 
miento  fuera  de  lo  susodicho  ni  por  presentación  de  tes- 
tigos salvo  si  el  mismo  Gorr^idor  ó  Alcalde  fuere  pre-^ 
senté  á  la  recepción  de  testigos  é  ezaminacion  dellos.  ítem 
que  por  ningún  Juez  ni  Justicias  ordinarias  ni  de  la  Her- 
mandad de  la  Provincia  ó  de  Hermandad  no  lleven  mas 
derechos  de  los  susodichos »  y  en  otros  lugares  que  han 
acostumbrado  llevar  menos  ^  guarden  sus  usos  é  costum<^ 
hres  so  la  pena  de  yuso  contenida.  ítem  que  los  Merinos 
y  Alcaldes  de  la  Hermandad  que  son  ejecutores  dé  la  Her« 
mandad  é  casos  della,  lleven  de  aqui  adelante  cada  uno 
dellos  por  los  derechos  de  las  ejecuciones  que  ficieren  fas- 
ta la  suma  é  cuantía  de  seis  mil  maravedís,  lleven  de  veinv 
te  maravedís  imp,  é  dende  arriba  por  cualquier  cuantía 
é  suma  lleven  de  treinta  maravedís  uno  é  no  mas.  ítem 
cuanto  á  los  derechos  de  los  Prebostes  é  Jurados  de  cada 
villa  ó  lugar  que  guarden  sus  tablas  é  aranceles  é  asien<« 
tos  que  tienen.  £  otrosí  que  alguno  ni  algunos  Procura^ 
dores  de  ningunas  villas  ni  lugares  de  lá  dicha  Provincia 
que  fueren  en  las  juntas  y  llamamientos,  que  no  lleven 
ni  puedan  llevar  para  sí  algunas  penas  ni  otras  cosas  que 
pertenescan  á  la  Provincia,  ca  lo  tal  es  rebeldía:  ni  tam« 
poco  lleven  parte  de  las  tales  penas  los  Presidentes  é  Es- 
críbanos é  el  de  la  dicha  Provincia  que  fuere  en  las  jun- 
tas é  llamamientos,  porque  todo  ello  sea  para  los  Concejos 
acepto  las  rebeldías  que  sean  para  los  Procuradores ;  é 
qoe  no  vayan  ni  pasen  contra  lo  susodicho  so  la  pena  de 
yuso  contenida  á  cada  uno  por  cada  vez :  é  porque  todo 
Jo  susodicho  sea  mejor  guardado  y  la  dicha  Provincia  é 
pueblos  é  personas  singulares  della  gocen  del  bien  é  uti- 
lidad é  provecho  desa  dicha  ordenanza  é  tabla  que  los  di- 
chos Jueces,  OBciales  é  ejecutores  que  rescibieren  ó  lle- 
varen mas  de  lo  susodicho  é  que  en  los  dichos  capítulos 
ó  en  algunos  ó  cualquier  dellos  se  expresa  é  es  ordenado  é 
asentadoéquébrantare  é  transgrediere  la  dicha  ordenación 
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é  cualquier  capitulo  della,  é  asi  misino  cualquier  de  los 
dichos  Concejos  é  Universidades  é  colaciones  é  personas 
singulares  que  asi  del  lo  pagaren  é  dieren  á  los  dichos 
Jueces  é  Oficiales  y  ejecutores  y  Escribanos  é  cualesquier 
dellos  que  participaren  en  la  dicha  transgresioa  é  que- 
l>rantamiento  de  la  dicha  ordenaéion  con  ¡los  dichos  Jue* 
ees  é  Oficiales  é  ejecutores  é  Escribanos,  cualquier  del los^ 
los  unos   por  llevar  demasiado,  é   los  otros  por  dar 
mas  é  allende  desta  dicha  tasa,  cada  uno  dellos  sean  puni** 
dos  é  castigados  desta  manera.  Que  los  llevadores  tomen 
é  restituyan  con  el  cuatro  tanto,  é  los  que  lo  dieren  pier- 
dan lo  que  asi  dieren  é  sean  molestados  y  penados  en  la 
dicha  pena  del  cuatro  tanto :  é  las  dichas  penas  todavis 
^aplicamos  la  tercia  parte  para  el  acusador  que  lo  acusare, 
.é  las  otras  dos  partes  para  la  fábrica  de  la  Iglesia  doúde 
•ello  acaesciere,  é  para  pedir  la  dicha  pena  de  las  dichas 
idos  tercias  partes  que  sean  los  manobreros  ó  cualquier 
dellos  de-  la  dicha  Iglesia  donde  acaesciere,  los  cuales  Á 
durante  el  año  de  su  manobrero  fueren  negligentes  en 
seguir  é  cobrar  la  dicha  pena  á  la  dicha  fábrica  aplicada, 
oyendo  sabedores,  é  dello  fueren  acusados,  paguen  la  di* 
jcha  pena  á  la  mbma  fábrica,  é  porque  la  transgresión 
susodicha  á  las  veces  es  dificil  de  probar  que  baste  h 
probanza  de  un  testigo  de  buena  fama  cualquier  sea,  qti^ 
de  vista  quisiere  deponer  é  depusiere  con  juramento  de 
cualquier  de  los  dichos  dadores  é  tomadores  j  y  la  dicha 
tabla  toda  entera,  deque  fuere  confirmada  por  sus  Akezas, 
sea  dada  á  cada  un  Concejo  de  la  dicha  signada  proviocia, 
para  que  lo  ponga  en  público  cu  el  lugar  adonde  se  acos* 
tumbra  faser  juicio  y  ñiere  convenible  lugar,  é  sino  en 
otro  lugar  que  convenga  bien."  E  SLgpra  por  parte  de  la 
dicha  Provincia  nos  fue  suplicado  é  pedido  por  merced 
que  les  mandásemos  dar  nuestra  Carta  para  que  el  dicho 
arancel  de  aqui  adelante  fuese  complido  é  guardado  é  por 
^1  fuesen  llevados  los  derechos  que  hubiesen  de  haber  el 
•  dicho  Corregidor  é  Alcaldes  y  E^ibanos,  y  que  de  él  no 
escediesen  ni  llevasen  mas  derechos  de  los  contenidos 
«^.  el  dicho  arancel  de.  suso  encorporado,  é  Nos  t0viso^ 


OÜIFDZOOA.  i  83 

lo  por  Uen*  Ponqué  vos  mandamos  á  todos  é  á  cada  uno 
de  yos  que  veades  el  dicho  arancel  qoe'  de  suso  va  incor* 
porado  é  lo  guardedes  é  cumplades  é  hagades  guardar  é 
cumplir  en  todo  é  por  todo  segund  é  por  la  forma  é  nuH 
ñera  que  en  él  se  contiene,  y  en  guardándolo  é  cumplién*^ 
dolo,  los  derechos  que  cada  uno  de  vos  hobiéredes  de  ha- 
ber, los  Ilevedes  segund  é  por  la  forma  é  manera  que  en 
el  dicho  arancel  están  tasados,  é  que  vos  el  dicho  mi  Gor^ 
i^kbr  que  agora  sois  ó  fueredes  de  aqui  adelante  ó  vues- 
tro Alcalde  en  el  dicho  oficio,  fagades  poner  é  pongades 
en  las  audiencias  donde  lilu'aredes,  tabla  de  los  derechos 
porque  cada  uno  sepa  lo  que  ha  de  pagar, équecadauno 
de  los  susodichos  Escribanos  tenga  el  traslado  en  su  po- 
der porque  por  virtud  del  lleven  los  derechos,  é  que  es- 
ta d^ha  nuestra  Carta  se  ponga  é  asiente  en  el  arca  de  la 
dicha  Provincia,  y  no  consintades  ni  dedes  lugar  que  los 
derechos  escadan  ni  lleven  mas  de  los  contenidos  en  el 
dicho  arancel,  so  las  penas  en  él  contenidas.  E  los  unos 
ni  los  otros  no  fagades  ni  fagan  ende  al  por  alguna  ma-^ 
ñera,  sopeña  de  la  mi  merced  é  de  diez  mil  maravedís  para 
la  mi  Cámara  á  cada  uno  qué  lo  contrario  hiciere.  Dada 
ea  la  noble  ciudad  de  Córdoba  á  veinte  dias  del  mes  de 
Dicieoibre  año  del  nascimiento  de  nuestro  Salvador  Je* 
sucríato  de  mil  é  cuatroci^itos  é  noventa  y  un  años — ; 
D«  Alvaro....jroannes  Licenciatus_árchidiaconus  Hispa-^ 
lena...Joannes  Doctor. ....Andraeas  Doctor.  ^^  Antonius 
Doctor._FrancÍBcus  Licenciatus_Yo  Luis  del  Castillo, 
Eacrihano  de  Cámara  del  Rey  é  de  la  Reina  nuestros  Se^ 
ñores  la  fice  escribir  por  su  mandado  con  acuerdo  de 

los  del  su  Consejo.-^RegÍ8trada Alonso  Ruiz  Chanci-^ 

Uer.  £  que  debíamos  mandar  dar  nuestra  Carta  en  la  di- 
cha razón,  é  Yo  túvelo  por  bien:  porque  vos  mando  que 
^ora  é  de  aqui  adelante,  cuanto  mi  merced  é  voluntad 
^ere,  guardéis  é  fagáis  guardar  el  dicho  arancel  é  Carta 
coufinnado  por  los  dichos  Rey  é  Reina  mis  Señores  que 
de  suso  va  incorporada  con  los  dichos  adimientos  de  suso 
declarados,  é  que  lo  pongáis  asi  en  una  tabla  en  vuestros 
anditorips,  porque  todos  sepan  los.  derechos,  que  han  de 
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llevar ,  é  contra  el  tenor  é  forma  detlo,  no  vayades  ni  ¡mi- 
sedes  ni  consintades  ir  ni  pasar.  £  kw  uno8  ni  loe  otros 
no  fagades  ende  al  por  alguna  manera  sopeña  de  la  mi 
merced  é  de  diez  mil  maravedís  para  la  mi  Cámara  á  cada 
uno  que  lo  contrario  hiciere.  Dada  en  Burgos  á  siete  dias 
del  mes  de  Enero  año  del  nascimiento  de  nuestro  Señor 
Jesucristodemil  é  quinientos  éochoa£o«..^«TO  EL  REY.^ 
Yo  Lope  de  Goncfaillos,  Secretario  de  la  Reina  nuestra 
Señora  la  fice  escribir  por  mandado  del  Rey  su  Padre.-» 

Conde  Alférez. Doctor  Ángulo.— JLicenciado  Mugica.^ 

Doctor  Carvajal_Licenciatus  Santiago Polanco. R^ 

gistrada._Juan  Ramirez. Castañeda  por  Chanciller.  E 

agora  por  parte  de  vos  el  dicho  mi  Corr^idor  que  teniades 
dubda  vos  é  vuestro  Merino  é  Oficiales  si  habiades  de  guar- 
dar el  dicho  arancel  ó  si  se  esténdia  solamente  á  los  dichos 
Escribanos,  y  nos  suplicasteis  y  pedisteis  por  merced  que 
lo  mandase  declarar  é  proveyese  en  ello  como  la  mi  mer- 
ced fuese,  lo  cual  visto  por  los  del  milGonsejo  fue  acor- 
dado que  debiamos  mandar  dar  esta  mi  Carta  para  vos 
en  la  dicha  razón  é  Yo  túvelo  por  bien.  Porque  vos  man- 
do á  vos  el  dicho  mi  Corregidor,  é  al  dicho  vuestro  Me* 
riño  é  á  sus  Tenientes,  é  á  otros  vuestros  Oficiales  que 
veades  el  dicho  arancel  que  aiisi  fue  confirmado  por  los 
dichos  Señores  Rey  é  Reina  mis  Señores  Padres  que  de 
suso  hace  mención  é  conforme  áaqudl  llevéis  los  derechos 
que  vos  pertenecen  por  razón  de  vuestros  oficios,  en  cuan- 
to mi  voluntad  fuere  é  hasta  que  Yo  mande  lo  que  en 
ello  se  haga ,  sin  embargo  del  arancel  nuevo.  £  los  unos 
fii  los  otros  no  fagadesni fagan  ende  al:  por  alguna  ma- 
nera sopeña  de  la  mi  merced  éde  diez.mil  maravedís  para 
la  mi  Cámara.  Dada  en  la  ciudad  de  Burgos  á  siete  dias 
del  mes  de  Julio  año  de  mil  é  quinientos  é  ocho  años.^ 

Conde  Alférez. Licenciatus  Zapata...JLicenciatus  ^ugi- 

ca...^LicenciatusSantiago...-J^Lguirre  licenciatna — Licen- 
ciatus de  Sosa._Yo  Juan  Raimrez,  Esci^bano  de  Cámara 
de  la  Reina  nuestra  Señora  la  fice  escr'ü>ir  por  su  man* 
dado  con  acuerdo  de  los  del  su  CoQsejo_iAegistrada.— 
Licenciatus  Jimeneau—Castañeda  Chanciller.  £  agora  por 
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parte  de  la  Junta ,  Procuradores  de  los  hijosdalgo  de  la 
dicha  Provincia  nos  fue  fecha  relación  por  su  petición 
diciendo :  que  bien  sabiamos  el  arancel  que  los  Reyes  Qa- 
tólicos  habían  concedido  dar  en  la  villa  de  Alcalá  de  He- 
nares por  dcmde  la  Justicia,  Merinos  é  otros  Oficiales  desa 
dicha  Provincia  habían  de  llevar  sus  derechos  é  los  di- 
chos Escribanos  habian  suplicado  del  dicho  arancel  á  cau- 
sa de  la  esterilidad  de  la  tierra  é  de  la  careza  de  los  man- 
tenimientos della,  porque  conforme  al  dicho  arancel  no 
9e  podían  sustentar  ni  mantener  ni  ejercer  sus  oficios,  y 
también  porque  en  esa  dicha  Provincia  tenian  mas  tra-^ 
bajo  los  Escríbanos  della  que  los  Escribanos  de  las  ciu^ 
dades  é  villas  é  lugares,  porque  aquellos  se  estaban  en  los 
poyos  é  auditorios  públicos  é  allí  se  otorgaban  ante  ello» 
las  escrituras,  é  que  como  la  tierra  desa  dicha  Provincia 
es  derramada  é  fragosa ,  por  fuerza  han  de  salir  da  unas 
Tillas  á  otras  á  facer  sus  escrituras  é  autos  donde  pasaa 
i&ucho  trabajo  é  nescesidad  de  lo  cual  todo  hideron  re- 
lación á  los  Reyes  Católicos  nuestros  Señores  Padres  é 
Abuelos,  que  santa  gloria  hayan,  los  cuales  sin  embargo 
del  dicho  primero  arancel  habian  mandado  dar  é  dieron 
otro  segundo  el  que  de  suso  va  incorporado  en  cuanto 
tocaba  i  la  dicha  Provincia  de  que  ante  Nos  en  el  nues- 
tro Consejo  fue  fecha  presentación ,  el  cual  diz  que  ha 
Sido  usado  é  guardado  en  toda  la  dicha  Provincia  desde 
d  tiempo  que  se  concedió  acá ,  é  que  sobre  ciertos  pleitos 
^e  se  han  tratado  entre  la  villadeYiUafrancaésusUniT 
Tersidades  ante  d  Presidente  é  Oidores  de  la  nuestra  Au- 
diencia é  GhaocUleria  que  residen  en  la  villa  de  Yallado- 
üd ,  mandaron  que  fuese  guardado  é  se  guardase  el  dicho 
priioerQ  arancel  que  sobre  lo  susodicho  se  había  conce- 
bido ,  é  que  aquello  habia  sido  en  gran  perjuicio  de  los 
escribanos  de  la  dicha  villa  por  no  haber  sido  oídos  ni  lla« 
Q^dos  ni  citados  para  ello,é  que  si  conformteal  dicho  nue« 
To  arancel,  hubiesen  de  hacer  sus  oficios  é  llevar  sus  de- 
rechos los  dichos  Escríbanos,  sería  para  en  poco  tiempo 
perderse  y  en  ello  rescibían  mucho  agravio  é  daño,  é 
por  parte  de  la  Junta  é  Procuradores  é  hijosdalgo  de  la 
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dicha  Provincia  noé  fue  suplicado  cerca  dello  les  mandá- 
semos proveer  de  remedio  con  justicia,  mandando  que  el 
dicho  arancel  que  de  suso  va  incorporado  fuese  guarda- 
do é  cumplido  en  toda  ella  después  que  se  concedió  acá, 
é  que  los  dichos  Presidente  é  Oidores  de  la  dicha  nuestra 
Audiencia  é  Chanciller ía  no  se  entremetiesen  á  mandar 
cosa  alguna  en  perjuicio  del  dicho  segundo  arancel,  pues 
el  grado  de  suplicación  habia  sido  por  los  Reyes  Catóii* 
eos  confirmado,  ó  que  sobre  ello  proveyésemos  como  la 
nuestra  merced  fuese,  lo  cual  visto  por  los  del  nuestro 
Consejo,  fue  acordado  que  debiamos  mandar  dar  esta  nues- 
tra Carta  para  vos  en  la  dicha  razón,  y  Nos  tovímoslo  por 
bien,  porque  vos  mandamos  á  todos  é  á  cada  uno  de  vos 
como  dicho  es  que  veades  la  dicha  sobrecarta  y  arancel 
en  ella  inserto  de  Mi  la  Reina  que  de  suso  van  incorpo- 
radas, é  las  guardedes  é  cumplades,  é  hagades  guardar  é 
cumplir  en  todo  y  por  todo,  si  é  segund  é  ccmio  en  ellas 
se  contiene,  é  contra  el  tenor  é  forma  dellas  no  vayadesni 
pasedes  ni  oonsintades  ir  ni  pasar  por  alguna  manera.  £ 
los  unos  ni  los  otros  no  hagades  ni  hagan  ende  al  por  al-* 
guna  manera,  sopeña  de  la  nuestra  merced  é  de  diez  mil 
maravedís  para  la  nuestra  Cámara  á  cada  uno  que  lo  god- 
trario  hiciere.  Dada  en  la  vilja  de  Yalladólid  á  cinco  dias 
del  mes  de  Abril  de  mil  é  quinientos  é  veinte  é  tres  años. 

Arzobispo  de  Granada»JSantiago. A.guirre — ^uña.^ 

Medina — Secretario  Sandoval.  E  visto  por  los  del  nues- 
tro Consejo  fue  acordado  que  debiamos  mandar  dar  esta 
nuestra  Carta  para  vos  en  la  dicha  razón,  y  Nos  tuvimos^ 
lo  por  bien.  Por  la  cual  vos  mandamos  á  todos  é  á  cada 
uno  de  vos  que  veades  la  dicha  nuestra  sobrecarta,  inser- 
to el  dicho  arancel  que  se  sacó  del  dicho  registro,  que  de 
suso  va  incorporada,  y  la  deis  y  hagáis  dar  tanta  fe  coaio 
dierades  é  debiades  dar  á  la  dicha  nuestra  sobrecaru  ori- 
ginal. £  los  unos  ni  los  otros  &c.  Dada  en  Burgos  á  once 
dias  de  Marzo  de  mil  é  quinientos  é  veinte  é  cuatro  años» 

Arzobispo  de  Granada Santiago_Aguirre...^cuña.-.« 

Vázquez Medina Licenciatus Secretario  Sandovai 

Concuerda  con  el  registro  original.^^Estd  rubricada 
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Provisión  Real  del  Consejo,  dando  comisión  al 
Corregidor  de  Guipúzcoa  para  que  vaya  en  per- 
sona á  Iruniranzu ,  y  se  informe  de  quiénes  y  ea 
qué  se  ha  contravenido  á  la  Carta  ejecutoría, 
capitulación  é  iguala  entre  dicho  lugar  y  la  villa 
de  Fuenterrabia ,  sobre  la  carga  y  descarga  de 
mercaderías,  con  lo  demás  y  en  la  forma 

que  se  expresa. 

S.eg¡stro  general  del  Sello  en  el  Real  Archivo  de  Simancas  p 
mes  dñ  DicieDibre ,  año  de  1 524* 

Don  Garlos  &c.  A  voe  di  que  es  6  fuere  nuestro  Q>rre-'  4   de  .  Dí- 
gldor  6  Juez  de  residencia  de  la  nuestra  noble  é  leal  pro-  ciembre  de 
vincia  de  Guipúzcoa »  salud  é  gracia.  Sepades  que  por^  '  ^^ 
parte  del  Concejo ,  Justicia,  Regidores  é  homes  hijosdal- 
go de  la  villa  de  Fueuterrabia  nos  fue  fecha  relación,  di« 
clendo,  que  antiguamente  habia  tenido  diferencias  é  tra-» 
tado  pleitos  con  los  yecinos  del  lugar  é  tierra  de  Irun« 
iranzu,  término  é  jurisdicción  della,  sobre  la  población  é 
0obre  la  carga  é  descarga  del  puerto »  é  sobre  el  comercio  é 
contratación  del  trigo  é  ciberas  é  otras  mercaderías  que  en 
el  dicho  lug^r  é  tierra  en  gran  perjuicio  é  daño  de  la  dicha 
^illa  y  en  nuestro  deservicio  diz  que  se  hacia ,  sobre  lo* 
cual  con  acuerdo  é  consulta  de  los  Reyes  Católicos. nues- 
tros padres  é  abuelos,  que  santa  gloria  hayan ,  se  habían^ 
dado  ciertas  sentencias  é  cartas  egecutorias  dellas,  por' 
las  cuales  diz  que  habian  mandado  que  no  hiciesen  ni 
^ificasen  casas  ni  otras  poblaciones  algunas  en  el  dicho* 
lugar  é  tierra,  mas  de  las  que  antiguamente  estaban  fe- 
chas y  edificadas:  é  que  las  que  nuevamente  habian  fecho 
Be  habian  mandado. derribar  é  derribádose,  é  que  no* 
comprasen,  ni  vendiesen,  ni  revendiesen  mercaderías  al- 
gunas que  tuviesen  peso,  porque  la  contratación  se  hi- 
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ciese  en  la  dicha  villa,  é  no  en  otra  parte  alguna;  é  que 
asimismo  no  pudiesen  hacer  Concejo  ni  Ayuntamiento 
alguno,  sin  que  primeramente  pidiesen  licencia  á  la 
Justicia  é  Regidores  de  ella^  y  estuviese  presente  á  él  el 
uno  de  los  Alcaldes  ó  Jurados  de  la  dicha  villa ,  é  que 
demás  de  esto  eran  obligados  á  pagar  la  tercia  parte  de 
las  velas  de  ella ,  é  que  entre  amas  partes  asimismo  había 
habido  cierta  capitulación  é  iguala ,  la  cual  los  vecinos 
del  dicho  lugar  é  tierra  habian  consentido,  é  aprobado, 
é  jurado  de  la  cumplir,  é  que  ella  é  todo  lo  contenido  en 
las  dichas  sentencias  estaba  confirmado  é  aprobado  por 
los  dichos  Reyes  Católicos,  según  que  todo  parescia  é 
constaba  por  ellas,  é  por  la  dicha  carta  egecutoria  de 
ellas  ^  de  que  ante  los  del  nuestro  Consejo  fue  fecha  pre- 
sentación :  é  que  agora ,  después  que  los  franceses  habian 
tomado  é  ocupado  la  dicha  villa,  diz  que  los  vecinos  del 
¿ícho  lugar  é  tierra,  yendo  contra  el  tenor  é  forma  de 
la  dicha  capitulación  é  egecutoria,  habian  fecho  é  edifi- 
cado muchas  casas  de  nuevo ,  é  fecho  muchos  Concejos  é 
Ayuntamientos ,  é  aun  torres,  é  cargaban  é  descargaban 
trigo  é  cebada,  é  otras  ciberas  é  mercaderías,  é  tenían 
eontratacion  entre  si  mismos,  á  causa  de  lo  cual  la. dicha 
villa  se  despoblaba  mas  de  lo  que  estaba ,  porque  las 
personas  que  habian  de  asentar  é  vivir  en  ella ,  •  se  ibaa 
á  hacer  sus  asientos  al  dicho  lugar  é  tierra ,  por  manera 
que  ellos  se  aumentaban,  é  la  población  de  la  dicha  vi-* 
Ha  se  disminuia,  de  donde  podria  resultar  que  los  fran- 
ceses se  hiciesen  fuertes  en  el  dicho  lugar,  para  poner 
cerco  á  ella,  como  por  esperiencia  se  habia  visto ,  á  lo 
cual  no  debiamos  dar  lugar ;  mayormente '  estando  en 
tanta  necesidad  de  se  poblar ,  según  que  antes  estaba ;  & 
me  fue  suplicado  é  pedido  por  merced  vos  mandásemos, 
que  vos  mismo  en  persona ,  sin  lo  cometer  á  otra  alguna, 
fuesedes  á  la  dicha  villa  é  al  dicho  higar  é  tierra,  é  vie* 
sedes  la  dicna  capitulación  é  sentencias  é  egecutoria  de 
ellas ,  é  hobiesedes  información  cómo  y  en  qué  cosas  ha- 
blan^ escedido  de  lo  contenido  en  ellas,  é  el  daño  que  se 
podria  seguir,  é  habida ,  k  enviasedes  ante  los  del  núes- 
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tro  Consejo,  para  que  ellos  la  viesen  é  proveyesen  lo  que 
fuese  justicia ,  ó  proveyésemos  en  ella  como  la  nuestra 
Merced  fuese;  lo  cual  visto  por  los  del  nuestro  G>nsejo, 
fue  acordado  que  debiamos  mandar  dar  esta  nuestra 
Carta  para  vos  en  la  dicha  razón ,  é  Nos  tobimoslo  por 
bien :  porque  vos  mandamos  que  luego  veáis  lo  susodi- 
cho, é  la  dicha  sentencia  é  Carta  egecutoria  de  que  de 
suso  se  hace  mención ,  é  vos  en  persona,  sin  lo  cometer  á 
otra  persona  alguna,  vais  á  la  dicha  villa  de  Fuen  térra* 
bia  é  al  dicho  lugar  de  Iranzu^  é  llamadas  las  partes,  ha- 
yáis información  é  sepáis  en  qué  cosas  se  ha  ido  é  pasado 
contra  lo  en  ellas  contenido ,  é  por  qué  personas,  é  de 
todo  lo  otro  'que  vos  vieredes  que  es  menester  saber  pa- 
ra ser  mejor  informado ,  é  saber  la  verdad  cerca  de  lo 
susodicho ;  é  la  dicha  información  habida  é  la  verdad  sa- 
bida, escrita  en  limpio  ,  é  signada  del  Escribano  ante 
quien  pasare,  cerrada  é  sellada  en  pública  forma,  en  ma- 
nera que  haga  fe,  la  enviad  ante  los  del  nuestro  Consejo, 
para  que  ellos  la  vean  é  provean  en  ello  lo  que  fuere 
justicia :  é  non  fagades  ende  al  por  alguna  manera ,  sopo- 
na de  la  nuestra  Merced  é  de  diez  mil  maravedís  para  la 
nuestra  Cámara.  Dada  en  la  villa  de  Madrid  á  cuatro 
dias  del  mes  de  Diciembre  de  mil  é  quinientos  é  veinte 

é  cuatro  años..-.Joannes  Compostellanus Doctor  Cabro* 

ra — ^Guevara_Acuña..-.yazquez ^Medina —  Registra* 

da.....Xiicenciado  Jiménez Secretario  Gaspar  Ramirez. 

Ccncuerda  con  el  registro  original ,  ■,  Está  rubricado^ 
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Aprobación  y  confírmacíon  de  una  sentencia  y 
ordenanza  entre  varios  vecinos  y  pueblos  de  la 
provincia  de  Guipúzcoa  y  el  Patrimonial  del  Rei* 
no  de  Navarra ,  sobre  aprovechamiento  de  pastos 
de  la  frontera  4}onfínante^  en  la  forma 

que  se  expresa. 

Registro  general  del  Sello  en  el  Real  Arohivo  de  Simancas  f 

mes  de  Julio»  año  de  i5a5* 

SI  de  Julio  Don  Carlos  é  Doña  Juana  Scc  Al  nuestro  Justicia  ma* 
de  i5a5.  yor,  é  á  los  del  nuestro  Consejo,  Presidente  é  Oidores  de 
las  nuestras  Audiencias,  é  á  todos  loe  Corre^dores,  Asís* 
tentes.  Alcaldes,  Alguaciles,  Merinos,  é  otras  cuales- 
quier  Justicias ,  ansí  del  Reino  de  Navarra ,  como  de  la 
noble  y  muy  leal  provincia  de  Guipúzcoa ,  como  de  to- 
das las  otras  ciudades ,  villas  é  lugares  de  los  nuestros 
Reinos  é  Señoríos ,  á  quien  esta  nuestra  Carta  fuere  mos- 
trada,  ó  su  traslado  signado  de  Escribano  público,  salud 
é  gracia.  Sepades  que  Nos  mandamos  dar  é  dimos  una 
Carta  escrita  en  papeUy  sellada  con  nuestro  sello,  y  librada 
del  nuestro  Visorey  y  Regente,  y  los  del  nuestro  Consejo 
del  dicho  nuestro  Reino  de  Navarra,  cuyo  tenor  es  este 
que  se  sigue.  Don  Carlos  por  la  gracia  de  Dios  Rey  de 
Romanos  é  Emperador  semper  Augusto ,  é  Doña  Juana 
su  madre,  á  cuantos  las  presentes  vieren  y  oyeren,  salud: 
hacemos  vos  saber  que  Nos,  atendidas  las  diferencias, 
dagnos  y  cuestiones  que  de  cada  dia  acaescen  con  el  nues- 
tro Patrimonial  y  los  del  dicho  nuestro  Reino  de  Navar- 
ra, que  son  interesados  en  lo  infraescrito,  de  la  una  par- 
te ,  y  los  de  la  nobb  y  muy  leal  provincia  de  Guipúzcoa 
de  la  otra ,  que  unos  con  otros  con6nan  con  sus  propios 
términos ,  y  con  los  nuestros  montes  Reales  de  Aralar  sobre 
las  entradas  de  los  ganados  en  los  dichos  montes  Reales  de 
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Aralar,  y  en  sus  propios  términos,  y  sobre  el  prendar, 
quinterir  y  carnecear,  y  sobre  mojonar  de  los  dichos  mon-^ 
tes,  y  pacer  de  las  dichas  yervas,  y  beber  de  las  aguas  de 
ellos,  y  sobre  otras  cosas  que  desordenadamente  los  unos 
á  los  otros,  et  vice  versa  se  hacian  y  dagnaban  de  cada  dia, 
por  evitar  las  cuales  y  compeler  que  nuestros  subditos 
vivan  en  paz  y  sosiego,  haciéndose  buena  vecindad  y  tra- 
tamiento los  unos  á  los  otros ,  pues  todos ,  mediante  la 
gracia  de  Dios  nuestro  Señor,  son  nuestros  y  de  nuestro 
yugo  y  obediencia,  con  voluntad,  poder  y  consentimien- 
to del  Corregidor,  justicia  y  Procuradores,  y  otras  villas 
y  lugares  de  la  dicha  provincia,  cuyos  poderes  están  de- 
bajo en  la  presente  insertos,  por  lá  parte  que  toca  á  Nos 
y  al  dicho  nuestro  Patrimonio  Real  por  respeto  de  los 
dichos  montes  de  Aralar ,  y  de  otros  lugares  interesado^ 
de  este  dicho  nuestro  Reino ,  por  lo  que  también  á  ellos 
toca ,  bobimos  nombrado  por  Comisario  al  fiel  Consejero 
y  bien  amado  nuestro  Don  Martin  de  Goni  en  ambos  los 
derechos  Doctor,  del  nuestro  Real  Consejo  del  dicho 
nuestro  Reino  de  Navarra,  para  que  juntamente  con  el 
fiel  Consejero  y  bieií  amado  nuestro  el  Doctor  Pedro  de 
Nava,  Corregidor  de  la  dicha  provincia,  y  por  la  dicha 
provincia  y  en  su  nombre,  entendiesen  en  rescibir  infor* 
n^cioQ  de  las  cosas  susodichas,  y  otras  que  fuesen  nece- 
wias  para  la  dicha  pacificación,  y  llamadas  las  partes 
cuyo  interese  fuese,  apeasen  los  dichos  términos  y  mon- 
tes y  sierras  Reales  de  Aralar  nuestros  como  concejiles, 
y  pusiesen  los  mojones  en  ellos ,  según  y  de  la  forma  y 
^era  que  de  justicia  les  paresciere  ser  facedero,  y  de- 
eidiesen ,  determinasen  y  declarasen  todas  é  qualesquier 
diferencias  y  cuestiones  que  hubiese  entre  las  dichas  par- 
í^ ,  las  que  al  dicho  Doctor  Don  Martin  de  Goni  pares- 
ciesen  se  debían  decidir,  determinar  y  declarar,  y  la» 
otras  remisiones  para  consultarlas  con  Nos  en  el  dicho 
muestro  Real  Consejo,  como  esto  y  otras  cosas  mas  á  lar- 
go constan  y  parescen  por  la  infraescrita  provisión ,  y 
(amisión  sobre  ello  al  dicho  Doctor  de  Goni  dada  y  des- 
peada :  y  asignado  perentorio  día  y  término  para  se 
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juntar  los  dichos  Doctor  de  Goni  Comisario  y  Doctor  de 
Nava  Corregidor  en  los  dichos  montes  y  sierras  de  Ara- 
lar  ,  el  dicho  Doctor  de  Goni  Comisario  en  el  dia  y  tér- 
mino asignado  y  prefijo,  se  halló  con  el  Secretario  nues- 
tro infraescrito  en  la  tierra  de  Araiz  que  está  junto  coa 
las  dichas  sierras  y  montes ,  y  por  cuanto  el  dicho  Cor- 
regidor al  tiempo  se  halló  indispuesto  de  su  persona  pa- 
ra poder  entender  en  la  dicha  negociación,  para  todo  ello 
con  sus  dependencias  é  incidencias,  anexidades  y  conexi- 
dades ,  por  la  indisposición  de  su  persona ,  mediante  ins- 
trumento puhlico,  nombró  por  teniente  general  suyo  pa- 
ra las  cosas  infraescritas  al  fiel  y  bien  amado  nuestro  el 
Bachiller  Juan  Pérez  de  Mezqueta  vecino  de  la  villa  de 
Vergara,  al  cual  como  tal  Juez  por  parte  de  la  dicha  pro- 
vincia, y  por  virtud  de  los  poderes  que  de  Nos  tiene  co- 
mo Corregidor  nuestro  de  la  dicha  nuestra  provincia,  le 
dio  y  otorgó  poder  cumplido  y  bastante^  como  esto  y 
otras  cosas  mas  á  largo  constan  y  parescen ,  y  pueden 
constar  y  parescer  por  el  dicho  infraescrito  instrumento 
público;  y  asi  juntados  en  la  dicha  sierra  de  Araiz  los 
dichos  Doctor  de  Goni  Comisario  y  Bachiller  de  Mez- 
queta, Teniente  de  Corregidor,  y  vistos  y  examinados 
los  poderes  que  cada  uno  de  ellos  y  los  otros  Procurado- 
res de  la  dicha  provincia  y  de  algunas  villas  y  lugares 
de  ellas  interesadas  tenian ,  platicando  y  entendiendo  en 
los  dichos  negocios,  declararon  y  determinaron  de  ellos 
conforme  á  sus  poderes :  y  oidos  el  dicho  Patrimonial  y 
á  los  dichos  Procuradores  de  la  diqha  provincia,  y  á  ca- 
da uno  de  ellos  en  todo  lo  que  quisieron  desir  y  alegar, 
procediendo  en  la  causa  sumariamente  y  de  plano ,  por- 
que su  calidad  asi  lo  requeria,  hicieron  su  declaracioo  y 
ordenación,  la  cual  coa  los  dichos  poderes  y  con  otros 
;Eiut08  y  cosas  que  pasaron  entre  los  dichos  Comisario  y 
Teniente ,  uno  en  pos  de  otro ,  es  de  la  forma  siguiente. 
Año  de  mil  é  quinientos  é  diez  y  nueve,  á  veiate  y 
dos  dias  del  mes  de  Setiembre ,  dentro  del  Cementerio  de 
San  Esteban  del  lugar  de  Escarat ,  que  es  en  la  tierra  de 
Araiz ,  en  presencia  del  Señor  Doctor  Don  Martin  de  Go- 
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D¡  del  Goiuejo  Real  de  sus  Alteras  ¿n  éste  Rdioo  'de  Na« 
Tana ,  y  Comisario  por  aquel  diputado ,  para  entender 
jantamente  ooñ  el  Señor  Corrf^dor  de  la  provincia  de 
Guipúzcoa  en  las  diferencias,  y  cuestiones  que  tienen  an« 
61  los  de  la  dicha  provincia  de  Guipúscoa  de  lá  una  par*» 
te,  y  el  Patrimoaiai  de  Navarra,  y  .los  otros  lugares  ddl 
dicho  Reino  que  confinan  con  la  dicha  provincia  sobre 
el  amojonaióiento  de  los  términos  de  Aralar  y  gpzamien- 
to  de  aquellos  y  sobre  otras  diferencias  y  cuestiones ,  y 
de  nos  el  Secretario  y: Notario,  iafraescritos ,  constituido 
personalmente  el  Señor  Bachiller  Juan  Pérez  de  Amez-« 
queta^  el  cuál  dijo :  cpie  por  cuanto  el  dicho  Corregidor 
Pedro  dé  Nava  estaba  ocupado  en  su  persona,  por  cierta 
dolencia  que  le  habia  venido,  á  causa  de  lo  cual  no  po« 
día  en  pencdota  venir;  á  entender  en  la  dicha  negociación, 
y  por  ello  tanto  en  virtud  del  cargo  que  tiene  de  Corre- 
gidor, coma  por  k»  poderes  dados  á  él  por  la  dicha  pro- 
Tiocia,  y  poir  la  villa  y  jurisdicción  de  Villafranca,  que 
á  él  había  instituido,  criiado  y  diputado  en  su  lugar,  pa- 
ra entender  en  la  dicha  negociación,  juntamente  con  ei 
dicho  Señar  Doctor ,  por  tanto  que  suplicaba  á  su  mer* 
cedque  habieado  poresdudado  ál  dicho  Señor  Corregidor 
tayiese  por^  bien  do  n^odar  con  éí  en  su  nombre ,  en 
virtud  <kl  poder  que  tcáiia^  y  asi  presentó  el  dicho  po* 
der,  é  se  leyó  aquel  publicamente  i  y  después  de  leido  el 
dicho  Señor  Doctor  dájo;<faf.  lo  creía  quel  dicho  Señor 
Corregidor  estaba  émpeididode  su  persona,  y  que  él  era 
coatento  de  negociar  om  eL  didio  Señor  Bachiller  como 
con  sustküido  y  lugar  teniente  'del  dicho  Corregidor ,  el 
cual  también  mandó  leer  .el  poder  que  él  traia  del  Real 
Consejo  9  y  porque- pareseia  que'  ^  dicho  Señ(Mr  Bachiller 
de  Amezqueta  no  traía  poder,  dumjplido  para  entender 
eu  todas  las  difiteeneiasea  esté  Beino  y « la  dicha  pfovin* 
ck,  comoiéMo  teiM;a,  y  aegun  yo  el. Secretario  y  .Notario 
infraescitto  hice  relación  que  tal  asiento  fue  tomado  con 
^  Procaradores  de  la  dicha  proyincia,  el  didK>  Corre-» 
gidor  habrá,  de  traer  poder  de  Ja  didia  provincia  para 
^tendsr.elL  todas,  bsdiishiaa.dífefe^      de  entre  el  di^ 
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cho  Reino  é  provincia,  por  canto  rogaba  é  requería  al 
dicho  Bachiller  que  trugese  y  cobrase  el  dicho  poder  pa- 
ra que  generalmente  entendiese  en  las  diferencias,  é  se 
entendiese  de  manera  que  no  quedase  cosa  ninguna  en-* 
tre  las  dichas  partes  sin  declarar,  que  cuestión  pudiese 
Venir;  y  ansi  el  dicho  Bachiller  dijo  quel  no  se  pensaba 
que  por  agora  habia  otras  diferencias^en  qué  entender  ni 
declarar,  salvo  las  de  Aralar;  pero  pues  ansi  era,  que  él 
traba jaria  y  cobraria  el  dicho  poder,  y  ansi  el  Señor  Go 
misario  Isasaga  y  Francisco  de  la  Güerreta  como  Pro- 
curadores de  la  dicha  provincia  y  juridicion  de  Villa- 
franca  digeron  y  ofrecieron  de  cobrar  e;l  dicho  poder  ge- 
neral para  el  dicho  Bachiller ,  porque  la  intuición  de  la 
provincia  no  era  otra  sino  vivir  en  paz  y  buen  amor  con 
sus  vecinos :  todo  lo  cual  por  los  dichos  Se¿€M:>  Doctor  y 
Bachiller  Comisarios  y.  diputados  fue  mandado  reportar 
a  nos  los  Notarios  i]ifraescrito6....Gauidisalbus  de  Este- 
lla_Secretarius  Joannes  de  Biedin^Doii  Carlos  Scc.. 
Doña  Juana  &c kl  fiel  Consejero  y  liien  amado  nues- 
tro el  Doctor  Don  Martin  de  Goni  del  nuestro  Consejo 
en  el  dicho  nuesti;o  Reino  de  Navarra  ^  salud :  hacemos 
vos  saber  como  entre  el  fiel  Procui;ador  Patrimonial 
nuestro,  y  los  ptieblós  y  Concejos,  y  otras  particulares^ 
personas  de  este  dichq  nuestro  Reino  que  conficientan 
¿on  los  tét*mino5  de  la  nuestra  muy  noble  y  muy  leal 
provincia  de  Guipúzcoa  ,^  é  que  oqñficientad  con  ios  tér-^ 
minos  de  este  didio  nuesti-o  K^o'delá;Otpa,  han  srub- 
cedido,  y  de  cada  dia  suéedeii' muchas  cuestiones,  dife- 
rencias, muertes  y  escándalos ,  asi  á  causa  dé  los  térmi- 
nos y  mojones,  y  sobre  el  pacer  de  los  términos  y  mon- 
tes nuestros  Reales-  y  dé  Arañar  y  otros,  ybebpr  las  aguas 
de  ellos,  como  sobre  el  quinterir'  y;  earnecear  y  hacer 
prendamientos  los  unos  á  los  otros:,. y  sobre  otras  cosas* 
que  aqui  no  curamos'  de  esprqssar  \  y  por  oUaiito  nuestrk* 
voluntad  es  de  tener  paci6oos  y  en  forma  de  boen  vivir 
todos  nuestros  subditos.  Reinos  6  Señoríos  ,  de  manera 
qtie  Dios  nuestro  ^noi^  y  iiosotros{  seamos  seniridosi,  y  las^ 
dichas  partes  vivan  cxi^pass^sia  ntuertes,  ekándalos  ni  di- 


j&ÜIFtlZQoX.  dpS 

ferencias ,  y  lo  nutmb  nos  ha  seido  aúplicadlo  por  pari;e 
de  la  didia  nuestra  provincia ,  por  tanto  Noe  £iupera<p* 
dor.  Bey  é  Reina  susodicbos,  confiando  de  vuestra  pru- 
doicía,  discreción  y  diligencia  coñnderadas  las  cocías  su«* 
sodidias ,  é  por  otros  justos  respetos  que  para  «lio  no» 
mueven ,  con  consulta  de  los  del  nuestro  Real  Consejo 
del  dicho  nuestro. Reino  de  Navarra  voa  decimos,  come-^ 
temos  y  mandamos,  que  tomando  en  vuestra  compañía  al 
Secretario  nuestro  iniraéscrito  lu^o  vayáis  á  las  fronte- 
ras de  la  dicha  provincia ,  y  alli  juntandovos  con  el  fiel 
Consejero  y  bien  amado  imestro  el  Doctor  Pedro  de  Na-- 
va  nuestro  Corregidor  de  la  dicha  provincia ,  vos  infor^ 
meift  de  las  cosas  susodichas  y  de  todas  las  otras  que  á 
vos  paresciereui  ser  necesarias,  y  llamadas  las  partes,  cu* 
yo  interese  es,  ante  vosotros,  apeéis  todos  los  términos  con- 
tenciosos, asi  patrimoniales  nuestros,  como  concejiles,  y 
amojonéis  y  pongáis  mojones  en  ellos,  según  é  de  la  fa« 
ma  é  manera  que  de  justicia  vos  paresciere  ser  ^cedero 
y  dd>ido  es,  determinéis  y  declaréis  todas  y  cualesquier 
diferencias  y  cuestiones  que  los  hayan  entre  las  dichas 
partes  hasta  el  presente  dia  de  hoy,  las  que  á  vos  pares- 
cieren  se  dehen  decidir,  determinar  y  declarar,  y  las 
otras  remitáis  para  consultarlas  con  Nod  en  el  nuestro 
Real  Consejo  de  Navarra,  dando  y  poniendo,  si  os  pa- 
resciere, forma  nueva  á  las  dichas  dos  portes  en  el  pren* 
dar  y  carnecear ,  y  en  cuanto  al  quintamiento  rescibais 
información  de  lo  que  paresciere  que  se  puede  poner 
arancel  y  limite,  en  beneficio  común  de  las  dos  partes, 
remitiéndolo  acá  ante  Nos  para  que  se  ponga  ley  y  asien- 
to en  ello:  ca  para  todo  lo  que  dicho  es  con  sus  depen- 
dencias ,  anexidades  y  conexidades  vos  damos  y  conferi- 
mos poder  cumplido,  y  vos  cometemos  nuestras  veces 
por  las  presentes ,  por  las  cuales  y  so  las  penas  que  bien 
visto  vos  fuere,  mandamos  al  dicho  nuestro  Procurador 
Patrimonial  y  á  cualesquier  otros  Concejos,  particulares 
parsonas ,  oficiales  Reales  y  subditos  nuestros  de  cual- 
quier calidad  y  condición  que  sean ,  que  os  obedezcan  y 
acaten  parescer  ante  vos,  digan  é  depongan  verdad,  ha- 
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gao  por  V06  cumplir  vuestros  mandanuentós  de  manera 
que  efectuar  y  cumplir  podáis  lo  que  cometido  y  tosüot- 
dado  TOS  hemos.  Dada  en  la  ciudad  de  Pamplona  so  el 
sello  de  nuestra  Chancillería  9  á  <liez  é  siete  dias  del  mes 
de  Setiembre  año  de  mil  é  quinientos  é  diez  é  nueve.  £i 

Duque  G)nde Fortunio  Dotor  R^nte  por  la  Gestfea  y 

Católicas  Magestades  del  Emperador  y  Reina  nuestros  Se- 
¿ores  en  su  Real  Consejo ^Gundisalbua  de  Eatelfa Se- 
cretar i  us. Joannes  de  Redin  Bacalarius.-^licenciatus 

Valencia— .Registrada. 

Sepan  cuantos  esta  Carta  de  poder  vieren»  como  ye 
el  Doctor  Pedro  de  Nava,  Oidor  y  del  Consejo  de  sus  Al- 
tezas ,  y  su  Corregidor  en  esta  noble  y  muy  leal  piovin* 
m  de  Guipúzcoa ,  por  razón  que  sobre  ciertas  diferen- 
cias que  ha  habido  y  hay  entre  la  vilk  de  Yillafranca  y 
las  Universidades  de  Amezqueta  y  Abalcesqueta  que  soa 
señores  y  propietarios  de  la  sierra  de  Aralar  con  los  pue- 
blos de  los  lugares  del  Reino  de  Narvarra  que  confinan 
con  la  dicha  sierra  y  con  el  Patrimonial  del  dicho  Re^ 
no,  sobre  ciertos  mojones  que  están  en  diferebóa,  y 
sobre  carnecear  y  quinterirse  ganados  y  otras  tomas 
que  hacen  el  dicho  Patrimonial  y  otros  naturales  del 
dicho  Reino  de  Navarra  injustamente,  y  esta  noble 
provincia  sintitedose  de  ello  y  de  los  dagnos  y  agra^ 
vios  que  se  hacen  en  la  dicha  frontera ,  enviaron  sus  pro- 
curadores al  Señor  Duque  de  Nagera  Yisoiey  de  Na- 
varra ,  pues  que  los  unos  y  los  otros  eran  subditos  del 
Rey  nuestro  Señor ,  que  mandase  al  dicho  Patrimonial 
y  otros  culpados  de)  dichO'  Reino  que  volviesen  los  ga- 
nados que  habian  llevado  injustamente  de  la  dicha  pro- 
vincia ,  y  nombren  Comisario  de  su  parte  para  poner  los 
mojones  en  conformidad ,  y  para  adelante  evitar  las  car- 
nizas y  tomas  que  hacen  de  los  dichos  ganados ,  ponien- 
do una  pena  limitada  por  cada  cabeza  de  ganado  que  en- 
trase en  término  ageno,  y  su  Señoria  mandó  proveer  al 
Señor  Doctor  de  Goni  del  Consejo  Real  de  sns  Altezas 
que  reside  en  el  dicho  Reino  de  Navarra  para  que  á  los 
díea  é  nueve  de  este  mes  de  Setiembre  viniese  á  la  di* 
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para  ello  por  esta  noUe  provincia  $'  entendiésemos  y  díé» 
lemos  buena  conclusión  en  todas  las  dichas  diferencias^ 
desagraviando  á  los  dicbos  damnificados,  y  poniendo  los 
mojones  para  adelante  y  limitando  la  pena  de  los  gana- 
dos de  la  una  porte  á  la  otra ,  poes  que  cunóle  al  ser- 
vicio de  sus  Alteaos  y  paóficacion  y  sosiego  de  estas 
fronteras :  y  como  quiera  que  yo  mismo  en  persona  qui- 
siera ir  á  entender  en  lo  susodicho,  pe»*  ser  el  negocio 
de  la  ns^YH^ii^  que  es;  pero  porque  al  presente  me  hallo 
iodispaesto  de  mi  persona  como  es  notorio  á  codos,  por 
la  presente,  para  todo  lo  susodicho,  y  para  todoio  de 
sUo  dependente ,  anexo  y  coneaco ,  nombro  por  mi  te^ 
BÍenie  general  al  Badiiller  Joan  Pérez  de  AmeSqueta, 
vecino  de  la  villa  de  Yergara ,  al  cual  como  tal  Juez  da* 
do  por  la  dicha  provinóa ,  y  por  virtud  de  les  poderes» 
que  tengo  de  sos  Altezas ,  y  como  snlnconregidor  de  es-* 
ta  provincia ,  le  doy  é  otorgo  poder  cumplido  y  bastan-' 
te  para  que  en  mi  lugar  -pueda  ir  y  vaya  á  la  «dicha  sier-» 
ra  de  Arakr  á  se  juntar  y  se  j«inte  eon  el  Doctor  de  Go-. 
ni  Juez  nombrado  por   el  dicho  Señor  Yisorey  ,  del" 
Qmejo  Real  de  sus  Altezas,  que  reside  en  él  dicho  'Rei-*' 
Bo,  pueda  entender  y  entienda  coa  U  sobre  las  dichasí 
difiensncias,  prendas  y  carmms  y;  tomas  injustas  iqiie  se 
han  hecho  en  k  dicha  sierra  por  los  dichos  Navarros,  y* 
por  los  de  la  dicha  provincia,  y  puedan  determinar  y 
determinen  sobre  ello  lo  que  hallaren  por  justicia  y  de- 
recho ,  mandando  desagraviar  á  Ips  cTichos  damnificados^ 
poniendo  para  adelante  mojones  y  señales  por  donde  loe 
unos  y  los  otros  han  de  guardar  el  beb^  de  las  aguas  y 
pacer  de  las  yervas ,  porque  no  tengai»  mas  diferencias* 
ks  unos  con  los  otros,  y  los  otros  con  los  otros  para  ade* 
knte;  y  asi  bien  estableciendo  una  pena  para  adelante  li- 
mitada por  cada  cabeza  de  cualquier  género  de  ganado^ 
que  sea  justicia ,  porque  las  carnizas  y  quinteas  y  tomae 
que  se  hacen  hacer ,  por  ser  contra  derecho  é  inhumani»' 
dad  para  entré  cristianos,  y  para  que  en  razón  de  lo  su:-' 
sodicho  y  de  cada  cosa^  y  parte  de  ello  puedan  facer  y  ksH- 
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gantquailedquifer  kibrmacionea^de  testigot  y  probanzas  y 
liamamíentod ,  y  cmplazainieoí»!»»  y:oitacianc8  para  cod<* 
tra  qualesquier  peraonas  de  esta  dicha  provincia,  po^ 
niéndoles  para  ello  cualesquier  penas  y  pcemias  y  conde- 
nando á  los  que  f uemn  rd^eldes  é  inobedientes ,  y  ege^ 
cutar  las  dichas  prnaa^eDi  sw  peraonaa  y  bienes ,  y  para 
que  pueda  tcáer.  y  tmya  vark*£eal  por.  el  tien^  y  iér« 
mino  que  en  lo  suaodiclio  entendiese  ^  y  hacer  q^éiastar 
y  determinar  juntamente  coa  el  dicho  Doctor  en.  razón 
de  las  dichas  diferencias  todo  aquello  que  conviniere  i 
servicio  de  sus  Altezas  y  pro  é  utilickd  de.  esta  dicha  pro- 
^inci^  9  y  paz  y  sosiego  de  estas  dichas  fronteras,  y  todo  lo 
deinás.  que  yo  mismo  preeeiite  seyendo »  lo.  podria  é  de« 
bria  entender  ^  determinar  y  hacéf ,  como  á:ól  bien  visto 
le  fuere:  ca  para  todo  ello  é  para  cada  una  cosa  é  páp« 
te  de  ello  le  doy  é  otorgo  el  mismo  poder  qbé  yo  le  he  é 
tengo,  con  libre. é  general  administración,  ooh  todas  sus 
incidencias,  ane&idades  y  conexidades,  é  mando  á  todos 
los  Concejos ,  Alcaldes ,  ¿ielés ,  Corregidbces ,  é  bornes  fi* 
joadalgo ,  vecinos  é  moradoiíes  4t  las  villas  é  lugares  de 
esta  dicha  provincia ,  y  á  cada  uno  de  ellos  que  en  razón 
de  lo  ^iiaodicho  hayan  .é  techan  al  dicho  Bachiller  por 
mi  Teniente  ^  y  le  ele  jen  y  coosieotan  traer  Ja  «ficha  va- 
ra ,  y  obedezcan  y  curaplaa  sus  mandamientos  y  acudan 
á  sus  llamamientos  y  emplazamientos ,  á  los  plazos  y  so 
las  penas  que  él  de  mi  parte  les  pusiere,  las  .cuales  él 
las  poniendo,  desde  ahora  les  pongo  y  he  por  puestas,  y 
lo  contrario  hadendo,  por  condenados  en  ellas  y  en  ca^ 
da  una  de  ellas,  ca  para  todo  ello  y  para  todo  lo  demás 
que  necesario  fuere,  ebi  rasión  de  lo  susodicho,  é  cuan 
cumplido  poder  yo  he^  otro  tal  y  tan  cumplida^  y  ese 
mismo  le  doy  é  otorgo  i  vos  el  dicho  Bachiller  con  to- 
das sus  incidencias,  anexidades  y  conexidades;  en  firm^ 
za  de  lo  cual  otx>rgué  esta  dicha  Carta  de  poder  ante  el 
£)sQribano  y  testJ¿3S  de  yuso  escritos ,  que  fue  fecha  y 
otorgada  en  la  villa  de  San  Sebastian  á  diez  dias  del  mes 
de  Setiembre  año  del  nascimiento  de  nuestro  Salvador 
Jesucristo  de  mil  é  quinientos  é  dieas  é  nueve  años;  sien» 


do  presentes  por  testigos  Uatnadosi  y  tfogaufos  el:  Comisario 
Ochoa  de  Isasaga ,  Tecino  de  la  villa  de  Y iílafranca ,  é 
Juan  Cigales  Merino  de  la  didia  provincia ,  é  Juan  Pérez 

de  Viña  Soto._Doctor  de  Nava. E  yo  Juan  de  Izaguir- 

re.  Escribano  xlc(  la  Reina*  Ib  del  Rey  su  bijo  nuestros  Se^ 
ñores,  y  su  notario 'púb&cO'enla'suCbrte  y  en 'todos  los 
sus  Reinos  y  Señoríos ,  en  unójéoH  los  diéhos  testigos 
presente  fui  al  otorgamiento  de  ésta  dicha  Calrla  de  po-^ 
der ,  por  ende  por  otorganiiento  de  el  dicho  Señor  Cor- 
regido^  que  aqui^firm^  su-noúihre,  fice  escribid  é  fice 
aqxii  este  mío  signó  átal...LJEb' testimonio  de  verdad..^ 
Juan  Ae  Izaguirre.«^CoQcertado*  con  el  origmal-^Garcia 
de  Isasaga^-Martin  de  Osta^ri.  ' 

Sepan  cuantos  esta  Carta  de  poder  vieren  como  nos 
los  Procuradores  de  los  jEscuderos  hijosdalgo  de  las  vt* 
Uas  é  lugares  de  la  noble  é  muy  letil  provincia  de  Gui-^ 
púzcoa  que  estamos  juittos  en  junta  genelral  en  esta  villa 
de  Azpeitia,  en  uno  con*  el  muy  noble  Señor  Doctor  Pe^ 
dro  de  Nava  Oidor  é  del  Consejo  de  sus  Altezas  y  sü 
Corregidor  en  k  dicha  provincia,  otorgamos  y  conoce- 
filos  por  esta  Carta  que  hacemos,  constituimos  por  nue»* 
tros  Procuradores^é  de  la  dicha  provincia  á  Martin  Ga)r-^ 
eia  de  Isasáj^^é  Fráncbeo'der  Icheb^ria  vecinos  de  la  vi-* 
Ha  de  Yillairanea,  y  á  cada  uno  de  ellos  in  súflidum,  pá* 
ra  que  por  nos  y  en  nuestro  nombre  é  de  la  dicha  pro* 
vimáa  puedan  pareseeT  ante  el  Señe»*  Yisorey  de  Na- 
varra y  Cornejo  Real  del  dkfao  Reino  é  tete  otros  cua« 
les^oier  joseeé  é  juHAciasf  é  ottaj  permitías  déí  dicho  Rei-i 
no,  sobré  ios  «agravios  qué  loé  fróntérosTd^l  iáichb  Reind 
de  Navarra  y  el  Patrimonial  der  rficho*  Rey  ño  ^  cometen 
á  los  vecmos  de  la  diít^ha  villa  de  Vilíafrañca  é  su  pasto^ 
reria  que  tenía  la  sierra  de  Aralar  sobre  los  mojones  que 
están  eil  difeTMeja^,'  y^sobre:  ijtie  él  Üiche  Patrimonial 
prenda  eada  dia  los^ganados  qué  apádéntári  en  la  dicha 
sierra  de  Araiar,  llevando  á  loé^ lagares |de^  dicho  Reinó 
de  Navarra,  quintando  de  cinco  uno,  y  matando  y  ha- 
ciendo carniza  como  si  fuesen  de  enemigos,  y  para  que 
acercad  etto<depetídimteatíéjo  y  conéxa'ár^lo  puedan 


negtíbiar  y  n^gpoiei»,  procuráis  y  proeorep,  solicitar  y 
3olicUeny.h^aa,tq4^  1^  dUigeoíciaf  que  al  caso  a>ii-* 
vengaa  y  necesariaa  9^d,  de  se.  facer :  para  lo  cual  todo 
xjne  dicho  e«i,  les  damos  y  otorgamos  todojQuestro  podo^ 
i^iunplido,  Begofx  quo  lo  nds  hdbetnpa-  y  tenemos  de  las 
viillas  y  ;lvigaires, é  alQiJdJMi'de  Ja  d^cfaa. provincia ^  por 
;rirtqd:dest]^:pod(r^.^qetfieo^liios  presentados  ante  el 
tenieote.de  iwestro  ^Iseribaao  fiel  de  yuso  escrito ,  con 
libre  é  general  admini$ti?apion ,  y  con  todas  sus  inciden- 
cias y  dependencias  3  £U3íexidad^  y  ooptoidades^  j  rele-i 
yai|K)S.  á  los  dic]ÍV>s  nuesfr^s  Probur)idores  dé  toda  carga 
de  satisdación  é  fi^^duría,  so.l^  clápsiila  del  deredioyu* 
diciitm  sisti ,  judiccuum  ^vi^  coU'  todas  sus  clásulas  acos* 
|:umbrada8 ,  é  prometemos  é.otai:gimas  de  lo  haber  y  te- 
ner por  firme  é  valioso  todo  lo  que  por  los  dichos  Pro« 
cura^orps  fuer^  fec^Q  y  sopl¡c9do,.é..d^  no  ú:  ni  iKtiir 
pontr^  ello.>  so  obligación  de  las  pei'sooas  y  bienes  db  los 
nuestro^  Comisarios  Tenieoibe^'é  propias  .^  x^entas  de  la 
(licba  provincia:  en  testimooip  de  jo  cual  otorgamos  es- 
ta dicha  Carta  de  poder,  estando  junto»  eo  junta  general 
en  la  villa  de  Azpeitia,  en  presepcia  de.Uartin  S^rtiaes 
de  Ar^yó  nuestro  ^rU>^o.  fiel*  .y •á> mayor  ahmida» 
miento  man<^ainos  se^ar.pqn  6l(Sello  de  la>dicba  pr(tvin«i 
cía,. fecha  en  I4  dicha' vÁUa  de ;4i$pi^iiia  ájoebo  «cUas  del 
mes  de  Mayo,  aqo.d^  nasoimieoto  dé  nuestro fieñor  Sal- 
srador  Jesucristo  de  mil  4  quinientos  é  diex  é  nueve  años; 
á  1(^  )Cual  fuerou  prf^At^<  pf>X,  t^sttgos  Autoaio.  de  Acha-^ 
ga  vecino  d?  1^  villa  de^  UsuisbiÜ^  J^ab  Martiaet  de  Ia* 
sao  Yfc^oo  <^;la,  villa  de  Asspeiti^^  ¿Pedro -de  Odioa  de 
^handia.v^ino  de  Alcaidia  de  AistOndo^  é  yo  Juan 
Martines  de  Araiz  Escribano  de  sus  Altezas,  é  Escribano 
público  del  número  de  la.villa  de  Tolosa »  é  tenieote  de 
Escribano  fiel  de  la  dicha  provineia^.  por-  ante  Gcoeala 
de  Andik  Escribano  fiel  principal ,( en  upo  con  los  dichos 
testigos»  ante  la  dicha  Juiíta  é  Propuradores  presente  fui 
al  otorgamiento  de  esta  Carta  de  poder,  é  de  otoi^amieo:* 
to  de  la  dicha  junta  é  Procuradores ,  fice,  escrdw*  é 
cribi.  Y  asi  .fise  ^ui  estp  mío  ussda.  .6  9oo$tmAnÍ9 
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4M>  á  tal—^n  leitímoiiiD  de  yerdad.  —.Ifartin  Martuie^ 
deAraiB*  !-    .       > 

Sepan  cimitea  esta  Carta  de  poder  é  procuración  ¡vio- 
rm  como  nos  el  Concejo ,  Justicia  é  Hegimieoto  de  la  viir 
lia  de  Viltafraoca-de  la  muy  noble  y  muy  leal  provincia 
de  Guipózcoa,  que  estamos  juntados  en  nuestro  Regir 
mieolD  en  ks  casas  de GaÉDcia  de  basaga,. según  hemos  de 
usoé  de  cottmnbre,  espebialmcnte.  siendo  presentes  A 
honrado  Juan  Oefaoa  de  Urdaneta,  Jklcakle  ordinario  de 
la  dicha  villa,  é  de  todo  su  término  é  juredicioci ,.  é 
Martin  Alvarez  de  Isosaga ,  é  Pedro  Arco>  <de  LeaK^aT- 
no  fieles^  é  Redores  ,  y  el  Comisario  Ochoa  Alvar 
fw  de  Isasaga,  é. Pedro  Migufalés  de  .Isasaga,  é. Pedro 
de  Airtíaga  é'0(i»S' Regidoveft  y  por  virtud  del  podesr 
que  del  dicho  Concejo  tenémoSfé- como  mejor  é  mas 
compUdamente  podemos  éde  derecho  debemos,  otorgan 
mos  é  conocemos- por  esDa;  Carta  que  hacemos  é  constir 
toimos  por  nos  é  en  oemhrejáA  didio  Concejo,  por  uueik 
tiw  cienos  y  suficienteB  Procuradoves  á  loa  honrados,  el 
Gomiaario  Ódioa  Ahrares  de  basa^.é-^  Marti»  :6ajrcia  dp 
hasaga «  é  Franciseo  de  Icheberria  nuestros  hermanos  é 
vecinos  de  la  dicha  villa ,  mostrador  ó  mostradores,  qué 
ararán  de  esta  carta  de :  proemrackn ,  á.los  cuales,  dichos 
nuestroo  Pcocnradores ,  é  á  cada  uno  de  dlot,.  é  eu^t- 
quier  dellos  in  scdidum  damos  é  otorgamos  todo  nuestro 
poder  cumplido  é  llenero  é  bastante,  cuanto  nos  mismos 
nabenaos  del  didio  Concejo ,  c^n  libre  é  general  adminiar 
ttadon ,  eñ  tal  manera  que  la-  condición  del  uno  no  4^ 
BByor  ni  menor  que  la  del  otro  ó  de  los  otros,  mas  si  eX 
uno  oomemádo  dejaré  el  pleito  6  los  pleitos,  qud  otro  o 
los  otros  ó  quakpiier  de  ellos  pueda  ó  puedan  tomar  eb 
el  mísR^  instante  que  el  otro  dejare ,  y  seguir  é  dar 
quien  io  siga  hasta  la  sentencia  difinitiva ,  é  para  que 
poedar'paráocr  é  paroscan  en  nombre  del  dicho  Concejo 
ante  el  amy  itosire  Smw  Duque  de  Majera.  Visorey.  de 
Navana  por  sus  Alteza» ^  é  anteólos  Señores  del  su  muy 
alto  Consejo  é  Oidores  de  la  su  Real  Audiencia  que  rer 
<iden  enr  la  diqdad  de  Pamplon^  9  é  ante  otros  cuafesqui^er 
TOMO  m.  GQ 
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Jueces  *é  Jnkicias  ani  edeeiásticas  ocmo  J^^es  del  dJtf- 
cho  Reino  de  Navarra,  é  ante  cnalquier  de  eUot  aobre 
-ciertas  diferencias,  ddiates  é  cuestiones 'que  hay  é  sue- 
len haber  en  el  dicho  Concejo  é  sus  vecindades  é  juri^ 
dicción ,  é  las  Universidades  de  Amazqueta  é  Abalanjue- 
ta  con  el  Patrimonial  del  dicho  Reino  de  Navarra,  é  con 
ti  Concejo  de  la  villa  de  Echari ,  Ai^ainaz,  é  Gerg<»laii,  é 
Valdebinmidan,  é  tierra  de  Araiz,.y  oon  cada  uno  de 
«líos  y  y  entre  loé  términos  •  é  -  jurisdioekm  de  esta  dida 
villa  é  su  jurisdicción ,  especialmente  en  los  lugares  de 
Arranaga  é  Alleco :  é  ansi  bien  sobre  ciertos  robos  y  to- 
-mas  de  vacas  y  novilk)s  y'  carnizas  y  cohecho  de  dineros 
que  el  dicho  Patrimonial  y  su  teniente  Ocfaoa  devLrras* 
quea<y  otros  ea  su  nombre,  por  su  mandamiento,  han 
hecho  en  los  años  pasados  de  ciertos  vecinos  de  la  dicha 
"villa  é  su  jurisdicción  é  Olaberríer ,  ansi  del  busto  lla- 
mado Fray  EUia  que  es  de  nuestra  Sefíora  de  Roooes 
-Valles ,  domo  de  otros  bustos  desta  sierra  de-  Aialar,  y 
ansi  bien  otros  ganados  de  y^uasé  rocines  oontra  toda 
justicia  é  rasión ,  según  cuanto  de  ello  y  otras  oqsbs  se 
jpodrian  probar  por  confesión  de  buenos  hombres:  é  pa- 
resce  parte  dellos  por  un  memorial  é  informacioa  su« 
maria  que  va  fixtmado  del  fiseribano  presente  de  esta^  car^ 
-ta,  é  para'^qüe  en  prosecución  de  la  cohrania  de  las  di- 
«ebas  váe^l  é  novillos,  é  rocines  é  yeguas  é  cohedio  de 
«dineros  i^ue  les  han  tomado,  coa  todas  las  oostas  y  daños 
"que  se  les  han  recrescido  y  su  satisfacción  de  ellos,  y  so- 
bre los  dichds  límiteei  y  mojones,  y  sobre  cada  uaa  oosa 
^  qual<|uier  de  ellas  ésos  dependencias  •  y  emergencias, 
'anexidades  é  conexidades  puedan  hacer  y  presentar  cua- 
'IdsquieiT' peticiones  é  soplicaciones,  y  ha¿er  pedimentos  é 
requirifiÉientos,  é  protestaciones,  é  otros  cualesquier  au* 
tos  é  diligencias  que  al  caso  se  requirieren  é^  meniester 
«hicieran :  é  para  hacer  citaciones  é  eraphasimciitps  ifr ^de- 
manda», é  i4querimientos ,  é  presentar  testigos;  inatru- 
ittentDs,  é  otras  cualesquier  pruebas  que  al  caso:  se  ofres- 
xiereii  é  niíenester  fueren,-  é  para  pedir  é  'hactf  júrancieiv 
to  é;  juramentos  de  calugnia  é  decisorio  ^  é  otro  cual- 
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qnier  jcnramenlo  qué^  ae  Beqiúer»  hacer  á^ffsékyé  {>ara 
que  sobre  la  dif  ha  diferencia  de  loa  dichos,  mojotids,  é.  lU 
mites,  é  tomas,  é  robos  é  carnízas>y  cohechos.de  U».Ai^ 
días  Tacas,  é  uovillos  y  rodaes^  y  yeguar,  é  soihre.cada 
una  de  ellaa,  asl.de.lo  posado  y  pocivemü»  'jm:  )u/:idíoa4 
menie  como  arbitraría  y  amigaUemente^  |wedaQjeBt€a»r 
der  y  dar  ordea  y  foroia  sobre,  los  dii^hoé  prendamieQlxis 
y  tomas,  y  calngnias  de  ganadoade  cualquier  suerte  que 
«ean,  que  las  unas  partes  á  laa. otras. hacen  é  hieierejí  dñ 
aqui  adelante,  oomo  bieo  tiateiles  fuere^y  tes  paresctet 
re  que  sea  senriéio  de  I>BOs:y.de>siis  Alteaas^  y  provecho, 
y  paz  y  sosÍ€^de  todas  Jas  i  dichas  partes:  ó  para  pedir 
costas  y  tasación  de  ellas ,  y  jurarlas  y  rescibirlas ,  y  para 
que  por  nos  y  ea  nuestro  ncHnbre  y  en  su  lugar  los  di^ 
chos  nuestros  Procuradores  á  cualquier  delios  pueda  o 
puedan  sostitnir  'ün  Proourador  6  dos  ó  mas,  cuantos 
quisieren  y  menester  fueren ,  y  revocarlos  cada  que  quir 
úeren,  reteniendo  en  sí  todavía  el  oficio  de  la  didia  pi:Qr 
curación  principal ;  y  cuan  cumplido  y  bastante  poder 
como  el  dicho  Concejo  tiene,  y  nos  tenemos  del  dicho 
Concejo  como  sus  Oficiales  y  Á^idoirea  ^  pwi  lo  que  di-r 
«hoes,  ooro  tal  y  tan  cumplido  y  ese  mismo  i^  damos 
7  otorgamos  á  los  dichos  nuestros  Procuradores,  é  ét  cada 
uno  é  qualquier  de  ellos ,  y  al  sobstituto  é  sobstituto^ 
por  ellos  ó  por  cualquier  de  ellos  hechos,  y  relevárnos- 
los de  tixb  carga  de  satisdadon  y  fiaduria»  so  aquellsi 
dáusula  ques  d^ha  en  latín  jüdiciwn  sisti  9  judicatun 
^otoi\  00a  todas  sus  cláusulas  acostumbradas  de  derecho, 
y  obligamoa  al  dicho  Concejo  y  á  sus  rentas  y  propios  y 
¿  nos  y  á  todos  nuestros  bienes  muebles  y  raices  habidos 
^  por  haber,  de  haber  por  firme^  estable,  grato  y  rato  y 
valioso  todo  lo  que  acerca  de. lo  que  sobre  dicho  es,  y 
^ada  cosa  y  parte  dello  por  los  dichos  nuestros  Procurar 
'^eay.por  cualquier  de  ellos,  y  substituidos  en  nuestro 
>>oaibre  fuere  fecho,  dicho  é  procurado,  y  asentado,  y 
convenida,  y  tratado,  y  firmado,  ansi  jurídicamente  a>* 
li^  arbitraria  y  amigablemente,  según  dicho  es,  y  de  pa- 
garlo juzgada:  y  .porque,  est^  es  verdad  y  sea  firoie  y  ^ 
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duda  non  iwnga,  otorgamot  «sta  Garla  de^procdracimí 
ante  el  Escribano  é  testigos  de  yuso  escriptos  é  á  mayor 
cutnpliniiento  nos  los  dichos  }uan  Ochoa  Akakle,  é  Mar* 
tin  Alvares,  é  Pedro  Arcafieiea,  por  nos  y  en  nombre  de 
ios  otros  Regidores  nuestros  acompañados ,  firmansoa  de 
xAiescros  nombres.  Fecha  é  otor^da  fue  esta  Gu'ta  de 
procuración  en  lá  dicha*  villa  de  Villafranca  dentro  en  las 
cadas  del  dicho  Garda  de  basaga  á  veinte  é  cuatro  dias 
del  mes  de  Agosto,  año  del  nascinñenio  de  nuestro  Señor 
Jesucristx)  dé  mil*  é  quinientos  é  diez  é  nueve  años,  de  lo 
cual  son  testigos  que  fueron  presentes,  llamados  y  roga- 
dos para  esto  que  diehoes,  Juan  de  Iturmondi,  é  García 
de  Manquier ,  é  Martin  de  Bazteriti ,  yednos  de  la  dicha 
villa  de  VillaÍPranca.  Juan  Ochoa  de'Urdaneta.  Martin  Al- 
vares. Pedro  Arza.  £  yo  el  dicho  García  de  Xsasag^  Escri- 
bano de  sus  Altecas  y  su  notario  público  en  la  su  Corte 
y  en  todos  los  sus  Reinos  é  SeñcMríos,  é  Escribano  del  ná- 
Ihero,  é  Escribano  fiel  de  la  dicha  villa,  fiíi  presente  á 
todo  lo  que  sobre  dicho  es,  en  uno  con  los  dichos  testip- 
gos ,  é  de  ruego  é  otorgamiento  del  dicho  Concejo,  justi- 
cia é  regimiento  de  la  dicha  villa  fice  escrilnr  y  escribí 
tsta  dicha  Carta  de  procuración  para  los  dichos  procu- 
ftdores ,  é  |)or  ende  fice  aqui  este  mió  acostumbrado  «g- 
no-^En  testimonio  de  verdad_Garcia  de  Isasaga. 

Sepan  cuantos  esta  Carta  de  procuración  vieren  oo- 
too  nos  la  universidad  é  vecinos  homes  hijos  dalgo  de  la 
tierra  é  universidad  de  Amezqueta ,  que  es  jurisdiocion 
de  la  villa  de  Tolosa,  ques  en  la  muy  noble  y  muy  leal 
provincia  de  Guipúzcoa ,  qu^  estamos  juntos  en  nuestro 
Ayuntamiento ,  según  que  lo  habemos  de  uso  y  de  cos- 
tumbre de  nos  juntar  para  en  las  cosas  cumplideras  y 
peeesarria^  de  la  dicha  vecindad  de  Amezqueta ,  en  espe- 
cial los  presentes  á  este  poder  é  procuración  que  de  yuso 
serán  inencionados  son  el  honrado  Señor  Juan  de  Araiz- 
mendi  Alcalde  de  la  dicha  Vecindad  de  Ameaqueta  é  Mi- 
guel de  Capaguia  de  Guia  Jurado  de  la  dicha  tierra,  é 
Martin  de  Yerraqui,  é  Juan  Gonzalo  de  Barrenagas,  é 
Juanes  «1  Zapatero,  é  Miguel  de  Aroeha,  é  Martin  de 
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Tdedo;  M^d  de  Arragasia ,  é  Ifartm*  de  ZabiUaga ,  é 
Juao  de  la  Uza,  é  Martin  de  Irregcdlena ,  6  Micael  de 
IbarJazeaguiena,  y  Juan  de  Aguirre ,  é  Martín  Hernán-^ 
dez,  y  Pedro  de  ZabUlagagoyena,  é  Ochoa  de  Oteiga,  é 
}oaa  deMadilqoiadj^ui,  é  Joan  López  deEchaiz,  é  Juan 
García  de  Carreta,  é  Micael  de  Egoarre,  é  Juan  Miguel 
de  Arteaea^  é  Martin  Oria  de  Zabda ,  é  Mateo  Lizarraga, 
é  Midieoo  de  Loidi  é  Micheco  de  ToUedo,  é  Pedro  de 
leizc^i,  é  Míguelcho  de  Zubillaga ,  é  Juan  de  Barre* 
na  de  Ag^ya,  é  Mateo  el  bastero  de  Zubillaga,  y  RaK 
1006  de  Calaza,  é  Juan  Toeeraaamíne,  é  Martín  de  Araiz- 
mendi,  é  I>omingo  de  Lidíotequía,  é  Corboran  de  Ocho- 
berria,  é  Miguel  de  Oteica,  é  Juan  de  Espilla,  é  Ra- 
mos de  Ibarlia,  é  Juan  de  Juldain,  é  otros  muchoa 
la  mayor  y  la  mas  sana  parte  vecinos  y  moradores. que 
somos  de  la  dicha  universidad  de  Amezqueta ,  otorga- 
mes  y  conocemos  que  damoe  y  otcMrgamos  todo  nuestro 
poder  é  procuración  cumplido,  llenero  é  bastante,  según 
que  mejor  é  mas  cumplidamente  lo  podemos  y  debemos 
dar  y  otorgar  de  derecho ,  á  vos  el  Señor  Comendador 
Ochoa  Alvarez  de  Isasaga  vecino  de  la  villa  de  YiHafran* 
ea,  é  á  Juan  de  Zaldoina  vecino  de  la  tierra  é  universi- 
dad de  Abalcesqueta ,  que  son  en  la  dicha  provincia  de 
Cuípúzcoa,  y  absentes  y  también  como  si  fuesedes  pre- 
sentes ,  á  los  dos  en  uno,  para  que  podades  entender  é 
asentar  con  el  ilustre  y  muy  magnifico  Señor  el  Duque 
de  Najera  Yisorey  de  Navarra  por  sus  Altezas,  y  para 
con  Nicolás  de  Consueta ,  Patrimonial  del  Bey,  vecino 
de  la  ciudad  de  Pamplona,  que  es  en  el  Reino  de  Navar- 
ra ,  é  ansí  bien  con  los  de  Araiz ,  y  con  otras  personas 
que  tengan  parte  en  las  yerbas  y  términos  del  terminado 
de  Navarra  que  confinan  con  los  términos  de  Aralar  é 
para  dar  asiento  y  hacer  iguala ,  para  agora  y  para  ade* 
lante,  de  lo  que  los  ganados  de  la  una  parte  y  de  la  otra 
han  de  pagar  Á  entraren  en  los  términos  y  yerbas  de  ve» 
dadas ,  é  bien  ansí  para  entender  en  poner  mojones  en* 
tre  los  términos  de  la  una  parte  y  de  la  otra ,  y  para  en- 
tender en  averiguar  los  mojones  de  entre  los  porconeroa 


ao6  GÜIPmXXML 

y  términos  de  Aralar,  y  entender  sobre  las  prendas  que 
unos  á  otros  tienen  prendados,  y  para  hacer,  decir,  ra* 
zonar  y  procurar  todas  aquellas  cosas  é  cada  una  de  ellas 
que  á  los  dichos  nuestros  casos  ó  de  cualquier  de  ellos 
convengan  ante  los  susodichos  nombrados ,  contra  cua- 
lesquier  jueces  é  justicias  que  de  nos  é  de  cada  uno  de 
nos  conoscieren ,  é  de  sus  dependencias ,  como  nos  nús* 
mo  é  cada  uno  é  cualquier  de  nos  podríamos  hacer ,  de* 
dr ,  razonar  y  procurar;  aunque  sean  tales  y  de  tal  cali- 
dad que  según  derecho  requiera  nuestra  presencia  per-> 
sonal ;  é  otrosí  damos  á  los  dichos  Señores  Comendador, 
é  Juan  de  Zaldoina  nuestros  Procuradores,  nuestro  po- 
der para  que  por  nos  é  en  nuestro  nombre  y  en  su  lu- 
gar puedan  sostituir  un  Procuradar  ó  dos  ó  mas ,  cuales 
y  cuantos  quisieren  y  por  bien  tuvieren ,  y  revocarlos 
cada  y  cuando  que  bien  visto  les  fuere,  y  tomar  de  cabo  el 
oficio  de  esta  dicha  procuración,  y  cuan  cumplido  y  bastan- 
te  poder  que  nos  hemos  y  tenemos,  y  nos  pertenesce  ha- 
ber y  tener  para  todo  lo  sobredicho  é  cada  cosa  y  parte 
de  ello,  otro  tal  y  tan  bastante,  y  ese  núsmo  poder  vos 
damos  y  otorgjamos,  con  todas  sus  incidendas,  dependen- 
cias emergencias,  anexidades  y  conexidades,  y  relevamos 
á  los  dichos  nuestros  Procuradores,  y  al  substituto  j 
substitutos  por  nos  y  en  nuestro  nombre,  y  en  su  lugar 
hechos  y  constituidos  de  toda  carga  de  satisdación  y  fia- 
duria ,  so  aquella  cláusula  que  es  dicha  en  latin  siai 
judicatum  solvió  con  todas  sus  cláusulas  en  derecho  aoos^ 
tumlMí^das  é  obligamos  á  nos  mismos ,  é  á  todos  nuestros 
bletfes' muebles  y  raices  habidos  é  por  haber  por  firme; 
rato',  y  graCo ,  y  valedero  todo  cuanto  dicho  es ,  y  en  es^ 
ta  Carta  se  contiene :  y  porque  esto  sea  cierto  y  no  ven<^ 
ga  eii  duda,  otorgamos  esta  Carta  ante  el  Escribano  y 
testigos  de  yuso  escritos:  que  fue  fecha  y  otoi^da  está 
Gana  de  poder  y  procuración  en  la  dicha  tierra  y  uni- 
versidad de  Amezqueta  delante  la  Iglesia  del  Señor  San 
Bartolomé  del  dicho  lugar  de  Amezquetaá  veinte  é  un 
dias  del  mes  de  Agosto  del  nascimiento  de  nuestro  Sal- 
vador Jesiicristo  de  mil  é  quinientos  é  di^  é  nueve  años^ 
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tMífpB  que  (iimm  presentea  á  todo  lo  que  dicho  eé,  son 
DoO'Martia  de  Amezqueta  Retx>ride  la  dicha  Iglesia,  del 
Seoar  San  JSartolomé,  é  Don  Juan  de  ZuláUaga^  benefi-* 
ciado  de  la  dicha  Iglesia,  é  vecino. del  dicho  lugar  de 
ámezqueta ,  é  Juan  de  Zuasubar. ,  é  Miguel  de  Arasua* 
Ixurro  vecixios  del  lugar  de  Anso,'los  cuales  dichos  Reo- 
ior  é  Don  Juan  testigos,  é  por  ruego  de  los. dichos  Juan 
é  Miguel  testigos  susodichos ,  é  por  no  saber  elloa  escrlr 
iñr  9  los  dichos  Rector  é  Don  Juan  en  registro  de.  este  di- 
cho poder  firmaron  de  sus  nombres, :  y  otro  treslado  se 
quedó  en  poder  de  mi  el  dicho  Escribano.de  yuso  escrib- 
ió, firmado  como  dicho  es.  £  yo  Juan  Ibáñes.  de  Mu^ca 
Escribano  de  sus  Altezas  y  su. notario  público  en  la; su 
Corte  y  en  todos  los  sus  Reinos  y  .Señoríos  é^  uno  de  Iqf 
Sscribanoe  del  número  de  la.  dicha  villa  dciVillaibanca  fui 
¡presente  en  uno  con  los  dichos  testigos  á.  todo  lo  que  di- 
cho es ,  y  por  otorgamiento  de  los  dichos  testigos  de  Amea- 
queta  escribí  esta  Carta  de  poder  é  pnxniracion  para  los 
dichos  Procuradores,  y  por  ende  puse.aqui  este  mió 
acostumbrado  signo  á  tal.  En  testimonio,  de  verdad :  .«• 
Juan  Ibañes  de  Mugica. 

Año  de  mil  é  quinientos  é  diez  é  nueve  años  á  veinr 
te  y  siete  dias  del  mes  de  Setiembre  en  el  lugar  de  Be^ 
chelu,  que  es  en  la  tierra  de  Araiz ,  los^  Señores  Doctor 
Don  Martin  de  Goni  del  Consejo  Real  de  Navarra,  y  el 
Bachiller  Juan  Pérez  de  Amezqueta ,  Comisarios  para  de- 
clarar las  diferencias  que  eran  y  esperaban  ser  entre  la 
provincia  de  Guipúzcoa  y  villas  y  vecindades  della  que 
confinan  ooo.el  R^o de  JNÍavarra  de  la  una  parte,  yejl 
dicho  Reino  de  Navarra  de  la  otra  sobre  el  quintamienr 
loé carmceamiento  de  ganados  que  los  unos  á  los  otros 
^  hacian ,  y  :otras  tomas ,  prendas  y  daños  que  se  habían 
fecho  6  se  podrían  iacer  adelante  sobrello  y  á  causa  de* 
Jio,.  y  sobre  aobojonar  y  apear  los  términos  de  Andar  y 
^dreceras  Uamadas'Rebc^  y  .Alleoo,  por  dar  paz  y  con« 
^(Mdia  entre  las  dichas  partes,  y  ley  y  forma  en  que  han  de 
l^asar  los  unos  con  los  otros,  dieron  que  hallaban  y  halla- 
tw  que.ddúan:has^  y  hicieron  )a  declaración  siguieiita 
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Primeramente ,  en  cnanto  al  apeamiento  y  araojoiia^ 
míenlo  de  los  dichoa  montee  y  términos  de  Áialar,  espe^ 
-cialmente  de  las  diphas  endreoeras  y  términos  de  Reb^á 
y  Alineo,  por  cuanto  por  la  malicia  del  fuerte  tiempo  sus 
mercedes  no  podrán  salir  en  persona  á  la  dicha  sio-ra  de 
Aralar  á.  ver  los  dichos  términos  ocularnaente;  por  ende 
^  dicho  Señor  Doctor  por  .parte  del  Reino  de  Navarrar, 
y  el  dicho  Señor  Bachiller  de  Ameaqueta  por  parte  de  la 
dicha  provincia  é  villas  é  lugares  de  ella,  Ciomisarios  sis- 
•odichos ,  dieron  su  poder  cumplido  á  Juan  Martinez  de 
•Andueea,  Señor  de  la  casa  de  iüadueza  y  al  comendador 
Ochoa  .Alvarez  de  Isasaga  i  los  dos  juntamente,  para  que 
en  abonando  el  táempo ,  llamadas  la6  partes,  es  á  saber, 
|K>r  la  parte  de  la  provincia  las  villas  áe  Tolosa ,  y  Yi^» 
llafranca  y  las  otras  á  quien  atañe ,  y  por  la  parte  del 
•Reino  de  Navarra  al  Patrimonial  de  Navarra  y  á  otroa 
•interesados,  si  los  hubiere,  suban  á  la  didia  sierra  de 
Aralar ,  y  vean  y  visiten  ocularáiente  los  elidios  térmi*^ 
nos  contenciosos  de  Aralar,  Rebaga  y  AUeco  y  tornea 
su  información  por  ante  Escribanos  de  personas  que  se* 
pan  de  los  dichos  límites  de  entre  Navarra  y  la  dicha 
provincia,  y  los  declaren ,  distingan  y  mojonen,  s^ua  y 
4)Qmo  por  donde  les  paresdere :  y  lo  .que  pM*  ellos  fuere 
fecho ,  declarado  y  mojonado ,  mandaron  qoe  fuese  ob-^ 
servado  é  guardado  para  siempre  jamas ,  asi  por  el  dicho 
Reino  de  Navarra  como  por  la  dicha  provincia ,  lugares 
é  vecinos  de  ella,  cornos!  por  los  mismos  dichos  Señores 
Comisarios  en  persona  asi  fuese  fecho  y  determinado^ 
|iara  lo  cual  asi  fas^  y  determinar  les  dalxMísus  veces  y 
poder  y  comisión.  > 

Otrosi ,  mandaron  que  de  aqui  adelante  no  se  haga 
qninteamiento  ni  carnioeamiento  alguno  de  las  unas  par- 
'  te»  á  las  otras  ni  de  las  otras  á  las  oteas,  ni  en  vos  de 
Reiiio  é  Provincia,  ni  por  otras  particulares  villas,  lu^ 
gpresó  personas,  y  que  las  penas  y  cahignias  que  se  h» 
hieren  de  llevar  de  las  unas  partes  á  las  otras  por  las  be»> 
iias  y  cualesquier  ganados  de  todo  género  que  entraren  ef 
1^  término  .dé.la  otra,  parte,  se  haya  de  Uetvar  é  Uevqn  por 
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niimero  de  cabezas  y  ganados  mayores  y  menores;  y  por 
ciutnto  los  didios  Señores  Comisarios  no  se  podrian  con- 
eertar  -en  cuanto  á  la  cantidad  de  la  pepa  ó  calugnia  qa& 
66  debta  llevar  por  cada  eabeza  6  bema  ó  ganado  mayor 
6  menor,  que  entrase  en  los  ténninos  ágenos,  y  el  dicho 
Señor  Doctor  decia  que  no  tenia  comisión  para  asentar 
el  arancel  de  ello,  los  dichos  Comisarios  concordablemen- 
te dijeron  que  remitian  é  remitieron  la  declaración  de  la 
cantidad  de  las  dichas  penas  y  forma  del  ai^ncel  al  Señor 
Duque  de  Nagera  Yisorey  de  Navarra  y  al  Consejo  Real 
de  Navarra  para  que  juntamente  con  el  dicho  Comenda- 
dor Ochoa  Alvares  de  Isasaga  que  tiene  *poder  de  la  di- 
cha Provincia  y  de  los  lugares  y  partes  cpie  úenen  parte 
en  los  términos  de  Aralar,  en  juridicion  y  propiedad,  lo 
determinen  y  asienten  arancel  sobre  ello,  quedando  y  re» 
servando  en  salvo  lo  que  toca  al  Monasterio  de  Ronces- 
valles  ,  y  á  su  busto  y  ganados  y  prendas  de  ellas  hechas 
porque  no  tienen  comisión  ni  facultad  á  lo  que  toca  á 
ellos» 

Otrosí,  en  cuanto  á  los  daños  y  prendas  y  tonias  he- 
días hasta  aqui  de  bestias  y  ganados  mayores  y  menores 
de  todo  género  por  ambas  las  dichas  partes  por  cualquier 
modo  y  manera  que  sean,  por  via  de  quinteamiento  6 
carnizamiento  ó  prenda  ó  entregamiento  de  recompensa 
ó  en  otra  cualquier  manera  hasta  el  dia  presente  de  hoy^^ 
por  algunos  respetos  justos  que  les  movian  y  movieron» 
dijeron  que  mandaban  é  mandaron  que  se  compensase  la 
imo  oon  lo  otro,  y  que  no  se  puedan  pedir  los  unos  á 
ks  otros  en  ningún  tiempo  cosa  alguna ,  reservando  lo 
que  toca  al  dieho  Monasterio  y  busto  de  Roncesvalles  y 
i  sos  mayorales  como  dicho  es^ 

Otrosi ,  por  cuanto  muchas  veces  se  amontan  algunas 
y  ganados  de  la  una  parte  á  la  otra,  ansi  por  ca- 
riño como  por  mala  guarda,  y  en  otra  cualquier  mane-* 
ra,  é  los  toman  algunas  personas  villas  é  lugares  por  mos- 
trenco ó  en  otra  cualquier  manera,  y  no  les  quieren  vol- 
ver á  sus  dueños,  por  remediar  esto ,  dijeron  que  man- 
daban y  mandaron  que  de  aqui  adelante  todas  las  tales  '- 
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bestias  y  ganados  que  así  se  aóiontaren  y  énagásareo  de 
la  una  parte  á  la  otra,  sean  vueltas  á  las  partes  cayos  son 
sin  pena  ni  calugnia  alguna,  pidiéndolo  dentro  de  un 
ano ,  y  que  pasado  el  dicho  año  queden  por  mostrenco 
para  quien  lo  debe  ser,  según  los  fueros  del  dicho  Keino 
de  Navarra  y  Provincia  de  Guipúzcoa, 

Otrosi,  porque  al  tiempo  ó  tiempos  que  se  hiciesen  las 
dichas  prendas  de  los  ganados,:  muchas  veces  no  lo  saben 
los  dueños  cuyos  son ,  y  si  hubiesen  de  estar  detenidos 
por  la  calugnia  ó  pena,  todo  el  ganado  rescibiria  dagno, 
las  partes  ordenaron  y  mandaron  que  hecha  la  prenda 
y  manifestada  ante  testigos  de  cuanto  número  de  cabezas 
es  fecha,  por  manera  que  sea  cierto,  que  no  se  pueda  ha- 
eer  fraude ,  que  el  que  hiciere  la  prenda  retenga  en  si 
tanto  número  de  ganado  que  buenamente  pueda  valer  la 
cantidad  de  las  calugnias  y  penas  en  que  el  tal  ganado 
habrá  incurrido,  porque  todo  el  otjro  ganado  suelte  lue- 
go y  lo  deje  en  el  término  de  donde  es  el  ganado  sin  mal 
trabamiento  alguno;  é  que  dentro  de  tercero  dia  haga  sa-* 
ber  la  prenda  y  los  ganados  que  retiene  por  ella  al  due- 
ño del  ganado ,  á  costas  de  el  dueño  del  dicho  ganado ,  ó 
á  los  vaqueros  é  ganaderos ,  por  manera  que  venga  á  su 
noticia,  sopeña  que  sino  guardare  lo  contenido  en  este 
capítulo,  sea  tenido  de  restituir  todo  el  ganado  que  ha- 
bla tomado,  sin  llevar  pena  ni  calugnia  alguaa  por  ello, 
y  que  los  dueños  del  tal  ganado  prendado  sean  obligados 
á  venir  á  sacar  la  prenda  y  pagar  la  calugnia  dentro  de 
seis  dias  después  que  le  fuere  notificado,  y  en  caso  que 
no  viniere ,  que  el  que  tuviere  la  prenda  pueda  vender 
aquella  y  pagarse  de  la  tal  calugnia  porque  habia  pren-^ 
dado ,  y  todo  lo  que  mas  montaré,  lo  vuelva  al  dueño. 
'  Oti*osi,  por  cuanto  la  parte  de  la  dicha  Provincia  pro- 
puso ante  sus  Mercedes  que  seria  justo  y  conveni^He  que 
hasta  diez  ó  doce  cabezas  de  ganado  de  cualquier  manera 
ó  género ,  no  fuesen  prendados ,  y  que  la  pena  ó  arancel 
se  eaiendiese  del  númaro  que:  esoediese  de  alli  arriba  ,  y 
el  dicho  Señor  Doctor  dijo  que  no  tenia  comisión  para 
ello,  dijeron  que  lo  que  toca  á  este  capitulo  lo  ramitian 
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jantamente  con  16  otro  que  dicho  es ,  para  qub  lo  deter^ 
BÚneny  declaren  su  Señoría  y  el  dicho  Consejo,  junta- 
jnente  con  el  dicho  Comendador.  £  por  cuanto  por  parte 
de  la  dicha  Provincia;  se  propuso  que  la  dicha  juridicion 
de  la  sierra  de  Aralar'tle  los  mojones  á  la  par^de  la  Pro- 
vincia, era  de  las  villas  de  Tolosa  y  Villañranca  y  la  pro^- 
piedad  era  del  Concejo  de  Yillaf ranea  y  sus  vecindades  y 
de  las  vecindades  de  Amezqueta  y  Abalazqueta  y  otros 
particulares  tránseles,  y  otros  derechos  y  asientos  y  es» 
crituras  y  asientes  usos  y  costumbres  entre  si^  ansi  en 
cuanto  á  la  jnrisdicion  y  propiedad  y  prestación  y  otras 
cosas,  y  no  era  bu  intención  de  faser  perjuicio  alguno  á 
las  dichas  partes  ni  alguna  dellas,  en  lo  que  asi  les  per^ 
teaescia  é  podia  pertenescer  en  la  dicha  sierra  dentro  de 
8QS  mojonea,  para  entre  sí  mesmos,  )á  oonsentimiepto  y 
pedimento  de  la  parte  de  la  dicha  Provincia  y  de  los  Pro^ 
cúradoi^  y  partes  de  las  dkhas  villas  de  Tolosa  y  Villa- 
franca  y  sus  vecindades  y  Ameequeta  y  Abalazquetay  di^ 
jeroQ  y  mandaron  los  dichos  Señores  Comisarios  que  por 
esta  su  sentencia,  declaraóion  é  remisión  no  se  hiciese  ni 
entendiese  perjuido  ninguno- á  las  dichad  partes  para  en^ 
tre  si  niismoS)  en  lo  que  es: de.  dentro  de  los  dichos  limi* 
tes,  antes  iodo  aquello  les  queda  entero  y  sano  como  an« 
tes  cada  uno  de  ellos  lo  tenia  y  lespertenesce :  y  mandá*- 
ron  guardar  todo  lo  susodicho  según  que  en  cada  capitu- 
lo es. contenido  por  cada  una  de  las  dichas  partes,  sopeña 
que  cualquier  qiie  luciere  pr^ida  ó  toma  de  ganados  con^ 
tra  el  tenor  de  lo  susodidio  y  del  arancel  y  tasa  que  f  ue^ 
Tt  puesta  por  quien  y  cómo  dicho  es,  incurra  en  pena 
de  volver  el  ganado  que  ansi  lo  tomare ,  con  la  pena  del 
cuatro  tanto,  la  mitad  para  el  dueño  del  ganado  y  la  otra 
mitad  para  la  Cámara  de  sin  Altesas  en  Navarra  y  en 
Caipuzcoa  por  las  Justicias  de  cuya  juridicion  fuere  el 
fañado,  que  fuere  tomado  é  prendado,  é  ansi  dijeron^  que 
Qiandaban  y  mandaron  por  su  sentencia  lo  susodicho  y 
cada  cosa  de  ello;  é  mandaron  á  nos  los  dichos  Escriba* 
<H)s  é  á  cada  uno  de  nos  que  asi  lo  asentásemos  y  repor<<- 
^ásemos.  Testigos  qoe  «fueron  preseates^  loan  López  dé 
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Erasó  yecino  de  Leyza  ^  é  Juan  de  Aguirre  criado  del  di* 
cho  Patrimonial,  é  Martin  de  Otermin  criado  del  dicho 
CkHnendador ,  é  Garcia  de  Ercilla  vecino  de  Olaberria..^ 
£1  Doctor  de  Goni £1  Bachiller  de  Amezqueta. 

Esta  sentencia  fne  prcmuaciada  por  los  didios  Seño- 
res Comisarios ,  año,  mes,  dia,  lugar  sobredichos  en  pre- 
sencia del  dicho  Señor  Comendador  Procurador  de  la  di- 
cha Provincia  y  de  la  dicha  villa  de  Yillafránca  8cc.  y  del 
Bachiller  Ancheta  Procurador  de  la  villa  de  Tolosa  &c. 
y  el  Patrimonial  Niculas  de  Gonzueta,  el  cual  dijo  que  él 
no  consentia  en  la  dicha  pronunciación  y  declaración  has^ 
ta  en  tanto  que  viese  y  supiese  el  arancdi  y  tasa  que  se 
pondria  y  declaración  que  se  haría  por  el  dicho  Señor 
Duque  y  por  los  Señores  del  Real  Consejo  del  dicho  Rei- 
no ,  presentes  por  testigos  los  sobredichos  que  fueron  en 
la  dicha  seBteneiá.,^Gundisalbus  de  Estella  Secretarius. 

£  después. de.  todo  lo  sobredicho  en  el  año  de  mil  é 
quinientos  é  veinte,  á  veinte  é  nueve  días  del  mes  de  Mar 
zo ,  en  la  ciudad  de  Pamplona  en  el  nuestro  Real  Conse- 
jo del  dicho  nuestro  Reino  de  Navarra ,  ante  la  presencia 
del  Duque  de  Na  jera  Conde  de  Treviño  nuestro  príoDO, 
nuestro  Yisorey  Lugarteniente  y  Capitán,  general  ^  y  de 
los  Regentes  é  Oidores  del  R^l  Consejo  del  dicho  núes* 
tro  Reino ,  paresció  personalmente  el  dicho  Ochoa  Alvares 
de  Isasaga ,  Comendador,  como  Procurador  de  la  dicha 
Provincia  de  Guipúzcoa,  villas  é  universidades  y  lugares 
Je  Yillafránca,  Tdiosá,  Amezqueta  y  Abalai!quetia,dcual 
sus  poderes  presentó,  y. aquellos  dio  en  poder  del  Secreta^ 
rio  nuestro  infraescrito  los  cuales  son  del  tenor  siguiente. 

Sepan  cuantos  esta  carta  de  poder  vieren  como  nos 
Jos  Procuradores  de  los  Escuderos  hijosdalgo  de  las  villas 
é  lugares  de  la  muy  noble  y  njuy  leal  Provincia  de  Gui- 
púzcoa, que  estamos  juntos  en  Junta  general  en  la  villt 
de  Zaraüz  9  en  uno  con  el  muy  noble  Señor  Doctor  Pe- 
dro de  Nava ,  Oidor  é  del  Consejo  de  la  Reina  y  del  Bey 
su  hijo  nuestros  Señores  y  su  Corregidor  en  la  dicha  Pro- 
vincia ,  ^otorgamos  y  cooocemos  'pom  estas  carta,  que  bace^ 
zoos  y ,  constituiqíos  por  nuestro  Pxacnradq^r  édé  k.dieba 


Provincia  id  Gmiendador  Ck^oa  AWarez  de  Isataga,  nues- 
tro hermano,  vecino  de  la  villa  de  Villafranca,  ausente^ 
bien  como  ai  fuese  presente ,  para  que  por  nos  y  en  nues- 
tro nombre  de  la  dicha  Provincia  pueda  parescer  ante  el 
ilustre  y  muy  ünagnifioo  Señor  el  Duqiie  de  Na  jera  y'wo^ 
rey  del  Reino  de  Navarra  y  Gcmsejo  Real  del  dicho  Rei- 
no de  Navarra,-  é  ante  otras  enalesquier  Jueees y  Jusádai 
y  otras  personas  del  dicho  Reino  á  causa  y  razcm  que  so- 
bre las  diferencias  de  la  sierra  de  Aralar  y  los  confanes  de 
esta  ¿Tontera  que  de  continuo  ka  habido  ¿  hay  en  la  fpoTk>^ 
tera  del  dicUo-  Reino- de  Navarra,  ycde  esta  Provincia ,"^^0^ 
bre  lo  cual  en  nombre  del  dicho  Reinó  el  Señor  Martiqi 
de  Goni  y  el  G>rregidor  de  esta  dicha  Provincia  ó  su  Te- 
niente per  parte  de  esta  Proviiyria,  dieron  cierta  senten- 
eia,  atajando  las  dichaa  diferenciad  para  siempre,  los  cua- 
les reservaron  dds  cláusulas  para  ante  él  Smop  Yisorey 
que  la  principal  de  lellas  ea  sobre  la  cantidad  de  las  ca**- 
lugnias  délos  f^anados^-segnn  queienla  dicha* sentencia 
que  ansí  pronunciaron  los  dichos  Doctor  de  Goni  é  Cor* 
regidor  ó  su  Tenioite  09  cootieilie,  á  la  cual  nos  referí^* 
HHWy para^JCfadi riicto \Ckiiinendárlor>  oonfiirmei>á. »la didiQ 
Miteñcia,i^r»iqiiitárilos  dicbos  enojos :é  difereiiciáB'qúé 
<fe  oontinb  sdele  habéoneti  laa-  frcmteras  dfcl  diehri)Rein¿ 
^  Navarra  é  de  esta  dicha  Provincia,  por  no  dar  lugar  á 
disensioneé  y  tiraníaé,  pues  todas  somos  de, un  Rey^  pue^ 
da  hao^  aclarar  k  cantidad  de  las  dichas  calugniab  é '  lo 
al  icserMado  )para  éa  Señoría,  cuánto  mas  que  «n  la  «firon^» 
^ra  del  dicho  Rein6  de  Navarra  tianeii  tantk  «hecesídad 
los  del.didio  Reiñade  las  yerbas  de  acá',  como  los  dé  e^ 
ta  Provincia  las  de  Navarra,  y  nuestra  intención  y  deseo 
es  que  por  caáisa  y  culpa  de  esta  Provinciano  hayan  mas 
escándalos »ni  diáorentías  que  solía  ihdMD  sofarv  das; dichas 
^haqtiiasf,  aétes  tratar  á  los  del  dicho  Reino  ogoi-  bne'dL 
^uuor  y  hermandad^  para  lo  cual  todo  ^que  dicho  .eaie  dá^* 
nH)s  y  otorgamos  todo  nuestro  poder  cumplido  según  que 
lo  nos  habernos  y  tenemos  de  las  villas  é  lugares  y  alcal-r 
días  dé  la' Provincia  por  virtud  de.aua  ][)odersá  que  taae^ 
^^  presentados  anl^  el  Teniente  vd^/ nuestro  Ekcribané 
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fiel,  de  yiwo- escrito 5  coa  libre  y  general  aSkmnistráoion^ 
y  lo  pueda  suplicar,  negociar  é  librar,  como  si  noe  mis^ 
«108,  presentes  siendo  á  ello,  podríamos  suplicar  é  negó- 
iciari'é  relevamos  al  dicho  nuestra  Procurador. de  toda  y 
€tialquier  carga  de  satisdacioQ  é  fiadüria^  obligando,  oo- 
mo  por  la  presente  obliggmios  i  todos' los  propios,  y.  ren^ 
jtas.y-bienesde  la  dicha  Provincia,  y  de  «odas  las^villas  y 
lugares  de  ella  de  quien  tenemos  poder  y  funiltad ,  por 
virtud  de  los  dichos  poderes,  en  la  mejor  manera ,  via  é 
•ferma  que  podemos  y  de  fecho  debemos,  so  las  dáiisnlos 
^uditiuni  sistí ^  judicatunt  sóboii  mn^ifeódlS'  Iha  cláusuias 
para  esto  necesarias,  y<  porque  esto  sea: cierto  y  firme, 
•otorgamos  la  presente  ante  el  Teniente  de  nuestro  Escrl- 
iKinofiel,  é  á  mayor  cumplimiento  la  mandamos  sellar  de 
nuestro  sello:  fecha  y  otoi^da  Fue  «¿n  la  dicha  villa  de 
Zarauz"  á  veinte'  é  cuatro  d^s  delimes  de>Nomaaibre  ano 
4el  násclmiento  de  nuestira  Salvador  Jeshcristó.  4^  mil  é 
quinientos  é  diez  é  mueve  años;  siendoi  preseñteb  por  tesi- 
tigos  Miguel  Martínez  de  Olaberíria  vedno  de  la  villa  de 
Segura,  y  Bernardo  de  Berroztegui  vecino  de  la  villa  de 
iVUlafránca,  é  Joan  Martines  de  )AQ(^¿lihb  fyeeiim  de  It 
viUa4ÍéOuetarta^;  é  yo  Martin  Mártinex;deí  ArayaEscri^ 
llano' de  .'sos  Altezas  é  de  los  del  núchei'o  de-  la  vilb  de 
jTolosa  y  Teniente  de  Escribano'fiel  de  la  dicha  Ptotíih 
cia-  de  Guipúzcoa  por  Antón  González  de  Andia  Escriba- 
no 6d  prindpal,  en  uno  con  los  dichos  tessi^ ,  prcien^ 
tetfuiál  otorgamiento  de  esta  cártá  de  pc^et  á.  oftargiw' 
imento  de  la  dicha  Junta  y  Procuvadoress  y  de  pedhncn* 
4o  dd  dicho  Comendador  éceesctAiré  cíteribly  aüá  fice 
aqui  este  mió  usado  y  acostumbrado  signo  á  tal..— En  te^ 
timonio  de  verdad.._Martin  Martínez  de^  Arayz. 

Sepan  cuantos  esta  carta  d^  poder  viejpemoomo  nosel 
Gonéejo,  Alcalde  >fiel.  Jurados  hijosdalgo^de  la  villa  d« 
7oloéa  que  estamos  juntos  y  congregados  en  nuestro  Coih 
cejo,  seyendo  juntados  á  son  de  campana  en  nuestro  lo- 
gar acostumbrado  é  según  nuestro  uso  y  estilo  de  ayun^ 
tamíentp,  e^iedalmente  seyendo  en  el  dicho  Concejo  Juan 
Ocfaoa  dé  Zorroníagá  Alcalde  ordinario  de  la  dicha  vUh 
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At  Tolósa  é  m  jarítdídon ,  é  Lope  dé  Albast^ir  fid  de  1^ 
€oíradía  de  San  Juan  de  Árranell ,  é  Miguel  de  Aya,  é 
luán  de  Urdania  Jurados;  y  el  Bachiller  Martin Sancheai 
de  Anchieta  é  Juan  Martínez  de  Abadia,  Alberto  Pérez 
de  fiegil,  é  Juan  de  Sagoeta,  é  Juan  Ocboa  de  Zarauura- 
gaei  mozo,  é Pedro  García  deYagaza  Ildgiano,^  Juan  de 
Utrízo,  é  Juan  de  Garicano,  é  Juan  Martines  de  Irura,  é 
Juan  de  Golaño,  é  Antonio  Irk^,  é  Juan  de  Urreta,  é 
Antonio  Deldiia,'é  Dominji¡o' de  Jafalde,  é  Pascual  de 
Echeverría ,  é  Nicolás  de  Belamucio ,  é  Pedro  de  Agere-* 
chea  Cajero  de  Arayzmendi,  é  Ghantioo  Deldona,  é  I>o-* 
mingo  de  Aguirve,  h  Juan  de  LaKcano,é  Martin  de  Aran-^ 
giire,é  Joan  dé  Idiaquiz,  é  Martin  de  Iparraguirre,  é 
Joan  de  Argayarras  -vecinos  de  la  dicha  villa  de  Tolosá» 
voz  y  mas  sana  parte  del  dicho  Concejo ,  por  nosotros  y 
por  los  otros  nuestros  hermanes  ausentes,  por  razón  que 
8on  dueños  y  señores  propietario»  de  las  sierras  de  Ará-« 
lar  y  Henerio  el  Concejo  deVillafranca  y  los  Concejos  áe 
Amesqueta  y  Abaloesquetey  en  la  cual  dloba  sierra  y  sier? 
1^  de  Arahr  y  Henerio  la  jurisdicibn  es  :naestra  y  del 
dicho  Concejo  de  Yillafranca  y  de  cada  uno  de  nos  los 
didx)s  dos  Concejos  ^  sobre  nuestros  vecinos  y  sobre  el 
cstraño  que  ende  viniere,  según  paresce  en'  la  earta'po^ 
der  que  sd^re  ello  tenemos  ,•  y  porque  el  dicho  Concejo 
de  ViUafranca  y  tos  dichos  dos  Concejos  de  Aipesquetd  é 
Abalasqueta,  que  son  de  nuestra  vecindad  é  juridicion, 
ha  habido  é  tenido  diferencias  en  la  dicha  sierra  y  sier-* 
1^  de  AraUr  en  el  término  llamado  Hemaga  sobre  cier-^ 
tos  limites  y  mojones  con  el  Patrimonial  de  Navarra  jf 
oem  otros  interesados  en  la  dicha  sierra,  y  asiminno  soi-' 
bre  razón  del  quinterear  y  camizamiento  dé  los  ganados  . 
mayores  y  menores  que  entraban  de  la  parte  de  los  di«- 
ches  Concejos  en  los  términos  de  Navarra  y  de  la  parte 
de  Navarra  én  los  términos  de  1^  dicha  sierra  de  los  di« 
ches  Concejos ,  é  ansímishio  aobce  la  tasa  y  pens  é  cttlug^ 
nía  qne  se  debe-poner  álps  ganados  que  dei  Ids  dichos 
Concejos  entraren  en  el  término  de  Navarra  ó  los  ganá^ 
dos  de  Navarra  en  los  téiipaainos  de  los  dichos  Concejos-,  é 
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asimismo  sobre  los  daños  hechos  de  la  una  paf  te  á  la  otra 
y  de  lá  otra  á  la  otra ,  sobre  todo  lo  cual  los  dichos  Con- 
cejos de  Villafranca  y  Amezqueta  é  Abalasqueta  teataa 
ks  dichas  diferencias  con  el  dicho  Patrimonial  y  con  otros 
interesados,  y  por  cuanto  para  entender  en  lo  susodicho 
y  declarar  y  sentenciar  todo  ello  por  el  ilustre  y  muy 
magnifico  Señor  el  Duque  de  Najera  Yisorey  de  Navar^ 
ra,  y  por  los  Señores  del  Consejo  Real  del  dicho  Reioo^ 
fue  diputado  y  enviado  á  los  confínes  del  diáho  Rráv>  el 
muy  noble  Señor  el  Doctor  Martin  de  Goni  Oidor  del 
Consejo  Real  del  dicho  Reino ,  y  lo  mismo  por  parte  de 
sus  Altezas  y  de  esta  Provinda  fue  dipujtado  el  muy  no- 
ble Señor  el  Doctor  Pedro  de  Nava  del  Consejo  de  sus 
Altezas  y  su  Corregidor  de  esta  PiY>viacta ,  y  por  algunas 
justas  ocupaciones  suyas  fue  en  su  lugar  el  noble  Señor 
él  Bachiller  Juan  Pérez  de  Amezqueta ,  y  nos  el  dicho 
Concejo  para  guardar  el  derecho  de  los  dichos  Concejos 
de  Amezqueta  y  Abalazqueta  y  nuestra  jurisdkáon  y  juz- 
gado y  derecho  bobunos  enviado  al  Bachiller  Martin  de 
Aiicheta  y  Lope  de  Albezha  fiel  úe  la  Cofradía  nuestra^ 
los  cuales  en  uno  con  el  noble  Señor  Comendador  Ocboa 
Alvares  de  Isasaga  y  con  otros  del  Concejo  de  Villafranca 
fueron  ante  los  dichos  Conásarios  á  los  didbos  confines» 
los  cuales  dichos  Comisarios  diputados  pronunciaron  una 
sentencia  por  la  cual  la  visita  de  los  dichos  mojones  y  vh 
sita  de  los  dichos  términos  contenciosos  remitieron  al  di- 
cho Comendador  Ochoa  Alvares  de  Isasaga»  é  Juan  Mar- 
tínez de  Andueza  cuya  es  la  casa  de  Audueza  porque  ellos 
llamando  á  los  dichos  Concejos,  dueños  y  propietarios, 
que  á  nos  el  dicho  Concejo  de  Tolosa  hiciesen  la  dicha 
visita,  é  por  la  dicha  sentencia  mandaron  contra  el  dicho 
quintamientx)  é  carnizamiento ,  é  lo  mismo  mandaron  re^ 
mitir  y  perdonar  los  daños  fechos  los  unos  á  los  otros  y 
los  oti^s  á  los  otros,  y  porque  los  dichos  Comisarios  no 
8?  pudieron  convenir  en  hacer  ley  y  *asa  de  la  pena  que 
habiab  de  hab^  ¡los  ganados  qu&  entrasen  dé  la  una  pur* 
te  á  la  otra  en  los  dichos  térmiocis,  y  remitirlo  al  dicho 
Señor  Duque  de  Najera  Yisorey  del  dicho  Rdno,  é  á  los 
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dichos  Señores  del  Gmse jo  de  Navarra  é  al  dicho  G>men-» 
dador  Ochoa  Ahrarez  de  Isasaga  porque  hiciesen  la  dicha 
tasa,  ley  y  arancel:  por  ende  nos  el  dicho  G>ncejo  de  la 
dicha  Tilia  deTolosa,  en  lo  que  á  nuestra  jurisdicion  que 
en  las  dichas  sierras  toca  y  por  conservar  aquella,  y  en 
guarda »de  ella,  según  de  derecho  mejor  podemos  é  debe* 
íKios,  otorgamos  y  conocemos  que  daxnos  todo  nuestro  po- 
der cumplido  al  dicho*  Comendador  Ochoa  Alvares  de 
kasaga  para  que  consultando  con  el  dicho  Señor  Visorey 
de  Navarra  y  con  los  Señores  del  Consejo  haya  de  faser  la 
dicha  ley  y  tasa  y  arancel  de  los  dichos  ganados  mayores 
y  menores  que  entraren  de  la  una  parte  á  la  otra  y  de  la 
otra  á  la  otra,  de  manera  que  sea  ley  eomun,  é  hayan  de 
¿ser  el  dicho  arancel  lo  mas  justa  y  rectamente  que  ser 
pudiere,  de  manera  que  sea  servicio  de  Dios  é  bien  é  uti- 
fidad  de  las  partes,  para  lo  .cual<lamos  poder  cumplido^ 
que  por  esta  Carta  obligamos  al  dicho  Concejo  y  á  sua 
propios  y  rentas,  de  haber  por  firme  lo  que  el  dicho  Co- 
mendador hiciere  y  so  la  dicha  obligación  le  relevamos  de 
toda  carga  de  satisdación  é  fiaduria ,  so  aquella  cláusula 
que  es  dicha  en  hitm  judiciam  justi^  judicatwn  solvió  con 
todas  sus  cláusulas  en  derecho  acostumbradas,  lo  cual  to- 
do  asi  otorgamos:  hecha  y  otorgada  fue  esta  carta  de  po- 
der é  procuración  en  la  dicha  villa  de  Tolosa  dentro  en 
la  cámara  del  Hospital  de  la  dicha  villa  de  Tolosa,  lugar 
acostumbrado  de  Concejo,  á  dos  dias  <lel  mes  de  octubre 
año  del  nascimieato  de  nuestro  Señor  é  Salvador  Jesu-^ 
cristo  de  mil  é  quinientos  é  diez  é  nueve  años;  testigos 
que  fueron  presentes  Juan  de  Zaldoyn  é  Juan  Pérez  de 
Albeygurdea  é  Martin  de  Gutia  vecinos  de  la  dicha  villa 
de  Tolosa.  E  yo  Martin  de  Otaza  Escribano  Real  y  del 
número  de  la  dicha  villa  de  Tolosa  en  uno  con  los  dichos 
testigos  presente  fui  al  otorgamiento  de  esta  carta ,  é  en 
cuyo  registro  firmaron  el  dicho  Señor  Alcalde  é  fiel  de  la 
Cofradía  en  nombre  del  dicho  Concejo :  por  ende  por  su 
otorgamiento  y  requisición  escribí ,  según  que  ante  mi 
pasó,  é  fice  aqui  este  nú  acostumbrado  signo  á  taL..^En 
testimonio  de  verdad.  .^  Martin  de  Otaza. 

TOMO  III.  EE 
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Sepan  cuañtóe  esta  carta  de  poder  viereo  como  nos 
los  Concejos  Alcaldes  Jurados ,  hijosdalgo  de  las  univer<- 
sidades  de  Acoezqueta  y  Abalzasqueta  que  somos  juntos 
y  congregados  en  nuestro  lugar  usado  y  acostumbrado, 
seyendo  juntados  á  llamamiento  de  nuestros  Jurados  se* 
gun  nuestra  costumbre,  especialmente  siendo  en  dicha 
junta ,  concejo  y  congregación  Chorborando  de  Echevar- 
ría Alcalde  de  la  tierra  de  Amezqueta ,  é  Martin  de  Zu- 
marraynsagadel ,  Jurado  principal,  é  Juan  de  Ugaite,  é 
Martin  de  Aguirre ,  é  Ramos  de  Iborlacia,  é  Miguel  de 
Capaguindogui  é  Martin  de  Ingogena ,  é  Miguel  de  Ar-* 
riarrain ,  é  Miguel  de  Ibarlazoagoyena ,  vecinos  de  la  di- 
cha universidad  de  Amezqueta,  por  nos  y  por  los  otros 
nuestros  hermanos  ausentes,  y  como  Concejo  qué  somos 
de  la  dicha  universidad  de  Amezqueta,  é  nos  Domingo 
de  Colano  Alcalde  de  la  dicha  universidad  de  Abalzas- 
queta é  Martin  de  Colano  Jurado,  é  Juan  de  Gastean  Zur* 
ratigui,,  y  Lope  de  Estanga  é  Martin  de  Arrellaga ,  é  Cban* 
treco  de  Arandia ,  é  Miguel  de  Uroyala,  é  Martin  de  Ul- 
tona ,  é  Pascual  de  Zalvida ,  é  Juan  García  de  Usarigaza, 
é  Juan  de  Garnendia,  é  Juan  de  Suguia  de  Sasiayn,é 
Hernando  de  Aldabaldo,  é  Marün  de  Estunga,  é  Juan  de 
Estunga,  é  Ochoa  de  Nesyrondo,  é  Juan  de  Iriondo  de 
yuso,  é  Juanes  de  Zubeldia,  é  Juan  Anes  de  Otamendi,  é 
García  de  Najaro,  é  Miguel  de  Otamendi  de  yuso,  é  Ochoa 
de  Zubeldia  hijo  de  Hernando ,  vecinos  de  la  dicha  uni- 
versidad de  Abalzasqueta  y  como  Concejo  deila  por  nos- 
otros ,  y  por  los  otros  nuestros  hermanos  ausentes ;  por 
razón  que  nos  los  dichos  Concejos  en  uno  con  la  villa  de 
Yillafranca  é  Concejo  de  ella ,  como  dueños  é  señores  ¿ 
propietarios  de  la  sierra  de  Aralar  y  Hcnerio  que  es 
nuestra  en  donde  en  el  término  llamado  Herrenegu ,  te- 
níamos ciertas  diferencias  con  el  Patrimonial  del  Reino 
de  Navarra,  y  con  otros  del  dicho  Reino  que  interese  en 
dios  letigan  sobre  ciertos  limites  é  mojones,  é  ansimismo 
sobre  razón  del  carnerear  de  los  ganados  mayores  y  me- 
nores que  entraban  de  nuestra  parte  en  los  términos  del 
dicho  Reino  de  Navarra,  y  del  dicho  Reino  entraban  ea 
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los  didbo9  nuestros  términos  de  Aralar  y  Henerio  é  asi- 
mismo sobre  razón  de  la  paia ,  tasa  y  arancel  que  se  de- 
be poner  á  los  dichos  ganados  mayores  y  menores  que 
entraren  de  nuestra  parte  en  el  dicho  Reino  de  Navarra 
y  del  dicho  Reino  de  Navarra  en  los  dichos  nuestros  tér- 
minos ,  é  asimismo  sobre  los  daños  y  ganados  tomados  y 
quinteados  y  carnizados,  asi  de  nuestra  parte  como  del 
dicho  Reino  9  sobre  todo  lo  cual  teníamos  diferencias  y  de« 
bates,  ansi  con  el  dicho  Patrimonial,  como  con  otras  per- 
sonas del  dicho  Reino  en  lo  susodicho  interesados ,  y  por 
cuanto  para  entender  en  lo  susodicho  y  declarar  y  sen^ 
tenciar  y  quitar  las  dichas  diferencias  y  cuestiones  por 
el  muy  ilustre  y  muy  magnifico  Señor  el  Duque  de  Na<* 
jera  Yisorey  del  dicho  Reino  de  Navarra,  y  por  los  Seño- 
res del  Consejo  Real' del  dicho  Reino  fue  nombrado  di- 
putado y  enviado  á  los  confines  del  dicho  Reino  el  egre^ 
gio  y  muy  noble  Señor  el  Doctor  Don  Martin  de  Goni 
Oidor  del  Consejo  Real  de  sus  Altezas,  y  el  Corregidor  de 
la  dicha  Provincia  y  por  algunas  justas  causas  y  ocupa- 
ciones el  dicho  Señor  Doctor  Pedro  de  Nava  en  su  lu- 
gar diputó  pai*a  lo  susodicho  al  noble  Señor  Bachiller 
Juan  Pérez,  de  Amezqueta ,  los  cuales  dichos  Doctor  Don 
Martin  de  Goni  y  Bachiller  Juan  Pérez  de  Amezqueta 
Comisarios ,  pronunciaron  una  soitencia  por  la  cual  por 
la  indisposición  del  tiempo  remitieron  la  vista  y  amojo-* 
namiento  de  los  dichos  términos  contenciosos  á  Juan  Mar« 
tinez  de  Andneza ,  cuya  es  la  casa  y  solar  de  Andueza ,  y 
al  Comendador  Ochoa  Alvares  de  Isasaga,  y  mandar  qui* 
tar  el  dicho  quinteamiento  y  camizamiento  de  ganados, 
porque  de  aqui  adelante  no  hubiese  ni  se  hiciese,  y  lo 
mismo  remitieron  los  dagnos  hechos  los  unos  á  los  otrosí 
compensado  uno  con  otro,  é  porque  en  cuanto  al  dicho 
arancel  de  la  pena  y  calugnia  de  los  dichos  ganados  que 
de  aqui  adelante  entraren  en  los  dichos  términos,  ansi  de 
nuestra  parte  en  el  dicho  Reino  de  Navarra  ó  del  dicho 
Reino  en  nuestros  términos,  los  dichos  Comisarios  no  se 
pudieron  conformar,  é  asentar  la  dicha  pena  y  calugnia; 
y  remitieron  para  que  aquellas  se  asentasen  al  dicho  Se- 


aao  GUiFUZGOÁ. 

ñor  Yisorey  y  á  loe  Señorea  del  Consejo  Real  de  Navarra 
y  al  dicho  Comendador  Isasaga^  porque  pusiesen  la  dicha 
pena  y  ley  del  arancel «  porque  de  aqui  adelante  en  paz 
Tiviésemos,  según  mas  largamente  en  la  dicha  sentencia 
se  contiene ;  por  tanto  nos  los  dichos  Concejos  de  Amcz- 
queta  é  Abalcezqueta*  que  ¡untos  estamos  por  nosotros  y 
por  los  otros  nuestros  hermanos  ausentea ,  oomo  dueños 
é  señores  que  somos  de  la  dicha  Sierra  de  Aralar  é  He* 
aerrio,  juntamente  con  la  dicha  villa  de  Yillafranca,  por 
esta  carta  otorgamos  y  conoscemos  que  damos  todo  nues- 
tro poder  cumplida  bastante  según  que  mejor  de  fecho  y 
de  derecho  debemos  y  podemos ,  al  dicho  Comendador 
Ochoa  Alvarez  de  Isasaga  para  que  consultado  con  el  di* 
cho  Señor  Visorey  de  Navarra  y  con  los  Señores  del  Con- 
sejo Real  del  dicho  Reino,  hayan  de  asentar  y  poner  la 
dicha  tasa  y  arancel  de  la  pena  y  calugnia  de  los  ganados 
mayores  y  menores  que  entraren  de  nuestra  parte  e&  el 
dicho  Reino  de  Navarra  y  del  dicho  Reino  en  nuestros 
términos  ^  por  cada  cabeza  lo  que  ha  de  pagar  de  calug* 
nía  y  de  manera  que  sea  ley  común  para  los  del  dicho 
Beitto  de  Navarra  y  para  nosotros,  é  asimismo  por  raaoa 
que  muchas  veces  acaesce  que  ^^  rebato  ó  inadvertencia 
ó  con  fortuna  de  niebla  ó  nieves ,  ó  en  otra  manera ,  en- 
tran algunos  ganados  que  pacen  en  los  confínes  de  los  di- 
chos términos  en  término  ageno,  y  porque  lo  tal  no  se 
hace  maliciosamente  por  comer  las  yerbas  agenas ,  por 
tanto  que  cuando  lo  tal  acaeciere ,  porque  haya  de  asen- 
tar que  por  diez  ó  quince  cabezas  de  ganados  mayores  ó 
menores  que  ansi  entraren  no  hayan  de  ser  prendados  ni 
calugniados  y  se  ponga  por  ley :  por  tanto  por  las  sobre- 
dichas dos  cosas  é  cláusulas  ansi  consultado  puedan  asoo.- 
tar.é  declarar  y  determinar,  damos  nuestro  poder  <sawf 
plido  al  dicho  Comendador ,  y  por  esta  carta  obligamos  á 
nuestras  propias  personas  y  bienes  muebles  y  raices  habi- 
dos é  por  haber,  in  solidum,  é  á  las  dichas  universidades 
é  á  sus  propios  é  rentas  ^  de  haber  por  fuerte  é  valioso 
para  agora  é  para  siempre  jamas  todo  lo  quel  dicho  Co- 
mendador sobre  las  dichas  dos  cláusulas  .asentare,  hicíe- 
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Te,  é  declarare  y  ordenare  80  las  penas  que  él  pusiere» 
y  las  tales  declaraciones  que  sobre  lo  susodicho  hiciere^ 
y  para  que  nos  hagan  cumplir  todo  ello ,  si  necesario  es, 
damos  poder  á  todas  las  Justicias  seglares  de  sus  Altezas, 
renunciaiido  nuestro  fuero  y  á  todas  las  leyes  que  contra 
esto  sean ,  é  so  la  dicha  obligación  le  relevamos  de  toda 
carga  de  satisdación  y  fiaduria ,  so  aquella  cláusula  que 
es  dicha  en  latin  yu^íicium  sisti^judicatum  solvi^  con  to* 
das  sus  cláusulas  OÍ  derecho  acostumbradas,  lo  cual  todo 
asi  otorgamos:  hecha  y  otorgada  fue  esta  dicha  carta  de 
poder  en  el  término  Ikunado  Isasa  que  es  término  de  las 
dichas  dos  universidades  á  diez  é  seis  dias  del  mes  de  Oc-» 
tubre  año  del  nascimiento  de  nuestro  Señor  y  Salvador 
Jesucristo  de  mil  é  quinientos  é  diez  é  nueve  años,  sien- 
do presentes  por  testigos  para  ello  llamados  y  rogados 
Juan  de  Arangure  el  mozo  y  Miguel  de  Safrayen  hijo  de 
Martin  de  Safrayen  vecinos  de  Abalzasqueta  y  Antonio  de 
Alnota  vecino  de  la  villa  de  Tolosa.  £  yo.Martin  de  Ota*» 
za  Escribano  é  Notario  público  de  la  Reina  é  del  Rey  su 
hijo  nuestros  Señores  en  la  su  0>rte  y  en  todos  los  sus 
Reinos .é  Señoríos,  y  Secretario  y  Notario  público  del  nú« 
xuero  de  la  dicha  villa  de  Tolosa,  en  uno  con  los  dichos 
testigos,  al  otorgamiento  de  este  poder  presente  fui,  en  el 
registro  del  cual  por  otorgamiento  y  mandamiento  y  rué» 
go  de  los  dichos  Concejos,  firmaron  los  dichos  Jiuin  de 
Ugarte,  y  Antonio  de  Chaoneta:  por  ende  á  su  otorga*» 
miento  y  requisición  escribí  este  poder,  según  que  ante 
mi  pasó ,  é  fice  aqui  este  mi  acostumbrado  signo  á  tal.  -^ 

£n  testimonio  de  verdad Martin  de  Otaza. 

£  de  que  presentados  los  insertos  poderes  en  el  nom* 
bre  procuratorio  sobredicho  el  dicho  0)mendador  Ochoa 
Alvares  dijo,  que  por  cuanto  los  dias  pasados  entendiendo 
el  dicho  Doctor  Don  Martin  de  Goni  como  Comisario  núes* 
tro  y  del  dicho  nuestro  Real  Consejo  y  el  dicho  Bachiller 
Juan  Pérez  de  Amezqueta  como  Teniente  de  Corregidor 
de  la  dicha  Provincia  en  la  declaración  de  las  dichas  di- 
ferencias, cuestiones  y  debates  de  entre  el  dicho  nuestro 
Patrimonial  y  algunos  Concejos  y  personas  particulares 
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de  este  dicho  nuestro  Reino  de  Navarra  de  la  una  parte, 
y  los  dichos  de  la  Provincia  de  la  otra,  que  los  unos  coa 
los  otros  tenían  sobre  el  amojonar  de  los  dichos  montes  y 
sierras  Reales  de  Aralar  y  otros  términos  y  gozamientos 
de  yerbas  y  carniceamientos  y  prendamientos  y  quinta* 
mientos  é  otras  diferencias  y  cuestiones,  que  en  virtud  de 
estos  preinsertos  poderes  los  dichos  Comisarios  y  Tenienr 
te  de  Corregidor  hicieron  la  preinserta  declaración ,  en 
la  cual  entre  otras  cosas  contiene  dos  capitulas  en  que  la 
una  dice,  que  por  cuanto  por  parte  de  la  dicha  Provin-v 
cia  fue  propuesto  que  seria  justo  y  convenieiite  que  has^ 
fea  diez  ó  quince  cabezas  de  ganados  de  cualquier  manera 
y  género  no  fuesen  prendados  por  los  unos  ni  por  los 
otros ,  y  que  la  pena  y  arancel  se  entendiese  del  número 
que  escediese  de  allí  arriba,  y  por  quel  dicho  Doctor 
nuestro  Comisario  dijo  que  no  tenia  comisión  para  ello» 
y  el  dicho  Teniente  de  Corregidor ,  lo  que  tocaba  á  este 
capítulo  lo  remitian  para  que  se  determinase  por  Nos  én 
el  nuestro  Real  Consejo ;  item  que  la  otra  capitula  dice 
que  de  aqui  adelante  no  se  haga  quintamiento  ni  carni- 

ceamiento  alguno  por  las  partes  á  las  otras. •  *  -  7 

que  las  penas  y  calugnias  que  se  hulñesen  de  llevar  de 
las  unas  partes  á  las  otras  por  cualesquier  ganados  de  to» 
do  género  que  entraren  en  el  térodno  de  la  otra  parte  se 
hayan  de  llevar  y  lleven  pena  pecunaria  por  número  de 
eabeaas  y  ganados  mayores  y  menores ,  y  por  cuanto  los 
dichos  Comisarios  y  Teniente  de  Corregidor  no  se  pudie* 
ron  concertar  en  cuanto  á  la  cantidad  de  la  pena  y  ca«* 
lugnia  que  se  debia  llevar  por  cada  cabeza  ó  bestia  de  ga- 
nado mayor  ó  menor  que  entrase  en  los  términos  ágenos, 
y  también  el  dicho  Doctor  dijo  no  tener  poder  ni  comi- 
sión para  asentar  el  dicho  arancel  que  asi  los  dichos  Co- 
misario y  Teniente  también  esta  declaración  de  la  comu- 
nidad de  las  dichas  penas  y  calugnias  y  forma  del  arancel 
lo  remitieron  á  Nos  y  al  dicho  nuestro  Real  Consejo  pa- 
ra que  secretamente  con  el  otro  oonprocurador  sobre* 
dicho  se  determinase  y  se  tomase  asiento  sobre  ello,  por 
tanto  que  él  como  Procurador  sobredicho  nos  suplicaba 
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y  pedia  que  determináaemos  y  asentásemos  la  'declaración 
de  las  dichas  dos  capitulas  remitidas  á  Nos  y  al  dicho 
nuestro  Real  Consejo  juntamente  con  él»  de  manera  que 
claramente  cada  uno  supiese  lo  que  debe  hacer,  haber  y 
llevar  &c.  Por  tanto  Nos  Rey  é  Reina  susodichos  querien*- 
do  proveer  en  la  declaración  de  las  cosas  susodichas  por 
muchos  respetos  justos  y  buenos  que  para  ello  nos  mu&* 
ven,  los  cuales  no  curamos  de  espresarlos  en  la  presente 
por  ser  aquellos  notorios,  oido  en  todo  que  á  causa  de  los 
dos  capiculo^'  á  Nos  remitidos  el  dicho  Comendador  Ochoa 
Alvarez  en  el  nombre  procuratorio  sobredicho  quiso  dar 
y  alegar  pláticas  juntamente  con  él » sobretodo  ,  en  el  di^ 
cho  nuestro  Real  Consejo  y  en  su  presencia  y  consulta 
deliberadon  y  acuerdo  de  los  del  dicho  nuestro  Real  Con- 
sejo, habernos  ordenado  y  mandado  y  ordenamos  y  man- 
damos  en  la  forma  siguiente:  que  en  cuanto  á  la  remisión 
de  la  presente  inserta  capitula  que  hace  mincion,queno 
se  haya  de  prendar  hasta  diez  ó  quince  cabezas  de  gana- 
dos la  una  parte  ni  la  otra,  que  por  los  inconvenientes  que 
sucederían  y  podrían  sticeder  entre  las  unas  partes  y  lais 
otras  en  decir  que  8on  tantas  cabezas  ó  no  son  tantas ,  y 
por  esto  podrían  venir  á  riñas,  cuestiones  y  vias  de  fe- 
cho, y  por  otros  conceptos,  en  cuanto  á  esto  dilatando 
la  dicha  remisión ,  queremos  y  ordenamos  y  mandamos 
^e  cada  una  de  las  partes  tenga  facultad  y  pueda  licita* 
lóente  prendar  y  hacer  el  prendamiento  y  llevar  la  ca- 
lugnia  y  pena  infraescrita  de  cada  una  cabeza  y  ganado 
de  cualquier  género  que  en  su  término  tomare  y  prenda- 
fe,  sin  tener  respeto  al  dicho  número  ni  á  mas  ni  menos; 
Ítem  en  cuanto  á  la  declaración  de  la  segunda  capitula 
que  es  sobre  la  pena  y  calugnia  que  se  ha  de  llevar  por 
cada  una  de  las  partes  de  cada  cabeza  ó  ganado  que  fuere 
prendado ,  declarando  la  dicha  remisión  y  capitula  y  lo 
contenido  en  ella,  queremos,  ordenamos  y  mandamos  que* 
cualquier  de  las  dichas  partes  y  sus  guarda»  cada  y  cuan- 
do tomaren  y  prendaren  y  anst  de  dia  como  de  noche,  ga- 
nados ágenos  de  cualquier  género  y  especie  sea ,  dentro 
en  sus  términos  é  limites,  que  por  cada  cabeza  de  gana- 
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do  mayor  de  cualquier  género  é  especie  sea,  pueda  y  ha- 
ya de  llevar  y  quitar  y  rescibir,  quiten,  lleven  é  reeciban 
de  pena  y  calugnia  por  cada  vez  que  entraren  y  los  to- 
maren y  prendieren ,  de  dia  ó  de  noche ,  un  real  nuevo 
de  plata ,  que  vale  cuatro  tarjas  é  cuatro  cornados ,  mo- 
neda de  este  dicho  nuestro  Reino,  que  son  tre'mta  é  cua- 
tro maravedís  moneda  de  Castilla ,  y  por  -cada  cabeza  de 
ganado  menor  de  cualquier  género  y  especie  que  sea,  seis 
cornados  moneda  del  dicho  nuestro  Aeino  de  Navarra, 
que  son  tres  maravedís  moneda  de  Castilla;  y  por  cuanto 
nuestra  voluntad  es  que  las  cosas  sobredichas  y  cada  una 
de  ellas  según  que  por  cada  capitulo  y  en  la  presente 
nuestra  declaración .  se  -contiene,  sean  observados ,  guar- 
dados y  cumplidos  inviolablemente  ,  •  sin  transgresión, 
contravención  ni  quebrantamiento  alguno,  de  manera 
que  todos  nuestros  subditos  vivan  en  paz  y  sosiego  y  qui- 
tos de  diferencias  y  cuestiones,  y  que  sepa  cada  uno  lo 
que  le  pertenesce  y  debe  haber  y  llevar  de  las  dichas  p&- 
nas  y  calugnias,  loando  y  aprobando  todo  lo  sentenciado, 
determinado  y  declarado  y  por  los  dichos  Comisarios  y 
Teniente  y  por  Nos  en  el  dicho  nuestro  Real  Consejo,  «i 
respecto  de  las  cosas  sobredichas  y  cada  una  de  ellas ,  á 
todo  ello*  habemoe  puesto  y  ponemos  por  los  presentes 
nuestro  decreto  y  autoridad  Real,  y  loamos  y  aprobamos 
aquéllas ,  habiendo  y  teniéndolas  por  justas^  justa  é  de-* 
bidanlente  declaradas ,  ordenadas  y  determinadas,  y  por 
las  mismas  presentes,  y  so  las  penas  sobrediehasen  la  pre- 
inserta declaración  contenidas ,  decimos  y  encargamos  y 
mandamos  al  dicho  nuestro  Procurador  ipatrimomal  y  8us 
guardas  y  á  cualesquiev  otros  subditos  nuestros  del  dicho 
nuestro  Reino  de  Navarra  que  de  presente  son  6  serán  en 
los  tiempos  por  venir,  y  á  otros  cualesquier  á  quien  lo 
sobredicho  toca  y  le  pertenesce  y  puede  tocar  y  pertenes- 
cer  en  cualquier  manera,  que  cada  uno  en  su  tiempo  de 
hoy  data  de  las  presentes  en  adelante,  ad  perpetuum  ^  90 
las  dichas  penas  aplicaderas  como  dicho  es^  guarden  y 
cumplan  y  observar,  guardar  y  cumplir  y  observar  ha* 
gan  inviolablemente  á  perpetuo  las  sobredichas  declara- 
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doñee,  ordenaciones  y  aslentoe ,  y  todo  lo  contenido  en 
días ,  conforme  á  su  serle  y  tenor,  no  obstantes  cuales* 
quier  cosas  á  esto  contrarias:  y  porque  todo  lo  susodicbo 
sea  público  y  notorio,  y  ninguno  en  tiempo  alguno  pueda 
alegar  ni  pretender  inorancia  de  ello,  queremos  y  man^ 
clamos  que  la  dicha  preinserta  sentaacia  y  declaración  y 
determinación  hechas  por  los  dichos  G)misario  y  Tenienr 
te  de  Clorr^idor  y  por  Nos  y  en  el  jciuestro  iReal  G>nsejo^ 
sean  publicadas  y  pregonadas  por  la»  ylUs3  é  lugiares  de 
las  fronteras  de  este  dicho  nuestro  Reino  de  -Navarra  y 
de  la  dicha  Proyincia  de  Guipúzcoa,  y  el  Escribano  que 
Aiere  requerido,  dé  testimonio,  de  eUo  en  forma  debid^i, 
topena  de  doscientas  libras  para  nuestra  Cámara  é  fiscp; 
en  testimonio  de  todo  lo  sobcedidio  babemep  rnaadado 
bacer  las  furesentes  selladas  con  el  sello  de  nuestra  Clhanr 
sillería.  Thudvi  en  la  dudad  de  Pamplona  so  el  dicho  sello 
á  tmnta  é  nn  dias  del  mes  de  Marzo  del  año  de  mil  é 
quinientos  é  veinte.  £1  Conde  Duque  Yidit-^^Fortunius 

^'  R^ens £1  Bachiller  Juan  de  Rediou £1  Doctor 

Martin  de  Gk>ni licenciatus  Balanza..^ Por  la  Cesárea 

y  Católicas  Magestades  en  su  Real  Consejo  presentes  su 
Visorey,  el  Regente  y  los  del  dicho  Real  Consejo..^Gun- 
diaalbus  de  Estella  Secretarius. 

£  agora  sabed  que  el  Concejo,  Justicia,  Reidores  é 
'lomes  fijosnlalgo  de  la  villa  de  Villafranca  é  sus  univer- 
sidades y  la  universidad  de  Amezqueta,  que  son  en  la 
dicha  Provincia  de  Guipúzcoa ,  nos  enviaron  á  faser  re- 
"^ion  con  García  Alvarez  de  Isasaga,  su  Procurador,  con 
^Q  poder,  diciendo:  que  en. los  tiempos  pasados  hasta  ago- 
^  nabian  tenido  muchas  contiendas  y  debates  con  los  lu- 
^^de  la  frontera  de  Navarra  que  confinan  con  la  dicha 
Provincia,  y  con  los  términos  de  la  dipha  villa  de  Villa- 
ij^anca  é  universidades,  á  causa  del  mal  uso  que  en  los 
^l^pos  pasados  habia  de  carnicear  y  quintear  los  gana- 
^  los  unos  á  los  otros  so  color  de  prendar,  alegando  ser 
^tumbre,  de  cuya  causa  con  esta  color  diz  que  mu-^ 
^^  P^^'^onas ,  con  poco  temor  de  Dios  y  de  la  justicia, 
'^ban  los  ganados  en  la  dicha  frontera  los  unos  á  los 
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otros,  y  sobre  ello  habia  muchos  escándalos  y  alborotos 
y  muertes  de  hombres,  y  cada  uno  que  quería  revolver 
los  dichos  pueblos  de  la  dicha  frontera,  era  parte  pan 
ello,'  y  que  la  dicha  provincia,  sintiéndose  de  ello  por 
muy  agraviada,  y  también  como  veian  que  solian  estar 
apartados  y  divididos,  y  agora  eran  íxkIos  nuestros  sub- 
ditos y  vasallos,  debian  estar  conformes  en  las  obras  y 
noluntades,  hobieron  -  recurso  al  nuestro  Yisorey^  y  Re* 
gente  de  Navarra  para  que  raoíiediasen  lo  susodicho,  so- 
bre lo  cual,  por  nuestro  mandado  y  por  nuestra  comí* 
sion ,  fueron  nombrados  por  jueces  el  Doctor  de  Goni, 
uno  de  los  del  dicho  nuestro  Consejo  de  Navarra,  en 
nombre  del  dicho  nuestro  Reino  de  Navarra,  y  el  Doctor 
•Pedro  de  Nava,  nuesbx)  Corregidor  que  fue  de  la  dicha 
provincia,  los  cuales,  oidas  y  llamadas  las  partes,  sen- 
tenciaron la  dicha  causa  en  la  forma  y  manera  susodicha; 
todo  lo  cual  fue  visto  y  examinado  y  confirmado  por  las 
dichas  partes,  por  lo  cual  redunda  mucho  ioÁefp  y  pro- 
vecho á  todos:  y  porque  agora  i^lgunás  personas,  socolor 
^  prendar  y  usar  como  solian  de  antes  que  el  dicho  ve- 
damiento y  declaración  se  diese  ^  socolor  y  achaque  que 
el  dicho  previlegio  y  declaración  no  estaba  agora  de  Nos 
confirmado ,  y  que  agora .  habia  venido  á  su  doticia  que 
>tiertos  vecinos  de  Artaün  han  traido,  vendido  y  conú- 
-do  ciertas  vacas  de  Valdebornada^  del  dibbo  Beino  de 
Navarra,  y  otros  vecinos  de  Abál¿asqueta  y  otros  ciertos 
puertos  de  Ascurate ,  del  dicho  Reino  dé  Navarra,  y  tam- 
bién algunos  Navarros  llevan  otros  ganados  de  la  dicha 
-provincia ,  y  sobre  ello  esperaban  muchos  ruidos  y  es- 
cándalos y  otras  diferencias  en  la  dicha  frontera,  si  no  se 
remediase  con  tiempo,  de  lo  cual  seriamos  deservidos,  y 
por  «escusar  lo  sobredicho  nos  suplicó  é  pidió  por  mer- 
ced el  dicho  García  Alvarez  de  Isasaga  én  los  didbos  nom- 
bres mandásemos  confirmar  la  dicha  nuestra  Carta  y 
acento  que  suso  va  encorporado,  porque  fuese  guarda- 
do y  cumplido,  y  mandásemos  á  todas  las  justicias  de 
estos  nuestros  Reinos  y  del  dicho  Reino  de  Navarra  y 
Provincia  de  Guipúzcoa  que  lo  guardasen  y  cumpliesen, 
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mandando  volver  á  cada  uno  lo  que  ae  le  tomó,  confor-, 
rae  á  la  dicha  nuestra  Carta  y  asiento  en  ^lla  contenido^ 
g^un  que  mas  largamente  se  contiene  en  la  petición  que 
el  dicho  García  Alvarez  de  Isasaga  en  los  dichos  nombres, 
ante  Nos  presentó,  de  lo  cual,  por  nuestro  mandado  fuq 
dado  traslado  á  ^er  de  Verastegui,  Procurador  Síndico 
de  Don  Felipe  de  Leiícano  y  de  la  dicha  Universidad  de 
Artuba,  el  cual  respondió  contra  lo  susodicho,  y  dijo  que 
sin  embargo  de  lo  dicho  6  alegado  por  el  dicho  García 
Alvarez  de  Isasaga,  Procurador  susodicho,  debiamps  man- 
dar dar  por  ninguna  la  dicha  sentencia  suso  encorpo- 
rada ,  por  ser  perjudicial  á  los  dichos  sus  partes ,  por- 
que el  dicho  García  Alvarez  de  Isasaga  no  era  tal  Procu- 
rador, como  se  dice,  ni  tiene  poder  bastante  para  ello, 
ni  aun  sus  partes  lo  son  para  pedillo,  y  él,  en  nombra 
del  dicho  Don  Felipe  de  Lezcano,  puede  deck  de  justi- 
cia contra  la  dicha  sentencia,  pues  contra  él  no  se  había 
fecho  cosa  alguna,  que  nuevamente  venia  á  su  noticia,  y 
por  ser  esta  perjudicial  pedia  revocación  en  el  dicho  nomr 
bre;  lo  otro  porque  de  la  dicha  sentencia  y  poderes  pre- 
sentados en  esta  causa ,  se  puede  colegu:  como  la  dicha 
universidad  de  Artuba  no  fue  presente  ala  dicha  senten- 
cia, ni  para  ello  constituyó  Procurador,  ni  á  ello  se  ale- 
gó del  derecho  de  los  dichos  sus  partes,  y  si  alguna  per- 
sona ee  quiso  decir  Procurador  Síndico ,  no  lo  era,  por- 
que no  tenia  poder  bastante,  y  8Í  alguno  le  tenia,  no 
asistió  en  la  causa,  ni  bastaba  para  entender  en  ella ,  y 
no  se  allanó  que  por  los  dichos  sus  partes  se  diese  infor- 
mación para  lo  susodicho;  lo  otro  porque  para  cosa  taa 
ardua  se  requcria  demás  de  llamar  é  oir  las  partes,  da-p 
lies  los  términos  del  derecho  porque  alegasen  de  su  jus- 
ticia y  k)  cuál  diz  que  no  se  hizo,  io  otro  porque  el  que 
á  la  saaon  era  Gorrc^dor  que  quiso  asistir  á  la  cosa,  co- 
mo parte  en  lo  susodicho,  no  lo  fue,  porque  él  no  podi^ 
sino  defender  los  términos  y  usos  y  costumbres  de  la  co- 
marca, sino  desirse  quel  defensor  se  hiciese  procurador 
ó  síndico,  pues  de  derecho  no  se  puede  hacer ,  y  que  ya 
que  fuera  parte,  que  negaba  no  podia  ^bstituir  por  su 
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impedimento  que  dijo  que  tenia  en  una  coea  tan  ardua 
como  esta  de  mero  mixto  imperio ;  lo  otro  porque  demás 
de  ser  uso  antiguo  el  camicear  y  quintear  en  los  dichos 
términos,  es  bien  que  se  haga,  habida  consideración  á  la 
tierra  y  á  la  gente  de  ella,  y  se  debia  mandar,  so  graves 
penas,  qtíé  no  excedan  del  dicho  uso  y  costumbre ,  y 
para  esto  no  basta  decir  que  toda  la  tierra  es  de  un  Se- 
ñor ,  porque  no  embargante  esto  á  cada  uno  se  ha  de 
guardar  sus  usos  y  costumbres ,  y  en  esto  no  se  quitaba 
nada  á  nuestra  Corona  Real,  antes  se  aumentaba ;  lo  otro 
porque  para  dar  como  se  dio  la  dicha  sentencia  demás  de 
se  hacer  las  solegnidades  del  derecho  que  dicho  tiene, 
era  necesario  que  en  ello  interviniese  nuestra  expresa 
licencia  por  ser  la  cosa  tan  ardua  y  no  la  hubo ;  lo  otro 
porque  de  mas  de  ser  el  uso  y  costumbre  antigua,  habia 
sentencias  arbitrarias  entre  la  dicha  villa  de  Villafiranca  y 
los  dichos  BUS  partes  y  otras  partes  usadas  y  guardailas,  y 
consentidas  y  pasadas  en  cosa  juzgada  mucho  tiempo  há, 
lo  cual  no  se  podia  revocar  sino  por  consentimiento  de 
partes  ó  por  especial  mandado  nuestro ;  lo  otro  porque 
la  queja  que  se  dio  por  parte  de  la  dicha  Provincia  de 
Cuipúzcoa  fue  quejarse  de  agravios  y  sinrazones  que  por 
ia  parte  contraria  se  le  hacían ,  y  los  que  quisieron  en- 
tender en  el  dicho  negocio  difirieron  en  diverso  caso, 
metiéndose  en  el  dicho  prendar  y  carnicear ;  lo  otro  por- 
que los  que  fueron  señalados  por  el  Q)nsejo  de  Navarra 
no  vieron  lo  mas  sustanáal  de  los  dichos  ti^nñnoe,  antes 
consta  por  la  Escritura  que  la  parte  contraria  presentó 
en  el  nuestro  G>nsejo ,  que  del^ron  la  vista  de  ello  á 
otras  personas ,  y  después  no  determinaron  modo  ni  for- 
ma de  prendar ,  sino  quitaron  los  dichos  usos  é  costum- 
bres antiguos ,  y  que  el  didio  Duque  de  Na  jera  y  el  Q>- 
mendador  Ochoa  Alvarez  que  después  quisieron  deter-> 
minar,  se  fundan  sobre  todo  lo  actuado  que  fiíe  ninguno, 
per  lo  cual  nos  pidió  y  suplicó  en  el  dicho  nombre  man- 
ciásemos  dar  por  ninguna  la  dicha  sentencia  y  todo  lo  ac- 
tuado y  no  se  confirmase,  porque  lo  que  es  ninguno  no  se 
puede  confirmar,  y  él,  en  nonabre  de  la  dicha, universi** 


dad,  pidió  restitución  in  integrum  contra  todo  ello,  y 
pidió  ser  puesto  todo  en  el  punto  y  estado  en  que  estaba 
Jo  susodicho  antes  y  al  tiempo  que  se  sentenciase ,  y  pi- 
dió ser  dado  todo  por  ninguno ,  quitando  todo  y  cual- 
quier caso  de  tiempo  que  hubiese  pasado  en  perjuicio  de 
i»  dichos  sus  partes,  é  juró  á  Dios  nuestro  Señor  que 
no  lo  pidia  maliciosamente ,  según  que  mas  largamente 
en  la  dicha  su  petición  se  contiene,  de  la  cual  se  dio  tras- 
lado al  dicho  García  Alvarez  de  Isasaga ,  Procurador  su- 
sodicho, el  cual,  en  nombre  de  los  dichos  sus  partes,  por 
una  petición  que  ante  Nos  en  el  nuestro  Consejo  presen^ 
tó,  respondiendo  á  la  petición  presentada  por  el  dicho 
Oger  de  Yerastegui,  Procurador  susodicho,  dijo  que  sin 
embargo  de  lo  en  ella  contenido,  se  debia  hacer  lo  que 
por  su  parte  nos  habia  suplicado,  pues  la  confirmación 
que  pedia  era  muy  justa ,  y  por  conservar  la  paz  y  ami^ 
tad  entre  el  dicho  Reino  de  Navarra  y  la  dicha  Provin- 
cia de  Guipúzcoa,  y  por  escusar  muchos  robos  y  hurtos 
de  ganados  que  se  hacen  de  un  Reino  á  otro,  y  por  es« 
cnsar  los  escándalos  y  muertes  de  hombres  que  sobre  ello 
acaescen ,  las  cuales  causas  bastaban  para  que  Nos  man- 
dásemos guardar  lo  asentado  y  capitulado,  aunque  Nos  lo 
mandásemos  contra  la  voluntad  de  las  partes  contrarias, 
quanto  mas  que  estando  las  universidades  principales  de 
Navarra  y  Guipúzcoa  de  aquella  comarca  concordados, 
y  suplicándonos  como  nos  suplicó  el  dicbo  García  Alva- 
rez de  bas^a  en  los  dichos  nombres  que  lo  mandásemos 
confirmar,  pues  que  la  dicha  concordia  se  hizo  por  man- 
dado del  dicho  Visorey  de  Navarra ,  y  por  uno  de  los 
del  Consejo  de  Navarra  que  lo  fue  á  ver  y  hacer  junta- 
mente: con  el  nuestro  Corregidor  que  á  la  sazón  era  de 
la  dicha  Provincia  de  Guipú^oa ,  los  cuales  se  nombra^ 
ron  para  ello  por  jaeces,  y  lo  vieron  y  se  informaron  de 
la  verdad,  y  mandaron  guardar  lo  contenido  en  los  di- 
chos capítulos ,  como  cosa  que  cumpUa  á  nuestro  servi* 
cío  y  á  la  pacificación  de  aquellas  fronteras  y  tierras,  y 
al  bien  de  las  dichas  universidades  y  vecinos  dellas ,  y 
«oino  tal  lo  confirmamos  ,por  la  dicha  nuestra  Carta  suso 
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encorporada,'  é  ansi  nos  suplicó  é  pidió  por  merced  lo 
mandásemos  agora  confirmar ,  á  lo  cual  no  perjudicaba 
lo  contrario  alegado  porque  para  estas  concordias  gene* 
rales  de  las  dichas  fronteras,  pues  era  ^sobre  cosas  de  pe- 
nas de  ganados ,  no  era  necesario  de  derecho  que  cada  ve- 
cino particularmente  se  citase  ni  llamase,  y  ansí  no  fue 
necesario  para  la  dicha  concordia  llamar  al  dicho  Don 
Felipe  de  Lezcano ,  ni  menos  fue  necesario  citar  ni  lla- 
mar al  lugar  de  Atuba,  porque  es  un  lugar  sujeto  á  la 
jurisdicción  de  Yillafranca,  y  bastaba  quel  Concejo  de  la 
dicha  villa  de  Yillafranca  como  cabeza  lo  hiciese ,  ma- 
yormente que  siempre  y  después  acá  el  jurado  y  procu- 
rador del  dicho  lugar  de  Atuba  lo  habia  aprobado  y  usa- 
do de  ello,  hasta  agora  que  maliciosamente  por  causa  del 
dicho  Don  Felipe  de  Lezcano  y  de  otros  que  quieren  to^ 
mar  todo  el  ganado  de  aquella  frontera,  matarlo  y  carni- 
cearlo  para  sí  mismos,  y  por  hacer  esto  á  su  voluntad 
quieren  estorbar  el  bien  público  >  y  lo  que  con  tanto 
acuerdo  mandaron  los  dichos  jueces ,  á  lo  cual  no  debía- 
mos mandar  dar  lugar ,  y  ansi  cesaba  y  escluia  todo  lo 
contrario  dicho  é  alegado,  é  nos  suplicó  é  pidió  por  mer- 
ced en  los  dichos  nombres  mandásemos  hacer  en  todo, 
según  que  de  suso  nos  tenia  dicho  é  suplicado ;  de  la 
cual  dicha  petición  por  mandado  de  los  del  nuestro  Con- 
sejo se  mandó  dar  traslado  á  la  otra  parte,  lo  cual  se  no- 
tificó en  los  estrados  del  nuestro  Consejo,  porque  no  se 
halló  en  esta  nuestra  Corte  persona  que  tuviese  poder  de 
la  dicha  universidad  de  Atuba  é  Don  Felipe  de  Lezcano^ 
aunque  el  dicho  Oger  de  Yerastegui  fue  citado  para  los 
autos  de  éste  pleito ,  é  ansimismo  el  dicho  García  Alva- 
rez  de  Isasaga  en  los  dichos  nombres  acusó  las  rebeldías 
á  la  dicha  universidad  de  Atuba  é  Don  Felipe  de  Lezca- 
no, las  cuales  ansimismo  se  notificaron  en  los  dichos  Es- 
trados del  nuestro  Consejo,  por  cuanto  no  se  halló  como 
dicho  es  en  esta  nuestra  Corte  parte  por  la  dicha  univer- 
sidad de  Atuba  y  Don  Felipe  de  Lezcano  hasta  tanto  que 
concluyó ,  y  por  los  del  nuestro  Consejo  fue  habido  el 
dicho  pleito  por  concluso,  y  visto  por  ellos  todo  lo  suso- 
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dicho,  y  la  £cha  sentencia  j  declaración  y  concordia  de 
.tuso  contenida ,  y  por  ser  como  paresce  que  son  todas 
Jas  cosas  en  ella  declaradas  justas  y  buenas,  fue  acordado 
que  debíamos  confirmar  y  aprobar  y  dar  por  buena  la 
dicha  sentencia  y  declaración  y  concordia  suso  encorpo- 
rada  para  que  agora  y  en  todo  tiempo  sean  guardadas  y 
cumplidas,  é, egecutadas  según  y  como  en  ella  se  contie- 
ne :  y  por  la  presente  la  confirmamos  y  aprobamos  y  h^ 
hemos  por  buena,  é  por  esta  nuestra  Carta  ó  por  su  tras- 
lado signado  de  Escribano  público ,  mandamos  á  todos  é 
cada  unoé  cualquier  de  vos,  como  dicho  es,  en  vuestros 
lugares  y  jurisdiciones  que  veades  la  dicha  sentencia  y 
declaración  é  concordia  en  ella  contenida,  y  la  guardéis 
y  cumpláis  é  egecuteis ,  y  hagáis  guardar  é  cumplir  é 
egecutar  en  todo  é  por  todo ,  según  é  como  ella  se  con- 
tiene, é  contra  el  tenor  é  forma  de  ella  no  Vayáis  ni  pa- 
séis ni  consintáis  ir  ni  pasar  agora  ni  en  tiempo  alguno, 
ni  por  alguna  manera ;  y  si  contra  ella  algunas  personas 
y  Concejos  é  Universidades  y  personas  particulares  han 
ido  ó  pasado ,  ó  fueren  ó  pasaren ,  egecuteis  en  ellos  y  eo 
cada  uno  de  ellos  las  penas  en  ella  contenidas;  é  los  unos 
ni  los  otros  no  &gades  ni  fagan  ende  al  por  alguna  ma- 
nera ,  sopeña  de  la  nuestra  merced  é  de  diez  mil  marave- 
dís para  la  nuestra  Cámara  á  cada  uno  que  lo  contrario 
hiciere:  é  demás  mandamos  al  borne  que  vos  esta  nues- 
tra Carta  mostrare,  que  vos  emplace  que  parescades  ante 
Nos  en  la  nuestra  Corte ,  do  quier  que  Nos  seamos,  del 
día  que  vos  ea^pl^aa^re  basta  quince  días  prin^oros  si- 
guientes, so  la  dicha  pena ,  so  la  cual  mandamos  á  cual- 
quier Escribano  público  que  para  esto  fuere  llamado, 
que  dé  ende  al  que  vos  la  mostrare  testimonio  signado 
con  su  signo,  porque  Nos  sepamos  en  como  se  cumple 
muestro  mandado.  Dada  en  la  ciudad  de  Toledo  á  veinte 
é  un  dias  del  mes  de  Julio  año  del  nascimiento  de  nues- 
tro Salvador  Jesu-Cristo  de  mil  é  quinientos  é  veinte  é 

cinco  años ^YO  EL  REY ^Yo  Bartolomé  Ruiz  de  Cas- 

^neda.  Secretario  de  sus  Cesárea  y  Católicas  Magestade9» 
^  fice  escribir  por  su  mandado.  .^Licencjatus  de  Santia?* 
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go_LíceiiciatUd  Aguirre Doctor  Cabrero.^-Acuña  Li- 

cenciatu8..-.El  Licenciado  Medina.    ,K1  Bachiller  Villota. 
Concuerda  con  el  registro  originaL   ■  Está  rubricada. 

NiíM.  Lxxxn. 

Provisión  Real  del  Consejo  dando  comisión  al 

Juez  de  residencia  de  la  Provincia  de  Guipúzcoa 

para  emendar  y  corregir  las  Ordenanzas  de  la 

misma  9  y  enviarlas  al  Consejo  para  su 

aprobación.    . 

Registro  general  del  Sello  en  el  Real  Arciúvo  de  Simancas  , 

mes  de  Enero  de  1 5a6. 

S7  de  Ene»  -      Don  Garlos  &a A  vos  el  Licenciado  Don  Diego  de 

iodei5a6«  Vargas  nuestro  Jue«  de  residencia  de  la  muy  noble  y 
muy  leal  Provincia  de  Guipúzcoa ,  salud  y  gracia.  Sepa- 
des  que  Francisco  Pérez  de  Idiazaiz ,  en  nombre  desa  di- 
cha Provincia,  nos  hizo  relación  por  su  peácion  dicien- 
do :  que  la  dicha  Provincia  tiene  muchas  Ordenanzas  é 
muy  diversas,  que  están  confirmadas  por  los  Católicos 
Beyes  nuestros  Señores  Padres  y  Abuelos,  que  santa  glo- 
ria hayan,  é  diz  que  agora  convenia  reformarlas  é  emen- 
darlas en  menos ,  é  mudar ,  é  emendar  é  hacer  de  nuevo 
otras  algunas ,  segund  las  necesidades  que  han  ocurri- 
do, é  segund  la  manera  de  los  tiempos  é  mudanzas  de 
gubernaeion ,  é  que  á  la  dicha  Provincia  ha  parecido 
que  es  bien  que  se  haga:  por  en^Je  que  nos  suplicaba 
vos  diésemos  poder  é  facultad  para  qu«  vos  las  corri- 
jais  é  emendéis,  é  fagáis  un  nuevo  volumen  dellas,  r&* 
duciéndolas  en  el  ser  que  «para  la  paz  é  pacificación  é 
buena  gobernación  de  la  dicha  Provincia  convenga,  6 
como  la  nuestra  merced  fuese ;  lo  cual  visto  por  los  del 
nuestro  Consejo,  (ue  acordado  que  debíamos  mandar  dar 
esta  nuestra  Carta  para  vos  en  la  dicha  razón ,  é  Nos  tn* 
vimoslo  por  bien:  porque  vos  mandamos  que  veáis  las 
ordenanzas  que  la  dicha  Provincia  diz  que  tiene,  é  en  lo 


qae  os  pareciere  que  para  la  buena  gobernacíoa  de  la 
dicha  Provincia  se  debe  de  enmendar  é  correar ,  é  hacer 
otras  de  nuevo,  lo  fagáis,  é  hecho  lo  embiad  ante  los  del 
nuestro  Consejo  para  '  que  Nos  lo  mandemos  ver  é  pro^ 
veer  sobre  ello  lo  qué  de  justicia  se  deba  hacer.  £  no  ha-« 
gades  ende  al  por  alguna  manera,  so  pena  de  la  nuestra 
merced  é  de  diez  mil  maravedís  para  la  nuestra  Cámara. 
Dada  en  la  ciudad  de  Toledo  á  v^te  y  siete  dias  del 
mes  de  Enero  de  mil  é  qáiüientos  é  veinte  é  seis  años..^ 
£1  Arzobispo Santiago Aguirre. Guevara. ^Váz- 
quez.   Medina..-^  Licenciatus  Ximenez. 

Concuerda  c€n  el  registro  original.,..^stá  rubricado. 

NiíM.  Lxxxm. 

«  • 

Carta  Real  Patente  dando  licencia  y  iacultad  á 
la  Provincia  de  Guipúzcoa  y  y  vecinos  j  morado^ 
res  de  ella  para  poder  saoar  del  Reino  de  Natar^ 
Ta  cualesquier  bastimentos  paira  su  proveimieíaló 
7  mantenimieqto,  y  no  para  otra  cosa  alguna  ^ 
en  la  forma  que  se  expresa. 

Begístró  general  del  Sello  en  el  Keal  Arclilro  de  Simancas  f 

•  mes  de  Marzo, 'año  1 5l8** 

•  •  '        ,  •  .  í  •  ' 

Don  Garlos  8cc — ^Por  cuanto  por  parte  de  vos  la  muy  '^/^^^í* 
a>ble  é  leal  Provincia  de  Guipúzcoa  nos  fue  fecha  reía-  '** 
cion  por  una  petición,  diciendo :  que  la  Provincia  es  de  sí 
«teril  de  bastunentos  de  pan  é  de  otras  cosas,  é  por  causa 
deUo  se  ha  visto,  como  de  presente  se  ve ,  en  mucha  ne- 
<^idad  mas  que  nunca  se  vio,  é  que  por  lo  que  conve- 
iiia  á  nuestro  servicio  é  sostenimiento  de  la  dicha  Pro- 
Vincia  nos  suplicábades  fuésemos  servidos  de  os  hacer 
jííeroed  de  dar  saca  general  de  todos  bastimentos  de  todaé 
«8  partes  de  nuestros  Keinos,  asi  de  Aragón  como  de 
Navarra ,  para  que  los  pudiésedes  llevar  á  esa  Provincia 
P^ra  el  mantenimiento  é  sostenimiento  della»  porque  de 
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€lra  muien  tettíades  por  muy  cierto  que  no  podrfadea 
aenrimoe  por  mar  ni  por  tierra,  por  la  mucha  falta  que 
bay  y  se  espera  haber  en  los  dichos  bastimentos,  ó  que 
sobre  ello  proveyésemos  como  la  nuestra  merced  fuese,  lo 
cual  visto  por  los  del  nuestro  Cdnsejo,  acatando  los  servi- 
cios que  esa  Provincia  nos  ha  hecho  é  esperamos  que  nos 
hará  en  esta  guerra,  fue  acordado  que  debíamos  mandar 
dar  esta  nuestra  Carta  para  vos  en  la  dicha  razón,  y  Nos 
tuvimoslo  por  bien,  por  la  cual  damos  licencia  é  facultad 
á  esa  dicha  Provincia  é  vecinos  é  moradores  della,  para 
que  podáis  sacar  é  ^queis  del  dicho  nuestro  Reino  de 
Navarra  para  vuestro  proveimiento  y  mantenimiento,  é 
no  para  otra  cosa  alguna^  cualesquier  bastimentos,  é 
los  podáis  llevar  é  llevéis  libremente ,  sin  que  por  ello 
vos  sea  puesto  embargo  ni  impedimento  alguno,  no  em- 
bargante cualesquier  vedamientos  é  pr^ni^ticas  que  en 
contrario  desto  hablan ;  por  cuanto  nuestra  merced  é  vo- 
luntad es  para  en  este  caso  las  derogar  y  abrogar,  é quie- 
ro é  mando  que  no  sean  egecutadas,  dejándcJas  en  su 
fuerza  y  vigor  para  en  lo  demás;  é  mandamos  al  Presi- 
dente é  los  del  nuestro  Consejo  de  Navarra ,  é  á  cuales- 
qúier  Concejos,  Justicias  é  Jueces  del  dicho  Reino,  ¿  á 
cada  uno  de  ellos  é  á  cualesquier  guardas  de  cualesquier 
puertos  por  donde  asi  lo  habéis  de  sacar,  é  á  otras  cua- 
les(|uier  personas  á  quien  tocare»  que  guarden  y  cum- 
plan y  ^ecuten  esta  nuestra  Carta  y  lo  en  ella  conteni- 
do,  é  contra  ello  no  vayan  ni  pasen  ni  consientan  ir  ni 
pasar  en  tiempo  alguno  ni  por  alguna  manara.  £  los  unos 
nin  los  otros  non  fagades  ni  fagan  ende  al  por  alguna  mar 
ñera,  so  pena  de  la  nuestra  merced  é  de  diez  mil  mará  ver 
dís  para  la  nuestra  Cámara  á  cada  uqp  que  lo  contrario 
hiciere.  Dada  en  la  villa  de  Madrid  á  trece  dias  del  mes 
de  Marzo  año  del  Señor  de  mil  é  quinientos  é  veinte  é 

ocho  años YO  EL  RE  Y Refrendada  de  Francisco 

de  los  Cobos. 

Concuerda  con  el  registro  originali^^^stú  rubricado. 


'  ■  ■  •  •  • 

NtfM.  LXXXIV. 

Proyision  Real  del  Consejo  mandando  qae  lo» 
alardes  y  apércibiiiiientos ,  jíará  cuando  hay  ene- 
migos, se  hagan  donde  había  sido  costumbre,  en 
la  Provincia  de  Guipúzcoa  j  en  la  forma 

que  se  expresi^. 

B.egbtro  general,  del  $eIlo  en  el  Beal  ArclÚTo  de  SlmancaSi 
.     -  .mes  dJe  Junio,  aflodo  iSaS» 

Don  Garlos  &c.— .A  ym  el  que  es  ó  fuere  nuestro  1 8  de  Junio 
Corregidor  ó  Juez  de  residencia  de  la  nuestra  noble  é  de  1 5s8« 
leal  Provincia  dé  Guipúzcoa,  ó  á  vuestro  lugar  teniente 
en  el  dicho  oficio,  é  á  cada  uno  de  vos  á  quien  esta  nues- 
tra Carta  fuere  mostrada,  salud  é  gracia.  Sepades  que 
por  parte  de  la  Junta  é  Procuradores  de  los  Escuderos  é 
fijos-dalgo  desa  dicha  Pirovincia  nos  6ie  hecha  relación 
por  su  petición  diciendo :  que  en  algunas  vecindades  de 
las  villas  de  esa  dú^baí  PrcFvincia  al  tiempo  que  se  llaman 
á  los  alardes  é  apercibimientos^  para  cuando  hay  enemi- 
gos, diz  que  algunos  se  quieren  exinúr  de  ir  á  hacer  los 
<lichos  alardes  á  las  cabezas  de  las  jurisdicciones  dónde 
los  suelen  ir  á  hacer  otras  veces,  lo  cual  si  asi  hobiese  de 
P^r,  las  villas  donde  van  á  hacer  los  dichos  alardes,  res- 
^birlan  agravié;  é  seria  en  quebrantamiento  de  la  cos- 
tumbre que  sobre  ello  se  ha  tenido,  por  ende  que  nos  su» 
pilcaban  vos  mandásemos  que  hagáis  hacer  los  dichos 
alardes  en  la  cabeza  de  las  juridiciones,  y  allt  hagáis  ir  á 
1^  vecindades,  porque  sobre  ello  no  haya  pleito  ni  dife- 
^^^^^ alguna  6  como  la  nuestra ' merced  fuese,  lo  cual'  • 
^^  por  los  del  nuestro  Consejo ,  fue  acordado  que  de- 
Pililos  mandar  dar  esta  nuestra  Carta  para  vos  en  la  di«- 
^ razón,  é  Nos  tuvímoslo  por  bien,  porque  vos  man- 
^^^ooé  que  luego  veáis  lo  susodicho  é  cerca  dello  guar-» 
deis  é  hagáis  guardar  la  costumbre  que  hasta  aqui  ge  ha ' 
^'^^¿do  é  guardado,  ¿  no  consiauís  ni  deis  lugar  qué  se- 
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haga  novedad  alguna  en  ello.  £  no  fagades  ende  al  m 
pena  de  la  nnestra  merced  é  de  diez  ftul  maravedís  para 
la  nuestra  Cámara.  Dada  en  la  villa  de  Madrid  á  diez  y 
ocho  dias  del  m€!8  de  Junio  año  del  üascimiento  de  nue^ 
tro  Señor  Jesucristo  de  mil  é  quinientos  é  veinte  y  ocho 
años Compostellanus.  ^-i.  licenciado  Aguirre. Acu- 
ña Licenciado.  .i-^Martiñus  Doctor El  Licenciado  Me^ 

dina El  Licenciado  Pero. Manuel  Arcilla  Doctor. 

Concuerda  con  el  registro  originad..,^ stá  rubricado^ 

NiíM,  LXXXV  Y  LXXXVI 

Provisión  Real  del  Consejo ,  inclusa  una  Garla  Real 
Patente  dando  licencia  y  facultad  á.  la  Provincia 
de  Guipiizcoa  para  saear  pan  para  su  proveinaien- 
to  y  mantenimiento  del  Reino  de  Granada  y  de 
las  provincias  de  Andalucía ,  con  ciertas  limita- 
ciones ^  y  en  la  forma  que  se  expresa. 
'  •  .       '       . 

'    KegisiTO  general  del  Sello  en  él  IteAl>  Archivo  de  Simanoas  , 

mes  de  Marzo ,  aJlq  de  i  ^^* 

4  de  Abril         ^^  Cárlo8  é  Doña  Juana  su  Madre  &a  A  todos  los 
de  1 528  y  G>rregidore89  Asistentes,  Alcaldes  é  otros  Jueces  ¿  Justí- 
'  ^A^  ^^^  ^^  cnalesqnier  de  todas  las  ciudades,  villas  é  lugares  que 
'^     '  ^9*  son  puertos  de  mar  del  nuestro  Reino  de  Granada  é  Pro- 
vincia de  la  Andalucía  por  do  sé  sacare  el  pande  que  de 
yuso  se  hará  mención,  é  cualesquier  aduaneros  é  btra» 
Qualesquier  personas  que  tenéis  cargo  de  guardar  los  di- 
chos puertos,  é  á  cada  uno  de  vos  á  quien  está  nuestra 
Carta  fuere  mostrada  salud  é  gracia.;  Sqpades  qtie  YO  £L 
REY  mandé  dar  é  di  una  mi  Cédula  firmada  áú  mi  nooi* 
.  bre  su  tenor  de  la  cual  es  este  que  se  sigue.  £L  R£Y.  Por 
cuanto  por  parte  de  vos  la  Junta,  Caballeros,  Escuderos 
hijosdalgo  díe  la  nuestra  muy  noble  y  muy  leal  provin- 
cia de  Guipússcoa  me  fue  fecha  relación  que  4  cansa  de 
ser  la  tierra  de  esa  Provincia  niuy  estéril  ^de¿p^y  tenéis 
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neoeodad  de 'ser  i  proveídos  de  otra  parte,  é-'nos  suplicas^ 
tos  vos  hiciese  merced  de  daros  licencia '  para  que  del 
Seino  de  Granada  é  Provincia  del  Andalucía  podáis  sa-» 
car  é  traer  á  esa  Provincia,  en  oada<  un  año^^el  pan  que 
bobierédes  menester  para  la  jpi^ovision  '6  mantenimientxf 
de  ]os  vecinos  de  ella,  ó  como  la  mr  meroed  «fuese*,  é  Yq 
acatando  vuestros  servicios  y  lealtad^  é  por  vos  feeer  mer« 
ced,  por  la  presente  doy  licencia  é  facultad  á  lap  personas 
que  tovieren  poder  de  esa  dicha  Provincia  para  que  este 
presente  año  y  el  año  venideib-^  mil-  é'  cjuimentos  é 
veinte  é  nueve  años,  puedan  sacat*  é  saquen  delAndalur 
cía  é  Reinos  de  Granada  é  Murcia  el  pan  que  hobieren 
menester  para  el  proveimiento  y  bastecüniento  de  las  vi^ 
Has  é  lugares  desa  dicha  Provincia  é  vecinos  de  ella,  el 
cual  saquen  é  carguen  por  los  puertos dej^^resde id  Pron^ 
tera  é  Málaga  é  Mazarronéotrosfpualesquifprpiíer trisque 
Bean  nuestros  y  por  cualquier  dé  cellos  ¡y  no  lo  ptíedall 
llevar  ni  lleven  á  otra  .parte  alguáa,  sino  i' bsa  Provincia, 
é  mando  á  la  persona  ó  pelanas  que  tienen  ó  hubieren 
cargo  de  guardar  los  dichos  puertos  que  ¿las  personas  que 
Toestro  poder  tuvierent^  dejen  é  contentan  ^acbr  por  :los 
dichos  puertos  ó  por  cualquier  de  ellos  el  dicho  pan,'  sin 
les  poner  en  ello  inpedimento  algiuioi,  pagando  klsdf re^ 
dios  que  justamente  y  conforme  á  las  leyes  é  aranceles  dé 
tttos  nuestros  Reinos,  se  les  debiere  pagar,  é  mandamos 
¿  los  aduaneros  é  otras  personas  que  tienen  cargo  de  guar-^ 
dar  los  dichos  puertos  que  tomen  de  vosotros  ó  de  la  per* 
tona  é  personas  que  vuestro  jxxier  toviére,  fianzas  bastan^ 
icB,  basta  dos  mil  ducados,  en  que  se  obliguea*  en'pábhñ 
ca  üntna  que  llevarán  el  dicho  pan  á  la  dicha  Provincia 
de  Goipúrx^oa,  é  no  á  otra  parte  alguna, é  alli  é  no  en  otra 
parte  lo  harán:  descargar  é  vender  á  lob  -Vecinos  é  mora-* 
dores  de  ella^  éno  á  extrangéro  alguno  ^é  les  traerán  dé 
dio  certificación  del  G)rr^idor  ó  Inee  de  residencia  dé 
la  didia  Provincia  ó  su  Lugarteniente  dentro  de  ocho 
Ineses,  sopeña  que  no  lo  haciendo  é  cumpliendo  asi,  pa- 
garán los  dichos  dos  mil  ducados,  y  demás  caerán  é  in- 
currirán tú  las  étras  penas  por  leyes  de  nuestros  Reinos 
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establecidas^  lé'qne  asienien  en  las  espaldas  de  *edta  mi  G^ 
dula  las  cantidades  de  pan  que  sacaren  cada  vez,  é  que 
acabando  de  sacar^  lo  cobren  de  las  personas  que  én  vues- 
tro nombre  lo  sacaren  con  el  vuestro  poder  que  toviéren 
para. ello;^ y  es. mi  mercedle  voluntad  quehr  dibha  car- 
gaason  hagáis  en  navios  de  natuvales  de  estos  Reinos  ¿>  no 
en  otios.aigunos,  6  que!  dure  esta  licencia  para  la  saca 
de  dicho  pan  por  los  dichos  dos  años^  y  por  cuanto  coíno 
dicho  es  la  dicha  saca  .ha  de  ser  para  proveimiento  de  los 
vecinos  é  moradortss  dct  la  .dicha  Provincia,  y  es  razon^ 
pues  san' aúbdUos  é  naturales  nuestros^  mhsmbros  de  esta 
nuestra  Corana  de  Castüla^  qoe  sean  ayüdkdos  é  proveí*^ 
dos  en  sus  necesidades  de  lo  qué  hobieren  menester;  y 
mando  que  en  la  compra  del  dicho  pan  ni  en  llevar  ni 
socar  del,  no  pueda  ser  puedto  estorbp  ni  impedimento 
alguno  á  las  personas  que  en  vuestro  nombre  lo  sacaren 
por  las  dichas  villas  é  lugares  de  la  dicha  provincia  del 
Andalucía  é  Reino  de.  Granada,  ni  por  personas  particu* 
lares  dellas,  de  cualquier  estado  ó  condición  quesean ,  sloq* 
que  digan  que  tienen  privilegio  á  privilegios  para  ello, 
é  que  la  .dicha  tierra  donde  se  bomprare  6  sacare  el  dicho 
pan  est^  falta  de  el,  é  aunque  de  esta  nuestra  Cédula  ib^ 

^  terpongan  apelación  ó  suplicación  para  ante  Nos  é  ante 
los  del  nuestro  Consejo  6  Chancilieria,  é  otras  Justicias 

,  de  estos  Reinos,  ca  por  las  dichas  causas  es  nuestra  mer« 
ced,  que  sin  embargo  de  lo  susodicho,  se  cumpla  locon«< 
tenido  eta  esta  mi  C^ula^  é  mando  á  los  Concejos,  Re« 
gidores  é  Jueces  dé  residencia  de  las  ciudades,  villas  élu<* 
gáres  del  dicho  Reine  de  Granada  é  provincia  del  Anda-» 
lucía,  é  á  sus  Lugaresteoientes  é  á  otros  cualesquier  nues« 
tras  Justicias,  á  cada  uno  en  su  jurisdicción,  que  guar-« 
den  é  cumplan  ¿  hagan  guard»*^  cumplir  esta  mi  Gédu-^ 
lá,  é  todo  lo  én  ella  contenido,  é  que  contra  el  tenor  6 
ibrma  della  no  vayan  ni  pasen  ni  consientan  ir  ni  pasar, 
p6r  alguna  manera,  sopeña  de  la  nuestra  merced  é  de 
diez  mil  maravedís  para  la  nuestra  cámara :  fecha  en  la 
villa  de  Madrid  á  cuatro  dias  del  mes  de  Abril  <le  mil  é 
quinientos  á  veinte  é  ocho  a¿os..^YO  EL  REY.-^Por 
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iBÉóáado  dle  ra  Mage0tad.-.Fr4iicaioo  de  ki  G^ 
n  Miguel  Sánchez  de  Araiz  en  nombre  de  la  dicha  pro^ 
vioeia  <fe  Guipúzcoa  not  hizo  relacioil  por  su  petkioq 
diciendo^  que  á  va  noticia  ef a  Tenido  que  por  nuestro 
mandado  estaban  suspendidas  las  licendas  de  saca  de  tri* 
go  por  cierto  tiempo,  en  lo  cual  diz.  que  la  dicha  Frovix&* 
cía  recibiría  mucho  agracio  é  daño^  é  se  despc^laria  é  des^ 
tmiria  toda^  á  causa  de  la  esterilidad  de  la  tierra^  é  na 
tener  de  donde  se  proveer  de  otra  parte,  «por  ende  que 
nos  suplicaba 'V09  mandásemos  que  conforme  á  la  dicha 
licencia  les  dejásedcs  sacar  é  cargar  el  dicho  pan  para  lo 
llevar  á  la  dicha  Provincia  panD  d  proveuniesto  de  loa 
vecinos  de  ella,  é  que  ano  les  pidiesedes  ningunas  fianzas, 
salvo  que  se  obliguen,  las  (personas  que>  k>  sacaren  que  Id 
llevaran  á  la  dicha  Provincia,  é  no  á  otra  parte  alguna, 
poique  de  otra  manera  ellos  no  podrian  dar  las  dichas 
fianzas,  ó  como  la  nuestra,  merced  fuese.  Lo  cual  visto  por 
los  del  nijiestro  Consejó  fue  acoMado  que  debiíinios  mann 
dar  dar  esta  nfuestra  Carta  para  Voa  caí  la  .dicha  razotí,  b 
Nos  tovimoslo  por  Imu»  >  poique  voe  mandamos  que  dejéis 
é  consintáis  sacar  é  cargar  por  esos  puertos  á  la  persona 
¿  persona»  que  tuvieren  poder  de  li  dicha  Provincia;  ei 
didio  pan,  conforme  á  lo  dicha  licencia  ()ue  de  suso  ya 
incorporadla^  coa  tanto  que  antes  que  le  saquen  jé  carguen 
higan  las  diligendáa  síguicotes.  Primeramente^  que  hagai» 
presentar  ante  vos  originafanente  lá  Cédula  ó  Cédulas  de 
licencia  y  veáis  y  examinéis  si  está  asentado  en  las  espal-^ 
dad  de  ellas  lo  que  por  virtud  de  ellas  se  ha  sacado  écar*^ 
^do;  é  otrosí  vos  informéis  si  las  han  presentado  en  otras 
ciudades,  villas  é  lugares  donde  son  los '  dibhos  puertos 
de  mar,  é  lo  que  se  les  respondió  al  tieaipodeJaprnenT 
tacion,  jporqde  visto  y  examinado  por  vosotros  lo  susof- 
dicho,  podáis  ser  certificados  de  la  cantidad  que  en  cada 
logar  de  ese  puerto,  se  les  hapermilido  que  saquen  para 
que  cese  todo  firaude.  ítem,  mandamos  á  los  Escribanos  dd 
^oejo  de  las  tale$  ciudades,  villas  é  lugares  que  cada  é 
cuando  acaeciere  presentarse  cualquier  Cédula  de  saca  de 
pw  ante  la  Justicia  é  Regidores,  que  ellos  sean  obligados. 
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«uoqtie  h'pítrt»  nb  ge  lo^pida^de  asentát  en  hs  egpúám 
déla  dicha  Cédula,  lo  que -se  les  permite  sacar  por  el 
puerto  del  dicho  lugar  doudé  'es  el  lEscribano*,  é^que  le 
pague  la  porte  sus^  derechos,  sopeña  (jue  si  así  no  lo  hi^ 
ciere  haya  perdido  el  oficio.  Otrosí ,  que  en  cada  uno  de 
esos- dichos  lugares  ^1  tiempo  que  se  hiciere  la  cargazón 
del  dicho  pan  en  el  navio,  la  Justicia  con.  un  Regidor  y 
el  Escribano  del  Gdncep  visiten  6  vean  >  loa  costales  dé 
pan  que  llevan  envasados,  é  si  les  paresdere  que  llevan 
mas  pan  de  lo  que  se  les  permite  por  la  dicha  licencia 
que  puedan  sacar ,  lo  hagan  tomar  á  medir.  Otrosí,  por- 
que en  esto  haya'  mejor  recaudo  é  diligencia ,  vüs  man- 
damos que  diputeis  entre  vosotros  dos  buenas  personas 
honradas  é  de  conciencia,  que  tengan  cargo  cada  cuatro 
meses  de  visitar  todo  lo  que  se  cargare  é  sacare  por  el  tal 
puerto,  porque  encomendándose  lo  susodicho  á  personas 
pobres  é  miserables,  no  se  hará  la  dicha  visitación  como 
conviene.  E  por  escusar  del  todo  los  fraudes  que'  cerca 
de  la  dicha  saca  ^odria  haber,  mandamos)  á  los'  maestros 
de  las  naos  donde  fuere  el  did^o  pan,  que  16  lleven  á  las 
susodicha^  Provincia^  para  dosedióla  tal  licencia  ,éqaeno 
lo  lleven  ni  puedan  llevar  á  descargar  á  otra  parte, aun- 
que el  dueño  del  pan  gé  lo  pida,  é  que  no  lo  saquen  á 
Reinos  extraños  fuera  de  nuestix>s  Reinos,ey  en  caso  qoe 
fior  lá  fortuna  ó<€»  otra  manera  los* dichos  navíoá  apor^ 
taren  á  puertos  de  Rcános^xtráños,  que  no  lo  descarguen^ 
é  si  contra  su  voluntad  se  lo  tomaren,  no  tomen  pago  del 
dicho  pan,  salvo  testimonio  de  la  fuerza  que  le  es  fecha 
para  que  lo  mandemos  pi'oveer  ^  sopeña  que  si  lo  condra* 
rio  hiciere  el  maestro  6  dueño  del  navio,  que  por  ello  in- 
curra en  pena  de  muerte  é  perdimiecdx>  de  bienes  para 
nuestra  Cámara^  y  es  nuestra  merced  é  vcJluntad  que  la 
dicha  cargazón  se  haga  en  navios  de  naturales  de  estos 
nuestros  Reinos,  y  nb  en  otros  algunos;  é  mando  á  vos 
las  dichas  nuestras  Justidas  ó  á  cada  uno  de  vos  que  guar- 
déis é  cumpláis  é  ejecutas  é  hagáis  guardar,  cuniplir  é 
ejecutar  lo  en  esta  nuestra  Carta  contenido,  é  que  contra 
el  tenor  é  forma  de  ella  no  vayáis  ni  paséis  ni  consintáis 
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ir  ni  pasar,  por  alguna  manera:  é  loa  unos  ni  los  otros 
non  fagades  ende  al  sopeña  de  la  nuestra  merced  é  de  dies 
mil  maraTédis  para  la  nuestra  Cámara;  Dada  en  la  ciudad 
de  Toledo  á  quince  días  del  mes  de  Marzo  año  de  mil 
quinientos  yeinte  y  nueve  años...^l  Arzobbpo— Aguir- 

re..^ Acuña Medina. Arcilla — Ramirez  del  Campa 

dmcuerda  can  el  registro  orJginaL     Está  rubricado* 


NiíM.  Lxxxvn. 

Provisión  del  Consejo  mandando  tomar  cuentas 
de  los  propios,  rentas  y  repartimientos  de  la  villa 
de  San  Sebastian  de  seis  años  atrás  en  la  forma 

que  se  expresa* 

Registro  general  del  Sello  en  el  Real  ArcIÚTO  de  Simancas, 

mes  de  Jilajo,  ^ftode  iSs^. 

Don  Carlos  é  Doña  Juana  su  Madre  8ca  A  vos  el  que  1 5  de  Mayo 
«  ó  fuere  nuestro  Corregidor  ó  Juez  de  residencia  de  la  *®  *  ^ag. 
provincia-de  Guipúzcoa ,  ó  á  vuestro  Alcalde  en  el  dicho 
o&io,  e  á  cada  uno  de  yos  salíud  é  gracia.  Sepades  que 
Juan  Martinez  de  Sarrastume  é  Iñigo  Ortiz  de  Salazar ,  -ve* 
cinos  de  la  villa  de  San  Sebastian,  por  si  y  en  nombre  de 
lo6  otros  vecinos  della,  nos  hicieron  relación  por  su  pe- 
tición, diciendo ,  que  á  cabsa  de  no  se  haber  tomado  las 
cuentas  de  las  rentas  é  propios  que  la  dicha  villa  tiene  é 
^  las  sisas  é  repartimientos  que  en  ella  se  han  echado  de 
seis  años  á  esta  parte,  los  Alcaldes  é  Regidores  de  la  di-- 
*  cha  villa,  fingiendo  ocasiones  de  necesidad,  di?  que  ven- 
dieron el  año  pasado  de  mil  é  quinientos  é  veinte  é  ocho^ 
Ciertas  tierras  é  sitios  de.  molinos  de  que  los  vecinos  de 
h  dicha  villa  se  aprovechaban  de  juncos  é  feno  é  pastos 
de  ganados  para  sus  necesidades,  lo  cual  diz  que  habian 
fecho  por  aprovechar  á  algunas  personas  sus  amigos  que 
compraban  los  dichos  heredamientos,  é  por  se  aprove* 
char  dellos^  é  á  otras  personas  ooa  los  depósitos  del  pré-» 
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eio  de  las  dichas  ventas  r  é  porque  detnas  del  perjuicio 

2ué  los  vecinos  é  particulares  de  la  dicha  villa  diz  que 
abian  rescibido  de  las  dichas  ventas,  los  qué  los  habían 
fecho  debían  ser  castigados  por  lo  haser  sin  nuestra  lícenr- 
eia,  é  sin  tener  justa  cabsa  para  ello,  noa  suplicaban  é 
pedian  por  merced  \os  mandásemos  que  fuesedesi  á  la 
dicha  villa  é  tomasedes  las  cuentas  de  los  propios  é  sisas 
é  repartimientos  que  en  la  dicha  villa  se  habían  fecho 
de  los  dichos  seis  ^ños  á  esta  parte,  y  ejecutasedes  los  al- 
cances dellas,  sin  embargo  de  cualquiera  apelación  que 
en  contrario  se  hiciere,  é  que  si  hallasedes  que  lo  suso^ 
dicho  se  había  vendido,  sin  tener  necesidad  la  dicha  villa, 
se  lo  hisiesedes  volver  é  restituir,  con  mas  los  frutos  é 
rentas  que  habían  rentado,  é  condenasedes  á  los  que  la» 
habían  vendido  en  las  penas  que  por  lo  susodicho  habían 
caido,  ó  como  la  nuestra  merced  fuese:  lo  cual  visto  por  los 
del,  nuestro  Consejo  fue  acordado  que  debíamos  maqdar 
dar  esta  nuestra  Carta  para  vo»  en  la  dicha  razón ,  é  Nos- 
tovímosle  por  bien :  porque  vos  mandamos  que  luego  que 
con  ésta  nuestra  Carta  fueredes  requerido,  toméis  é  "res- 
cíbais  cuenta  de  los  propios  é  rentas  del  Concejo  desa  di« 
cha  villa,  é  de  los  repartímíenix»  é  sisa ,  pechos  é  derra- 
mas que  en  ella  se  han  echado  é  repactído  de  seia  anos  á 
esta  parte ,  que  hallaredes  que  por  nuestro  mandado  no 
se  ha  tomado  cuenta,  é  sepáis  en  qué  ó  cómo  se  han  ga»-^ 
tado  é  destribuido:  é  mandamos  á  las  personas  que  han 
tenido  é  tovieren  cargo  de  cobrar  é  rescíbír  é  g^tar  los 
maravedís  de  los  dichos  propíos  é  repartimientos  del  di*-» 
cbo  tiempo  acá,  que  luego  que  por  vos  les  fuere  mimda^ 
do,  vos  den  h.  dicha  cuenta  por  los  libros  é  hijuelas  é  pa^ 
drones  por  donde  los  hobíeren  rescibido  é  gastado,  con 
juramento  que  primero  hagan  que  vos  darán  la  dicha 
cuenta  bvena,  leal  é  verdadera, án  fraude  nin  engaño  ni 
otra  cabtela  a%una;  é  mandamos  que  al  tomar  de  la  dicha 
cuenta  estén  presentes  las  p^sonas  que  á  ello  suelen  é 
acostumbran  estar  presentes,  é  tomacla  é  rescebida  la  di- 
cha cuenta,  todo  aquello  que  hallaredes  mal  gastado  é 
como  no  deban,  juntamente  con  los  alcances  que  les  hi«- 
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cléredes,  lo  cobréis  de  las  personas  que  á  ello  fueren  obli- 
gados, é  de  sus  bienes;  sin  embargp  de  cualquier  apela- 
ción que  dello  se  haya  interpuesto  ó  interpusiere  por 
cualquier  persona,  é  cobraldo  todo  é  poneldo  en  poder 
del  mayordomo  de  la  dicha  villa,  é  le  haced  cargo  dello 
para  que  se  gaste  ea  las  cosas  que  fueren  pro  é  utilidad  • 
de  la  dicha  villa  é  vecinos  della,  é  enviad  ante  los  del 
nuestro  G>nsejo  la  relación  de  las  dichas  cuentas  con  el 
cargo  é  data  dellas ,  para  que  las  Nos  mandemos  ver  é 
hacer  sobrello  lo  que  fuere  justicia:  y  esto  fecho^  si  algu- 
na perdona  se  sintiere  agraviada,  si  por  su  parte  fuere  ape- 
lado, otorgalde  la  apelación  para  ante  los  del  nuestro 
Consejo:  é  no  fagades  ende  al,  sopeña  d^  la  nuestra  mer-« 
eed  é  de  diez  mil  maravedís  para  la  nuestra  Cámara.  Da- 
da en  la  cibdad  de  Toledo  á  quince  dias  del  mes  de  Mayo 
de  mil  é  quinientos  é  veinte  ¿  nueve  años. .^Presidente 

Guevara. Acuña.  -^  Vázquez.  .^  Medina.  .^  Brcilla.  .^ 

Tejada. 

Concuerda  con  el  registro  original.^.^$tá  rubricado. 

NiíM,  LXXXVHL 

Carta  Real  Patente  mandando  suspender  el  efecto 

de  ciertas  Cartas  de  marca  y  represalia  contra 

iianceses,  á  solicitiid  del  Condado  die  Vizcaya^ 

por  las  razones  y  en  la  forma  que  se  expresa. 

Queda  impresa  en  el  negociado  de  Vizcaya  con  el  Nú-  10  de  Wo- 
mero  CXIV,  tomo  II,  folio  69.-,-Está  rubricado.  viembre  da 


i244  GUIPÚZCOA* 

NrfM.LXXXIX. 

Aprobación  y  confirmación  de  Ordenanzas  para 

la  provincia  de  Guipúzcoa ,  por  el  tiempo  qne 

fuere  la  merced  y  voluntad  ReaL 

Registro  general  del  Sello  en  el  Real  ArcluTO  de  Simancas  y 
mes  de  Diciembre  ^  afk>  de  1 5 s^. 

S2  de  Di-  T^^  CárloB  é  Doña  Juana  &c.  A  vos  el  que  es  ó  fuere 
ciembre  de  Duestro  Corregidor  6  Juez  de  residencia  de  la  nuestra  muy 
1 52$.  noble  é  muy  leal  provincia  de  Guipúzcoa,  é  á  vos  la  junta 

de  Procuradores  de  los  Escuderos,  homes  hijosdalgo  de 
las  villas  é  lugares  y  Alcaldías  de  la  dicha  Provincia  y  á 
los  Alcaldes  é  Diputados  é  Jueces  de  ella,  éá  los  Reido- 
res, Jurados,  Prebostes  é  otras  Justicias  cualesquier,  así 
de  la  dicha  Provincia  como  de  todas  las  otras  ciudades, 
villas  é  lugares  de  los  nuestros  Reinos  é  Señoríos,  ansi  á 
los  que  agora  son  como  á  los  que  seráqi  de  aqui  adelante, 
é  á  cada  uno  é  cualquier  de  vos,  é  á  otras  cualesquier 
personas  de  cualquier  estado  é  condición  que  sean,  que 
en  lo  de  yuso  en  esta  nuestra  Carta  contenido  toca  é  ata- 
ñe ó  tocare  6  atañere  en  cualquier  manera,  é  á  quien 
fuere  mostrada,  salud  é  gracia.  Sepades  que  el  Comenda- 
dor Ochoa  Alvarez  de  Isasaga  en  nombre  de  la  Junta, 
Procuradores  y  Escuderos  é  hijosdalgo  de  la  dicha  pro- 
vincia de  Guipúzcoa  presentó  ante  Nos  ciertas  ordenan- 
zas que  ellos  habían  hecho  é  otorgado,  entendiendo  ser 
complideras.  al  servicio  de  Dios  nuestro  Señor  é  nuestro,, 
é  á  la  ejecución  de  la  nuestra  justicia,  é  á  la  paz  é  sosie- 
go de  ella,  é  nos  suplicó  é  pidió  por  merced  las  mandá- 
semos confirmar  é  aprobar,  é  que  fuesen  tenidas  por  fue- 
ro^ó  que  sobre  ello  proveyésemos  como  la  nuesta  mer- 
ced fuese,  las  cuales  vistas  por  los  del  nuestro  Consejo, 
mandaron  confirmar  é  aprobar  é  que  fuesen  tenidas  por 
leyes  é  fueros,  ó  que  sobre  ello  proveyésemos  como  la 
nuestra  merc^  fuese,  ha  cuales  vistas  por  los  del  núes-» 


tro  CoúBtjO  mandaron  confirmar  é  aprobar  algunos  de  los 
dichos  capítulos  de  las  dichas  ordenanzas  que  asi  anteNo^ 
presentaron,  su  tenor  de  las  cuales  es  este  que  se  sigue» 
»Los  GcNQoejos  que  tienen  voz  é  voto  y  asiento  á  las 
juntas  generales  y  particulares  envíen  por  sus  Procura- 
dores hombres  raigados  é  abonados,  hábiles  é  suficientes 
de  buena  fama  é  conciencia  de  edad  de  veinte  é  cinco  años^ 
é  dende  arriba ,  de  los  mas  honrados  de  su  Concejo  que 
sepan  la  lengua  castellana,  y  leer  y  escribir,  personas  de 
autoridad ,  esper iencia  de  causas  k  negocios ,  de  buena  go? 
bernacion,  sopeña  que  el  Alcalde,  Oficiales,  é  Procurado- 
res del  Concejo  que  elegieren  é  no  enviaren  tal,  cada  uno 
de  ellos  pague  por  cada  vez  cinco  mil  maravedís,  para 
los  reparos  de  los  caminos  públicos  de  la  dicha  Provincia, 
é  los  Procuradores  que  residieren  en  la  junta  no  i'eciban 
ni  admitan  á  la  tal  persona  en  el  dicho  su  ayuntamiento, 
sopeña  de  cada  mil  maravedís  para  los  dichos  reparos,  7 
el  Concejo  haya  perdido  por  aquella  vez  la  facultad  de 
en?iar  Procurador ,  é  la  dicha  Justicia  é  Procuradores  que 
I    residieren  en  la  junta ,  puedan  establecer  é  constituir  por 
Procurador  de  la  tal  junta  en  nombre  del  dicho  Concejo,, 
á  quien  quiera,  hombre  de  la  dicha .Ptovtncia,  de  la  ca-* 
lidad  é  manera  susodicha,  y  el  tal  tenga  voz  é  voto  é  asiai-» 
to  en  nombre  del  dicho  Concejo,  como  si  por  el  mismo 
Aiese  elegido  é  dado  poder,  é  el  Concejo  le  pague  el  sala- 
rio que  acostumbran  pagar  á  &as  Procuradores  como  si 
«líos  mismos  le  hubieran  nombrado;  y  que  todas  é  cua- 
ksquier  personas  que  fueren  ele^o»  é  nombrados  por^ 
Procuradores  por  sus  Concejos  para  las  dichas  juntas  ge^ 
nerales  é  particulares,  acepten  el  dicho  cargo,  é  vayan  á 
^  juntas  é  residan,  sopeña  de  cada  cinco  mil  maravedí» 
á  cada  uno  por  cada  vez ,  la  metad  para  los  reparos  de  la 
dicha  Provincia  y  la  otra  meij^d  para  el  Concejo  que  le  eli- 
gió, é  de  ello  no  se.lé  pueda  hacer  remisión  alguna  por 
Provincia  ni  por  Concejo,  sopeña  que  los  que  fueren  en 
remitir  6  disimularen  que  no  lo  paguen,  paguen  doblada 
h  dicha  pena  á  la  dicha  Provincia  é  Concejo  para  los  re^ 
P^os  de  los  dichos  qaminos  públicos. 
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Ningún  Procurador  nin  otro  alguno  que  estuviere  eii 
ia  junta  sea  osado  de  descubrir^  ni  descubra  los  fechos  é 
secretos  de  la  dicha  junta  que  fueren  encomendados  tener 
secreto,  hasta  que  se  ejecuten  é  por  su  efectuación  se  di- 
vulgaren, sopaba  que  el  que  lo  contrario  hiciere  pague 
veinte  mil  maravedís  para  el  reparo  de  los  caminos  Rea- 
les é  nunca  mas  pueda  ser  procurador  de  junta  de  ia  di-' 
cha  Provincia,  ni  Presidente,  ni  Alcalde  de  la  Hermana 
dad,  ni  el  Escribano  fiel,  por  aquel  año,  pueda  usar  dd 
oficio  ni  lleve  salario ,  y  la  junta  ponga  en  su  lugar  por 
aquel  año  otro  Escribano  que  sirva  en  stt  lugar,  excepto 
recurso  para  sus  constituyentes  con  verdadera  relación 
en  carta  cerrada ;  é  que  en  tal  casó  la  respuesta  se  le  in- 
vie  en  las  espaldas  de  la  misma  Carta  bien  cerrada  y  á 
recaudo,  firmada  del  Escribano  fiel  de  Concejo,  é  que  asi 
cerrada  la  presente  en  junta ,  sin  la  leer  ni  abrir  prime- 
ro, y  que  los  Oficiales  del  didio  €bncejo  =  que  recibieren 
la  dicha  carta  de  recurso  y  respondieren  á  ella,  tengan  el 
mismo  secreto  como  dicho  es  de  suso,  sopeña  de  perder 
Jos  oficios  propios  que  tuvieren  del  dicho  Concejo,  y  de 
ser  inhábiles  para  siempre  para  cualquier  oficio  público 
del  dicho  Concejo  é  Procurador  de  junta  de  la  dicha  Pro- 
vincia.^ 

*  Si  alguno  de  los  procuradores  que  residieren  en  jun- 
ta hobiaren  incurrido  en  algunas  penas  establecidas  por 
estas  ordenanzas,  6  puestas  por  las  juntas  é  Procuradores 
de  ellas ,  sin  otra  mas  sentencia  ni  declaración  sean  en 
ellos  y  en  su^  bienes  ejecutados ,  é  los  Pi'ocuradores  de 
junta  no  Jes  jpuedan  remitir ,  ni  su  ejecución  disimtilar, 
é  si  alguno  da  ello^  intercediere  y  esprese  ó  tacite  lo  con- 
trario hiciere,  pague  otro  tanto  de  sus  bienes  para  los  re- 
paros de  los  caminos  públicos  de  la  dicha  Rrovincia ,  é  sea 
ejecutado  sin  otra  mas  sentencia  ni  declaración,  sabida 
solamente  la  verdad ,  ^in  tela  de  juicio,  é  por  la' pena  del 
principal  no  sea  libre  el  intercesor  é  reinisor. 

Ninguno  que  resida  por  procurador  en  junta  gene» 
ral.  ni  particular  no  pueda  ser  nombrado  por  nuncio  ó 
procurador  de  Corte,  ni  receptor,  ni  mensagéro,  ni  ^- 
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putadoniA  comisario  y  veedor  det.cáimnoe  niii  solicita- 
dor nin  prwnotor  para  jaingupa  parte,  aunque  sea  deiw 
tro  en  la  Provincia  duraiite  la  }unta  ^  nin  para  después 
que  ella  espirare»  nin  puedan  elegir  ni  nombrar  para  niup 
guno  de  los  dichos  cargos  á  persona  alguna,  aunque  na  < 
resida  en  junta,  caao  que  en  ella  concurra  merced  para 
que  le.paedaB-9^  enoomemdadoS',  ú  por  si  ó  por  otra 
persona  lunbicre  jprocurado  con  los  dichos  Procuradores 
ó  con  ^guno  de  ellos  ó  ^us  Concejos  que  le  nombren 
para  el  tal  cargo;  sopeña  que  lá  elecion  que  de  las  tales 
personas  fuere  fecha,  aea  ninguna  y  -se  jure,  y  el  Escriba- 
no fiel  no  dé  fe  de  la  tal  relación  é  poder  ó  comisión  ó 
üOEmnacÍ0n,  sopeña  de  diez  mil  mai'ayedis,  é  mas  pague 
cada  Procurador  qué  en  la  tal  elecioa consintiere  ó  íiciere 
mi  maravedís  para  el  reparo  de  los  caminos  públieo»,  ¿ 
por  la  dicha  junta  puedan  ser  apremiados  los  Procurado^ 
ires  á  que  sobre  juramento  declaren  ai  han  sódo  enear-*^ 
gados  para  elloé  por  quien. 

Los  procuradores  de  juñlas  genendes  y  p^ticokret 
00  tomen  cargp  de  procurar  en  junta  en  público  nin  en 
secreto  por  a%an  pariente  mayor,  é  su  nmger  é  fijos  é  fa?- 
ffiiliares^  salvo  que  «aihniQÍatren  justicia  en  iguald^,  se^ 
gQod  que  dd^n  de.  derecho^  ¿  si  Id  contrario  le.  fuere 
probW»  áÜguoa,  ia*otraa  en  pena  de  dnbo  m\  mará- 
vedis  para  'los  gástoa  de  la  Provincia  por  cada  vez,  los 
cuales  pagoea  antes  que  vuelvan  á  su  casa,  estando  presa 
^üde  la  tal  junta  se  hiciere  ó  fuere  el  Corregidor,  é 
nuocá  mas  'seá  procurador  de  junta,  pera  qne  el  paiiént» 
^yor ,  au;iniager<  é  fijos  *é  fanuifiáres:  sean  oídos  é  guar^ 
^'^dos  por  .}o9^tfos  procuradokies  que  en  la  junta  residió^ 
'^j  en  su  derecho  é  justicia*       ■       . 

^^Iqwer  procurador  -de  jénta,  cuaBdo  quiera  qiw 
Propusiere  iilguna  cosa  tocante  á  él  á^áf  su^Conoejo,  pncM 
Presto  lo  cual  ó  cuand»  quicBa  que  «!•  causa  suya  ó  de 
^u  Concejo  quisiere*  hablar  en  juntai,  salga  de  i^la  y  sali» 
"O  el  tal  procurador,  provea  en  su  ausencia  la  junta,  ó  ve>» 
^  lo  que  viereDxfue  eonvenga. 

I^puea  que  los  .dicho»  Pro^usacbres  hif^^kren  em^-^ 


pezado  á  iotar  eo  junta .  y  el  Eacr ibano  fiel '  h«U>iere  co- 
menzado á  escribir «us  votoidobre cualquier n^odo  que 
eea,  ningún  procarador  haya  de  atravesar  nin  atraviese 
•ningunas  razones  por  via  de  inducir  á  ninguno  de  los 
.  otros  Procuradores  á  su  querer  nin  voto,  nin  afán  é  ma- 
nera de  estorbarle  de  ^otar  lo-  quf  1  quisiere,  sopeña  que 
el  que  lo  contrario  hiciere  y  tentare,  att^vesando  razones, 
é  pláticas  algunas,  por  el  niísnío  fecho  incurraxi  en  pena 
de  un  ducado,  el  cual  dichj^  ducado  pague  antes  que  saU 
ga  de  la  sala  é  lugar  donde  estuvieren  a  juntados  en  junta 
para  ios  caminos  públicos,  é  mas  que  no  valga  su  voto,  é 
sea  privado  de  él  para  en  aquel:  caso  é  n^oáo. 

Los  Concejos  de  las  viUas  de  Azpeitia  y  Ázooitia  á 
quien  es  dado  é  tienen  de  antiguo  el  primer  voto  en  las 
juntas  particulares  de  las  cortes,  é  las  juntas,  no  puedan 
in  viar  ni  les  sean  recibidos  nin  admitidos  por  procurado- 
res mas  que  cada  cLnoo  personas,  é  hasta  el  dicho. núme- 
ro é  dende  abajo  puedan  inviar  los  que  querrán,  é  sean 
personas  honradas  é  de  autoridad  ^uetengan  experiencia 
de  causas,  é  por  consiguiente  las  otr^  villas  é  lugares  do 
por  caso  se  ofreciere  de  hacer  y  tener  junta  particular, 
puedan  nombrar  y  tener  cinco  personas  déla  misma  con* 
dicíon  y  calidad  en  la  tal  junta  y  m>  mas^ 
-  Porque  de  los  Ayuntamientos  de  los  pueblos  y  de  las 
obligaciones  que  se  otorgan  para  se  tener  á  una  y  favorecer- 
se los  unos  á  los  otros contcvotros,  se  siguen  machos  incon- 
venientes, wdenaron  ¿  mandaron  que  ningunos  Concejos 
ni  Universidades  de  esta  Provincia  ^noseoblignenocí  inv^- 
eem^TLi  hagan  ayuntamiento  contra  otro<}Qoaoqo.  nin  Uni- 
versidad é  persona  particular,  sinque  intervenga  licencia 
del  Corregidor  é  de  la  junta,  declarando  la  causa  del 
ayuntamiento  y  necesidad  que  ies  ocurre  para  otorgar  la 
tal  obligacLotí ,  sopenai  dé  cada  esen  doblas  á  los  Concejos 
é  de  cada  cincuenta  (jbblas  i  los  particulares^  apikaclas 
para  los  reparos  de  los  caminos  de  la  dicha  Provincia, 
«acepto  si  no  fuere  para  contra  pariente  mayor. 

Ningunos  Concejos  de  la  dicha  Provincia  á  llama-» 
miwtos  de  parientes  mayores  no  se  junten  los  unos  con 


los  otros,  ni  tanlpoco  con  el  tal:  paríate  niayor^  é  6i  algo 
quisiere  el  tal  parieiue  mayor»  envié  4  decir  ó  vaya  á  la 
justicia  ó  Temiente  de  la  tal  yilla  ó  Concejo  y  le  oigan 
en  su  casa  en  el  lugar  acostumbrado  de  su  ayuntamiento 
sopeña  que  la  justicia  é  regidores  que  lo  contrario  hicie- 
reo,  paguen  ca^k  vdinte  dpblas  de  pijO  para  los  gastos  d^ 
los  caminos  de  la  dkha  Provincia.        ,    « 

Que  en  esta  provincia  de  Guipú;H;os^,  villas»  aloaldiaín 
y  lugares  de  ella  no  hayja  confederación  nin  cofradía  ilí- 
cita y  reprobada,  é  si  algunas  cofradías  kay^  aunque  sean, 
aprobadas  por  el  Perlado^  é  para  eU:  qtu^as  pias^  por  Iqs 
jueces  ordinarios  de  la  dicha  P^yin<;ia,  sean  vistos  i  \v^ 
sitados  los  capítidos  de  las  tales  .cofi^^días,  é  M  e^  ella^ 
liallaren  algunos  capítulos  que  direte  ó  indirete  espresc^ 
ó  tácitamente  tiren  sean  ó  puedan  ser  en  deservicio  del 
Rey  é^de  su  justicia  ó  de  la  república,  óc^tra  particu-^ 
lares,  los  manden  desfacer ^  casar  é  irri^,  ^  deshagan,  é¡ 
desde  agora  para  entonce^,  por  ^ta  orden2ui2]|  las  dieron 
é  dan  por  casadas é  anuladas é irritaste  ordenacpQé;asaiH 
daron  que  ninguno  de  los  dichos  Ccmcejas,  UniversiíJaÍTr 
des  ó  personas  de  las  cofradía  no  los  guarden  nin  useii^ 
QÍQ  pasen  por.  ellos,  sopeña  de  perdinú^i^p  de  la  nútad 
de  los  bienal  de  las  personas  particulares  é  .á  cada  Coun 
cejo  cinciienta  doblas  para  los  gustos  út  4a  dicha  Provin**^ 
cu;  eoipero  para  las  cosas  espirituales,  con  licencia  del 
Diocesano  y  confirmación  del  Rey, ^puedan  usar  de  sus  co-; 
l^^ías  y  de  los  capítulos  de  ellas,  guardando  lo  ausqdir 
^0,  y  la^  4ichas  pepan  sean  para  h^  caminos  públicos  dci 
^  dicha  Provincia.   ,  . 

A  causa  de  no  haber  cuenta  é  ra»>n  por  el^  librOrC^ 
™  recibos  que  la  provincia  tiene,  é  ha  tenido  en  los  Ren 
yes  nuestros  Señores,  y  en  sus  Concejos  é  personas  parti-t  * 
*^^í^9  pp^  de^uido  ha  recibido  pérdida  é  daño  eq 
f^os,  é  porque. a4elsmte  sea  guardada  la  hacienda,  é  ha^ 
*^r  de  la  dicha  Provincia^  ordenaron  que  haya  libro  poc 
|f  de  todos  los  recibos  de  la  dicha  provincia ,  y  en  el  tal 
libro  se  asienten  y  estén  escritos  y  asentados  por  el  Es»*-. 
cnbano  fiel  de  ella  las  sumas  de  maravefjiís  é  cosas  qúq 
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la  dicha  proTiticia  há  é  tiene  é  tuviere  de  aqui  adelante 
de  recibo  en  los  Reyes  nuestros  Señores ,  é  en  cuales^ 
quier  C!oncejos  é  personas  particulares,  é  por  quién,  y  en 
el  mismo  libro  se  asiente  el  descargo  de  lo  que  de  ello  se 
recibe,  y  en  el  dicho  descargo  la  razón  en  qué  se  gasta- 
ron, y  por  quién,  y  por  cuya  mano  y  mandado;  y  este 
libro  el  £scribano  fiel  traya  á  cada  junta  general ,  so  pena 
de  perder  la  mitad  de  su  salario' de  aquella  junta. 

Porque  por  experiencia  sé  ha  -visto  que  los  que  tie- 
nen de  recibir  algunos  maravedís  en  la  dicha  provincia, 
muchas  veces  esperan  adrede  á  los  postrimeros  dias  de  la 
junta ,  porque  cargados  y  ocupados  de  negocios  k»  Pro- 
curadores de  ella,  mas  ligeramente  paseh  en  la  liquida- 
ción de  las  tales  deudas ,  por  ende  ordenaron  é  manda- 
ron que  todos  é  cualesquier  acreedores  que  tuvieren  que 
recibir  en  la  dicha  provincia,  asi  por  servicios,  é  «alarios 
é  créditos,  y  en  otra  cualquier  manera,  acudan  á  la  pri- 
mera junta  general,'  é  dentro  de  los  seis  dias  primeros 
de  junta  lo  pidan,  hagan  averiguar  é  declarar  lo  que  jun- 
tamente se  les  debiere,  tomando  primero  juramento  á  los 
tales  acreedores  que  bien  é  realmente  se  les  debe  lo  que 
piden ,  é  lo  que  ser  asi  se  averiguare  y  deéf atare  fbt  lá 
dicha  junta  que  le  debe  la  diéha  provincia,  lo  hagan  po- 
ner é  asentar  en  el  registro  del  repartimiento  al  Escriba- 
no fiel,  declarando  la  suma  6  cuantía  é  la  razón  é  causa 
porque  se  le  mandan  repartir ,  é  la  contra ,  contando  los 
votos  si  algunos  contradigeren  el  dicho  repartimiento ,  é 
Á  dentro  de  los  dichos  seis.dias  de  junta  no  lo  pidieren 
no  ge  lo  repartan,  y  con  tanto  haya  perdido  la  tercia  par- 
te'de  su  salario  6  otro  cualquier  crédito  que  por  cual- 
quier causa  pidan,  ni  los  dichos  Procuradores  se  lo  pue- 
dan repartir  ni  repartan ,  so  pena  que  lo  paguen  ellos 
tnismos  de  sus  propios  bienes,  é  mas  so  pena  dé  cada  mil 
maravedís  á  cada  Procurador  que  en  el  tá\  repaírtimien- 
to  consintiere,  para  los  caminos  públicoe  de  la  dicha  pro- 
vincia, é  que  so  la  misma  pena  el  Escribano  fiel  fto  le 
escriba  ni  asiente  nin  dé  ninguna  fe  de  ello ,  salvo  si  fue- 
re y  estuviere  ausente  de  la  provincia  durante  la  tal  juBt- 


ta,  é  SI  por  nq  baber  pedido  dentco  del  dicho  término  ó 
por  otra  causa.alguDa  que  justa  les  parezca  >á  loe  dichos 
Procuradores ,  declararen  é  mandaren  que  no  se  repar^ 
tan  los  maravedís  que  alguno  pidiere,  que  dende  en  ade* 
lante  aquel  ul  nia  otro  por  él  sobre  ello  y  nojsea  oido  en 
otra  ninguna  junta,  contra  lo  que  asi  fuere  proyeido  é 
mandado  primero,  so  la  .dicha  pena  á  los  .Procuradores  y 
Escribano  fiel  que  lo  contrario  hicieren ;  é  si  alguno  pi- 
diere dentro  de  los  dichos  seis  dias  algunoa  maravedís  de 
que  estuviere  pagado  por  la  dicha  provincia,  caya  é  inr^ 
curra  en  pena  del  42uatrOi  tanto  de  lo  que  asi  pidiere ,  ear 
tando  pa^do,  para  el  reparo  de  los  diohos  taminos  p6r 
bucos  de  la  dicha  provincia.  * 

Porque  algunas  veces  lo  que  está  bien  proveído  6 
mandado  por  una  junta,  por  negociación  de  algunos  se 
suele  ver  é  platicar  y  proveer  otra  cosa  en  otra  junta  Á*. 
guíente,  ordenaron  y  mandaron  qucisobre  lo  que  en.  una. 
junta  file  determinado,  concluido  é  proveído^  no  jpuedan 
volver  á  platicar  ni  proveer  en  otra  ninguna  junta  gene^ 
ral  nin  particular  otra  cosa  contraria  mn  diversa,  y  lo 
que  en  contrario  fuere  £echo  é  proveído^  sea:Cin  sí  nin** 
gnno  é  sin  firuto,  é  no  sea  egecutado  lú  cumplido,  aun*-^ 
que  se  haga  é  piiovea^én  conformidad  de  todos  los  procu- 
radores ,  so  pena  de  mil  maravedís*  á  cada  Procurador 
que  en  ello  consintiere,  salvo  si  por  escrituras  6  testigos 
que  nuevamente  á  noticia  de  la  parte  ó  á  su  poder  veni-« 
dos  de  su.  derecho  contrario  de  ló  juzgado  y  proveído 
mostrare  y  probares  é  por  ellas  evidente  y.  cláramela 
conste  que  no  fue  bien  proveído  lo  primldro,  é  queso 
debe  proveer  sc^un  é  como  aquella  última  vez  quieren 
y  les  pareciere  que  deben  mandar  y  proveer. 

De  se  dar  cartas  favorables  por  la  junta  é  Procura* 
diNres  de  esta  prov&neiaí  «para  sn  Magostad  y  otras  partea 
con  poca. deliberaron  á  quien  quiwa  que  las  pide,  se  ha 
recrecido  daño  á  esta  «provincia  y  se  diminuye  su  abtorí-> 
dad  é  reputación,  para  adelante  proveyeron  y  maridaron 
que  á  ningún  G>ncejo  nin  persona  particular  no  se  ha- 
yan de  dar  las  tales  cartas,  salvo  sobre  bien  mirado*ék 
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deliberado;  añ  8¿bré é)  caso.sobre  qne  se  piden^  é  qnien 
las  pide,  é  contra  qaién*  las. pide,  y  para  quien  se  han 
de  escribir,  las  den  y  no  de  otra  manera,  j  la  ordena- 
ción justificada ,  y  las  ordene  la  persona  que  la  provin* 
cia  nombrare  y  se  lean  en  junta,  é  si  asi  no  se  leyeren 
públicamente  en  junta,  el  Bsoribano.  fiel  ño  las  firme  ni 
las  selle,  so  peña  de  diez  mil  maravedía  para  los  reparos 
de  los  dichos  caminos^ 

Porque  mejor  y  como  mas  conviene  á  k  autoridad- 
de  esta  provincia  seaa  guardados  sus  preyillegios ,  orde- 
nanzas, fu€^  y  cdad<n:no,  é  pí'ovisiones  Real»,  ordena^ 
ron:  que  se  hagan  dos  archivos  pdblicos  en  dos  de  las 
iglesias  perroquiales  de  alguna  díe  laa  villas  de  esta  pro- 
vincia, y  en  el  uno  de  ellos  se  metan  é  se  guarden  todos 
los  dichos  previllejos  y  escrituras  originales,  y  en  el  otro 
sus  trastintos  autorizados,  y  cada  archivo  de  estos  tengan 
9U  puerta  y  cerraduras  con  tres  llaves,  y  la  una  de  ellas 
lenga  d  Esoribanto  fi^l  de  la  provincia,  y.  la  otra  el  GfNi- 
eejo  donde  estuviere  el  tal  archivo,  y  la  tercera  los  dies 
é  ocho  Concejos  que  gozan  de  las  juntas  generales  de 
junta  en  junta  como  anda  la  junta,  con  que  la  vez  que 
cupiere  la  junta  a)  Concejo  donde  estuviese  cualquiera 
<fe  los 'dichos  archivos  noo  recíbala  dicha  tercera  llave^ 
antes' quede  en  cuyo  poder  se  halla  hasta  k  «otra  junta 
siguiente ;  y  en  poder  del  Escribano  fiel  estén  otroa  tres- 
kdos  autorizados  de  los  dichos  privilegios  é  libros. 
<  Ayuntamiento  m  eongr^cion,-  sin  expresa,  lioeneb 
del'  Corregidor  ó  Juez  de  residencia  que  es  ó  fuere  y  re- 
sidiere en  b  dicha,  provincia,  é  si  Corregidor  ó  |uez  de 
residencia  no  hubiere  sin  licemáa  expresa  de  la  Junta  é 
Procuradores  de  la  dicha  provincia  entre  si,  no  puedan 
hacer  m  hagan  los  parientes  mayores  de  esta  dicha  pro- 
vincia^, so  pena 'de  veinte  mil  maravedís  V  cada  uno  de 
los  dtdbós  parientes  mayores  que  en:  la  tal  congregación 
é  ayuntamiento  se  jamaren^  para  los  gastos  de  los  cami-^ 
nos  de  la  provincia. 

Ninguna  villa  nin  lugar  nin  persona  particular  de^ 
esta  provincia  pidanin  suplique  al  Rey  nia  á  so  Goose- 
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joUéal  GOfia  alguna  qne  toque  al  caerpó  déla  provincia 
é  sa  gc^macion  é  su  interese  ain  consukar  é  comunicar 
prímero,  é  tenga  poder  especial  para  ello  de  la  provin^ 
cía  é  junta  de  ella,  é  asi  comunicado  con  la  dicha  pro- 
vincia é  junta  de  ella,  con  su  acuerdo  é  consentimiento 
y  poder,  se  haya  de  suplicar  é  ganar  qualquier  Carta  é 
provisión  ocxicerniente  é  tocante  al  cuerpo  é  universidad 
de  la  dicha  provincia  é  su  gobernación,  so  pena  que 
cualquier  Concejo  é  lugar  ó  persona  particular  que  con- 
tra eUo  viniere  ó  paaare  en  todo  ó  en  parte  direte  ó  in- 
direte,  caya  é  incurra  é  pague  treinta  B6¿1  maravedí»  pa« 
ra  el  reparo  de  los  camitioB  de  la  dicha  provincia,  é  cada 
particular  dé  die2  mil  maravedís  para  los  dichos  cami«^ 
nos,  y  esta  pena  haya  lugar  aunque  k>  procurado  ó  soli- 
citado non  haya  habido  efecto  ó  sea  en  utilidad,  ó  los 
Procuradores  que  estuvieren  en  junta  loen  é  ratifiquen 
aquello. 

Los  reportiniientos  de  la  provincia  se  hagan  seyenda 
presentes  en  el  hacer  de  ellos  el  Corregidor  de  la  provin- 
cia é  por  su  ausencia  el  Alcalde  ó  Alcaldes  ordinarios  de 
la  villa  donde  residiere  la  junta,  y  en  ninguna  manera 
se  hagan  nin  se  puedan  hacer  sin  la  tal  justicia ,  so  pena 
que  los  procuradores  que  en  el  repartir  fueren,  paguen^ 
lo  que  asi  repartieren  de  sus  propios^  bienes  para  la  pro- 
vincia, y  dexnaa  de  ello  el  repartimiento  sea  en  si  ningu- 
no, y  los  Concejos  non  sean  obligado»  á  pagar,  nin  el 
Corredor  sea  poderoso  para  cobrar ,  é  la  tal  justicia  é 
procuradores  juren  especialmente  en  principio  de  la  jun- 
la  de  hacer  el  dicho  repartimiento  de  los  cargos  é  gastos 
de  la  dicha  provincia  bien  é  fielmente,  guardando  el  bien: 
común  de  la  provincia  é  Concejos  de  ella,  é  de  non  dar 
ni  met«r  en  el  repartimiento  dádivas  algjinas  so  pena  de 
per  jurosL 

Loa  repartimientos  fecho»  en  una  junta  general  sean 
recorridoe  é  visto»  por  la  justicia  é  procuradores  de  jun- 
ta que  xesidÁeren  en  la  otra  siguiente  junta  general ,  é  si 
por  el  tal  repartimiento  hallaren  algunos  maravedb  in- 
Mistamente  repartidos « llame  á  iuuta  á  los  tales  Procura- 
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dor^  qué  el  tal  reparcimieiito  conBÍntiaHuí,  é  si  habi- 
do6,  justa  defensa  no  mostraren,  ó  llamadas  no  vinieren^ 
paguen  lo  tal  injustamente  repartido  con  otro  tanto  para 
el  reparo  de  los  dichos  caminos  públicos  de  la  provincia, 
estando  entretanto  presos. 

Lo  que  la  mayor  parte  votare,  é  se  oonf(H*niaren  en 
jrualquier  junta  goieral  é  particular  de  la  dicha  provin- 
cia, valga  é  sea  efectuado  é  cumplido,  é  dé  fee  de  ello  el 
Escribano  fiel ,  diciendo  que  la  dicha  junta  manda ,  ó 
hace  é  provee  aquello,  y  se  le  dé  sello  á  la  parte  como  si 
todos  los  Procuradores  fuesen  conformes  en  ello,  sin  ha«- 
cer  mincion  en  la  escritura  que  sé  diere  signada  ó  firma-» 
da  ó  sellada  á  la  pacte  de  la  oontradicion  que  hobiere  fe* 
cho  la  parte  menor ,  y  que  en  cosa  ninguna  de  ello  no 
les  pueda  poner  ni  ponga  impedimento  alguno  el  Corre- 
gidor é  justicia  que  estuviere  é  residiere  en  la  dicha  jun* 
ta  con  los  dichos  Procuradores,  pero  si  la  menor  parte 
ó  otra  cualquier  universidad  é  Concejo  ^  persona  singu- 
lar se  sintiere  agraviada  pueda  apelar,  reclamar  é  haber 
recurso,  según  y  como  y  cuando  mejor  le  paresciere  al 
Rey  nuestro  Señor,  y  á  los  de  su  muy  alto  Consejo  é  no 
á  otra  parte ,  nin  á  otro  Juez  alguno,  é  seguir  su  justicia 
•egun  é  como  viere  que  le  cumple,  é  si  determinaren 
por  los  Señores  superiores  en  grado  de  apelación  é  re- 
clamo que  no  fue  bien  proveido  lo  que  mandó  y  prove- 
yó la  mayor  parte ,  los  Procuradores  que  aquello  prove- 
yeron, sean  obligados  á  pagar  á  la  didia  provincia  todas 
las  costas,  é  daños  é  menoscabos  que  recibieren  é  hubie- 
ren recibido  en  seguimiento  de  la  dicha  causa ,  con  la 
suerte  principal  en  que  fuere  condenada,  é  á  la  parte 
menor  é  á  otro  quien  quiera  que  fuere  parte  contraria 
todas  las  costas»  suerte  principal,  daños  é  intereses  que 
en  seguimiento  de  la  causa  hobieren  recebido:  entiénde- 
se en  los  casos  contenidos  en  éste  fuero  y  cuaderno. 

Considerando  que  si  el  dicho  fuero  y  ordenansas  no 
fuesen  ejecutadas  sesun  é  de  la  manera  é  en  las  penas 
contenidas  en  ellas ,  su  Magestad  sena  de  ello  deservido  e 
á  la  dicha  provincia  le  seguiría  mucho  dañq,  acordaron  é 
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mandaron  para  que  las  dichas  ordenanzas  fuesen  cónser«- 
Tadas  y  egecntaiks,  que  de  aquí  adelante  para  siempre 
jamás  en  cada  junta  general  la  dicha  provincia  haya  de 
nombrar  é  nombre  ún  Procurador  sindico  que  sea  hábil 
é  suficiente  para  que  tenga  especial  .cuidado  é  cargo  de 
conservar  las  dichas  ordenanzas  é  hacer  egecutar  las  pe- 
nas en  que  incurrieren  cualesquier  villas ,  é  concejos,  ^ 
jueces,  é  justicias,  é  personas  particulares  en  todo  é  por 
todo  como  en  ella  se  contiene,  poniendo  en  que  se  ege^ 
cuten  las  dichas  penas  é  paguen  los  que  en  ellos  cayeren 
con  buena  diligencia,  sin  fraude,  ni  incubierta^  ni  co- 
lusión ,  ni  disimulación  alguna ,  acudiendo  para  su  e£eo* 
to  al  GDrr^idor  de  la  dicha  provincia  cada  é  cuando  que 
sea  necesario  para  que  las  mande  egecutar  é  guardar,  y 
egecuten  las  dichas  penas  de  las  dichas  ordenanzas  los 
Alcaldes  ordinarios ,  cada  uno  en  su  jurisdicción,  so  la 
pena  de  diez  mil  maravedís,  é  asi  bien  que  al  dicho  Pro- 
curador sindico  al  tiempo  que  fuere  nombrado  le  hayan 
de  tomar  juramento  é  solenidad  en  forma,  que  usará  del 
dicho  cargo  bien  é  fielmente,  é  no  encubrirá  cosa  alguna 
de  lo  contenido  en  las  dichas  ordenanzas,  é  manifestará 
^l  dicho  Corregidor  para  que  las  mande  egecutar,  pedi- 
^  é  demandará  las  dichas  penas  á  cualesquier  que  en 
ellas  incurrieren ,  pospuesto  todo  amor  é  temor,  sin  bas- 
car fraude  ni  encubierta  ni  disimulación  alguna,  hasta 
les  egiecutar  é  hacer  pagar  á  los  que  en  ellas  incurrieren, 
^  dé  fianza  raigada  é  abonada  de  asi  usar  y  hacer  é  acu- 
dir al  bolsero  de  la  dicha  provincia  con  lo  que  cobrare 
de  las  dichas  penas ,  é  por  el  dicho  cargo  le  hayan  de  va- 
ler é  haya  el  dicho  Procurador  sindico  la  cuarta  parte 
de  las  dichas  penas,  con  que  no  exceda  todo  lo  que  ho^ 
biere  de  haber  de  ellas  cada  procurador  síndico  por  todo 
el  tiempo  de  su  oficio,  y  las  otras  tres  cuartas  partes  en 
lo  que  mas  montare  é  lo  otro  cuarto  sea  para  los  reparos 
públicos  de  la  dicha  provincia ,  é  que  las  costas  salgan 
de  todo  el  montón  de  las  dichas  penas ,  porque  tenga  mu» 
eho  cuidado  é  vigilancia  de  la  conservación  de  las  dichas 
ordenanzas,  con  tal  que  si  dejaren  de  lo  hacer,  les  será 
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pedida  estrecha  cuenta  por  el  dicho  Corredor  é  por  la 
dicha  provincia ,  é  que  todo  lo  que  por  su  culpa  se  ha- 
llare no  haber  fecho  lo  que  de  su  oficio  era  obligado,  él 
mismo  será  egecutado  en  las  dichas  penas  por  su  n^i- 
gencía  é  encubierta. 

La  nominación  é  elección  de  los  nuncios  é  procara** 
dores  que  por  parte  de  la  provincia  han  de  ser  enviados 
á  la  Corte  á  suplicar  é  solicitar  el  bien  universal  de  ella, 
debe  ser  hecha,  habiendo  respeto  é  consideradon  á  quien 
Tan,  é  quien  los  envia,  personas  de  autoridad,  prudentes 
éáe  merecimiento,  é  tales  establecieron  fuesen  elegidos^ 
nombrados  é  encargados  por  la  dicha  provincia  cuan- 
do deliberaren  de  los  enviar  á  sus  negocios  á  la  Corte  é 
el  tal  nuncio  é  procurador  sea  uno,  é  cuando  ocurriere 
'Oescesidad  de  mas,  seandosé  no  mas ,  é  cualesquier  per- 
sonas  que  para  ello  é  para  otras  partes  que  cumpla  á  la 
provincia  é  sus  negocios  fueren  elegidos  é  nombrados  en 
juntas  generales  ó  particulares  por  los  procuradores  de 
junta,  por  sus  nuncios  é  mensageros,  con  escusa  ni  de- 
fensa alguna,  si  no  fuere  de  enfermedad  ó  impedimento 
de  su  persona ,  sean  tenudos  de  ir  é  vayan  á  lo  qne  asi 
les  fuere  encomendado  é  mandado  por  parte.de  la  dicha 
provincia ,  so  pena  de  diez  mil  maravedís  para  el  reparo 
de  los  dichos  caminos  públicos,  y  el  Alcalde  ordinario 
del  lugar  de  donde  fuere  vecino  el  elegido  é  nombrado 
el  tal  nuncio  ó  procurador,  sea  tenudo  de  compeler  á  que 
vaya,  so  pena  de  ctnoo  mil  maravedís  para  los  dichos  re^ 
paros  de  los  caminos  públicos ,  é  durante;  el.  tiempo  que 
el  tal  procurador  ó  procuradores  enviados  á  la  Corte  es- 
tuvieren en  ella,  é  fasta  que  vuelva  á  la  provincia  é  dé 
el  descargo  de  lo  que  le  fue  encomendado,  aunqu.  n 
medio  tiempo  se  ofrezcan  causas  por  mas  graves  que 
sean,  la  provincia  no-  constituya^  procurador  é  nuncio, 
ni  le  envié,  so  pena  que  los  procuradores  que  lo  con- 
trario hicieren  é  lo  coosintieren  eh  jnnta , ;  cada  uno  de 
ellos  pague  cinco  mil  maravedís  para  los  reparos  de^ 
los  dichos  caminos  9  é  por  diez  años  no  sean  procura- 
dores en  junta  alguna,  é  las  cosas  que.  asi  sobreviñit^ 
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ren  las  conietán  al  tal  procurador  dónde  residiere. 

Los  Alcaldes  ordinarios  de  la  hermandad  y  R^ido-r 
res  que  tienen  cargo  de  gobernación  de  los  pueblos^ 
porque-ho  puedan  pretender  ignorancia  en  tiempo  que 
DO  supieron  las  leyes  é  ordenanzas  de  este  fuero  é  cua*^ 
derno,  ordenaron  é  mandaron  que  de  aqui  adelante  las 
dichas  villas,  porque  los  alcaldes  é  oficiales  no  pretendáis 
^Doraneia,  tengan  en  su  poder  el  traslado  del  dicho  fue-s 
ro  é  cuaderno  de  la  provincia  el  año  que  fueren  nombra-* 
dos  para  los  dichos  oficios»  y  que  con  tal  carga  sean  nom* 
bradoe  para  ello»  só  pena  que  si  incurrieren  en  algo  coúr 
trsi  ello»  no  les  aj^ovechará  niógureí  inocencia  ni  des* 
cargo  que  alegareíi.que  no  supieron  lo  contenido  en  el 
dicho  fuero  y  cuaderno,'  y  que  en  cabo. del  año  hayan 
de  hacer  y  hagan  residencia  cada  uno  en  su  tiempo  para 
sieixq>re  jamás,  conforme  á  las  leyes  del  Reino,  é  que  los 
Alcaldes  (|iiie  suboedieren  en  su  lugar  sean  obligados  de 
tomar  la  dicha  residencia  en  forma  so  las  penas  de  la  ley, 
i  qué  sean  égeeutados  como  jueces  negligentes  hacienda 
lo  contrario,  lo  cual  está  mandado  por  provisión  de  la 
%yna  Dona  Juana  nuestra  Señora  fecha  en  Madrid  i  car 
torce  de  Marzo  de  mil  é  quinientos  é  diez  é  seis  años :  I^ 
•cual  se  mandó  so  pena  dé  cisco  mil  maraVedis  para  los 
dichos*  caminos^ 

Que  coda  villa,  6  pn^lo  &  universidad  en  su  térmi-* 
fio  sea  tenudo  é  obligado  de  hacer  reparar  é  renovar  los 
caminos  públicos,  é  calzadas  é  puentes  6  pontones  de 
^lk)s,  bien  é  suficientrniente  á  sus  propias  costas,  y  los 
Alcaldes  ordinarios  tengan  cargo  de  los  ver  visitar  una 
Vez  en  el  año,  y  de  los  asi  ver ,  y  reparar  y  renovar ,  so 
pc|ia^gQe  ti  Alcalde  que  asi  no  lo  hiciere  é  proveyeréi 
P^ue  de  pena  dos  mil  maravedís  para  reparos  de  los 
dichos  caminos  é  puentes  é  pontones;  pero  si  algún  d^^ 
i^ho  tuviere  la  tal  villa  é  pueblo  é  concejo  para  baicer 
<^Qtribuir  en  las  tales  costas  é  gastos  contra  otros  pue^ 
hlo8  é  universidades  é  personas  particulares^  se  les  quede 
^vo  8u  derecho  para  los  compeler  é  apremiar  á  ella 
<  A  causa  de  no  guardar  ni  egfocutar  los  Corredores 
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é  Alcaldes  ordinarios  de  la  dicha  provincia  las  pragnuH 
ticas  de  estos  Reynos  fechas  por  los  Reyes  de  gloriosa 
xaemoria  para  el  buen  gobierno  é  rc^mieoto  de  kis  poe< 
blos  de  la  dicha  provincia  que  están  en  libros  iniprimi<* 
dos  en  pada  Concejo  de  la  dicha  provincia »  se  han  se* 
guido  é  siguen  cada  dia  muchos  daños  é  gastos  á  la  di* 
cha  provincia;  ordenaron  que  las  dichas  pragmáticas 
se  observasen  é  se  guardasen  en  todo  tiempo  como  en 
ellas  se  contiene ,  y  para  su  observancia  las  justicias  de 
la  dicha  provincia,  é  cada  uno  en  su  ju redición,  ten- 
gan cuidado  de  saber  quien  las  quebranta,  y  ^ecutea 
las  penas  en  ellas  contenidas  contra  loe  que  en  días  in- 
currieren. 

-  Porque  por  experiencia-  se  ha  visto  en  esta  provincia 
al  recilnmiento  de  los  Corregidores  é  Merinos  que  los 
Procuradores  que  vienen  é  renden  en  la  junta  al  tiempo 
del  recibimiento,  é  los  Letrados  abogados,  y  el  eacríbaoo 
fiel,  y  el  de  la  Audiencia  del  dicho  Corrimiento,  é  sos 
tenientes  oficiales,  y  los  procuradores  que  siguen  la  au- 
diencia se  ofrecen  é'  salen  por  fiadores  del  Corregidor  ó 
Jnes  de  residencia  é  Merino  mayor  que  viene  á  la  dicba 
provincia  por  los  complacer  y  tena  parte  en  ellos,  é  por 
ser  fiadores,  al  tiempo  de  la  residencia,  los  favcH?ecen,  por^* 
que  el  Corregidor  é  Merino  sean  mas  libres- en  adminis- 
trar justicia,  é  los  puticisláres  nusjorla  alcancen,  orde- 
naron que  de  aqui  adelante  ningún  procurador  que  re^ 
sidiere  en  junta  al  dia  é  tiempo  del  recibimiento  del  di- 
cho Corregidor  ó  Juez.de  residencia  ó  Merino  níayor  ó 
Letrado  que  abogue,  y  escribano  fiel  de  la  provincia  y 
el  escribano  del  Gorre^tmiento,  m  sus  tenientes,  ni  ofi^ 
piales,  ni  procuradores  que  siguen  la  dicha  akidiencia  no 
sean  osados  de  salir  ni  salgan  por  fiadores  del  Corredor 
6  Juez  de  residencia  ni  d^  Moíno  mayor ,  so  pena  de 
cacb  diez  mil  maravedís  para  el  repaío  de  los  oaminos  de 
la  dicha  provincia  á  cada  uno  que  lo  oonárario  hidere,  é 
-que  la  pena  no  pueda  .ser  remitida  nin  deminuida  por  la 
provincia,  so  pena  que  los  procuradores  de  junta  que  la 
S'emitieren  ó  disimularen  in  solidum ,  paguen  la  dicha 


cantidad  para  los  dichos  gastos^  é  por  la  paga  del  uno  no 
aean  libres  los  otros.*'  .  * 

E  fae  acordado  que  debiamos  mandar  dai^esta  nues- 
tra Carta,  para  vqé  en  la  dicha  razón  é  Nos  la^imoslo  pot: 
bjien:  é  por  la  pr^seofl^  por  el  tiempo  que  nuestra  mér^ 
ced  é  voluntad  fuere  9  confirmamos  é  aprobamos  las  di- 
días  ordenanzas  que  dé  suso  van  incorporadas,  é  quer^» 
mos  é  mandank>9  que  agora  é  de  aqui  adelante  se  guarden 
é  cumplan  yegecuten  según  é  como  en  ^Uas  se  contiene: 
porque  vos  maodaxnps  á  todos  jé  á  jcada  uno  de  vos  en 
vuestros  lugares  é  jurisdiciones,  según  didio  es,  que  asi 
]p  güácdeit  é'  cumpláis  y  .cgecuteis,  é.  hagáis,  gvaidar  6 
cumplir  y  c^^utat.  E  los  unos  ni  los  otros  no  fagades  ni 
&gan  ende  al  por  alguna  manera,  so  pena  de  la  nuestra 
meroed  ¿  de  dies  joU  maravedís  para  la  nuMra  Cftmgni 
á  cada  uno  qifts.  lo  coiM^ario.  hicaeve ,  é  demás  maadqmof 
al  ho9ie  que  vos  ésta  nuestra  Gslrta  mostrare.qu^  vos  ^Hh 
place  qu£f  paresbades  ante  Nos  en  la  nueMra  Corte,  dO 
quier  que  Nos  seaososdel  día  que  vosemplaaare  fiwta  quin* 
ce  diaa  pripneros  siguienlses  so  k  dicha  pcm»  so  la  .cuil 
mandamos  á  cualquier  Escribano  púbUco  que  para  eft9 
fuere  Uamádo  que  dé  ende  al  que  vos  h  mostrare  ^testi^ 
motiio  «gnado  con  su  m^oo,  porque  Nos  sepamos  en  $0r 
mo  se  cumple  nuestro  mandado.  Dada  en  la  villa  de  lAar 
drid  á  veinte  é  dos  dias  del  mes  de  Diciembre  ano  del 
nasoimiento  de  nnestso  Sajador  Jesucristo  de  mil  h  quir 
nienfcos  evento  é  nueve *años«.4H.T0  JA.  R£INA*u.Yo 
Juan  Yasquez  de. Molina,  Secretario  de  suf  Cesareaii  y 
Católicas  Magestades,  la  fice  escribir  por  mandado  de  su 

Hagestad— Gompoatellanus..^  Aguirre.  ^^  Acuña Ai^ 

cilla>^4^GQiTal>.,^Giro(Q.,#,.3>aiontaya, .  Tii<iBnci»tw  Qin^ 
1169». Registrador. 

CMí^itrdaiCpn  el  registro  original,,  ^  iSstá  mbrlcado. 
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Aprobación  y  cofiffirmaoion  de  lag  Ordenanzas 
prorincialés  de  la  tilla  dé  Montereal  de  Deba, 

con  las  modificaciones  y  limitaciones,  y  en 
j  la  forma  que  be  expresa. 

'  Kegistro  general  ¿el  Sello  en  el  Real  Arcliivo  de  Sunancsbt^ 
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sod^Pelre-  Dcm^Cátlos  6cc»  PoT  caanlo  por  parte  de  iros  éL  Gbo- 
so  fc  1 536.  ^jo^  Justicia,  R^itiiento  de  la  Tilla  de  Déíst  que  e»  en 
fe  nuestra  noble  é  leal  Provincia  de  Guipúageoa ,  nos  ha 
«ido  feeba  relaeion  dieíendo:  qne  esa  didui  villa  de  tiem* 
po  inmeffioria)  Á  esta'  p!»te  tiene  ciertas  ordenantae  pora 
d  buen  rc^miento^  gobernación  ddlas,  de  las  cmles 
haciades  presentacioQ,  é  que  siempre  habían  sido  usadas 
'é  guardadas ,  é  que  por  no  esur  confirmadas,  algunas  per- 
sonas se  pOBián  en  no  querer  cumpKrlas:  por  etide  que 
mm  «upticábüdes  é  pediades  por  «lerosd  ka  mandásemos 
¥ar  y  exMíkiar  y  las  eonflituáseams,  eorrigiéienios  y  e- 
mendásemos,  6  como  la  nuestra  merced  fuiese :  sobre  lo 
cual  por  una  nt»tra  Carta  mandamos  al  nuestro  Corre- 
gidor de  la  dicha  Provincia  que  viese  las  dichas  ordénan- 
os, é  llamada»  las  partes,  hubiese  ii»fbrmacion  si  eran 
antiguamente  héc^sb  é  si^  se  habían  tiBado  é  guardado  en 
iS6B  villa ,  é  ñ  convenía  al  bien  publico  que  tas  mandase* 
mos  confirmar,  ó  que  algunas  déllas  se  revocase»  y  e- 
mendasen  y  en  qué  manera ,  é  habida  la  dicha  mfortua- 
cion ,  juntamente  om  buj  ^reosr,  to  enviase  ante  los  del 
nuestro  Consejo  para  que  ellos  lo  viesen 'é  se  pfrtyfeyesé  Is 
que  fuese  justicia  ^W  cui»ptimientó^  lo  <^Ét  el  Licen- 
ciado Luis  de  Lujan  nuestro  Corregidor  é  Juez  de  resi- 
dencia de  la  dicha  Provincia  de  Guipúzcoa  hubo  la  dicha 
información  y  juntamente  con  el  dicho  su  parecer  la  en- 
vió ante  tos  del  nuestro  Consejo,  y  por  ellos  visto,  y  las 
dichas  ordenanzas  oue  ante  ellos  fueron  traídas  v  presen- 


tádaí,  ágaoBU  delbs  Gonfirmaroa  y  otras  wrocanii  y  e-b 
Biendaron,  tegun  por  ellas  parooe,  su  tenor  de  las  cualct 
é  de  lo  proveído  é  mandado  es  este  que  se  sigue: 

ffJin  él  múibre  de  Dbs  é  de  Santa  María  aniemá  vei»*  a  de  Se^ 
te  é  nueve  dias  de  Setiembre  día  de  San  M^el  del  año  tiembre  de 
del  nascinñento  de  nuestro  Salvador  Jesucristo  de  n^  é  ^"^94* 
frescientos  é  noventa  é  cuatro  años,  éste  día  en  la  villa  de 
Uonreal  de  Deba  dentro  en  la  iglesia  dé  Santa  María  de 
k  dicha  villa  donde  han  ^  uso  é  de  costumbre  de  se  )uxt^ 
tar  á  coocejo  sicBdjp  llamados  por  el  Jurado  de  la  dicha 
villa  segond  que  Jo  han  de  uso  é  de  costumbre  de  se  jan^ 
tar,  estando  presentes  Hernán  Miguel  de  Herrazabal,  Al* 
calde,  é  Juan  Ruiz  de  Herrazabal  Preboste,  é  Pedro  de 
Casasola  Jurado,  é  Juan  Martínez  de  Aizama  Fiel  en  la 
dicha  Tilia,  este  dídM>  ano  j  estandoy  juntadoaoira gcn^ 
tt  que  podía  ser  ia  mayor  parte  de  h  dicha  viUa  é  de  su 
tierra  é  jarisdiocíones  é  aun  mas,  todos  ellos  de  un  acuer* 
do  é  de  un  consentkiiietito  dijeron:  que  por  cuanto  antes 
de  agora  por  muchas  yeces  habían  fsü^lado  y  tratado  eiv- 
tre  sí  que  les  era  necesario  de  haber  algunas  leyes  é  orde^ 
oancas  por  donde  -viviesoí  é  se  rifpeseii  todos  entresi  ea 
la  dicha  Tilla  y  eil  su  áenu,.asi  en  razón  de  las  personas 
^ottio  ea  razón  de  los  bienes:  é  otrosí  en  razón  ck  los  es-* 
cesos  é  delitos  que  se  dijesen  é  cometiesen  los  unos  contra 
loe  otroa,  a¿  en  la  dicha  villa  de  los  mu^os  adentro,  co« 
Bao  en  la  dicha  tierra  y  en  la  vecindad  d¿  la  dicha  villa 
poique  todos  supiesen  cómo  é  de  qué  ínanéra  habüan  de 
vivir  é  se  regir  é  gobernar,  porque  cada  uno  viviese  en 
P^  é  por  lo  suyo  sin  hacer  mal  ni  injuria  ni  sinrazón 
alguna  é  cualquier  que  lo  ocmtrario  hiciere  que  le  non 
valiese  é  hobiese  pena  por  ello :  é  por  ende  todos  de  un 
^c^do' ¿consentimiento  después  de^bafan^faabj^  ínu* 
^1k)s  tiatadésy  é  fablas,  é  consejos  entre  nosotros  sobre  las 
oidenanzas  de  los  dichos  capítulos,  é  leyes,  é  ordenanzas 
para  én  la  dicha  razón ,  habernos  •  acordado  é  acordamos 
oe  haeer  esfos  capítulos  é  leyes  é  ordenanzas  que  se  si« 
Sj^o:  los  cuales  queremos  qub  de  aquí  adelante,  sean  ha^^ 
l'í^  por  leyes  é  ordenanzas  en  la  dk^  villa, é  su  tíenri^ 
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é  térnoíno^  qM  iodos  eeamo»  tenidos  dé  laar^mrAai: 
yfir  por  días  so  las  penas  contoiidas  en  ellas,  ¿  <|iie aun 
guno  no*  sea  osado  de  las  quebrantar,  é  si  las  qutbranta^ 
re  qae caiga  en  ks  penas  en  eliaft  oontenidas,  é^qué  ias 
diehds  pdias  sean  para  aquello  que  sé  contiene  e&  Jbsta* 
pítidos  é  leyes  é  oidenánzas  según  por  ellas  se  contieiip,  ..j 
K  otrosí  mandamos  á  los  dichos  Alcaldes  éPrelxxlaeaé  Ju4 
rados  é  otros  oficiales  é  bornes  buenos  cualesquier  que 
a^ra  son  ó  serán  de  aqui  adelante  en  la' dicha  villa  que 
vean  estas  ordenanzas  é  leyes  fechas  por  ti  dicho  Gonoe* 
jo  como  dicho  es,  é  ks  vean  é  guarden  é  jui^nai,  é  li-# 
bren  por  ellas  é  ks  ejecuten  de  aqui  adeknte  ciúla  6  cuan-» 
do  que  ante  ellos  fuere  demandado  é  pedido  contra  cual« 
quier  ó  cualesquier  que  en  ellas  cayeren  «ó  contra  ellas 
vinieren  en  cualquier  manera-u^Otrosí  mandamiDs  á  Juan 
Martinez  de  Aizar  Elcribaao  dei  didbo  Goacejo  que  está 
prasente  que  las  ponga  é  haga  poner  reoi  lünpio  é  las.ng^ 
ne  de  su  signo  pava  que  sean  habidas  por  leyes  é  otá^ 
Bauzas  de  la  dicha  villa  é  su  tierra  é  jurisdicción ,  é  &-• 
gan  fe  agora  y  en  todo  tiempo-cn  ^cualquier  lugar  que 
pareoiere  é  á  los  présenles  que scaadello teitigos, é  sodo 
lo  enal  fueron  presentes  por  testigos  Don  Martin  Ibañes 
de  Gastar ,  Vicario,  é  I>on  Juan  de  Roba,  (apellan,  é  Lo* 
pe  Ibaíies  de  Sasiola ,  é  Odioa  Lopes  su  hermano,  é  Juan 
Fernandez  de  Garquizano  y  Juan  López  de  Sollaquia  el 
mozo,  vecinos  de  la  dicha  villa  é  otros  mudios,  é  las ^ic 
chas  leyes,  é  ordenanzas  6  capítulo»  son  fedbos.ea  esta 
manera  que  se  aiguen: 

Ordenanza  i.* 


PrimeráoiMite  ord^uimos  que  cualquier  persona  ^e 
•acare  cudiillo  contra  otro  sobre  palabras  de  demiedo, 
que  peche  de  pena  sesenta  maravedís  é  que  yaga  enlat» 
dena  tres  dias  con  sus  noches:  é  si  plagare  á  otrodegui* 
ea  que  non  sea  gplpe  mortal ,  que  peche  de  jpena  sesenta 
-maravedís  é  que  yaga  eh  la  cadena  nueve  dias  con  <sus 
JDodbes:  6  si  el  fl[oloe  fuere  mortal  aue  cumpla  lo  «le  el 


•derecho  manda  sobre  esta  pena :  é  si  firieáre-  cod  paño  ó 
con  palo  9  que  peche  treinta  maravedis  é  que  yaga  en  lai 
cadena  tred  días  con  sus  noches. 

Bn  cuanto  á  esta  ordenanza  mandamos  crecer  la  pena  pecaaiaría 
en  esta  manera  :  que  los  sesenta  maravedís  sean  seiscientos  ^  y  los 
treinta  trescientos  marayedis ,  y  esta  pena  haya  lugar  contra  4  que 
sacare  pañal  ó  espada  ó  lanaa  tontra  otio ,  é  demás  que  pierdui  l^^ 
annas ,  aplicada  la  nútad  x>ara  la  parte  ofeadida ,  y  la  otra  mitad  pi- 
ra nuestra  Cámara;  pero  si  diere  herida  j  mandamos  que  conforme  á 
derecho  te  haga  jostUM. 

Ordenanza  2.* 

Otrosí :  ordenaron  que  cualesquier  personas  que  di» 
jertD' HDO^  k  otros  de-  las  |)alabras  que  defiendcü  las  leyes 
del  Fuero  ó  se  desmintieren,  que  peche  por  cada  palabra 
dedada  treinta  maravedís  é  que  yaga  en  la  cadena  tres 
dias  con  sus  tres  noches,  é.á  la  persona. que  fuere  baldo- 
nada que  á  sairo  ile  finque  Ja  su  ¡ii^ria:de  demandar  por 
fuero  6  por  derecho  ee  qúisiereré  que  le  ayuden  loa  oft- 
eiale^  en  tódi»'Su  derechic^:  éai  ante  el  Alcalde  lo  desoúnr 
iiere  que  pague  la  pena  con  el  doblo,  é  si  cayeren  en  k 
pena  cualesquier  mugc^  unas  con  otras  ó  con  horaes» 
que  las  ti(lea  mugerra  irayan  á  la  torre  é  los  honles  á  Um 
casas  de  loe  Juriáos. 

En  cnanto  á  eista  otdemmxa  declaramos  y  túandumos  qne  la  pemí 
lea  los  sneldos  qne  pone  la  ley  del  Fuero  é  no  otra  ^  é  que  si  des*- 
nintiefe  ante  el  Alcalde  qne  sea  la  pena  de  los  sueldos  aoblada. 


Otrosí:  ordenamos  que  cualquier  varón  que  no  sídie- 
re  al  apellido  que  fuere  apellidado ,  varones  á  la  fuerza, 
que  peche  de  pena  treinta  maravedís ,  é  si  dijeren  varo- 
i^es  á  fuera  é  non  salieren ,  que  peche  de  pena  sesenta 
^i^avedís',  é  cualquiera  que  n<»i  oyó  el  ápdlido  que  se 
aalve  por  su  juramento;  é  ansi  mesmo  que  sean  tenidos 
de  salir  al  repique  de  la  campana ,  é  todo  varón  que  no 
llevare  armas  dobladas  que  peche  diez  maravedís ,  salva 
^  acaesciere  en  monte  ó  ea  otro  lugar  do  non  alnanza  su 
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casa,  y  el  que  el  apellido  diere  non  debidamente,  que  pa«- 

?;ue  de  pena  sesenta  maraTedis  é  las  costas  de  los  que  asi 
ueren  levantados. 
'En  cuanto  á  esta  ordenanza  mandamos  que  lean  reducidaí  las  pe* 
■ñas  en  ella  contenidas  á  doscientos  maravedís  por  cada  una  de  las 
cosaf  que  en  ella  se  Lace  mención,  aplicada  la  mitad  para  la  nuestra 
Cámara  é  Fisco ,  é  la  otra  mitad  para  las  obras  públicas  de  la  dicka 
rilla;  pero  el. que  apellidare  é  repicare  de  su  propia  autoridad  sia 
.mandado  de  Juez  é  sin  haber  justa  causa,  que  pagfie  de  pena  qui« 
nientos  maravedís  y  esté  diez  dias  en  la  cadaoa,  aplicados  los  dichos 
mararedís  en  la  forma  sasodicba. 

Ordenanza  4.* 

•         •  •    .  • 

Otrosi :  ordenaran  que  cualquier  persona  que  cortare 
irboles  de  roble  en  todo  el  término  ¿fí  esta  villa  para  le- 
ña ó  para  carbón  ó  para  llevar  fuera  del  término ,  que 
peche  por  cada  árbol  de  roble  tres  escudos  viejos,  y  eso 
mesmo  cualquier  que  cortaré  éirbolés  de  fáya  en  las  de^ 
*besas  que  escM  ssñalfdas^  para  fijege  ^  para  carbón  ^  y  eso 
-mesmo  que  hicieren  mairamés  pata  cu'bas  ea  las  dehesaáii 
y  eso  mesmo  si  hicieren  los  herreros  duelas  para  los  cal-^ 
^^es  en  las  dichas  dehesas ,  é  cualquier  que  lo  hiciere  que 
'pague  de  pena  -por  cada  árbod  tres  ducados^  viejos. 

£n  cuanto  á  esta  cuarta  ordenanza  mandamos  decbsár  V.  Kaai^ 
j«n  la  forma  signisnte ;  que  lio  se  pueda  coo^rar  la  tal  madera  para 
gastar  en  el  fuego  ni  hacer  carbón ;  pero  que  para  hacer  dellp  apa* 
rej^  paita  las  naos ,  é  para  hacer  molinos  é  herrerías ,  que  se  pueda 
comprar,  vender  é  sacar,  é  que  las  dichas  hayas  se  puedan  nacer 
mairamés  é  botas  é  otros  aparejos  para  las  naos ,  ansi  en  las  mesmaf 
dehesas  como  fuera  dellas  ^  é  que  no  se  haga  carbón  para  quemar  ni 
se  renda  por  leña  para  el  fuego. 

Ordencavui  5/ 

■ 

Otrosí :  ordenaron  que  ninguno  no  sea  osado  de  onrtar 
"árbol  ninguno  de  feya  en  la  d^esa  de  Jáparísta  coiao  va 
el  camino  de  Aguirre  á  Lastar ,  é  de  Lastar  como  va  el  ca- 
mino viejo  á  Sasiola ,  é  dende  por  el  camino  viejo  como 
viene  á  la  villa,  é  de  la  villa  como  va  el  camino  de  los 
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carros  á  Japarista  para  ninguna  ni  alguna  cosa,  sariyo  pa- 
ra inastel  é  verja,  é  quilla  para  navios,  é  vigas  de  lagar, 
é  usos  de  ruedas,  é  cintas  para  ruedas,  é  las  tablas  de  ma- 
jar inanzaiias,  é  fuaos  para  vigas  ^  é;  cepos  para  las  ferre^ 
rías ,  é  cualquier  que  lo^  hiciere  q|ae  feche  por  cada  unn 
íaya  tres  francos  de  ovo,  é  que  las  tales  coaaa  hiciere  en 
la  dicha  dehesa  que  lo  sacará  del  dia  que  lo  hiciere 
fasta  quince  dias  primeros  siguieoíes  ^90  hi  dicha  pena 
por  cada  árbol,  y  eso  mesmoque  los  ferraros  que  puedan 
faser  fusós  dé  nmzos  desde  «orno  'de  Erac^la  é  Araquiris* 
taia  á  la  parte  de  Lastar.  '  :      -^ 

La  cual  dicha  ordenanza  mandamos  qné^e  guarde  y  cumpla' coa 
tanto  que  el  dicho  terminó  eñ  que  se  han  <le  íacar  las  dichas 'tayas  S 
otra^  cosas  ,  sean  ocho  dia»  contados  desde  el  dia  que  se  cortarezu 

Ordenanza  6/  .        , 

'       :.  .   •     •     .  .  .  ) 

^  Otrosí :  ordenaron  que  ninguno  sea  -osado  de  hacer 
leña  de  las  ramas  del  rQ;ble  6  faya  que  cortare  para  ma-»- 
dera  mas  qoe  lo  pueda  hacer  otro  cualquier,  é cualquier 
que  asi  hiciere  leña  del  tal  roble  ó  faya  el  mismo  .que  lo 
<^rtare  que  peche  tres  francos  por  cada  vez.      .      /  * 

La  caed  dicha  ordenanza  mandamos  que  se  gnardft  é  cumpla  eii 
«ta  manera :  que  no  se  corte  la  rama  del  roble  ó  faya  para  leña  del 
faego  ni  para  hacer  carbón ,  pero  que  de  otros  árboles  que  no  estén 
defendidos  como  estos  pata  el  servicio  de  las  naos  y  herrerías,  é  mo- 
hnos,  que  se  puedan  aprovechar  dellos  cortándolos  para  leña  é  ha- 
c«r  earbou  sin  fonát  «lgun%,íy  la'iteiw  ep  ^  .dipba'o^eiúutffi  qonle- 
«W  wqc^amqs  y;e  agay  dos.  fríM^qpSt    '    .  .      ,  ■  . 

^)tro9Í:  ordenaron  que  no  sea  niaguoo  oeado  de  ooft^ 
tar  á^bol  ninguno  mn  roble  en  \pé  l«igares  señalados  do 
^^^  los  bustos  6  do  suelen'  estar,  á  menos  idef  nanda«- 
nueato  de  tíootejo' dentro  de  las  cruces^  é'coalqoier  que 
hjcifcre,  que  pague  por  cada  árbol  tres  ducados  de  oro 
viejos.  ^ 

La  cual  dicha  ordenanza  mandamos  que  se  guarde  y  cumpU  coy^ 
"  <iue  la  getuí  eo  ella  cbí^temdj^  ica'  de'  trescientos  mararedi»  y 


tnto 
Qomait 


-«J  *       1*1    t,  »     ,»«      .  .       ^    1<      A  .  . 


TOMO  m.  LL 


'^á66  6ÜIFUZG0A. 

Ordenanza  8/ 

< 

Otrosí:  ordenaron  que  ninguno  no  sea  osado  de  to- 
mar puercos  estraños  para  engordar  en  los  montes  del 
Concejo,  é  cualquier  que  lo  hiciere  é  fuere  probado ,  que 
peche  de  pena  quinientos  maravedís, é  que  saquen  lu^o 
los  tales  puercos ,  y  esta  pena  que  sea  para  el  Alcalde  y 
para  los  Oficiales. 

•La  cual  dicha  ordenanza  mandamoa  que  se  guarde  y  cumpla  con 
esta  declaración :  que  habiendo  sobre  ello  probanza  bastante »  se  ha- 
¿a  la  dicha  Qondenacion ,  la  mitad  para  nuestra  Cámara  é  Pisco  y  la 
.otra  mitad  para  las  otras  personas  en  ella  contenidas. 

Ordenanza  9.* 

Otrosí :  ordenaron  que  ninguno  ni  algunos  no  sean 

Madós  de  varear  árboles  de  roble  ni  de  &yd  para  los  paer- 

xx)s  ni  subir  sobre  roble  ni  faya  para  derribar  el  fruto 

dellos  á  manos,  so  pena  de  tres  francos  de  oro  por  ca- 

'  da  vez. 

La  cual  dicha  ordenanza  mandamos  se  guarde  y  cumpla ,  con 
.tanto  que  la  pena  en  ella  contenida  sea  trescientos  maravedís. 

Ordenanza  io« 

Otrosí:  ordenaron  que  ningunos  vecinos  de  esta  villa 
non  sean  osados  de  vender  puercos  vivos  ni  carne  de 
puerco  en  todo  este  ^xío  nin  de  aqui  adelante  de  los  puer- 
cos que  se  engordaren  en  los  montes  del  Concejo ,  salvo 
que  sé  gasten  en  esta  dioha  vüla  y  easas  y  términos,  é 
cualquier  qué  los.  tales  puercos  6  carne  -ven^ierejí  que 
pechen  por  cada  vénula  diez  francos  de  oro  é  que  pierda 
los  puercos  que  asi  vend^ete  ó  «de  su  valia »  é  de  esta  pe- 
na que  haya  la  tercia  el  acusador,  y  las  dos  partes  para 
los  dos  oficiales. 

La  cual  dicha  ordenanza,  mandamos  que  se  entienda  e  guarde  en 
esta  manera :  que  estando  la  dicha  villa  proveida  de  la  dticna  carne 
de  puerco ,  lo  que  sobrare  lo  puedan  «icar  fuera  de  ella  i  vender  eñ 
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otras  partes  sin  pena  algnna ,  pero  si  algona  persona  sacare  In  dicha 
carne  de  paercos  sin  estar  la  diclia  villa  proveída ,  que  haya  perdi- 
do ¿  pierda  la  dicha  carne*  que  sacare  é  qiié  demás  dello  ucurra  en 
pena  de  seiscientos  marayedís ,  la  mitad  dellos  para  nuestra  Cámara 
é  Fisco  9  ¿  la  otra  mkad  pasa  el  denoneiador  jr  para  la  Justicia  que 
b  juzgare  é  «antenciaipe* 

■ 

OtpxiBÍ :  ordeqaron  que  niinguno  no  aea  osado  de  po- ' 
ner  fuego  en  nmgunos montes  ni  oteros,  é  cualquier qae> 
lo  hiciere  que  peche  seiscientos  maravedís  para  los  oficia- ' 
Tes  é  guardas  de  los  niontes;  é  otrosí  que  no  sea  osado  de  ^ 
hacer  fuego  al  pie  de  roble  ni  de  faya  so  pena  de  tres 
francos  de  oro  por  cada  vez. 

La  cual  dicha  ordenanza  mandamos  que  se  enarde  y  cumpla  con 
esta  adición :  que  demás  de  la  pena  de  los  seiscientos  maravedís  que 
pagae  el  daño ,  é  que  se  proceaa  contra  el  que  el  tal  fuego  pusiere 
t^nfonne  á  derecho :  é  otrosí  mandamos  que  la  pena  del  que.  nicier» 
lombre  cerca  del  árbol  aea  ^scientos  maravedís  y  no  mas. 

■  1 

I 

Ordenanza  12. 

Otrosí:. que  ningui^o  no  jsea  osado  de  cortar  madera 
nlnguiia  Éist^  que  Jo  haya  vendido ,  y  el  que  lo  cortare 
para  su  obra  que  lo  labre  luego,,  é  que  no  corte  otro  ár- 
bol ninguno  de  roble  ni  faya  (asta  que  el  cortado  labre, 
sopeña  de  tres  francos  de  oro  por  cada  vegada ,  y  el  que 
la  madera  hiciere  en  el  monte ,  que  lo  acarree  hasta  seis 
nieses  so  la  dicha  pena,  y  eso  mismo  quien  hiciere  fusta* 
Ua  que  lo  acarree  en  él  'dicho  plazo,  so  la  dicha  pena,  nin 
que  qonse  cortea  rob|es  algunos  para  setos,  salvo  que 
sean  menuzados,  so  la  dicha  pena  de  tres  francos  por  ca*. 
da  roble. 

tia  cual  dicha  ordenanza  mandamos  que  se  guarde  y  cumpla  con 
tanto  que  la  pena  en  elÍ^  contenida  no  sea  mas  de  un  ducado  y  que 
^<  que  la  tal  madeta  cortare  la  saque  dentro  de  treinta  dias  contados 
^de  el  dia  que  se  comraad  á  contar» 


i  . 


íl6S  GtliPUIfOOA. 

Ordenanza  i3. 

Otrosí:  ordenaron  que  si  alguno»  bueyesi^bestías  que 
no  sean  de  los  vecinos  desta  dicha  villa  cogieren  de  no- 
che en  los  términos  desta  dicha  villa  y  los  fallaren  las 
guardas  de  los  montea,*  que  los  trayán  á  la  villa  y  les  £1^ 

gan  pagar  por  cada  buey  ó  bestia  un  franco  de  oro. 

'  La  cual  diclia  ordéoisnsa  inaadamóá  ^ué  se  gtiaeráibf  y:cmiifplai'  cod 
esta  moderadioD:  me  por  cada  buey  ó  vaca  que  se  hallare  en  el  tér- 
mino de  la  dicha  villa  paguen  dos  reales  de  noche  é  uno  de  día »  pe« 
ro  que  esta  ordenanza  no  pare  perjuicio  á  los  ganados  de  los  Tecinos 
comarcanos  que  tuvieren  derecno  ae  pacer  en  los  dichos  témunos* 

Ordenanza  14» 

* 

Otrosí :  ordenaron  que  ningunos  ni  algunos  no  sean 
osados  de  hacer  caserías  nuevas  ni  plantas,  ni  otroe  edifi- 
cios nuevos  en  ningún  exido  del  Concejo,  fasta  tanto  que 
haya  mandamiento  del  dicho  Concejo,  é  al  que  lo  hiciere 
de  otra  manera  que  le  sea  defendido  é  que  pague  de  pe- 
na seiscientos  maravedís,  la  tercia  parte  para  la  obra  de 
Santa  María  j  y  h  térciaparte  parái  la  C&nara  del  Rey,  y 
lá  otra  tercia  parte  para  los  oficiales  de  h  dicha  víHa. 

La  ciial  dicha  ordenanza  mandacQos  que  se  >  guarde  é  cumpla  ,  é 
qne  demás  de  la  dicha  pena  se  decmiéque  por  e^  suelo  el  tal  edificio 
£  costa  del  que  lo  hiciere  ,  é  que  pierda  el  pertecho  que  en  ello  hxk^ 
hiere  puesto  ^  se  aplique  para  las  cercas  de  la  dicha  villa. 

;    .    ;;.        .  OrdemunaiS. 

'111,1 

Otrosí:  ordienamos  que  ningún  vecino  de  esta  villa  no 
sea  osado  de  mandar  madera  alguna  para  ninguna  perso- 
na que  no  sea  vecino  desta  villa  so  pena  de  seiscientos 
j  maravedís,  la.  tercia  parte  para  ía  obra  de  Santa  María,  é 
la  tercia  parte  para  la  C^cnara  del  Rey»  é  la  otra  tercia 
parte  para  los  oficiales  de  h  dicha  vUfaL  ^ 

Zia  coal  dicha  ordenanza  mandamos  que  se  guarde-y  entienda 
desta  manera :  que  si  le-  madera  no  (u^oe*  sacada  9  no  se  consienta  sa* 
•AT  5  pero  si  fuere  sacada  y  entregada  que  pague  1&  estimarion  é  ~ 
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br  dflPa  "pasa  Ya»  Vtofps  del'  Gonoejo  dcma»  de  k  fwiMi  qne.de  buso 
en  otra  ordenanza  está  poeita  «toatra  Joá'  que  mma  liíaideni  fuera  de 
la  villa* 

Ordenanza  i€. 

Otra^í :  otétssMÉM  que  mnguiio^  na  ée¿  osado  de  plan- 
tar 4rbc>k9  <k  ii(¿le  ^n^ió^^eíadoadet  GofioejaM,  pena  de 
treaüranoM  de^  0^0  poi<  cddti  -pte'á&^ÁitícA'^'é^xAoñ  fiAia'- 
tare  que  i6  lo»  áWMqtteii'lM  giilM^rdisi^^^  • ! 

La  cual  didia  .tvdeaaoka:  mandamoe  que  a*  gUAiídefy  cumpla,  oon 
tanto  que  la^  pei^  eb  e]l4  coatemda  $ea'tresGÍeoliDs,|]^a^anred(^  por  ca* 
da  pie  de  árbol  que  ansí  plantaren  ^é  qae  se^^jjfai^^adp  QOjifo  la  di-;' 
cKa  ordenazua  lo  dispone. 


1.     u    :  ! 

Ordenanza  17. 


Otrosí :  ordenaron  qu'é-  las  guardas  de  los  montes  no 
consientan  á  ningunos  estraños  que  no  sean  vecinos  des- 
ta  vitta  é  pobládóreis  deltó  háeér  piezas  felwttdás^  etíf  'tér- 
mino de  la  dicha  ^villáV  é  ai  lá^  fsükréñ'fiteháfe^i^qae-b^^ 
desfagan  é  fagatí  dello»  lo  que  se  pdgáre  áá  eOtno  d¿  sné 
propia»  cosas  9  é  si  sobre  ello  £ilguaoj9  seepusierén  á  plei'^ 
to  que  los  sostenga  el  Goiücé jó ,  y  eso-  meamo  que  no  lefif 
consienta  hacer  piezas  lábtádás^  ttí  •  lósf  'ínontes  del'  térmiy 
iHxtetstá  viüáé  Sh'ge  lod  haHáre  fechos^  qiieí  se  los  déé-> 
aten  é  quiemeti;  é  tomen  los  panes  ¡^ue  fallaren  fechos  siü 
nandado  del  Gnieejo. 

La  cnal  d^ehai  ordenanza  mandames  que  se  guarde  y  cntnpla ,  é 
pvoliibinwa  fi  4afendein0e)  qne  de  aqui  adelante  mngun  vecino  pueda. 
|9|ief.p|pit^  en  lo^  tár^niops  que  son  comunes ,  é  coxicejiles  y  so  pe^ 
na  de  que  pierda.  ío  plantado  e  pagu^  de-  pení^  seiscientos  maravedís 
lamitaji'  parí  téuestra  ¡Cáiiiara  ¿  jFIsco,  ¿  ]k  otra  mHad  para  las 
Ooaidas  é  para  d  Jneás  qUte  íb  sentenbiare.  '  > 


Ordenanza  iS. 


Gtroaí  ordienaron  que  ningunas  mugeres  no  aparejen 
lino  de  noche  en  la  Tilla  Ksfá  táiítt)^que  los  gallos  hayan 
cantado,  é  cualquier  que  lo. hiciere  que  peche  diez  mara^ 


^Is  por  cada  vegada.. 


.   La  aul  dicha  ordenania  .confirmaxios-  y.  i|i^m&aBio8  *pin  i  cpe  se 
guarde  é  campla  coa»  eDiellaifta.CQiitíene»o..t| 


¥•  *   't    ^ 


Otrosí:  wdenaiSQiXique  .cjufilfisqpii^'  pei^aona^  quoqui- 
8¡i9reaengpr4ac.pu6it^«ii  bvili^^iqueilof  U!iig^e«íka:K 
radOa,  é  si/ge  Jo$<  fallarto  9i:^lfl9f  fiK9ra<<k  Qd^a-que  p^ohfs: 
por  cada  v^gadia  |^r  taoU  pu9i:w,ti|e¿»«irw4d)ivé  ^i  dar 
¿o  hiciere  en  huertas  ó  en  manzanalea  ó  en  otra  heredad, 
que  al  dueño  de  la  heredad  pagué  el  daüo  con  la  tercia 
parte  de  las  calonias.       '  ^  ^  '    '  '*  ; 

La  cual  dicha  ordenanza  confirmamos  ¿  aprobamos  para  que  te 
gaarde  é  cumpla  segund  ¿  como  en  ella  se  condene. 

Ordenanza  ao.    ,      * 

.^  ,jO(;roaí;;Qrdeoaj:pn,que  ai  ^ntra;rep  Tacan»  ó  l^ieyes^  6 
bedtias,  óotroé  ganados  ^v^alifsqu^er  pn  piezas  ojea  man- 
zanales, ó  en  viñas^.  ó  en  otra^  heredades  cualquier  con-^ 
tra  la  voluntad  del  dueño  de  la  heredad  que  peche  por 
c^da  cabeza  de  ganado  cinco,  marayedis  pcuf.  cadavi^da. 
que  entrare,  é  al  du^pp  de  la  heredad  el  dapo  eop  la  ter* 
cia  parte  de  las  calosii^s,  4  ^í /^^^^ ^i^' ^^  npch^^que  pa^ 
gue  la  pep^  doblada*  Otrosí  cualquier  personal  que  aitxa* 
re  en  la  heredad  contra  la  voluntad  del  dueño  de  la  be- 
redad  que  peche  de  pena  diez  maravedís  por  cada  vega- 
da, pero  que  los  dueños  de*  las  heredades  sean  tenidos  de 
hacer  buenos  setos  suficientes  á  Vista  '^  examinacion  del 
Alcalde  é  de  dos  bornes  buenos,  y  gi  las  heredades  que 
están  abiertas  sin  setps,  que  les  fagan  pagsúr  el  daño  á  loa 
que  le  hicieren. 

La  cual  dicha  ordenanza  confirmamos  y  aprobamos  para  <pie  so 
guarde  y  cumpla  como  eñ  ella  se  contiene. 


1   >    < 


!i    .     :    ?:••  1    I         líi  i-'í'tl*'' 


i     « 


¡  •  .  Ordenim^akU,  ,    ,  . ..  • , 


■  I 

Otrosí :  ordeñaron  que  ninguno  no  sea  osado  de  ven* 


<fer  pattf  pía  eídns  nm  yioQ»  Am  <íaroev  nin- trigo ,  sin 
cebada»  nin  sal,  nin  otra  cibera  alguna  que  una  vez  sea 
puesto  á  yeota  mas  caro  que  al'  priiner  precio,  é  cual- 
quier que  lo  hiciere  ó  vendiere  que  peche  seiscientos  ma- 
ravedís por  cada  v^da. 

La  cual  dicha  ordenaiúsa  npa^damk  (¡cw  le  guarde  é  cumpla  con 
esta  declaración :  que  el  vendedor  de  las  dichas  cosas  guarde  la  tasa 
j  prescio  que  le  fuese  puesto ,  siendo  por  él  consentido  j  no  en  otra 
manera* 


;  (•;    '    ;    i.   '     .      '  •  .         ^   . 

i¿  I '  oidei^urpa  que  cualquier  >peicsaiia  qUCLquisie^ 
Te  hacer  carne  en  carnioeria ,  que  lo  faga  al  precio  de 
Vitoria  con  el  peso  acostumbrado  desta  yiUa»  é  cualquier 
que  mas  carne  hiciere  que  peche  sesenta  maravedís  por 
cada  V^da ,  é  si  coü  nlienos  peso  diere  que  pague  esa 
Husma  pena  y  el  peso  que  se  entienda  la  libra  de  Vitoria 
porque  haya  en  cada  arrelde  dos  dineros  mas  que  en  Vi- 
toria. 

La  cual  dic}ia  ordenanta  mandamos  que  si  asi  es  que  hasta  aquí 
«e  ha  usado  ¿.guardado  se  guarde  é  cumpla  é  egecute  de  aqui  adp* 
Unte  segund  é  de  la  xnánera  que  se  solia  usar  ¿'guardar.    '  ' 

'       OrdendnzJtí  tii.  '  ' 

Otrosí:  CHrdenaron  que  ningunos  ni  algunos  no  sean 
osados  de  alegar  ante  el  Alcalde  ni  pueda  pedir  que  de* 
nianda  ks  sea '  fecha  por  cscripto  p6r  diez  quintales-  de 
yerro  ó  diez  francos ,  ó  por  du  válta,  6  dende  ayoso,  y  ú 
Akalde  que  no  sea  tenido  de  ge  lo  rescibir ,  é  cualquier 
vecino  desta  villa  que*  lo  luciere,  que  pague  por  cada  ve- 
gada cien  maravedís. 

.  ta  qwJ^dí<jl^)^qmi— itnni^a«|9f  qqe  s»  gi^tfd?  y. cumpla  con 
esta  deolaracíon;  cue  de  mil  maravedíaí  abajo  no  se  pueda  pedir  por 
▼la  Qe  abogacía,  pereque  de  mil  maravedís  arnba  sea  a  escogencia 
^e  la  parte  das  V  p^dír  por  abogacía'  b  de  Hita:  manera  que  quisiesen 

'Ordenanza  n^ 
Otrosí :  ordenaron  que  el  Alcalde  no  tome  por  sen- 


tencia  qde  ^ronfüileia^e  de  éeaenta  mdfSiVédíd^  ^7^^*  iB^ 
ravedís  algunos^  *;       i 

Cerca  cb^lú  cotitatiáo  en .  esta  Dráeiiait2a  maidanws  mío  ao  guar- 
de el  arancel  j  leyes  de  a^e§t]^^B4^^^^^^•q¡b^e^9  disponéis 


A.:  .;  ri/  1  !•■:  ^  -1.   í 


Otix)BÍ :  ordenaron  que  ningunos  ni  alguncA  yecioo8 
desta  villa  no  tomen  procuración  alguna  ni  fagan  fianza 
contra  vecinos  desta  villa' ^or  algtinbs  estraños  so  pena  de 
quinientos  maravedís  por  cada  v^ada:  pero  por  loemer^ 
cadera  de  yitoi>ia«é"dd  Motiát^j^n  ftíit  ¿s^ ' mercaderías 
qtie  los  puedan  fiar  ó  tomar  pn^eúniGicm',  wro  non  por 
ÓSite$  ni  toQKires^  ,-..;•;  i  > 

La  cual  didui  onlfinunua  tevoc^was ^'  ¿luuifiBinosiqm  aosi  Be  'luo 
pLdJa,  antes  es  ncvest^'a  ^^e^i^ped  ^e,cada  una  p))^di|  propcur^;'^  soIh 
^it^T  é  fiipr^ara  qjoien  .quisiera,  sin  por  ello  ¿acurrir  en  pe¿á  alguno* 

»  I 

-.  ,      .  •  '  '  ■  '  '     '        ',   i     . 

Ordenanza  a6. 

Otrosí:  ordenaron  que  ur^  vecino  á  blro  non  sea  bsa- 
3o  de  citar  ante  los  djSciáles,  del  Ol^ispadQ,  salvo  por  casp 
que  sea  tenido  por  derecho  de  responder  ante  el  dicho 
oficial ,  é  si  el  citado  pudiere  ^aqa^pleito  ante  el  Alcalde 
que  el  que  lo  citó  pague  de  pena  cien  maravedís  por  ca- 
da vegada ,  la  tercia  parte  pata  ^l  citado  y  las<Íos  partes 

pata'ltlS  ofidalés.'  •'  ¡  ^''  '   ''    •'^'    i'   '";•-  '•-       ;:'•—■.■ 
"  Gerisatdd  'Jfi  6CHitenidd[ett  Isf ta  «wdéiaqza  obaídanias  ipk  se  gasa* 

Orcíenanza^aY*  • 

Otros! :  órdfcftWOn-  (Ji?e%íál(ftfií«-'^veci¿o;'^  f*ere 
Hamado  a  congojo  é  n<)n  Viii^ré,^ü^^ 
co  maravedís,  y  ^l  ^  Í^  íWra  die^,  wrat^í* 

La  cual  dicha  ordenanza  confirmamos  y 'aprobamos  para  ^pie  sej 
guarde  j  cumpla  segundy  QOqiq  en  ^Ua  SjS  contiene» 

i  '*»■»»  r  «,1 


Ordenanza  a8; 

Otrosí :  ordenaran  que  cualquier  vecino  que  fnere 
elegido  por  Alcalde  el  día  de  San  Miguel  é  lo  reusare,' 
que  peche  de  pepa  seiscientos  maravedís ,  el  Jurado  que 
lo  reusare  cien  maravedís ,  é  todos  los  otros  oficiales  eso 
tnesmo  cada  seiscientos  maravedís,  é  la  pena  pagada  ó  no, 
que  sean  de  los  oficiales  elegidos. 

La  cual  dicha  ordenanza  mandamos  cpie  se  gaarde  é  cumpla  con 
esta  declaración :  que  si  el  tal  elegido  tuviere  impedimiento  de  au- 
sencia larga  ó  de  enfermedad  larga,  q[ue  sea  habida  por  justa  escu-* 
sacíon  é  no  incurra  en  pena  jdguna* 

■ 

Ordenanza  29. 

Otrosí :  ordenaron  que  algunos  ni  algunos  varones  no 
sean  osados  de  hacer  vasamientos  en  las  caras  por  algu^ 
ñas  personas  nin  las  mugeres  que  no  echen  las  tocas,  sal- 
vo el  marido  por  su  muger  ó  la  muger  por  su  marido,  ó 
la  sirvienta  que  acaesciere  en  casa ,  so  pena  de  una  ooro^ 
na  de  oro  por  cada  vegada  á  cada  persona  para  la  obra 
de  Santa  María  de  /esta  villa,  y  esto  que  se  entienda  en  la 
villa  y  en  todo  su  término. 

La  cual  dicha  ordenanza  mandamos  que  se  guarde  y  cumpla  con 
tanto  que  la  pena  en  ella  contenida  sean  cien  maravedís  por  cada  vex 
y  00  mas. 

Ordenanza  3o. 

Otrosí :  ordenaron  que  en  cualquier  tiempo  que  el 
Alcalde  hobiere  mene^iter  consejo  de  Lielrado ,  que  sean 
tenidos  amas  partes  de  le  dar  el  proceso  sacado  en  limpio 
é  de  le  pagar  la  costa  del  Letrado  que  hobiere  de  orde- 
nar la  sentencia ,  é  hasta  tanto,  que  el  Alcalde  non  sea 
en  pena. 

La  cual  dicha  ordenanza  mandamos  que  se  guarde  y  cumpla  con 
tanto  que  la  asesoria  que  se  hubiere  de  dar  al  dicho  Letrado  seamo-* 
derada ,  y  se  dé  cuando  el  tal  Alcalde  no  sea  letrado. 

TOMO  HL  MM 


^74  GUIFCZGOA. 

Ordenanxa  3j. 

Otrosí :  ordenaron  que  ninguno  sea  osado  de  pasar 
bueyes  algunos  de  allendelagua  á  la  parte  de  Motrico,  so 
pena  de  seiscientos  maravedís,  la  tercia  parte  para  el  acu« 
sador  y  las  dos  partes  para  los  oficiales* 

La  cual  dicha  ordenanza  mandamos  que  se  gaatde  y  cumpla  con 
esta  declaración:  que  estando  la  dicha  villa  proveida  de  abasto ,  pue- 
dan sacar  los  dichos  bueyes ,  pero  no  estando  proveida  defendemos 
que  no  los  puedan  sacar  y  se  les  pueda  tomar  por  el  tanto  pagando- 
gelo  luego  en  dinero. 

Ordenanza  3  a. 

Otrosí :  ordenaron  que  ningunas  personas  vecinos  ni 
estraños  no  traigan  ningunos  vacunos  de  fuera  parte 
deste  término  sin  mandado  del  Concejo,  é  cualquier  que 
lo  tragere ,  que  el  estraño  que  lo  lleve  é  lo  saque  luego, 
é  los  vecinos  que  lo  trageren  que  paguen  de  pena  seis» 
cientos  maravedís  por  cada  vegada ,  la  tercia  parte  para 
el  acusador ,  y  las  dos  partes  para  los  oficiales. 

La  cual  dicha  ordenanza  mandamos  que  sie  guarde  4  cumpla  coa 
tanto  que  hayan  la  mesma  pena  los  estraños  que  metieren  los  dichos 
vacunos  que  la  dicha  ordenanza  dispone  paguen  los  vecinos. 

Ordenanza  33. 

Otrosí:  ordenaron  que  cualesquier  personas  que  qui- 
sieren hacer  é  hicieren  pbzas  labradias,  cerca  los  bustos, 
que  les  &gan  buenos  setos,  tales  que  no  puedan  entrar 
Iqs  ganados  en  las  tales  piezas ,  que  no  sean  en  pena  por 
ello  ni  sean  costreñidos  por  los  oficiales  los  dueños  de  los 
tales  ganados. 

La  cual  dicha  ordenanza  confiímamos  para  que  se  guarde  j  cam- 
pla  como  en  ella  se  contiene. 

* 

Ordenanza  34* 
Otrosí :  (ordenaron  que  ninguno  no  sea  osado  de  com- 


prar  pescado*  fresco  que  por  cabezas  tragerén  desde  Ibar-* 
liaga  fasta  Matieto  para  vender  otra  vez^  so  pena  de  un. 
florín  de  oro  por  cada  vegada.  Otrosí :  que  ningunos  ve^ 
cines  no  tomen  á  ningunos  estraños  pescado  fresco  para 
se  lo  vender  so  la  di(^ha  pena  por  cada  vegada. 

La  cual  dicha  ordenanza  confiVrrrainos  para  <¡ae  se  gaarde  y  cum- 
pla segon  j  como  en  ella  se  contiene. 

Ordenanza  3S. 

Otrosí :  ordenaroiA  que  ningunos  no  sean  osados  de 
echar  laste  de  sable  nin  de  basa,  mas  arriba  del  cobo  re- 
dondo so  pena  de  tre^  francos  de  oro  por  cada  vegada  nía 
otrosí  que  non  echen  laste  de  piedra  mas  arriba  del  pa^ 
sage  so  la  dicha  pena. 

La  caal  dicha  ordenanza  mandamos  .qne.  se  enarde  j  cnmpla  con 
esta  declaración:  cpx%  el  laste  se  eche  en  aqpefias  partes  é  tugares 
^e  fueren  señalados  por  la  Justicia- éA.egimiénto  de  la  dicha  villa, 
«  no  en  otra  parte. 

Ordenanza  36. 

Otro^ :  ordenaron  que  toda  carga  de  vino  que  vinie^ 
^  de  Navarra  6  de  otras  partes  de  acarreo  quier  lo  traya 
vecinoj  quier  estraño  que  paguen  para  la  cerca  de  iavi- 

"^ maravedís  por  cada  carga  de  quince  reales 

^el  día  que  entrare  en  la  villa  hasta  dos  días  primeros  si- 
guientes. 

La  caal  dícliai^rdeQaiüfa  revócatnos  é  mandamos  que  no  se  ose 
della  por  ser  como  cto  nn^ira  impcísicion» 

Ordenanza  ^Y' 

Otrosí^  ^órdenámn  que  si  alguno  ó  algunos  vecinos  6 
^trauos  ti^ogieren  vino  por  pipas  que  pague  por  cada  pi- 
P^  de  rimason  que  de  aquí  adelante  trágercn  quier  la 

"^igan  para  vender,  quier  para  su  beber é 

m^t  la  pipa  nQu  entre  en  k  villa  sin  pagar,  pero  que  non 
^^yan  8in  niandamienco  dd  Concejo,  é.  aunque  trayan 
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asi  vinos  de  fuera  que  los  non  vencbn  miéiiáras  bolñere 
vinos  de  la  villa  é  término  della  so  pena  de  una  dobla  de 
oro  por  cada  pipa.  ítem,  que  no  las  vendan  á  mayor  pre» 
cío  que  en  Motrico. 

La  cnal  dicha  ordenanza  feYOcamos  fsttA  q^kénp  se  use  ddla;  pe- 
ro mandamos  que  el  vino  que  asi  entrare  en  la  dicha  villa  se  venda 
á  precios  razoiiables  segund  é  como  &e  acostumbra  vender  el  otro  vi- 
no que  en  ella  entra. 

Ordenanza  38» 

Otrosí :  ordenaron  que  sí  alguna  ó  algunos  vecinos  ó 
estraños  trageren  sidras  de  fuera  parte  que  no  sea  dé  la 
vecindad  ó  del  territorio  desta  villa,  é  bien  eso  mismo 
manzanas  para  hacer  sidra  é  lo  envasare  para  vender  ó 

para  beber  que  pague  por  cada  un  barril  de  sidra 

;  • . . .  para  la  cerca  de  la  villa  por  entrar,  é  por  cada  deu- 
do de  manzana .  .  é  mientras  durare  la  sidra 

de  la  villa  que  las  tales  sidi-as  que  fueren  traidas  de  fue- 
ra que  non  se  vendan  en  la  villa  ni  á  la  mar ,  é  si  las  qui- 
sieren vender  é  vendieren  en  cualquier  manera,  que  pa- 
gue por  cada  barril  de  sidra  dos  maravedís  de  mas  del 
derecho  de  la  entrada,  y  esta  pena  de  los'dos  ínaraVedís 
de  cada  barril  sean  para  los  oficiales  y  eso  mesmo  que  no 
trayan  sidra  de  fuera  parte  por  ocho  pipas  nin  ^calabazas, 
so  pena  de  diez  maravedís  á  cada  uno  por  cada  v^ada, 
nin  que  non  trayan  sin  licencia  del  Concejo  so  pena  de 
dos  doblas. 

La  cual  dicha  ordenanza  revocamos  y  nuairiamerf  ^e  no  se  use 
della  como  quiera  que  parece  nu^va  impnsicion. 

Ordenanza  Sp. 

Otrosí :  ordenai^on  qué  ningunos  ni  algunos  no  ^ean 
osados  de  demandar  unos  á  otros  maravedís  algunos  nio 
otras  cosas  que  les  deban  el  Sábado,  é  Domingo,  é  Lunes 
de  la  Cofadría  salvo  las  sirvientes  della  por  la  carne ,  é 
los  oficiales  del  Rey  ó  del  Concejo  maravedís  del  Rey  é 
.  derechos  concejiles.  Otrosí:  que  ningunos  ni  algunos  no 
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•ean  osados  de  revolver  pelea  en  los  díclios  tres  dias  y  en 
Icear,  so  pena  de  seiscientos  maravedís  á  cada  persona 
que  ansí  demandare  ó  revol viere  pelea  por  cada  vegada. 

La  cual  dicha  ordenanza  revocamos  y  mandamos  que  no  se  use 
della  en  lo  que  toca  al  revolver  de  Isa  peleas  en  los  dichos  tres  dias 
en  la  iglesia  de  nuestra  Señora  de  Icear  que  mandamos  que  el  que 
la  tal  pelea  revolviere  haya  la  pena  que  se  hallare  por  derecho  que 
en  tal  caso  merece. 

Ordenanza  40. 

Y  eso  mismo  mandaron  guardar  esta  ley  de  la  Cofra- 
día en  Arrona  á  pedimiento  de  los  hombres  buenos  den- 
de,  é  cualquiera  que  contra  ello  fuere  que  pague  la  pena 
sobredicha. 

En  cnanto  á  esta  ordenanza  mandamos  lo  que  está  mandado  en 
la  ordenanza  3^  antes  desta. 


Ordenanza  41- 

Otrosí :  ordenaron  que  ningunos  vecinos  desta  villa 
non  fagan  mairames  para  las  cubas  á  destajo  salvo  por 
carpinteros  jornaleros  de  cada  dia  so  pena  de  tres  francos 
de  oro  por  cada  roble. 

La  cual  dicha  ordenanza  revocamos  é  mandamos  que  no  se  use 
della ,  sino  que  cada  uno  libremente  pueda  dar  la  obra  á  destajo  ó  i 
jornal  como  quisiere ,  sin  que  por  ello  incurra  en  ninguna  pena* 

Ordenanza  42. 

■  t  •       -      •  * 

Otrosí:  ordenaron  que  ningunas  personas  no  sean 
osadas  de  lavar  ningunas  ropas  ni  tajaderos  en  la  fuente, 
salvo  ferrada  é  la  escudilla  della,  y  el  viton  de  la  mesa 
en  ningnna  de  las  fuentes ,  é  cualquier  que  lo  hiciere, 
pague  de  pena  por  cada  vegada  un  real  de  plata. 

La  cual  dicha  ordenanza  mandamos  que  se  guarde  y  cumpla  con 
tanto  que  la  pena  en  ella  contenida  no  sea  mas  de  medio  real« 
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Ordenanza  48. 

« 

Otrosí:  ordenaron  que  ningunos  ni  algunos  vecñiios 
nin  estraños  no  deán  osados  de  acarrear  madera  alguna 
por  el  camino  de  la  fuente  desde  la  Huerta  de  Riba  de 
Isla  deVicayuso  salvo  por  el  camino  Real  por  donde  an- 
dan los  carros ,  pero  que  puedan  traer  mastel ,  ó  quilla, 
ó  verja  de  navio,  ó  viga  de  lagar,  ó  otra  madera  grande 
que  por  los  caminos  de  los  carros  no  puedan  traer,  é  cual- 
quier que  lo  acarreare  que  pague  de  pena  cien  marave- 
dís poi^  cada  madera ,  la  tercia  parte  para  el  acusador,  é 
las  dos  partes  para  los  oficiales. 

La  cual  diclia  ordenaaza  mandamos  qae  se  entienda  en  esta  ma- 
nera :  que  cualquiera  pueda  traer  por  el  dicho  camino  cualquier  ma* 
dera ,  pero  que  si  al  tiempo  de  traerla  hiciere  daño  en  las  calsadas  el 
que  el  tal  daño  hiciere^  lo  pague. 

Ordenanza  44. 

Otrosí :  ordenaron  que  ningunos  ni  algunos  vaquerl- 
2S0S  de  los  bustos  nin  otras  personas  no  sean  osados  de  es- 
pantar los  ganados  unos  á  otros  por  pasamiento  que  fagan 
por  los  caminos ,  aunque  pasen  por  cerca  sus  bustos  é  ca- 
serías, é  cualquier  que  lo  hiciere  que  pague  de  pena  cien 
maravedís  y  al  dueño  del  ganado  el  daño  que  por  ende 
recibiere. 

La  cual  dicha  ordenanza  confirmamos  é  aprobamos  para  que  se 
guarde  y  cumpla  con  tanto  que  el  dicho  pasamiento  no  se  faga  ma- 
liciosamente* 

Ordenanza  45. 

Otrosí :  ordenaron  que  ningunos  ni  algunos  que  no 
pagan  en  los  pechos  concejales ,  que  no  corten  árboles 
ningunos  ni  algunos  en  todo  el  término  desta  dicha  villa 
nin  fayas  para  madera ,  nin  para  latas ,  nin  parras ,  nin 
para  carbón,  nin  para  fuego,  nin  para  otras  cosas  ningu- 
nas, é  cualquier  que  lo  hiciere  é  cortare,  que  pague  de 
pena  tres  escudos  de  oro  por  cada  árboL 
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La  cual  dicha  ordenanza  declaramos  y  mandamos  que  se  entien- 
da desta  manera :  que  el  vecino  paeda  cortar  sin  pena ,  y  el  que  no 
lo  es  no  pueda  cortar  ningún  árbol ,  so  pena  que  el  que  no  fuese  ye* 
ciño  y  lo  cortare  9  pague  por  cada  pie  un  florín  de  oro* 

Ordenanza  46. 

Otrosí :  ordenaron  que  ningunos  ni  algunos  vecinos 
ni  estrangeros  no  fagan  compañía  los  unos  á  cortar  ro^ 
bles  para  madera  nin  para  otras  fustallas  y  los  otros  á  ha- 
cer carbón  de  las  ramas  de  los  tales  robles  é  cualesquier 
que  asi  hicieren ,  la  tal  compañía  que  pague  por  cada  ro* 
ble  quier  sea  grande  ó  pequeño  tres  ducados  de  oro. 

La  cual  dicha  ordenanza  mandamos  que  se  guarde  y  cumpla  coa 
tanto  que  la  pena  en  ella  contenida  sea  nn  florín  y  no  mas* 

Ordenanza  47. 

Otrosí:  ordenaron  que  algunos  ni  algunos  no  sean 
o^dos  de  cortar  de  las  ramas  de  los  robles  para  setos  é 
otras  cosas,  cortando  las  cabezas  del  roble,  é  que  pague 
el  tal  que  asi  cortare  la  cabeza  del  roble  tres  escudos  vie- 
jos, ítem  que  tampoco  ninguno  ni  algunos  no  sean  osados 
de  catar  con  destral  árbol  de  roble  nin  de  .faya  so  la  di- 
cha pena. 

La  cual  dicha  ordenanza  mandamos  que  se  entienda  é  guarde  de 
esta  manera :  que  no  se  corte  ni  pueda  cortar  el  cogollo  alto  del  ro- 
ble porque  no  se  seque  el  roble ,  é  que  no  se  pueda  cortar  con  hacha 
m  sierra  ni  en  otra  manera  por  pie  por  la  dicha  causa ,  é  la  dicha 
pena  mandamos  que  sea  un  flonn  de  oro ,  é  que  demás  que  pague  el 
4^^  al  dueño  del  arboL 

Orderumza  48. 

A  veinte  é  nueve  dias  del  mes  de  Setiembre  año  de  jQ^^g^^gm. 
&Ú1  é  cuatrocientos  é  veinte  é  dos  años  ordenamos  quebré  de  142»» 
cualquier  que  plantare  árboles  dé  fresnos  en  el  exido  del 
Concejo  que  por  ende  no  se  goce  el  tal  plantador  de  las 
tales  plantas  mas  que  otros  vecinos  de  esta  villa^  é  cual- 
quier vecino  pueda  cortar  de  los  tales  fresnos  para  su  me* 
uester  sin  pena  ninguna. 


a8o  QVTFÚICOAi 

La  cual  diclia  ordenanza  conñrmamos  y  aprobamos  para  (pi  se 
guarde  y  cumpla  como  en  ella  se  contiene. 

Ordenanza  49* 

is  de  Di-  -^  ^^^^  ^^^^  ^^^  ^^  ^^  Diciembre  año  del  nascimien- 
cíembre  de  to  de  nuestro  Salvador  Jesucristo  de  mil  cuatrocientos 
de  141a.  doce  años,  este  dia  en  la  villa  de  Monreal  de  Devaescan* 
do  juntos  todos  en  Concejo  delante  la  Iglesia  de  Santa  Ma«* 
ría  de  la  dicha  villa,  el  Concejo,  Alcalde,  Preboste,  Fie* 
les  é  Jurados  é  homes  buenos  de  la  dicha  villa  á  voz  de 
Concejo,  por  cuanto  sobre  los  juegos  de  los  dados  se  le- 
vantan ruidos  y  escándalos,  ordenaron  é  mandaron  que 
ninguno*  ni  algunos  vecinos  ni  extrangeros  que  no  jue- 
guen á  los  dados  en  toda  esta  dicha  villa  ni  en  el  arenal^ 
ni  en  los  astilleros  desde  Carregobiaga  hasta  la  Peña  de 
Orzoliaga,  y  á  las  adoberias  de  Amilaga  hasta  la  fuente, 
é  cualquier  é  cualesquier  personas  que  dentro  destos  li- 
mites jugaren  que  paguen  de  pena  cada  uno  por  cada  ve- 
gada un  franco  de  oro,  nin  tampoco  jueguen  á  las  car^ 
tas  so  la  dicha  pena. 

La  cual  dicha  ordenanza  mandamos  que  se  guarde  y  cumpla ,  con 
tanto  que  las  penas  en  ellas  contenidas  sean  las  que  las  leyes  de  nues- 
tros Reinos  disponen  y  no  otras ,  las  cuales  aplicamos  á  quien  las  di* 
thsa  leyes  las  aplican. 

Ordenanza  5o. 

E  ansí  mismo  que  ningunos  ni  algunos  no  consientan 
jugar  á  los  dados  en  sus  casas  so  la  dicha  pena  á  cada  uno, 
é  que  por  estas  penas. á  los  que  cayeren  en  ellas,  que  loe 
coustingan  los  oficiales  que  cada  año  fueren,  cada  uno 
en  su  tiempo,  é  hag^  de  las  tales  prendas  lo  que  qui- 
sieren. 

La  cual  dicha  ordenanea  mandamos  que  se  guarde  é  cumpla ,  con 
tanto  que  las  penas  sean  las  que  las  leyes  destos  Reinos  disponen 
Cerca  de  lo  susodicho  y  no  otras ,  é  dellas  gocen  las  personas  á  quiea 
las  dichas  leyes  las  aplican* 
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Otroti:  ordenaron  que  ningunas  mugeres  no  vayan  & 
Motríco  nin  á  otras  partes  fuera  de  la  juridicion  desta 
villa  á  hacer  llantos  nin  se  destocar  do  no  hayan  preséis 
tes  cuerpos  finados ,  quier  mueran  en  la  mar  ó  «en  otra  mai- 
nera^  é  cualquier  6  cualesquier  que  aú  fueren  que  peche 
de  pena  cada  una  por  cada  y^da  medio  florin  de  oro 
de  la  moneda  de  Aragoü  para  los  Oficiales  de  la  villa. 

La  cual  dicha  ordenanza  confirmamos  é  aprobamos  para  que  se 
guarde  é  cumpla ;  con  tanto  que  la  pena  sea  dos  reales  é  no  mas  j  la 
mitad  para  el  acusador  y  la  mitad  para  el  qae  lo  juzgare. 

Ordenanza  5a. 

Otrosí:  ordenaron  que  ningunos  ni  algunos  no  seaft 
osados  de  poner  sidras  algunas,  é  que  no  sean  osados  de 
vender  vinos  algunos  á  mayor  precio  de  lo  que  primera- 
mente los  pusieron  sopeña  de  sesenta  maravedís  y  el  pre- 
cio del  dicho  pie  de  sidra  deste  año  cuatro^  diueroS'  y  no 
mas  arriba  so  k  dicha  pena  de  cada  v^da. ' 

Ia  cual  dicha  ordenanza  mandamos  que  se  guarde  y  ¡cumpla  cta 
esta  declaración  y  no  de  otra  manera:  que  no  pueda  lyíngnno-  vendsir 
vino  ni  sidra  en  la  dicha  yilla  sin  que  te  sea  puesto  primero  el  pre- 
cio por  la  justicia  6  personas  que  tuvieren  cargo  de  loí  hacer  sopeña 
de  doscientos  mararedís  por  cada  Tez  que  ló  coatrario  hicieren. 

Ordenanza  53.  -^ 

E  ñ  por  ventura  alguno  ó  algunos  defendieren  á  los 
Jurados  por  la  dicha  pena  de  los  dichos  sesenta  marave- 
dís, que  los  tales  defendedores  sean  prendados  por  la  di^ 
cha  pena  de  los  dichos  sesenta  maravedís. 

s      lia  cual  dicha  ordenanza  mandamos  que  se  guarde  é  cumpla  i  con 
que  la  pena  en  ella  coatenida  sean  doscientos  maravedís. 
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Otroeí:  ordenaron  que  tbdo  ol  tuigo  é  ícesiteQa  é  otra 
cualquier  óibera  qtae. entrara  eaiel,  puerto  lydt^aoaldesta 
▼iUav  8ea. doKiar^cUi  eot  ia dicha  .villa  y  eói  sjoa, lonjad^.é 
-que  :ende,  sea  ^vendida  6  áa  la  puedan  lleVar  ¿fuera  á  ven* 
der  din  mandamiento  é  licdicia  del  dicho  Ck)ñcejo. 

Lji  PQ^  4icha  ordenanza  mandamos  qae  se  use  en  la  dicha  villa 
de  Dey^  cppio  ^e  lu^  ^  a^stombrji  en  los  otros  puertos  de  sa  co* 
marca.      '       '  *     '  ■         •  « 

r  t 

Ordenanza  55. 

ApdeSetiem-  Otro6Í:  á  veinte  y  nueve  dias  del  mes  de  Setiembre 
brede  1434.  cüa  de  San  Miguel  del.  aao  del  oascimienco  de  nuestro 
Salvador  Jesucristo  de  mil  cuatrocientos  treinta  y  cuatro 
anos  en  pre8encia;de  mi  Domingo  Martínez  de  Icea,  £s^ 
-cribaboé  Notario  público  de  nuestro  Señor  el  Rey  en  la 
•tierra  é  provincia  de  Guipúzcoa  y  en  el  obispado  de  Ca* 
lahorra ,  y  EA^ribano  de  la  cáqaara  del  Concejo  de  la  di* 
^a  viHa:*  él.  Concejo  éOfídates.éhomes  buenos  de  la  di- 
cha villa  ontenaron  que  si  )por  aveojtura  alguna  ó  algu- 
ifos  personas  vinieren  al^dicho  Concejo  á  pedir  é  deman- 
•  dar  alguna  Ó  algunas  cosas,  ó  dádivas  de  cualquier -ma- 
cera de  la  comunidad  del  dicho  Concejo,  6  por  otro  cual- 
quier ó  cuajesqyier  caso  ó  casos ,  ^legocio  ó  negocios  que 
al  dicho  Concejo  é  Universidad  de  ende  atañe  é  atañere» 
é  le  acaesciere  adelanté  en  cual(|uier  manera  é  por  cual- 
quier razón,  que  cualquier  petición  é  caso  é  negocio  de 
los  susodichos  denuncié  y  sea  tenido  de  denunciar  en 
Concejo  uno  de  los  fieles  del  dicho  Concejo^  é  que  alguno 
•mn.'álgunos  taon  seaní  osados  de  responder  por  .palabra  á 
la  tal  denunciación  é  peticionvé  puesto. que  respondan 
^que  non  vala  en  tal  caso,  salvo  que  aquellos  que  al  dicho 
Concejo  fueren  é  se  juntaren  á  voz  del  Concejo ,  todavía 
seyendo  ende  el  Alcalde  é  Jurados  del  dicho  Concejo,  é 
aquellos  que  por  los  dichos  Oficiales  serán  llamados  cer- 
ca del  tal  negocio  é  non  otramente:  é  la  tal  dicha denun- 


CUIPÜ2G0Á*  ¿83 

ciacion  é  petición  acabada  de  dar,  que  los  dichos  Oficia- 
les sean  tenidos  de  dar  é;  tomar  los  del  Concejo  que  asi  se 
juntarea  en  voz  del  dicho  Concejo,  cada  uno  dellos  dos 
tabas,  la  una  prieta  y  la  otra  blancazo  que  las  tengan  es- 
condidamente ,  y  que  cada  uno  dellos  echen  la  una  dellas 
cual  mas  quisieren  en  un  saco  que  cada  uno  de  los  Ofi- 
ciales traerá  ante  ellos ,  con  alguno  de  los  piaros  oficiales 
y  home  diputado  en  T02  deldicho  Coiko^  pará,ello,i«ii 
manera  que  non  vea  lo  que  uno  echare»: otro  alguno^  é 
que  acabado  de  echar  luego  ante  los  que  ende  estovieréki 
sean  sacadas  las  dichas  fabas  del  tal  saco ,  ó  si  las  prietas 
fueron  falladas  mas  que  las  blancas^  en  tal  jcaso  que  no  le 
den  nin  manden  dar  aquello  que  los  tales  dea^rcadores 
pidieren  é  demandaren,  nin  vala  tiin  sea  cumplido- 'el 
caso  é  petición  é  negocio  sobre  que  las  dichas  fabas  as 
echaren  é  metieren  en  el  dicho  saco,  é  si  las  blancas  fue* 
Fea  mas  que  la  dicha  petición  é  denunciación  sea  cuieh* 
plida  y  el  tal  negocio  sobre  que  el  caso  fiieré  que  Beai  ^ 
finque  firme  é  valedero,  é  que  la  tal  petición  é  ,decHjn*r 
ciacion  y  echar  de  las  fidxts  haya  lugar  si  aquel  tm;  cuyo 
nombre  se  hace  la  petición  quisiere,  haciéndolo  lu^o  en 
siguiente  dos  vegadas  una  en  pos  otra ,  sin  mudar  é  aparr 
tar  los  que  añ  se  juntaren  del  lugar  do  estovüenén  ea  oont 
eejo,  é  los  que  ea  la  segunda  vez  mas  fuelreíiti  de  las.  dt^ 
chas  fabas  para  dar  réspu^ta  de  si  ó  d^  no  eü^  la^  miánfeib 
que  dicha  es,  que  vala  é  sea  firme  é  defade  en  adelanta 
no  haya  lugar  la  dicha  petición  é  denunciación  si  le  res-» 
pendieren  de  non ,  nin  sea  sabido  en  el  Concejo  en  nin-^ 
guna  manera,  é  nin  los  dichos  oficiales  é  voz  de  Cóneejd 
no  hayan  lugar  de  lo  retraer  mas,  é  puesto  que  lo  hagan 
non  vala,  é  que  se  faga  todavia  la  tal  petición  é  d^uo^ 
ciacion  non  seyendo  presente  la  parte  en  cuyo  nombre 
se  hiciere  la  dicha  petición  é  denunciación ,  salvo  que  fa* 
lie  la  respuesta  en  el  Escribano  de  cámara  que  ¿tal  tiem- 
po fuere  del  dicha  Concejo. 

La.  caal  dicha  ordenaiua  revocamos  é  inaudumos  qae  no  se  guar- 
de y  campla  oí  se  ose  della* 
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Ordenanza  56. 

Otroeí :  porque  muchas  veces  acáesce  que  algunos  ex- 
(rangeros  y  otros  que  no  son  subditos  á  la  jurísdicion  del 
Alcalde  ordinario  de  la  dicha  villa,  injustamente  é  coi^ 
tra  justicia  trfíian  en  pleito  é  fatigaban  á  las  personas  sin» 
guiares  del  dicho  Concejo  ante  otros  Alcaldes  é  Jueces  m 
eclesiásticos  como  seglares  de  fuera  parte,  dejando  la  au- 
diencia del  dicho  Alcalde,  dando  sus  causas  para  ello  de 
que  se  seguian  grandes  daños  é  costas  á  las  tales  personas 
singulares,  é  por  no  poder  seguir  los  dichos  pleitos  que 
«nsi  injustamente  les  ndovian  ante  los  tales  Alcaldes  y  Jue- 
ces de  fuera  parte,  daban  coechos  é  dádivas  á  los  tales  de- 
mandantes, por  ende  ordenaron  que  si  alguna  ó  algunas 
personas  de  cualquier  estado  ó  condición  que  sean  que 
non  sean  del  dicho  Concejo  ni  de  la  jurisdicion  del  dicho 
Alcalde  de  la  dicha  villa,  emplazaren  ó  demandaren  ó 
acusaren  en  cualquier  manera  que  sea  contra  razón  é  jus- 
ticia por  le  fatigar  á  alguna  persona  singular  del  dicho 
Concejo,  deludo  su  audiencia  del  dicho  Alcalde  ordina- 
rio de  la  dicha  villa  ante  otros  Alcaldes  é  Jueces  de  otros 
cualesquier  lugares  que  sean,  ansi  eclesiásticos  como  se- 
gkires,'  é  al  didio  Alcalde  ordinario  é  á  los  otros  oBciales 
del  dicho  Concejo  fuere  visto  que  la  tal  demanda  é  acu- 
iacion  que  ansi  le  hace  sea  injusta ,  que  en  tal  caso  el  Coih- 
cejo  sea  tenido  é  obligado  de  dar  favor  é  ayuda  é  de  sos- 
tener é  facer  la  costa  del  pleito  al  tal  vecino  del  dicho 
Concejo  que  asi  fuere  demandado  fuera  parte,  salvo  si  el 
demandador  le  quisiere  demandar  ante  el  dicho  Alcalde 
ordinario  que  en  tal  caso  el  demandado  haga  la  costa  á  su 
costa,  é  que  la  dicha  ordenanza  se  entienda  por  via  que 
non  perjudique  en  alguna  manera  á  la  provincia  de  Gui- 
púzcoa ni  á  sus  Diputados  é  Procuradores  é  Alcaldes  do 
la  Hermandad  en  los  casos  á  ellos  pertenecientes. 

Sobre  lo  contenido  eo  la  (UcIia  ordenaiua  mandamos  qne  se  guar» 
de  y  camella  lo  q[ae  disponen  laa  leyes  df  onestros  Beínaft  y  no  otra 
sosa  algmuu    - 
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Ordenanza  S'j. 

Otrosi :  por  cuanto  algunas  penonas  á  quien  hobimos 
ptoi^eido  algunoe  montes  é  robles  para  hacer  carbón  é 
para  hacer  madera  é  otras  cosas  para  su  menester  algu- 
nas veces  lo  llevaron  y  furtaron  mas  é  allende  mas  de  lo 
que  compraron  de  nos,  de  que  nos  siguió  daño,  por  ende 
por  reparar  é  remediar  ello,  ratificando  é  aprobando  las 
ordenanzas  suso  escríptas,  ordenamos  que  si  aleuna  ó  al-* 
ganas  personas  asi  vecinos  como  extraños  asi  terreros  de 
las  dichas  ierrerias  de  la  jurisdicion  de  la  dicha  villa  co- 
mo otras  cualesquier  ó  cualesquier  personas  que  de  nos 
el  dicho  G)ncejo  compraron  robles  ó  otros  cualesquier 
árboles  en  los  montes  de  nos  el  dicho  G>ncejo  furtare  ó 
tomare  ó  llevare  mas  de  dos  robles  mas  é  allende  de  lo 
que  les  hobieremos  vendido,  que  el  tal  ó  los  tales  que 
ami  hurtaren  ó  tomaren  ó  llevaren  como  dicho  es,  hayan 
pena  allende  las  otras  penas  establecidas  suso  en  este  or- 
denamiento, conviene  á  saber:  que  nos  el  dicho  Concejo 
ni  nuestros  oficiales  ni  alguno  dellos ,  no  les  podamos 
vender  ni  les  vendamos  roble  ni  robles  ni  árbol  ni  árbo- 
les algunos  de  los  dichos  mont^  jamas  en  tiempo  algu-t 
no  por  ninguna  ni  alguna  cosa,  é  que  sean  por  desecha- 
dos de  la  dicha  venta  para  siempre  jamas,  é  si  por  ven^ 
tura  alguno  6  algunos  que  de  nos  el  dicho  Concejo  com- 
prare robles  ó  árboles  ó  montes ,  vendieren  ó  dieren  los 
tales  árboles  é  robles  é  montes  ó  alguna  parte  dellos  á  los 
^les  desechados  de  la  dicha  venta,  que  asimismo  hayan 
la  dicha  pena  que  han  los  dichos  desechados :  é  que  nin- 
guno ni  algunos  de  los  tales  desechados  no  sean  osados 
pmas  en  tiempo  alguno  de  comprar  roble  ni  árbol  ni 
nM>nte  alguno  que  sea  de  Nos  el  dicho  Concejo  sopeña 
de  cincuenta  doblas  de  oro  de  la  vanda  castellana  y  de 
j^Mo  peso  para  reparo  de  los  muros  é  oficiales  de  la  di- 
cha villa  por  cada  vegada. 

La  cual  dicha  ordenanza  declaramos  y  mandamot  desta  manera: 
^  loi  tales  compradores  qae  compraren  número  cierto  de  árboles 
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é  se  averigúate  que  allende  de  aqael  número  llegaron  mas  ¿rboles, 
qae  paguen  par  cada  pie  demasiado  que  llevaren  un  florín  de  oro  de 

{»ena  y  no  mas  y  é  que  á  los  que  compraren  montes  en  junto ,  que  no 
es  comprenda  la  didba  ordenanza. 

Ordenanza  58. 

Otroeí:  por  cuanto  en  el  segundo  capítulo  de  esteor^ 
denamiento  se  contiene  que  las  mugeres  que  cayeren  en 
las  penas  en  ellas  contenidas  que  rayan  á  la  tOTre  é  por 
cuAnto  hubo  algunas  personas  que  cayeron  en  las  dichas 
penas  una  dos  é  tres  veces,  las  cuales  hobieron  ya  perdi- 
do la  vergüenza  é  causaban  é  dedan  tales  palabras  por- 
que hobiesen  de  caer  otras  mugeres  en  las  dichas  penas, 
por  ende  ordenamos  que  si  alguna  ó  algunas  personas 
que  tres  veces  hobieren  incurrido  en  las  dichas  penas  é 
por  el  nuestro  Alcalde  ó  por  su  Lugarteniente  que  vayan 
á  la  torre  fueren  condenadas  tres  veces,  que  si  por  ven- 
tura otra  vez  que  es  la  cuarta  vez  cayere  en  las  dichas 
penas  que  la  tal  persona  sea  puesta  en  la  picota  bien  alta 
é  que  esté  ende  é  que  allende  desto  pague  las  dichas  pe- 
nas dobladas,  ési  en  la  quinta  vegada  cayere  en  las  dichas 
penas,  que  la  tal  persona  sea  desterrada  é  vaya  fuera  de 
esta  villa  é  su  juridicion,  para  en  cuanto  nuestra  volun- 
tad fuere;  pero  que  siempre  pague  las  dichas  penas  si  to- 
viere  de  que  pagar. 

La  cual  dicna  ordenanza  revocamos  en  cuanto  á  las  penas  de  pi- 
cota é  destierro ,  pero  en  lo  que  toca  al  estar  de  la  torre  mandamos 
que  la  muger  que  cayere  en  los  casos  que  la  dicha  ordenanza  dispo- 
ne ,  estt^  en  la  dicha  torre  tres  dias  demás  de  los  acostumbrados  por 
la  culpa  que  tuvo  en  caer  en  el  yerro  de  mas  ¿^>aUende  de  la  ter- 
.cia  vez. 

Otrosí :  ordenaron  y  mandaron  que  quedando  en  su 
fuerza  y  vigor  la  ordenanza  que  habla  de  la  entrada  de 
los  ganados  de  fuera  de  la  jurisdicción  en  los  de  la  juris- 
dicción por  cuanto  desta  dolencia  de  los.£blas  que  es  lla- 
mada fíria  ha  redundado  é  redunda  mucho  daño  en  esta 
jurisdicción  é  de  aqui  adelante  de  los  ganados  donde  lá 


dicha  dolencia  se  manifestare,  ninguno  sea  osado  de  sacar 
i  otro  pasto  ni  mandar  los  dichos  ganados,  é  que  ende 
en  el  dicho  lugar  pazcan  é  no  se  muden  á  otro  lugar  so- 
peña de  diez  mil  maravedís  la  mitad  para  la  cámara  de 
sus  Altezas  é  la  otra  mitad  para  las  cercas  é  muros  desta 
dicha  vUla:  é  que  estotmeamo  ise  entienda  á  los  otros  ga« 
nados  que  con  los  ganados  en  que  ansi  la  dicha  dolencia 
6e  mostrare  se  hallaren  mezclados  y  ensustrados,  en  el  pa- 
cer de  las  yerbas  é  beber  de  las  aguas  so  la  misma  pena 
de  los  diezmos  é  caso  que  los  mude  luego  que  por  el  di*« 
cho  Alcalde  ó  los  dueños  de  los  tales  ganados  al  dicho  sel 
donde  la  dicha  dolencia  se  mostrare  é  pareció,  é  los  otros 
qne  se  hallaren  mezclados  é  acompañados  con  ellos,  los 
suelvan  sopeoa  de  otros  diez  mil  maravedis  como  di- 
cho e& 

La  cuál  dicha  ord«zuinza  confirmamos  é  aprobamos  para  que  se 
guarde  é  cumpla  como  en  ella  se  contiene. 

Ordenanza  60. 

Otrosí:  después. desto  sobre  los  ganados  de  Juan  de 
Goroceca  por  cuanto  lo»  de  Aroíia  que  los  volvieron  á  sus 
caserías ,  y  el  dicho  Juan  de  Gorooeca  se  quejó  estando 
el  Concejo  junto  delante  la  casa  é  torre  de  Juan  Martínez 
de  Guilestegui ,  ordenaron  é  mandaron:  que  mandando 
el  Alcalde  de  la  dicha  villa  non  quisiese  volver  los  due- 
ños de  los  tales  ganados  donde  el  dicho  ganado  é  dolen*- 
cia  pareciese  é  se  mostrase,  é  de  lo  que  los  tales  ganados 
^  hallasen  mezclados  al  pasto  doinle  el  dicho  daño  é  do- 
lencia pareció,  que  en  tal  caso  cualquier  é  cualesquier 
^  los  nuestros  vecinos  que  á  causa  de  su  mudamiento 
<le  pasto  reciben  daño  é  se  pueden  mezclar  con  los  gana- 
dos suyos  puedan  echarlos  al  pasto  primero  de  donde  fue- 
Kn  mudados  é  sacados,  é  puedan  matar  los  tales  ganados 
^ados  sin  pena  ni  calumnia  alguna  en  que  por  ello  in- 
curra, é  que  el  dicho  Concejo  se  le  haga  dueño  é  tome  la 
voz  suya  del  tal  é  de.  los  tales  vecinos. 

De  la  cual  dicha  ordenanza  mandamos  que  no  se  use  en  ningún 
<^dS0j  pues  fue  fecha  en  caso  particular. 
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Ordenanza  6i. 

Por  cuanto  algunos  navios  que  entran  é  salen  por  la 
canal  ^  abra  é  ña  desta  villa,  mecen  é  sacan  cosas  veda- 
das é  las  esconden  é  furtan  y  encubren  en  ellos  sin  que 
sean  sabidos  de  qué  calidad  son  é  sin.  que  sean  pagados 
los  derechos  reales,  é  algunos  marineros  é  otros  vecinos 
desta  dicha  villa  é  su  jm'isdiccion  les  dan  £avor  é  ayuda  é 
industria  para  ello,  por  ende  por  remediar  en  ello  orde* 
namos  y  mandamos  que  ninguno  ni  algunos  mareantes 
ni  otras  personas  algunas  homes  é  mugeres  de  cualquier 
condición  ó  estado  ó  preeminencia  que  sean  vecinos  é  mo- 
radores de  la  didia  villa  é  su  territorio  é  juredicion,  no 
sean  osados  de  sacar  é  meter  algunos  navios  extraños  que 
non  sean  de  algunos  vecinos  é  moradores  de  la  dicha  villa 
é  su  jurisdicción  por  la  dicha  abra  é  ria,  ni  les  den  ayu- 
da ni  £avor  para  ello ,  é  hasta  en  tanto  que  primeramen- 
te hayan  licencia  y  espreso  mandado  del  Alcalde  é  Pre- 
boste é  Fieles  é  B^dores  para  ello  ayuntados  é  confor- 
mes, sopeña  que  cualquier  persona  que  lo  contrario  bv- 
ciere  incurra  en  pena  de  cada  diez  dobláis  de  oro  de  la 
vanda  castellanas  y  cuño  ^y  peso  de  Castilla,  lá  mitad  para 
la  obras  de  la  Iglesia  de  &mta  María  desta  dicha  villa  é 
4a  otra  mitad  para  el  Alcalde  que  la  mandare  ejecutar  é 
para  el  Preboste  qué  la  ejecutare,  é  si  en  ^  mismo  día 
incurriere  en  la  dicha  pena  por  el  dicho  Alcalde  non  «e 
diere  general  mandamiento  ejecutivo,  y  el  <üdio  Prdx)s* 
te  non  la  ejecutare,  ellos  mismos  cayan  é  incurran  en  la 
dicha  pena  é  sea  ejecutada  por  los  fieles  de  la  dicha  villa 
•so  la  dicha  pena. 

La  cual  dicha  ordénaasa  confirmaiBos  ¿  aprobamos  para  qiie^e 
ffoarde  é  cumpla  con  tanto  que  la  pena  en  ella  contenida '  no  se  en- 
tienda á  los  navios  que  entraren  é  aportaren  con  fortuna. 

Ordenanza  6%. 
Ordenamos  que  en  ésta  villa  estén  todavía  continua- 
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mente  á  lo  mepoe  cuatro  tabernas,  las  dos  de  vino  é  las 
otras  dos  de  sidra,  é  si  en  algún  tiempo  ó  tiempos  falles* 
oleren  alguna  ó  algunas  de  las  dichas  tabernas,  que  los  fíe- 
les de  noe  el  dicho  Concejo  sean  tenidos  de  taponar  vino 
ó  vinos,  sidra  ó  sidras  para  el  cumplimiento  de  las  dichas 
cuatro  tabernas  á  los  vecinos  de  la  dicha  villa  ó  á  cual- 
quier dellos  haciendo  repartir  é  vender  los  dichos  vinos 
é  sidras  de  la  dicha  villa  lo  mas  común  é  ijguahnente  que 
ser  pudiere  á  cada  uno  á  su  vegada  según  respeto  de  los 
vecinos  é  dias  que  cada  uno  hubiere ,  é  siendio  requerí* 
dos  por  los  dichos  fieles  ó  cualquier  dellos  á  los  dichos 
vecino  ó  vecinos  á  que  tapone  vino  ó  sidra  cual  tuviere 
el  tal  é  fuere  necesario,  é  non  quisiere  taponar  é  poner  é 
no  pusiere  en  venta  á  vender  en  taberna  los  dichos  vinos 
ó  sidras  que  los  dichos  fieles  ó  cualquier  dellos  sean  po- 
derosos é  hayan  poderío  complido  sin  pena  alguna  de  se 
entrar  á  las  casas  do  estovieren  los  tales  vinos  ó  sidras  é 
los  taponar  é  poner  ahi  en  venta  é  taberna  pública,  é  que 
el  dueño  de  los  tales  vino  ó  sidra,  pongan  é  digan  el  pre» 
cío  de  los  tales  vinos  é  sidras  según  su  voluntad,  é  cual- 
quier persona  que  contfa  esto  que  dicho  es  ó  contra  cual- 
quier cosa  6  parte  dello  fuere  ó  viniere,  que  pague  de 
pena  una  dobla  de  oró  de  la  vanda  castellana  é  de  justo 
oro  é  peso  por  cada  vegada  para  los  oficiales  de  la  dicha 
viUa  é  la  dicha  pena  pagada  ó  non ,  que  siempre  sea  é  fin« 
que  firme  esta  dicha  ordenanza,  pero  si  la  parte  requ^ 
TÍda  dijere  que  el  tal  vino  ó  sidra  que  lo  ha  menester  parm 
«n  beber  ó  para  íaser  bodas,  ó  de  su  hijo  ó  hija,  ó  bateos» 
ó  misa  nueva ,  ó  para  faser  edificio  de  casa  é  navio  é  dello 
quisiere  faser  é  hiciere  juramento  según  forma  de  dere- 
^  que  non  sea  tenido  de  los  taponar  ni  vender  ni  in- 
<^rra  en  las  dichas  penas ,  pero  que  no  lo  pueda  vender 
^  fuera  parte  dest;a  dicha  villa,  é  que  si  después  dello  lo 
quisiere  vender  en  esta  ditha  villa  que  no  lo  vendan  á 
^yor  precio  de  lo  que  al  tiempo  á  que  fue  requerido  á 
<ine  lo  vendiesen  se  vendian  los  dichos  vinos  é  sidras,  é 
4^e  algunos  ni  algunos  no  sean  osados  de  decir  ni  rógss 
&  persona  alguna  á  que  non  tapone  vino  ó  sidra  nin  acep- 
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tar  el  tal  dicho  ó  ruego  so  la  dicha  pena  para  los  dichos 
oficiales. 

La  cual  diclia  ordenanza  confirmamos  y  aprobamos  para  ^e  se 
guarde  é  cumpla  como  en  ella  se  contiene. 

Ordenanza  63. 

■ 

Otrosí:  ordenamos  que  por  cuanto  algunas  personas 
vecinos  desta  dicha  villa  é  su  jurisdicción  algunas  veces 
se  suelen  ir  fuera  delks  á  lugares  extraaos  con  obladas  y 
candelas  á  ofrecerse,  y  esto  que  les  parece  cosa  deshonesta 
é  dañosa,  que  de  aqui  adelante  ninguna  ni  algunas  per- 
sona ó  personas  no  sean  osados  de  ir  é  enviar  fuera  de  la 
dicha  villa  é  su  jurisdicción  con  obladas  nin  candelas,  so- 
pena  de  un  florin  de  oro  para  los  oficiales  de  la  dicha  villa 
salvo  por  su  marido  ó  madre  ó  fijo  ó  fija  ó  hermano  ó  her- 
mana, pero  que  sean  libres  sin  pena  los  que  tienen  los 
enterrorios  fuera  de  nuestra  jurisdicción. 

La  cual  dicha  ordenanza  revocamos  é  mandamos  que  cada  uno 
pueda  salir  á  hacer  las  dichas  ofrendas  con  tanto  que  las  obladas 
sean  panes  comunes* 

Ordenanza  64. 

Otrosí :  ordenamos  que  en  novenarios  é  honras  ni  en 
responsos  de  difuntos  nin  en  otros  oficios  divinales  nin- 
guna ni  algunas  persona  ni  personas  desta  dicha  villa  é 
jBu  jurisdicion  no  sean  osados  de  dar  ni  den  dineros  á  cl^ 
rigo  alguno  para  dar  é  repartir  los  dineros  á  la  clerecía 
é  clérigos  qu6  en  los  tales  novenarios  é  honras  é  respon- 
^sos  é  oficios  fueren,  salvo  que  los  den  á  home  lego  para 
que  se  los  reparta  é  les  dé  á  cada  clérigo  que  dijere  misa 
doce  blancas  ó  su  valia  en  la  moneda  que  al  tiempo  cor- 
riere en  esta  dicha  villa,  é  por  el  responso  cuatro  blancas 
de  la  dicha  moneda ,  é  otro  tanto  en  los  otros  oficios  que 
no  sean  misas. 

La  cual  dicha  ordenanza  revocamos  para  que  de  aqui  adelante 
no  se  use  della. 
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Ordenanza  65. 

Otroei :  ordenamos  que  ninguna  persona  no  sea  osa- 
do de  dar  nin  dé  á  clérigo  dinero  alguno  sobre  las  sepul- 
turas, salvo  las  personas  que  hicieren  rezar  misa  que  pue- 
da dar  un  dinero  si  quisiere,  pero  que  no  en  otro  tiempo 
alguno  sopeña  de  nn  real  de  plata.  > 

La  cual  dicha  ordenanza  rerocamo»  é  mandamos  ^e  no  so  oml 
della  de  a^iii  adelante. 

Ordencansa  66. 

Otrosí :  ordenamos  que  cualquier  persona  que  entra«¿ 
re  en  la  yiña  agena  sin  licencia  é  autoridad  del  dueño  della 
que  pague  de  pena  por  la  tal  entrada  veiQte  é  cinco  ma- 
ravedís de  dos  blancas  el  maravedí,  é  si  tomare  ubásqu6 
pague  de  pena  de  cada  racimo  cinco  maravedís, é  si  otro 
6  otsfos  algíinos  tomaren  ó  comieren  de  lo  que  asi  fuer^ 
tomado  de  la  vina  agena,  puesto  que  no  entre  en  ella ,  que 
pague  por  cada  racimo  cinco  maravedís,  é  si  la  dicha  ea« 
trada  hiciere  de  noche  que  pague  la  pena  doblada. 

La  coal  ffieha  ordenanza  declaramos  é  mandamos  que  se  entien^ 

da  é  guaidje  desta  manera  j  no  en  otra  alguna :  que  el  que  entrare  i 

niciei»  d^ño  en  la  viña  que  pague  el  daño  que  se  ayeriguare  que 

hizo ,  pero  si  no  hiciere  daño  por  sola  entrada  no  incarra  en  pena 
Duigaiia. 

Ordenanza  67. 

Otrosí:  ordenamos  que  cualquier  que  entrare  en  man* 
zanal  ageno  sin  autoridad  de  su  dueño  que  pague  por  ca- 
da entrada  veinte  maravedís  de  la  dicha  moneda,  é  si  to- 
^^re  manzanas  que  pague  de  pena  un  maravedí  por  cada 
gyano  de  manzana,  é  si  de  noche  entrare  é  tomare  como 
dicho  es  qué  pague  Jas  dichas  penas  dobladas. 

Lá  cual  dicha  ordenanza  mandamos  que  se  entienda  é  guarde  se^ 
V^  ^  de  la  manera  mandamos  guardar  la  ordenaniu  66  antes  dest4 
J^  w)  de  otra  maneira* 
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Ordenanza  68. 

Otrosí :  ordenamos  que  cualquier  persona  que  entra- 
re e  n  huerta  agena  sin  licencia  é  autoridad  del  dueño  della 
que  pague  de  pena  por  la  tal  entrada  veinte  é  cinco  ma- 
ravedís  de  la  dicha  moneda,  é  si  tomare  hortaliza  alguna 
que  pague  por  cada  cabeza  de  cebolla,  ó  de  ajo,  ó  de  puer- 
ro, ó  foja  de  berza  un  maravedí  de  la  dicha  moneda,  é 
allende  de  esto  que  por  cualquier  cosa  de  las  sobredichas 
allende  de  las  dichas  penas,  que  esté  cada  uno  en  la  torre 
del  Concejo  tres  dias.con  qus  noches,  é  si  alguno  se  que- 
rellare de  cosa  alguna  de  las  contenidas  en  estos  tres  ca- 
pítulos contenidos,  que  sea  de  diez  y  seis  años,  ó  dende 
arriba  varón  ó  muger  ó  moza,  dueño  de  la  tal  viña  ó 
manzanal  ó  huerta,  é  non  pudiere  probar  la  dicha  su  que- 
rella por  otras  probanzas ,  é  quisiere  hacer  é  hiciere  ju- 
ramento sobre  el  libro  é  la  cruz  é  las  palabras  de  los  aai^ 
tos  Evangelios  según  forma  de  derecho  é  so  el  dicho  ju- 
ramento respondiere  é  dijere  que  viera  hacer  la  dicha  en- 
trada é  toma  de  las  cosas  sobredichas  ó  de  alguna  dellas^ 
que  sea  creido  el  dicho  autor  é  que  la  parte  acusada  sea 
ienido  de  pagar  é  padecer  las  penas  segund  en  los  dichos 
capítulos  dice  é  se  contiene,  é  si  la  dicha  entrada  é  toma 
fuera  fecha  de  noche  que  pague  las  dichas  penas  dobladas. 

La  cual  diclia  ordenanza  revocamos  y  mandamos  que  cerca  de  lo 
en  ella  contenido  se  guarde  y  cumpla  lo  que  mandamos  guardar  y 
cumplir  en  la  ordenanza*  66  y  no  otra  cosa  alguna* 

» 

Ordenanza  69. 

Otrosí:  ordenamos  que  cualesquier  personas  de  cual- 
quier edad  que  sean  que  sin  licencia  é  autoridad  del  due- 
ño tomare  perad ,  ó' avellanas,  ó  ciruelas ,  ó  cerezas,  ó  figos, 
é  nueces,  é  castañas,  é  duraznos,  é  limas,  é  naranjas,  é 
otra  cualquier  semejante  fruta  que  pague  de  pena  por 
cada  un  grano  un  maravedí,  é  mas  al  dueño  de  la  tal  fru- 
ta el  daño  que  recibiere  con  ello  doblado,  con  las  costas 


-  » 
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que  sobre  ello  hiciere,  é  que  todos  jos  maravedís  conte- 
nidos en  estos  cuatro  capítulos  de  suso  que  sean  é  los  bar 
yan  en  esta  manera ;  la  tercia  parte  al  acusador  é  las  dos 
partes  para  las  guardas  de  las  dichas  heredades  que  para 
ello  pusiéremos,  é  allende  desto  que  los  que  asi  hicieren 
las  dichas  entradas  é  tomas  paguen  á  los  dueños  los  daños 
que  en  ello  recibieren  doblados ,  con  mas  las  costas  que 
sobre  ello  hiciere. 

Sobre  lo  contenido  en  esta  ordenanza  mandamos  que  se  guarde 
lo  que  de  soso  está  por  Nos  dispuesto  é  mandado  en  las  sesenta  y 
seis  ordenanzas ,  é  no  otra  cosa  alguna. 

... 

Ordenanza  70, 

Otrosí :  ordenamos  que  en  alguno  ni  en  algunos  días 
de  fiesta  que  por  la  Iglesia  desta  nuestra  viUa  fueren  man* 
dadas  guardar  fiestas^  al  tiempo  de  )os  frutos,  ninguna  ni 
algunas  personas  no  sean  osados  de  ir  á  sus  heredades  nin 
agenas,  salivo' qu^pupdfmir/los  dueños  principales'  cada 
uno  á  su  lieredad  habiendo  presunción  que  los  setos  es^ 
taban  abiertos  é  non  en  otra  manera  sopeña  de  un  real 
de  plata  por  cada  yegiada  para  las  dichas,  guardas,  pero 
que  los  ha|;)itantes  .fuera  de  la  (Ucha  villa  é  los  arrabales 
é  torres  é  los  que  tienen  caserías  que  puedan  ir  y  enviar 
á  las  hered^cjfcs.qife  han  en  ellas  á  quien  é  cuales é cuan* 
do  quisieren  é  por  bien  tuvieren  sin  pena  alguna. 

La  cual  diclia  ordenanza  declaramos  é  mandamos  que  se  gnard* 
en  esta  manera ;  que  en  cualquier  tiempo  que  se  ayeriguare  que  hi- 
cieron dafió  Ids  que'  entraron'  éo  las  dichas  huertas  paguen  el  daño  que 
le  probare  haber  hecho  9  pero  por  sola  la  entrada  no  incurran  e» 
^na  alguna* 

Ordenanza '¡1. 

Otrosí:  ordenamos  que  si,  lo  que  Dios  no  quisiere, 
acaesciere  arder  algún  fuego  en  esta  dicha  villa  ó  en  sus 
arrabales ,  que  cualquier  persona  que  lo  viere  ó  lo  sintie* 
re  lu^o  dé  apellido  públicamente  por  el  tal  fu^o»  en 
manera  que  las  gentes  de  la  dicha  villa  é  arrabales  lo 
sientan  para  que  se  alleguen  á  lo  matar  al  .lugar  donde 
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el  tal  fuego  ardiere  sopeña  que  cualquiera  perdona  6  per- 
sonas que  asi  vieren  é  sintieren  el  tal  fuego  públicamente 
é  non  diere  el  dicho  apellido,  que  pierda  todos  sus  bienes, 
muebles  é  raices,  é  sean  é  finquen  para  nos  el  dicho  Con- 
cejo, é  si  bienes  é  raices  non  hobiere  en  nuestra  jurisdic- 
ción, que  lo  pongamos  en  una  forca  muy  alta  colgado  del 
pescuezo  con  una  cuerda  de  cáñamo  fuerte  é  recio  atados 
pies  é  manos,  en  manera  que  con  los  pies  no  pueda  llegar 
á  la  tierra  é  muera  naturalmente! 

La  cual  dicha  ordenanza  revocamos  y  mandamos  qae  no  se  ose 
della  en  cuanto  toca  á  la  pena  que  en  ella  se  hace  mención :  pero 
mandamos  que  sean  obligados  todos  los  que  vieren  é  supieren  el  di- 
cho fuego  á  dar  luego  apellido ,  sopeña  quA  si  se  averiguare  que  dejó 
de  faser  alguno  el  dicho  apellido  por  dolo  ó  malicia  que  se  proceda 
contra  él  conforme  á  justicia  ^  é  sea  condenado  en  las  penas  del  de- 
recho que  en  tal  eaio  hayan  logar* 

Ordenanza  7  a, 

Otrosí:  ordenaron  que  dé  cada  basa  iiela  dicha  villa 
é  sus  arrabales  sean  tenidos  de  llevar  é  lleven^  á  lo  me- 
nos una  ferrada  de  agua  al  lugar  donde  el  tal  fuego  ar- 
diere é  que  alguna  persona  ni  personas  de  la  dicha  villa 
nin  de  los  dichos  nuestros  arrabales  non  sean  osados  de 
sacar  ropa  alguna  de  las  dichas  casas  ni  de  alguna  dellas, 
fasta  tanto  que  alguna  de  las  gentes  que  kl  tal  fuego  fue- 
ren se  tornen  del  tal  fiíego  donde  el  dicho  fuego  ardiera 
no  lo  pudiendo  amatar ,  é  cualquier  ó  cualesquier  perso- 
nas queansi  no  lo  hicieren  é  guardaren.,  ni  cumpliereo 
que  paguen  de  pena  cinco  florines  de  oro  por  cada  vega- 
da, la  mitad  para  la  obra  de  la  dicha  Iglesia  ylaotra  mi* 
tad  para  los  dichos  oficiales,  pbró  que  hasta  la  quinta  casa 
de  do  el  tal  fuego  ardiere  sean  francos  y  libres  sin  pena 
alguna.  £  otrosí :  ordenamos  que  los  dichos  oficiales  y  los 
buenos  bornes  que  por  ellos  fueren  llamados  sean  tenidos 
de  ver  y  catar  y  examinar  las  casas  de  la  dicha  villa  é  sos 
arrabales  asi  en  los  fogares  como  en  la  paja  y  linos  que 
en  ellas  esto  viere,  é  puedan  ordenar  é  mandar  en  qué 
forma  est^án  é  que  todos  sean  tenidos  de  tener  é  guar^ 


dar  é  cumplir  s^un  que  los  dichoe  oficiales  mandaren, 
80  las  penas  que  en  ellas  pusieren. 

La  cual  dicha  ordenanza  confirmamos  en  lo  qne  toca  al  llevar 
agua  para  matar  el  fuego ,  pero  en  lo  demás  sea  á  disposición  -de  los 
dueños  en  ordenar  en  su  hacienda  lo  que  quisieren ,  ó  permitiendo- 
hs  sacar  ó  dejándolo  como  auisieren  y  por  bien  tuvieren ,  é  que  si 
se  probare  que  contra  su  voluntad  idgun»  pe^^sonas  lo  sicaxon  y  to^ 
marón  j  que  prosiga  su  justicia  coutra  ello4> 

Ordenanza  78. 

Otrosí:  ordenamos  que  si  al  tiempo  y  tiempos  que  el 
tal  fuego  ardiere  se  fallaren  algunas  cubas  de  sidra  á  ma^ 
00  para  lo  amatar,  que  las  puedan  tomar  si  quisieren 
para  ello  sin  pena  alguna,  pero  que  después  les  paguemos 
luego  á  los. dueños  todo  el  daño  que  en  ello  hubieren  re»- 
cibido  á  vista  y  examen  de  los  dichos  oficiales  y  homes 
buenos  que  las  par(eé  nombraren  para  ello ,  é  qu^  cual* 
quier  persona  que  se  opusiere  á  defender  la  dicha  sidra 
que  pague  de  pena  cinco  doblas  de  oro  castellanas  para 
los  dichoe  oficiales,  é  que  no  embargante  su  defensión, 
que  los  que  y  contescieren  á  matar  el  dicho  fuego  que 
puedan  tomar:  y  tomen  las  dichas  sidras  sin  pena  alguna. 

La  cual  dicha  ordenanza  confirmamos  y  aprobamos  para  que  s« 
guarde  y  cumpla  como  en  ella  se  contiene  ^  con  tanto  que  la  pena  en 
ella  contenida  sean  dos  florines  de  oro  y  no  mas ,  la  mitad  para  los 
muros  y  la  otra  mitad  para  los  que  la  juzgaren. 

. 

•  Ordenanza  74. 

.    t     :  • 

Otrosí :  ordenamos  que  alguna  pin  algunas  persooa  ó 
personas  no  hagan  candelas  de  resina  ni  de  goma  nin  de 
alquitrán  sopeña  de  una  dobla  de  oro  de  la  dicha  mone^ 
da  para  1q^  dich^  oiktales.  ,  ' 

'  La  cual  dicha  ordenanza  confinmuaos  y  aprobamos  coaa  tanto»  quo 
u  pena  en  ella  contenida  sean  cinco  reales  de  plata  y  no  mas^  la  mi* 
^  para  loa  muros  y  la  otra  mitad  para  el  juez  que  lo  sentendare» 
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Ordenanza  75. 

Otrosí :  ordenamos  que  alguna  ni  algunas  personas  no 
sean  osados  de  facer  leña  ni  otra  obra  alguna  de  las  £iyafl 
derribadas  en  pagaoer,  nin  cojan  leñas  algunas  que  las 
avenidas  trajeren  á  la  comarca  de  la  dicha  villa,  con- 
viene á  saber  entre  Zumaya  y  Motrico,  los  dias  de  Santo 
Domingo  desde  el  dia  sábado  anochecido  hasta  el  lunes 
que  sea  amanecido  y  dia  claro,  y  nin  los  dias  de  nuestra 
Señora  Santa  María,  é  de  los  Apóstoles,  é  Asunción,  é 
Ciorpore  Cristi,  é  San  Juan  Bautista,  é  San  Miguel,  é  Apa- 
rición, domingo,  ni  en  algún  dia  de  las  tres  pascuas  del 
año  sopeña  de  una  dobla  de  oro  de  la  dicha  moneda  cada 
-uno  por  cada  vegada  para  los  dichos  oficiales. 

La  cual  dicha  ordenanza  codirmamot  é  aprobamos  para  que  se 
|;iiarde  é  cumpla ,  contante  que  la  pena  en  ella  contenida  sean  tres 
reales  y  no  mas^  las  cuales  apUcamos  segund  é  de  la  manera  segund 
que  lo  mandamos  en  la  ordenanza  74  antes  desta* 

Ordenanza  76. 

Otrosí:  ordenamos  é  mandamos  que  ninguna  muger 
que  sea  vecina  y  moradora  en  esta  dicha  villa  é  su  juris- 
dicíon  non  pongan  y  trayan  en  su  tocado  en  la  cabeza 
en  ningún  tiempo  ni  manera  alguna  mas  de  treinta  y  una 
vara  de  lienzo  delgado  y  mas  seis  varas  de  lienzo  gordo, 
nin  pueda  poner  nin  pongan  en  las  dichas  sus  tocas  oro 
nin  seda  alguna,  sopeña  de  dos  doblas  de  oro  de  la  dicha 
moneda,  la  mitad  para  el  dicho  Concejo  y  la  otra  mitad 
para  los  dichos  Oficiales,  é  si  en  esta  pena  incurrieren  al- 
gunas mugeres  casadas  que  tengan  maridos,  que  los  dichos 
sus  maridos  sean  tenidos  á  pagar  la  dicha  pena. 

La  eoal  dicha  ordenanza  rerocamos  y  mandamos  que  no  se  oss 
della ;  pero  mandamos  que  los  trages  y  tocados  sean  bonestos  y  mo- 
derados y  no  costosos  ppr  excasar  de  todas  costas  á  los  vecinos  de  la 
dicha  vüía* 
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Ordenanza  77. 

Otro6Í  ordenamos:  por  cuanto  en  los  días  de  las  fies-* 
tas  de  por  San  Migue)  eú  que  nos  el  dicho  Concejo  ha-* 
hemos  usado  y  acostumbrado  de  nos  juntar  á  concejo  y 
criar  é  hacer  nuestros  oficiales  en  cada  año,  conviene  á 
saber,  el  Alcalde  ordinario  de  la  dicha  villa  y  dos  fieles 
Redores  y  un  Escribano  fiel  y  dos  Jurados  menores,  é 
por  cuanto  aunque  segund  justicia  é  razón  la  dicha  crea- 
ción se  debería  hacer  deliberadamente ,  algunos  horneé 
Tozangleros  á  menos  de  deliberar  cerca  dello,  anticipan-^ 
do  á  los  buenos  hombres,  suelen  nombrar  los  dichos  Al- 
caldes é  oficiales  voluntariosamente,  entendiendo  que  los 
primeror  que  fueren  nombrados  por  oficíales  que  non  se- 
rán reusados,  é  qué  asi  pasarán  con  su  intención,  aunque 
ello  sea  en  nuestro  dañb,'  de  lo  cual  se  presume  que  por 
tiempo  nasciesen  é  recreciesen  escándalos  é  inconvenientes 
y  males  y  daños  entre  nos  si  algún  remedio  no  pusiésemos 
en  ello,  por  ende  nos  el  dicho  Concejo  é  Universidad  del, 
lodos  de  un  acuerdó  é  de  un  ánimo  é  consentimiento ,  que- 
rieúdo  evitai'  los  didhós  esicándalos  y  males  y  daños  qtie  de 
lo  que  dicho  es  nos  podría  Venir  é  recrecer,  ordenamos 
y  mandamos  que  alguna  nin  algunas  persona  nin  perso- 
nas no  sean  osadas  de  nombrar  los  dichos  oficiales  nin  ^- 
guno  dellos  al  tiempo  y  tiempos  que  nos  hubiéremos  de 
hacer  la  dicha  creación  sopeña  de  diez  doMas  de  oro  de 
la  dicha  moneda,  la  mitad  dellos  para  nos  y  la  otra  mi- 
tad para  los  Alcaldes  y  fieles  de  la  dicha  villa  del  año 
acabado,  é  que  la  dicha  pena  pagada  ó  non,  que  ningún 
Alcalde  ni  fiel  ni  fieles  ni  Escribano  fiel  que  asi  fuere 
nombrado  non  haya  oficio  alguno  nuestro  en  aquel  ^  año 
en  que  ^i  fua*en  nombrados  por  oficiales,  é  ordenamos 
que  al  tiempo  ó  tiempos  que  nos  el  dicho  Concejo  hubíe^ 
remos  de  facer  la  dicha  creación  de  los  dichos  oficiales  que 
seamos  juntos  en  la  dicha  villa  en  que  seamos  la  mayor 
parte  de  todos  los  vecinos  de  la  dicha  villa,  para  lo  cual 
cada  vecino  nuestro  asi  moradores  como  habitantes  en  la 
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dicha  villa  a>mo  en  sus  arrabales  é  tierra  é  jurisdicción, 
sin  hacer  otro  llamamiento  ni  noti^cacion,  seamos  teni- 
dos de  venir  al  dicho  Concejo  á  facer  la  dicha  creación 
de  los  dichos  oficiados;  y  esto  se  eptienda.qqe  ^layadeser 
é  sea  el  dicha  dia  y  fiesta.de  Sai^.  l^iguel  de  Setiembre  de 
«da  un  año,  segund  fueé  l^a  sido  usado  é  acostumbrado 
hasta,  i^gore  facer  la  dicha  creación,  é  que  4o.  tal.  ayunta- 
miento se  aparten  el  Alcalde  y  los  Oficiales  é  aquellos 
buenos  del  dicho  Concejo  que  estuvieren  en  el  dicho 
ayuntamiento»  y  ppr  jos  bichos  Alcaldes  y  fiele^  y  Im  ptros 
homes  buenod  fuenf n  elegjtdos  para  ^\]o^  q^e  tódof»  ellos 
con  los  dichga  oficiales  sean  fasta  doce  bornes^  los  cuales 
juntos  primeramente  hagan  juramento  solenme  que  sin 
afición  ni  banderiza  alguna  acordarán  é  dieran  é  nombra- 
rán hombres  suficientes  idónios  é  bueni;»  por  Alcalde  é 
^eles  y  jSscrlbano  fiel  y  juirados  del  dicho  Qoncejo  para 
el  año  próximo  siguiente:  é  por  cuanto  podria  acaescer 
que  entre  los.  dichos  doce  hómes,  á  menos,  de  deliberar, 
andcipasen  algunos  y  nombrasen  los  dichos  Alcaldes  y 
Oficiales,  que  el  primero  que  hubiere  de  nombrar,  quien 
será  Akalde;  se^  teñido  de  n^mhr^  trfss.hombres-comu«> 
nes  é  buepo^  vecinosTd^  iac  dicha  viila  diciendo  qt|e  uno 
dellos  S0a  criado  por  Alcalde  y  que  no  puedan  criar  uno 
ni  dos  solos  por  Alcalde  menos  de  tres  homes,  é  asi  mis- 
mo el  que  segundamente  á  otros  hubiere  de  nombrar 
nombre  á.  otros  tres  home^.ppt  .Alcalde i^ic^eoda que  uno 
dellos  sefá  bueno  que  sea.  Ak^d.e,,  é  asi  nombrado  los 
.dichos  buenos  homes  deliberen  é  ordeneA  é.h^an  la  di<- 
cha  creación  y  en  siguiente  los  dos  fieles^'y  elEscribano 
fiel  y  los  jurados  menores,  y  los  guardas  de,  los  montes 
sean  nombrados  é  criados  por  los  dichos  buenos  homes 
eomo  por  bien. tuvieren,  hac^c^o  é  cr^do  Ips  que  en- 
tendieren que  serán  idóneos  y  su^c^entes  para  los  dichos 
oficios,  pero  que  no  puedannombrar  ájhpni?  algupoque 
en  alguno  de  los  tres  años  postrimeros  pasados  haya  sido 
Alcalde  ó  fiel  por  Alcalde  ó  fiel;  é  asi  creados  los  dichos 
oficiales  vayan  al  dicho  Ayuntamiento  y  ende  sean  publi- 
<^dos  ante  todos  nombrando  é  declarando  quien  é  cuales 
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han  sido  creados  por  oficiales,  de  los  cuales  é  de  cada  uno 
dallos  luego  iuooutinentl  se  tome  la  solemnidad  en  tal 
caso  debida,  é  con  tanto' hayan  poder  de  usa^r  é  gozar  é 
usen  é  gocen  de  los  dichos  oficios;  pero  que  el  dicho  Al- 
calde y  los  dichos  fieles  y  Escribano  fiel  y  jurados  sean 
tenidos  de  hacer  residencia  é  vida  é  morada  contina  en 
la  dicha  villa  en  todo  el  dicho  año  en  que  m  fueren  crea- 
dos por  oficiales,  é  cualquier  ó  cualesquier  de  ios  dichos 
oficiales  que  hiciwe  vida  en  otra  parte  fuera  de  la  dicha 
villa,  non  puedan  usar  ni  gozar  ni  usen  ni  gocen  de  ios 
dichos  oficios  nin  de  alguno  dellos,  é  cualquier  ó  cuales- 
quier persona  ó  personas  que  contra  esta  dicha  ordenan* 
za  ó  contra  cualquier  cosa  de  lo  en  ella  contenido  fuero 
ó  viniere,  é  aquel  ó  aquellos  que  sin  ser  «laidos  por  los 
dichos  oficiales  entraren  donde  hicieren  la  dicha  creación 
de  los  dichos  oficios,  que  pague  diez  doblas  de  oro  de  la 
dicha  moneda,  la  mitad  para  nos  el  dicho  Concejo,  y  la 
otra  mitad  para  los  oficiales  del  dicho  año  acabado. 

lia  cual  ordenanza  sevoeamos  é  matidainof  qtt^laeleccíqáen  ella 
contenida  se  haga  desta  manera  >  poniendo  cédulas  en  un  cántaro 
para  los  oficios  que  han  de  ser  elegidos  cada  un  año,  conforme  á  lo 
que  se  hace  cerca  de  la  dicha  elección  en  la  villa  de  San  Sebastian^ 
y  no  de  otra  manera* 

■ 

ÓrdeFuxnza  ^S. 

Otrosí:  ordenamos  que  cada  é  cuando  y  en  cualquier 
tiempo  que  los  dichos  nuestros  oficiales  ó  alguno  ó  algu^ 
nos  dellos  hobieren  algún  impedimento  legitimo ,  poi^* 
que  non  puedan  servir  su  oficio  por  su  persona ,  ^qüc.^fli 
tal  caso  nos  el  dicho  Concejo  podamos  eriarí  é  criemos  d 
tal  oficial  ó  los  tales  oficiales  que  hobieremos  menester 
en  lugar  é  por  falta  de  los  tales  impedidos  en  la  manera 
susodicha,  é  que  el  dicho  oficial  impedido  no  pueda  po- 
ner por  sí  otro  alguno  en  su  lugar  en  el  oficio,  é  puesto 
que  lo  ponga  non  vala,  ni  sea  oficial,  nin  pueda  usar 
nin  use  el  dicho  oficio. 

La  cnal  dicha  ordenanza  mandamos  que  se  entienda  é  guarde  de 
esta  manera  i  qne  si  el  impedimento  del  tal  oficial  fuere  por  pocos 
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días  qae  no  se  fiíga  otra  eleccioo ;  pero  si  faere  de  largo  tiempo  el 
dicho  impedimento ,  en  tal  caao  los  mismos  electores  que  tornen  á 
liacer  la  elección  en  el  cántaro  en  otra  persona  suficiente ,  para  que 
ainra  el  dicho  oficio  del  impedido. 

Ordenanza  79. 

Otrosí :  ordenamos  que  los  dichos  nuestros  fieles  ha* 
jan  poder  cumplido^  é  sean  tenidos  de  üegír  é  gobernar, 
é  administrar,  é  distribuir,  y  guardar,  é  demandar,  é 
defender  bien  y  lealmente  los  derechos  é  hacienda  de  nos 
el  dicho  Gonoejo-^^Otrosí :  que  acabado  el  año  en  que 
ansi  fueren  fieles,  que  será  el  dicho  dia  de  San  Miguel 
que  cae  á  veinte  y  nueve  dias  del  mes  de  Setiembre  de 
cada  año ,  que  dende  fasta  los  quince  días  primeros  si- 
guientes sean  tenidos  cada  uno  é  cualquier  dellos  de 
mostrar  é  dar  buena  cuenta  leal  é  verdadera  con  pago^ 
con  juramento  s^und  el  derecho  en  tal  caso  requiere,  á 
nos  el  dicho  Concejo  é  á  nuestra  voz,  sopeña  de  quinien- 
tas doblas  de  oro  de  la  dicha  moneda,  las  cuales  sean  pa- 
ra  cumplir  é  pagar  las  deudas  é  cargos  de  nos  el  dicho 
G)ncejo,  é  que  la  dicha  pena  pagada  ó  non ,  que  siem- 
pre sean  tenidos  de  dar  la  dicha  cuenta  como  dicho  es, 
é  si  por  ventura  se  hallare  por  verdad  que  los  dichos 
oficiales  ó  alguno  delIós  hayan  dado  mala  cuenta  infruc- 
tuosa encubriendo  maliciosamente  alguna  parte  de  la  di- 
cha fecienda  é  dineros  de  nos  el  dicho  Concejo ,  que  el 
fiel  ó  fieles  que  ansi  fueren  fallados  en  la  dicha  malicia, 
que  sean  tenidos  de  nos  pagar  todo  ello  con  el  doblo  é 
con  las  oostas  que  en  esta  rasson  hiciéremos,  é  demás  que 
pague  las  setenas  al  egecutor  que  las  iegecutare ,  é  jamas 
non  haya  o6cio  alguno  nuestro. 

La  cuaI  dicha  ordenanza  confirmamos  é  aprobamos  para  qne  so 

fnarde  ¿  cumpla  con  esta  declaración  é  moderación :  que  no  se  pue- 
an  pedir  ni  demandar  las  dichas  penas  ni  alguna  deltas ,  salvo  que 
por  todo  rigor  de  derecho  sean  compelidos  é  apremiados  á  dar  la 
dicha  cuenta;  é  pagar  los  alcances  ,'é  si  fraude  hubiere  se  desfaga ,  é 
si  el  tal  Fraude  fuere  fecho  é  cometido  á  sabiendas  por  cualquier  de 
los  que  han  de  dar  la  dicha  cuenta,  mandamos  que  si  fuere  averi- 
guado ,  tea  ponido  J  castigado  conforme  á  josticia* 
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Ordenanza  8o. 

*  9 

t 

Otrosí:  ordenamos  que  cada  é  cuando  y  en  cualquier 
tiempo  que  nos  el  dicho  Concejo  hobieremos  de  vender 
en  nuestros  montes  algunos  robles  ó  otros  cualesquiera 
árboles  por  piezas  de  árboles,  que  en  tal  tiempo  nuestros 
fieles  sean  tenidos  de  nombrar  dos  hombres  carpinteros 
nuestros  vecinos,  que  sean  hombres  de  buena  fama  y 
conversación ,  y  no  pobres ,  los  cuales  dichos  carpinteros 
hayan  de  cortar ,  y  corten  todos  los  árboles  y  robles  que 
asi  vendieren ,  y  que  los  tales  carpinteros,  qiie  asi  fueren 
nombrados  para  lo  que  dicho  es ,  sean  tenidos  de  aceptar 
el  cargo  de  cortar  los  dichos  árboles  como  dicho  es ,  fa- 
ciendo primeramente  la  solemnidad  en  tal  caso  debida» 
pero  que  las  personas  para  quien  hobieren  de  ser  corta- 
dos los  dichos  árboles  les  contenten  y  les  paguen  de  su 
justo  é  razonable  jornal  que  por  ello  hobieren  de  haber, 
é  otras  alguna  ni  algunas  personas  no  sean  osados  de  cor- 
tar árbol  alguno  que  asi  fuere  vendido  por  piezas  como 
dicho  es,  sopeña  de  los  tres  escudos  de  oro  viejos  conte- 
nidos en  el  nuestro  ordenamiento ,  y  que  los  dichos  fie- 
les que  esto  que  dicho  es  no  guardaren ,  que  paguen  de 
pena  cada  uno  dellos  por  cada  v^ada  seiscientos  mara^ 
vedis  viejos  para  las  nescesidades  de  nos  el  dicho  G>nce- 
jo ,  é  cualquier  é  qualesquier  carpinteros  que  para  lo 
que  dicho  es  asi  fueren  nombrados ,  y  no  aceptaren  el 
dicho  oficio,  que  paguen  la  dicha  pena  de  los  dichos 
seiscientos  maravedís  á  los  dichos  oficiales,  é  que  la  di- 
cha pena  pagada  ó  non,  que  todavía  sean  tenidos  de 
guardar  lo  que  dicho  es,  é  si  los  dichos  carpinteros  ó  al- 
gunos dellos  cortaren  fuera  de  los  dichos  limites,  que  los 
dichos  nuestros  fieles  les  dieren  y  mandaren,  ó  alguno  ó 
algunos  árboles  ó  madera  incubrieren  ó  cortaren  demás, 
que  paguen  los  dichos  tres  escudos  de  oro  por  cada  ár- 
bol para  los  dichos  Alcaldes  é  fieles  é  guardas  de  los 
montes. 

La  caal  dicha  ordenanza  oonfirmamos  é  aprobamos  ,  con  tanto 
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que  la  pena  en  ella  oonteaida  sean  dos  dacados  de  oro  y  no  mas ,  é 
que  si  el  tal  carpintero  que  Fuere  llamado  para  cortar  la  dicha  ma- 
dera, mostrare  )usto  impedimento  para  no  poder  ir  á  cortar ,  que 
•ea  escosado  j  se  nombre  otro. 

Ordenanza  8i. 

Otrosí:  ordenamos  que  cada  é  cuando  y  en  cualquier 
tiempo  que  nos  ó  nuestros  oficiales  en  nuestro  nom- 
bre vendieren  algunos  robres  ó  otros  árboles  por  piezas 
como  susodicho  es ,  que  los  compradores  de  los  tales 
árboles  sean  tenidos  de  mostrar  á  las  nuestras  guardas  de 
los  montes  é  á  los  nuestros  oficiales  carta  de  Tenia  dello 
firmada  del  Escribano  fiel  é  de  los  dos  fieles  ó  del  uno  de 
ellos,  desde  el  dia  en  que  fueren  requeridos  fiísta  ocho 
dias  primeros  siguientes ,  so  la  pena  y  penas  contenidas 
en  el  nuestro  ordenamiento  que  están  puestas  contra  las 
personas  que  cortan  los  robles  y  fayas  sin  Ucencia  y 

mandamiento  nuestro ^Otrosí:  ordenamos  que  si  alguna 

ó  algunas  persona  ó  personas  incurriere  en  la  dicha  pe- 
da cortando  árboles  é  quemando  montes ,  y  las  dichas 
nuestras'  guardas  de  los  montes  sabiéndolo  no  lo  egecu- 
taren  enteramente ,  que  las  dichas  guardas  sean  tenidos 
de  nos  pagar  todas  las  dichas  penas  enteramente  é  á  los 
nuestros  oficiales  á  medias,  é  qiie  alguna  nin  algunas 
persona  ni  personas  no  sean  osados  de  procurar  en  jui- 
cio ni  fuera,  dende  por  aquellos  que  incurrieren  en  las 
dichas  penas,  so  pena  de  seiscientos  maravedis  de  la  di- 
cha moneda  para  los  dichos  oficiales..^  otrosí  ordena- 
mos que  si  alguno  ó  algunos  de  los  nuestros  guardas  de 
los  montes  hicieren  alguna  colusión  en  cuanto  toca  á  los 
dichos  montes ,  que  los  tales  sean  tenidos  de  nos  satisfa- 
cer y  pagar  todos  los  daños  é  costas  que  por  ende  nos  vi- 
nieren con  el  doblo,  y  que  dende  en  adelante  jamas  ha- 
ya ni  pueda  haber  el  dicho  oficio  de  montanería« 

La  cual  dicha  ordenanza  confirmamos  é  aprobamos  para  que  se 
guarde  é  cumpla  como  en  ella  se  contiene ;  ecepto  que  mandamos 
que  no  se  pueda  llevar  pena  ninguna  á  los  que  ptocnraren  por  las 
personas  que  incurrieren  en  las  penas  en  que  la  dicna  ordenanza  se  har 
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ce  mención ,  pero  es  nnestra  merced  que  en  esta  causa  se  proceda 
f  lunariamente  sin  dar  lugftr  á  larga  níngnna. 

Ordenanza  8a. 

Otrosí  por  cuanto  en  el  dicho  ordenamiento  se  con- 
tiene un  capitulo  que  cualquier  persona  que  cortare  ár- 
bol de  roble  que  p9gue  de  pena  tres  escudos  viejos  de 
oro  &C.  é  por  cuanto  no  embargante  ello  algunas  perso- 
nas han  fecho  cortar  robles  á  sus  bornes  é  paniaguados  6 
cuando  se  recelan  que  serán  apremiados  á  pagar  las  di- 
chas penas,  facen  huir  á  los  tales  cortadores,  y  ausentar* 
se  de  nuestra  jurisdicción,  y  los  dichos  sus  amos  con 
quien  á  la  hora  los  tales  vivian,  se  escusan  de  pagar  las 
dichas  penas,  diciendo  que  según  la  disposición  del  di- 
cho capitulo  que  alguno  dellos  no  es  tenido  de  pagar  la 
dicha  pena,  salvo  aquel  é  aquellos  mismos  que  corta- 
ren ^1  roble  ó  la  faya ,  y  por  ende  nos  han  recrescido  al- 
gunos  inconvenientes,  é  males,  é  daños,  é  por  remediar 
todo  ello,  ordenamos  é  mandamos  que  cualquier  ó  cua- 
lesquier  personas  que  sin  nuestra  licencia  é  autoridad 
cortare,  ó  mandare ,  ó  hiciere  cortar  roble  alguno  en  los 
nuestros  montes,  que  pague  de  pena  por  cada  roble  los 
dichos  tres  escudos  de  oro  para  los  dichos  oficiales.- 

La  cual  dicha  ordenanza  confirmamos  en  cuanto  á  lo  siguiente,  es 
á  saber :  que  la  pena  que  de  suso  en  otra  ordenanza  es  puesta  contra 
los  qae  cortan,  ba;y a  lugar  contra  aquellos  que  se  probare  que 
mandckTon  cortar ,  con  tanto  que  no  se  pueda  llevar  ni  lleve  mas  d» 
•ola  una  pena  del  que  lo  mandare  ó  del  que  lo  cortare. 

Ordenanza  83. 

Otrosí:  ordenamos  que  cada  é  cuando  y  en  cualquier 
tiempo  que  se  fallare  que  alguno  ó  algunos  homes  pa- 
niaguados de  cualquier  nuestro  vecino  hayan  cortado  ala- 
guno ó  algunos  robles ,  contra  el  tenor  del  capítulo  suso 
escripto,  que  el  Señor  con  quien  el  tal  cprtador  viviere 
á  la  hoi^a  y  tlei^^po  eh  qiie  los  cortare ,  sea  .tenido  de  dar 
y  entregar  el  tal  dicho  cortador  á  los  dichos  nuestros 
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montaneros  en  su  poder  para  que  ge  ló  fagan  pagar  to- 
do ello ,  desde  el  dia  en  que  fuere  requerido ,  fasta  los 
quince  dias  primeros  siguientes ,  é  deban  pagar  á  los  di- 
chos montaneros  todas  las  penas  en  que  incurriera  el 
dicho  cortador  á  los  dichos  oficiales:  é  asimismo  que  si  el 
dicho  cortador  no  tuviere  bienes  de  que  pagar  todas  las 
djchas  penas ,  que  el  Señor  é  amo  del  tal  cortador  sea  te- 
nido de  las  pagar  y  pague  á  los  dichos  oficiales. 

Cerca  de  lo  contenido  en  esta  ordenanza  mandamos  guardar  lo 
qae  de  soso  cerca  destO'  habernos  pxoteido  y  mandado ,  es  á  aaber: 
que  el  cortador  pacue  la  pena  si  no  probare  que  su  Señor  ó  otra 
persona  ge  lo  mandís ,  porque  en  tal  caso  mandamos  que  el  que  lo 
mandó  pague  la  dicha  pena* 

Ordenanza  84. 

Otrosí :  ordenamos  que  alguna  nin  algunas  personas 
que  no  sean  nuestros  vecinos  é  moradores  en  esta  dicha 
villa ,  é  su  término ,  é  jurisdicción ,  nó  sean  osados  de 
cortar  ni  corten  árbol  alguno  de  cualquier  natura  que 
sea  en  nuestro  término,  salvo  por  su  jornal  de  cada  dia 
para  nuestros  vecinos ,  so  pena  de  medio  florin  de  oro, 
por  cada  árbol,  pero  si  roble  ó  feya  cortare  que  pague 
las  penas  contenidas  en  el  nuestro  ordenamiento,  las  cua- 
les sean  para  nuestros  oficiales. 

La  cual  dicha  ordenanza  confirmamos  é  aprobamos  en  cuanto 
á  que  no  se  corte  ningún  árbol  por  mandamiento  de  quien  no  fuere 
vecino ,  y  en  cuanto  i  que  no  se  corte  árbol  nin  fáya  por  vecino  nin 
éstraño  so  las  penas  que  de  suso  están  puestas  en  otras  ordenanzas 
contra  los  cortadores. 

Ordenanza  85. 

.  Otrosí:  ordenamos  que  cualquier  ó  cualesquier  per- 
soua  ó  personas  nuestros  vecinos  puedan  plantar  árbol  é 
árboles ,  é  robles  en  los  seles  de  vacas  que  son  en  nues- 
tros exidos  comunes  dentro  de  las  cruces  y  limites  de  los 
dichos  seles  por  y  en  voz  y  en  nombre  de  nos  el  dicho 
Ck>ncejo,  y  por  ello  no  incurra  en  pena  alguna. 

La  cual  dicha  ordenanza  confinnamos  i  apt¿bamós  para  -que  se 
guardtt  é  cumpla  como  en  día  se  contiene. 
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« 

Ordenanza  86.  ^ 

»     ,  I    ..»-.■.■. .»        ■ '  '    '.  '    * 

Otrmi:  por  cnanto  en  la§  da:ra9  y  exidos  oorannes  á 
no6  el  dicho  Concejo  es  ntadb  é  ac^tuinbrado  que  cual--' 
quier  nuestro  vecino  pneda^  hacer  viveros  de  manzanos  y 
otros  árboles  'eéáberooiándbloi :  -é  otrosí,  que-  puedan  hacer 
pioas  labradías  ew los  dichoé' exidostubn  eMv^ólánddos^ 
é  otrosí ,  que  puedan  plantar  Iresnos  en'  los  dichos  exÍ4- 
dos  comunes,  pero  que  de  los  tales  fresnos  otro  cualquier 
nuestro  vecino  pueda  cortar  y  llevar  para  su  menester, 
é  que  por  ello  non  iqcurra  en  pena  alguna  ^  é  por  fsnaiN- 
to  á  cabo  de  tiempo  algunos  ^de  los  tales  plantadores  de 
viveros^  é  fresnos,,  é  facedoces  de  las  taks  piezas  labra* 
días  con  proposito  de  nos  usurpar  las  tales  tierras  é  apn^ 
piarlas  para  sí ,  dijeron  é  alegaron  que  las  dichas  tierras 
eran  suyas  propias  sin  parte  de  nos  el  dicho  Concejo ,  de 
que  nos  recrescieron  males  y  daños.;  é  por  ende  porque 
en  lo  venidero  seamos  mas.  seguros  de  los  tales  danos  y 
males  que  nos  avengan ,  acordamos  de  ordenar  é  ordena- 
mos y  ponemos  por  ordenanza  y  estatuto  que  alguna  nin 
algunas  persona  nin  .perscmas  no  sean  osados  de  decir  ni 
al^r  en  juicio  ni  fiíera  del  por  las  dichas  nuestras  tier* 
ras,  en  queañ  plantaren  fresnos,  é  hicieren  viveros  y 
piezas  labradías  que  son  suyas  pro{Has,  é  si  alegaren  é 
digeren  como  dicho  es,  é  por  nos  el  dicho  Concejo  y  noe^ 
tra  voz  les  fuere  probado  qué  dentro  del  tiempo  de  los 
sesenta  años  postrimeros  pasados  que  fue  exido  común 
la  tal  tierra  de  las  tales  plantas  y  viveros,  que  paguen  dé 
pena  por  cada  planta  que  les '  fuere  fallado  que  piant^ 
lina  dobla  de  oro  de  la  dicha  moneda,  é  si  fiíere  pieza 
labradía  como  dicho  es,  que  pague  de  pena  por  cada  pie- 
za labradía  por  grande  ó  pequeña  que  sea  cien  doblas  de 
oro  de  la  dicha  moneda ,  las  cuales  didias  penas  seím  laf 
medias  dellas  para  nos  el  dicho  Concejo,  y  las  otras  me- 
dias para  los  dichos  oficiales  é  montaneros. 

La  cual  dicha  ordenanza  mfmdaniQs  que  se  entienda  é  guarde 
dhta  manera:  qae  ningmi  vecino  ni  ettrafio  plante  ai  pueda  plantar 
TOMO  III.  Qñ 


y 


ivi>v«  I 
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en  lo  concejil  vivero  ni  otra  planta  alguna  so  pena  de  perderlo 
plantado  ,  lo  cual  se  guarde  é  cumpla  ^  y  bo  lo  contenido  en  la  di- 
cha ordenanza  por  evitar  los  inconvenientes  que  dello  resulta* 


Órderúmxa  87. 


)  I 


Otro6b  ^rdeníunoa  que :  todas  laa  medidaft  del  trigo  é 
otra  cualquier  ciben ,  é)  del ' irlne, '  é:  sidra  y  los  pesde, 
sean  todos  unos  é  iguaks  don  los'detta  villa  en  toda  nues- 
tra jurisdicción,  y  que  las  dichas  mesuras  sean  selladas 
con.  nüeatro  sello  efe  fierro  ^  que  es  un  eje  doblado ,  é 
cualquier  é  cualesquier  .persona  ó  personas  que  con  me* 
sura  mayor  ó  menor  vendiete,  que  p^tie de  pma  aeis* 
cientos  maravedís  de  la^ic^a  'moneda  paxa  los  t^fictales 
de  la  dicha  villa* 

La  cual  diclia  ordenanza  confinnanM>s  é  aprobamos  para  que  se 

fnarde  é  cumpla ,  con  tanto  que  la  pena  eu  ella  contenida  sea  un 
orín  de  orp  y  no  mas ,  los  cuales  aplicamos  la  mitad  para  el  acusa- 
dor,  y  la  otra  mitad  para  él  que  lo  juzgare  y  obras  públicas  ,  y  la 
medida  del  pan'é  vino  sea  coaforme  á  las  leyes  de  nuestros  BLemos, 
y  no  mas  crescida  ni  mas  ba)i^. 

Ordenanza  88. 

Otrosí  ordenaron  que  alguno  nin  algunos  non  sean 
osados  de  cerrar  lü  ocupar  los  caminos  é  senderos  y  pa- 
sages  de  los  ganados  nin  de  alguno  dellos  so  pena  de 
seiscientos  maravedís  para  los  dichos  oficiales  é  para  loi 
dichos  montaneros :  é  cualquier  persona  pueda  desatar  é 
hacer  los  dichos  caminos  é  sendas  é  pasages  por  su  ¡mto» 
pia  autoridad  sin  pena  algunaé 

lia  cnal  dicha  ordenanza  eonfiítnamos  ¿  aprobamos  para  que  lo 

en  ella  contenido  se  guarde  é  cumpla  con  esta  moderación ,  que  Is 

'  pena  en.  ella  contenida  sea  dos  florines  y  no  mas ,  los  cuales  apUca* 

mos  la  mitad  para  los  que  lo  acusaren  é  juzgaren,  y  la  otra  mitad 

para  las  obras  publicas; 


*  I 


Ordenanza  89.     ;« 
Otrosí :  loando  é  ratificando  y  aprobando  los  capita- 
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los  del  dicho  nuestro  ordenamiento  que  en  razón  de  las 
carnes  vivas  y  muertas  que  en  nuestra  juridicion  fueren 
engordadas  hablan ,  que  estas  no  se  vendan  á  fuera  par« 
te  &c«  Ordenamos  que  si  cada  é  cuando  y  en  cualquier 
tiempo  algunos  mercaderes  de  fuera  parte  ofrecieren  é 
quisieren  dar  á  los  dueños  de  las  dichas  carnes  mayor 
precio,  y  los  nuestros  vecinos  oñrescieren^  y  si  se  fallare 
que  en  el  lugar  ó  villa  do  fuere  vecino  el  tal  mercader 
que  vale  mas  la  tal  cariié  que  en  esta  dicha  villa,  que  ré« 
batiendo  la  tal  demasía ,  según  respeto  de  las  reses  que 
habia  en  la  tal  carne,  que  el  nuestro  vecinoipueda  habefc 
é  pagar  la  tal  carne,  y  que  el  dueño  de  la  tal  carné  sea 
tenido  de  ge  la  dar  por  el  tal  prescio;  pero  si  el  tal  mer^ 
cader  nuestro  vecino  hobiere  presunción  que  en  ello  lé 
hacen  alguna  colusión  el  vendedor  y  el  mercader  entra- 
ño, que  si  el  dicho  nuestro  vecina  pidiere  que  faogaíi  juf 
ramento  sobre  ello  que  sean  tenidos  de  I9  hacer ,  é'si  po9 
el  tal  jnramento  se  hallare  que  hubo  colusión  á  fin  de  le 
hacer  pagar  mas  precio  al  nuestro  vecino  é  mercader,  qut 
6Í  no  quisiere  no  sea  tenido- de  ge  lo  mercar,  é  que  el 
dicho  dueño  vendedor  de  la  tal  carne  no  pueda  vender 
afuera  parte ,  pero  que  si  se  fallare  por  el  dicho  jura- 
mento que  non  hubo  t^l  colusión,  y  el  dicho  nuestro  ve- 
cino mercador  no  lo  quisiere  comprar,  que  el  dicho  due- 
ño pueda  vender  la  tal  carne  afuera  parte  donde  quisie- 
re sin  pena  alguna,  é  que  cualquier  ó  cüalesquier  per- 
sona ó  personjB  que  conti^  lo  en  este  capítulo 'Contenido 
ó  ccmdrá  cosa  alguna 'ó  parte' deUó  v&ñiere  é  ^pasare  ^  que 
pague  de  peña  seiscientos  mararodís  de  la  dicha  moneda 
páralos  dichos' oficiales;  ' 

La  oiial  dicha  ordonaiiza  declaramos  y  eméndiMEnos  .dfsla  maaeF' 
Ta,  guardándose  otra  ordenaaza  <jue  de  suso  e^tá  puesta  que  cerca 
dello  hahla:  cpie  si  se  .probare  que  al  tal.  veudedór  ¿aban  mayor 
prescio  pot*  las  tal^s  tarlies  ,*«ín  üutéiVénir  Trafude  íii  bóhision  eh 
ello ,  que  en  tal  caso  se  le  dé  aquella  deskiaáia,'  kahiéifdo-  respeto  á 
los  arseldeB  qué  turiew  cada  ree ,  é'  sí  asi .  no  «so  ^kkaeffft , '  que  lo-  pue« 
da  hbreinente  vender  y  sacar  donde  quisíere<  sin  penai 

."     f    :.  •. 
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Ordenanza  90. 

Otrosi:  loando  y  ratificando  y  aprobando  los  capítu- 
los que  hablan  en  razón  de  loe  vinos  y  sidras  que  se  víe* 
nen  de  fnera  parte  á  vender  en  esta  dicha  villa,  ordena- 
mos que  de  aqui  adelante  cualquier  ó  cualesquier  perso- 
na ó  personas,  vecinos  nuestros  y  estraños  que  á  esta  di- 
cha villa  y  á  su  juridicion  trajeren  vino  ó  sidra  para  lo 
vender,  que  sea  de  fuera  parte,  que  todos  sean  tenidos 
de  los  dar  y  poner  en  lonja  ó  lonjas  en  poder  y  so  la  lla- 
ve de  los  nuestros  £eles ,  hasta  tanto  que  se  vendan  todos 
los  vinos  .y  ñdras  desta  dicha  villa ;  pero  que  el  dueño 
de  los  tales  vinos  y  sidras  pueda  poner  otra  llave  á  la  tal 
lonja  si  quisiere,  y  cualquier  y  cualesquier  persona  ó 
personas  que  oontra  lo  en  este  capítulo  contenido  fueren 
é  pasaren^  qué  pierdan  y  hayan  perdido  los  tales  vinos  y 
sidras,  y  las  hayan  los  dichos  nuestros  oficiales  para  ha- 
cer dellas  k>  que  quisieren  como  de  cosa  propia. 

La  cual  dicha  ordcnaiua  revocamos  y  mayidainos  qae  de  aqni 
adelaule  no  se  use  della. 

-    •  j      •  •   • 

Ordenanza  91. 

Otrosí :  ordenamos  que  alguna  nin  algunas  persona  6 
-personas  ó  vecinos  é  moradores  en  esta  dicha  villa  y  so 
jurisdiceion,  np  sean  osados  de  vender  ni  vendan  que^ 
so,  ni  manfeca^  ni  ledie  alguna  que  aeá  habido  de  loe 
ganados,  dé  la  dicha  nuestra  juriadiocion  á  persona  oí 
personas  alguna  ni  algunas  que  no  sean  vecinos  é  010- 
Tadores  en  está  dicha  villa,  ó  en  su  jurisdicción,  so  pena 
de  cinco  doblas  de  oro  de  la  dicha  moneda  y  la  mitad 
idellas  para  nos  el  dicho^CcHicejo,  y  la  oti:a  mit^d  para  los 
dichos  nuestro»  oficíales* 

^I#a  dardíefca:  «rdenansa  mandamos  que  se  enarde  é  enxtipls  con 
esta  declaracisn:  que  qaedándo  la  villa  proyeidá  del  dicho  queso  y 
manteca,  é  de  las  otras  cosas  que  la  dicna  ordenanza  dispone,  qne 
lo  que  les  quedare  lo  puedan  vender  libremente  á  quien  quisieres 
sin  que  por  ello  incurran  en  pena  alguna. 


GUIFU200JL  309 

Ordenanza  9a. 

Otrosí:  ordenamos  que  alguna  nin  algunas  persona 
Hin  personas  non  sean  osados  de  vender  en  esta  dicha  vi- 
lla ni  en  su  término  y  jurisdicción  leche  ni  pescado  age- 
no  so  pena  de  un  florin  de  oro  para  los  dichos  oficiales. 

La  cóal  dicha  ordenanza  reTocamos  para  C[ae  de  aijui  adelante 
DO  se  ose  della  ni  se  guarde  ni  cumpla. 

Ordenanza  93. 


Ü^lrtlli     I 


que  cualquier  ó  cualesquier  peiw 
WQar  ó  personas  que  non  tienen  ó  non  tuvieren  heredad 
ó  heredades  en  nuestra  jurisdicción ,  é  hobieren  de  ven- 
der {¡ruta  en  esta  dicha  villa  y  su  jurisdicción ,  que  pri- 
mero den  é  sean  tenidos  de  dar  autor  á  los  nuestros  ofi- 
ciales ó  al  HDO  dellos  de  quien  hobieron  la  tal  fruta ,  é 
qne  el  tal  autor  sea  tenido  de  hacer  cualquier  solemni- 
dad que  por  los  dichos  nuestros  fieles  ó  por  alguno  de- 
llos le  fuere  pedido ,  é  cualquier  persona  que  á  menos  de 
dar  el  dicho  autor  vendiere  fruta  alguna,  que  pague  de 
pena  un  florin  de  oro  por  cada  vegada  para  los  dicho* 
oficiales. 

La  cual  dicta  ordenanza  revocamos  y  mandamos  que  de  aqui 
«delante  no  se  guarde  ni  cumpla  ni  se  use  della* 

Ordenanza  94* 

Otrosí :  por  cuanto  no  se  guarda  la  ordenanza  anti- 
gua que  dispone  é  fabla  acerca  del  trigo  é  centeno  é  otra 
cualquier  cibera  que  entrare  é  viniere  en  este  puerto  é 
canal  desta  dicha  villa  enteramente ,  é  dende  viene  de- 
-drimepta,'  é  ^r juicio  á  ^rentas  é  derechos  del  dicho 
Señor ,  é  gran  daño  á  la  dicha  villa,  é  á  los  vecinos  della, 
aprobando  é  ratificando  la  dicha  ordenanza  antigua ,  or- 
denamos que  cualquier  ó  cualesquier  persona  ó  personas 
de  cualquier  estado  y  condición  y  jurisdicción  que  sean 
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que  trageren  trigo  é  centeno,  ó  otra  cnalciaier  dbera  ó 
TÍtualla9 ,  ó  otras  mercadurías  en  éste  didio  puerto  y  car- 
nal desta  dicha  villa  sobre  mar  é  naTios,  é  carabelas  ^  é 
pinazas  é  barcas,  ó  en  otra  cualquier  manera,  qué  las 
tales  personas  sean  tenidos  é  obligados  de  ilescargar  y 
alojar  en  esta  dicha  villa  y  en  sus  Icmjas  el  tal  trigo  y 
centeno,  ó  ciberas,  ó  otras  cualesquier  vituaUas  ó  mer- 
cadurías que  aiisi  tragieren  ó  metieren  en  el  dicho  puer- 
to y  canal ,  y  que  en  la  dicha  villa  y  lonjas  sean  tenidos 
y  obligados  á  los  vender  por  el  justo  prescio,  é  que  no 
ios  puedan  sacar  dende  sin  mandamiento  y  licencia  nues- 
tra para  los  llevar  á  vender  afuera  parte ,  é  cualquier  ó 
cualesquier  persona  6  personas'  que  fueren  ó  tentaren  de 
ir  contra  esta  nuestra  ordenanza,  que  pierda  el  trigo  ó 
centeno,  ó  otra  cualquier  cibera  ó  vituallas,  y  el  navio 
en  que  lo  llevaren :  é  demás  la  tal  persona  <¡ue  contra  la 
dicha  ordenanza  fuere ,  yaga  por  ocho  días  en  la  cárcel, 
é  que  el  tal  trigo,  ó  centeno,  ó  otra  cualquier  cibera  ó 
vituallas  que  ansí  le  fueren  tomadas ,  sean  la  tercia  parte 
para  la  cámara  del  dicho  Señor  Rey,  y  la  otra  tercia  par- 
te para  nos  el  dicho  €k>ncejo ,  y  la  otra  tercia  parte  pa«* 
ra  los  oficiales  de  nos .  el  dicho  Gionce jo ,  é  que  el  tal 
navio  sea  quemado  públicamente* 

La  cual  dicha  ordenanza  declaramos  é  mandamos  que  se  entien- 
da ¿  guarde  con  esta  declaración :  que  sí  el  tal  navio  aportare  con 
tormenta  al  dicho  puerto  ó  fuere  navio  que  viene  fletado  para  ir  i 
descargar  á  otra  parte ,  que  de  esto  tal  no  pueda  ser  compelido  a 
vender  en  la  dicha  villa ,  pero  en  los  otros  casos ,  eceptos  estos  dos 
que  son  dichos ,  que  el  dueño  del  navib  ,4^  del  pan  ,  ó  vituallas  sea 
obligado  á  vender  en  la  dicha  villa  la  mitad  por  el  justo  prescio,  J 
la  otra  mitad  llevarlo  ^  donde  quisieren  ,  so  pena  de  perder  el  dicno 
pan  y  no  otra  ninguna  pena  de  las  contemdas  en  la  dicfia  orác" 
Danza»  ■  .  ^  i  > 

,  Ordenanza  ^5. 

•  #  •    •   • . 

Otrosí :  ordenamos  que.nk^una  nin  algunas  pervo^ 
ñas,  vecino  que  sea  desta  dicha  vüla  nin-  de  fuera  parte, 
no  sea  osado  de  comprar  del  tal  trigo  é  centeno  ó  ocra 
cualquier  cibera  ó  vituallas  que  asi  vinieren  y  entraren 
en  el  dicho  puerto  y  canal  desta  dicha  villa,  mas  de  Jo 
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que  le  fuere  necesario  para  su  casa  y  manteminiento ,  pa^ 
ra  la  revender  dentro  de  diez  dias  primeros  siguientes, 
después  que  asi  entrare  el  tal  trigo  é  centeno  y  otra  cual- 
quier cibera,  y  vituallas  en  el  dicho  puerto  y  canal ,  so 
pena  que  pierda  lo  que  asi  comprare ,  é  sea  para  la  Cá- 
mara del  dicho  Señor  Rey  y  pai^  el  dicho  Concejo  é  sus 

oficíales  como  dicho  es. 

La  cual  dicha  ordenanza  -coníuimaiiioa  é  apn^ámot  -para  qde  lo 
en  ella  contenido  se  soarde  é  cumpla  como  en  ella  se  contiene. 

Ordenanaa  96. 

> 

Otnoaí :  ordenaron  y  mandaron  que  ninguna  nin  al-** 
gonas  personas  9  vecinos  y  moradores  de  la  dicha  villa  de 
Moar^  de  Deba,  no  sean  .osados  de  traer  ningunos  puerco» 
por  las  calles  déla  dicha  villa,  é  si  alguno  ó  algunos 
puercos  fallaren  qne.  anduvieren,  que  los  jurados  del  di- 
cho Concejo  que  en  tal  hora  fueren ,  que  los  puedan 
prender  é  los  prendan  por  cada  vegada  é  dada  puerco' 
medio  real  de  plata ,  y  la  dicha  pena  que  sea  para  los  di- 
chos jurados. 

La  cual  dicha  ordenanza  confirmamos  y  aprobamos  para  ^e  lo 
en  ella  contenido  se  guarde  y  cumpla. 

Ordenanza  97. 

Otrosí:  ordenamos  que  ninguna  nin  alguna  persona 
vecmo  que  sea  desta  dicha  villa  nin  de  fuera  parte  non 
^  osado  de  poner  mazo  ninguno  para  machacar  trigos  y 
^os,  salvo  los  que  son  por  herruagar  señaladas  en  las 
^^  de  Juan  Pérez  de  Arrióla  y  en  los  astilleros  de  la 
dicha  villa  en  las  casas  que  fueron  de  Esteban  de  Reren 
é  <le  sus  herederos ,  sopeña  que  si  alguno  ó  algunos  fa« 
llarea  que  asi  Jo  hayao  fecho  y  puesto  mazo  alguno  para 
lo  que  sobredicho  es  en  la  dicha  villa  y  eu  los  arrabales 
delU ,  que  paguen  de  pena  por  cada  vegada  que  asi  ficie- 
'cn  é  fallaren  un  real  de  plata ,  la  cual  dicha  pena  ha- 
7^  é  lleven  los  oficiales  del  dicho  Concejo ,  é  aunque  la 
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dicha  pena  Iiayan  pagado  é  dello  oean  oonstrmpdoe,  qne 
con  Io8  dichos  mazos  no  usen  mas  á  machacar  los  dichos 
trigos  y  vinos. 

lia  coal  dicha  ordenansa  rerecaiaos  é  roandamo»  ^s  no  te  goai^ 
de  ni  se  use  delU* 

Ordenanza  98. 

Otrosí:  ordenamos  que  ninguna  ni  algunas  personas, 
vecinos  é  moradores  de  la  dicha  villa  6  de  su  término  é 
jurisdicción,  nin  de  fuera  parte  que  sean,  que  no  sean 
osados  de  cortar  de  sata  ni  árbol  ninguno  que  sea  en  los 
montes  y  exidos  dehesados  por  el  dicho  Concejo  é  sin  li- 
cencia del  dicho  Concejo  é  oficiales,  so  pena  qiie  por  ca- 
da pie  de  árbol  que  asi  hallaren  haber  cortado  en  los  díf 
chos  montes  y  ácidos  dehesados,  que  paguen  por  cada  un 
pie  de  árbol  tres  escudos  de  oro  s^und  se  contiene  en 
este  dicho  ordenamiento  que  suso  va  inoorponula 

La  cual  dicha  ordenanaa  confinnainos  é  aprobamos  para  qae  lo 
en  ella  coatenido  se  guarde  y  cumpla  segund  y  como  en  ella  se  con- 
tiene ,  con  tanto  ^e  la  pena  sea  medio  real  y  no  mas» 

Ordenanza  99. 

Otrosí :  ordenamos  que  ninguna  ni  algunas  personas» 
vecinos  é  moradores  desta  dicha  villa  é  de  su  término  é 
jurisdicción  nin  de  fuera  parte  non  sean  osados  de  cor- 
tar sata  de  árbol  de  nos  el  dicho  Concejo  de  afuera  de  la 
presentación  que  habemos  con  los  de  Mcndoro  para  las 
herrerías  de  Lagalde  é  Gabiola ,  nin  para  otras  herrerías 
afuera  de  la  junsdiccion ,  so  pena  que  por  cada  foya  de 
carbón  que  hallaren  que  liayan  fecho  pcnr  cada  vegada 
que  la  tal  persona  ó  personas  que  asi  fallaren  que  haya 
fecho ,  que  paguen  de  pena  seiscientos  maravedís  de  mo- 
neda vieja  para  los  oficiales  del  dicho  Concejo  de  la  di* 
cha  villa  de  Montereal  de  Deba. 

La  cual  dicha  ordenanza  confirmamos  i  aprobamos  para  qofi  t^ 
guarde  é  cumpla »  con  tanto  que  la  pena  en  ella  contenida  sean  cieD 
maravedís  y  non  mas» 
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Ordenanza  loo. 

Otrosí:  ordenamoB  que  ninguna  ni  algunas  personas 
vecinos  y  moradores  de  la  dicha  villa  é  de  su  término  6 
jurisdicción  nin  de  fuera  parte  que  sean ,  que  non  sean 
osados  de  entrar  en  el  monte  Fayal  con  bestia  de  albar- 
da,  quier  que  sean  mulos,  quier  que  sean  rocines  ó  as- 
nos» ó  con  yunta  ó  yuntas  de  bueyes  por  razón  de  acar- 
rear leña  del  dicho  monte  Fayal  en  cualquier  tiempo* 
que  sea ,  é  si  lo  fallaren  que  asi  sean  entrados  en  el  di-* 
cho  monte  Fayal,  que  pague  por  cada  vegada  una  dobla 
de  oro  de  la  Banda  castellana  para  las  guardas  de  los  di- 
dios  montes. 

La  cual  dicha  ordenanza  confirmamos  é  aprobamos  para  que  lo 
en  ella  contenido  fe  guarde  é  cumpla* 

Ordenanza  loi. 

Otrosí:  ordenamos  que  ninguna  ni  algunas  personas, 
yecinos  é  moradores  de  la  dicha  villa  é  de  su  término  é 
jorisdiccion  ni  de  fuera  parte,  que  no  sean  osados  de  ha- 
cer ayuntamiento  ni  montones  de  carga  de  leña ,  cuando 
8e  acaesciere  que  en  el  monte  Fayal  se  cayeren  é  fueren 
derrocados  por  las  tormentas  de  los  vientos,  salvo  cada 
Qno  pueda  hacer  una  carga  é  venir  con  ella ,  é  si  hicie* 
^  é  ayuntaren  montones  ó  cargas  de  leña ,  que  la  tal 
^^  que  asi  le  fallaren  ayuntada  que  cada  uno  que  asi 
lo  fallare,  lo  pueda  ó  puedan  cargar ,  é  tomar  é  traer  pa- 
ra sus  casas  cada  v^ada  que  asi  lo  fallaren,  cada  una  cai^ 
ga  sin  pena  alguna ,  é  que  ninguna  ni  algunas  personas 
de  los  nuestros  vecinos  nin  de  fuera  parte  que  no  sean 
^dos  de  les  defender  Ja  dicha  leña  susodicha ,  so  pena 
9^e  por  cada  vegada  que  lo  contrario  hicieren,  que  pa- 
guen de  pena  una  dobla  de  oro  para  la  dicha  guarda  de 
^^  dichos  montes. 

La  caal  dicha  ordenanza  confirmamoa  y  aprobamoi  para  que  se 
^rde  i  cai|ipla  como  en  ella  se  contiene ,  con  tanto  que  la  pena  ea 
ei«a  contenida  sean  medio  florin  de  oro  y  no  nuu« 

« 
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[Ordenanjxi  102. 

Otrosí:  ordenainos  porque  por  causa  de  las  saetas 
que  en  los  ruidos  tiran,  acaescen  muchos  peligros  é  in- 
sultos, por  ende  ordenaron  é  mandaron  que  cualquier 
que  tirare  con  ballesta  en  la  calle  ó  por  casa ,  ó  en  cual- 
quier ruido  que  acaesciere  en  villa  ó  arrabal  que  por  la 
primera  vez  le  corten  la  mano ,  y  por  la  s^nnda  vez 
que  lo  maten  por  ello ,  y  la  casa  de  donde  se  tirare  que 
sea  derribada  por  el  suelo,  y  esto  allende  de  las  orde- 
nanzas y  otras  penas  establecidas  en  derecho. 

Ordenanza  io3. 

Otrosí :  por  cuanto ,  á  Dios  gracias ,  en  esta  villa  y' 
en  su  jurisdicción  se  han  fecho  y  se  hacen  muchas  y  bue- 
nas heredades  asi  de  viñas,  como  de  manzanas ,  como  de 
otros  frutales  por  las  cuales  Dios  es  servido,  é  son  au- 
mentadas las  rentas  del  Rey  nuestro  Señor,  y  esta  dicha 
villa  es  noblescida  é  abundosa  por  manera  que  de  las  di- 
chas sus  heredades  puede  ser  bastecida  é  cumplida,  asi  de 
sidra  como  de  vino  cuanto  cumpliere  para  su  provisión 
y  mantenimiento ,  é  aun  allende  sin  que  de  fuera  de  la 
dicha  villa  é  de  su  jurisdicción  hayan  de  venir  sidras ;  h 
por  cuanto  hasta  agora  algunos  extrangeros  como  otros 
algunos  vecinos  desta  villa  han  usado  contra  las  ordenan- 
zas della  de  traer  vinos  é  sidras  de  fuera  desta  dicha  vi- 
lla é  su  jurisdicción,  asi  para  su  beber  y  mantenimiento, 
como  para  vender ,  y  los  encierran  y  envasan  en  esta  di- 
cha villa  y  en  sus  bodegas,  aunque  por  loe  oficiales  della 
y  por  el  Concejo  les  sea  vedado  teniendo  sus  maneras  con 
los  dichos  oficiales  como  se  calle,  de  lo  cual  á  esta  dicha 
villa  é  á  los  vecinos  é  moradores  della  ha  recrecido  é  re- 
crece gran  pérdida  é  menoscabo  por  via  que  si  dio  se 
hubiese  de  consentir  como  hasta  agora  se  ha  consentido, 
seria  de  necesario  que  las  heredades  de  la  dicha  villa  fue- 
sen yermadas ,  desamparadas  é  destruidas  por  cuanto  sus 
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diieom  no  podrían  cumplir  ni  pagar  Io6  cargos  de  dies* 
mo8y  alcabalas  y  pechos  que  por  razón  de  las  dichas  h^« 
redadea  pagan,  non  habiendo  ni  consiguiendo  del  las  pro* 
vecho  sino  pérdida ,  de  lo  cual  vernia  gran  deservicio  de 
IXo6  é  del  Rey  nuestro  Señor  é  de  sus  Rentas ,  y  gran  deso- 
lación y  abajamiento  y  pobreza  desta  dicha  villa  é  vecinos 
é  moradores  della ,  en  reparo  de  los  cuales  daños  -é  in- 
convenientes y  en  mejoramiento  y  adelantamiento  del 
servicio  de  Dios'é  de  las  rentas  del  dicho  Señor  Rey ,  é 
por  la  gran  nescesidad  é  bien  común  desta  dicha  villa  é 
vecinos  é  moradores  della,  confirmando,  ratificando  y 
aprobando  las  dichas  nuestras  ordenanzas  que  sobre  esta 
razón  hablan,  ordenamos  y  mandamos  por  esta  nuestra 
ordenanza  por  siempre  valedera  que  ninguno  foráneo  ni 
vecino  desta  dicha  villa  y  su  juridicion ,  no  sea  osado  de 
traer ,  ni  tenga ,  ni  meta  en  esta  dicha  villa  desde  la  ca** 
6a  y  torre  de  Irrazabal  inclusive,  hasta  la  casa  de  la 
Cordelera  inclusive ,  ni  para  su  beber  y  mantenimien- 
to, ni  para  vender,  nin  para  dar,  nin  para  donar,  nin 
en  otra  manera  alguna  vino,  ni  sidra,  ni  uvas,  ni 
manzanas  que  para  £aiser  vino  é  sidra  sean,  sin  que 
primero  haya  licencia  del  dicho  Concejo  é  sus  oficiales 
por  mano  y  cuenta,  y  si  por  ventura  sin  haber  la  dicha 
licencia  alguno  ó  algunos  asi  foráneos  como  vecinos  de  la 
dicha  villa  fueren  osados  de  hacer  é  hicieren  contra  lo 
que  dicho  es,  que  pierdan  todo  lo  que  asi  metieren  en 
vino,  ó  en  sidra,  ó  en  ubas,  ó  en  manzanas  sin  la  dicha 
licencia,  y  todo  ello  dea  para  loa  dichos  oficiales  del  di- 
cho Concejo^  y  todo  lo  que  fuere  metido  con  la  dicha  li- 
cencia, se  ponga  en  lonja  y  llave  de  los^  oficiales  fieles  del 
dicho  Concejo ,  segund  é  por  la  via  é  forma  que  habla  la 
dicha  ordenanza  en  esta  razón. 

La  cual  dicha  ordenanaui  confirmamos  j  aprobamos  para  que.  se 
guarde  y  cumpla. 

Otrosí:  ordenamos  que  ninguna  ni  alguna  persona  no 
sea  osado  de  traer  ni  meter  -  en  esta  dicha  villa  manzana 
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ni  uba  de  faera  parte  para  guardar  ó  comer  8Ío  Itoencía 
de  nos  el  dicho  G>ncejo  80  la  dicha  pena  de  las  dichas 
dos  doblas  suso  contenidas,  é  que  si  alguno  ó  algunos 
tragaren  y  metieren  en  esta  dicha  Tilla  manzana  é  abas 
de  fuera  parte  sin  la  dicha  nuestra  licencia,  que  pague 
cada  uno  de  los  tales  las  dichas  dos  doblas  por  cada  ve- 
gada á  los  dichos  nuestros  oficiales....Otrosi :  ordenamos 
y  mandamos  que  se  entienda  esto  de  suso  por  toda  la  ju- 
risdicción de  la  dicha  villa. 

La  caal  dicha  ordenanza  revocamos  é  mandamos  ^e  no  se  ose 
de  ella. 

Ordenanza  loS. 

Otrosí:  ordenamos  que  alguna  nin  algunas  persona 
nin  personas  vecinos  desta  dicha  villa  nin  estraños  de 
fuera  parte,  no  sean  osados  de  echar  la  red  barredera, 
ni  traiñar,  ni  echen  ni  traiñen  pescado  nin  otra  cosa  al- 
guna con  red  en  el  rio  y  canal  llamado  Deba,  que  es  de 
nos  el  dicho  G>ncejo,  d^e  el  vado  de  delante  la  torre  de 
Andrés  de  Astigarribia  abajo ,  hasta  la  Peña  de  Yelasco 
Riaga ,  que  es  cerca  la  barra  de  Deba ,  so  pena  de  seis- 
cientos maravedís  viejos  á  cada  uno  por  cada  v^ada,  é 
si  alguna  persona  ó  personas  echare  red  y  traiñare  pes- 
cado ó  otra  cosa  alguna  en  la  dicha  canal  y  ria  de  den- 
tro de  lob  dichos  límites,  que  incurra  en  la  dicha  pena, 
que  sea  tenido  de  dar  y  pagar,  y  dé  y  pague  á  loe  di- 
chos nuestros  oficiales  los  dichos  seiscientos  maravedís 
viejos  de  la  dicha  moneda ,  y  que  la  cuarta  parte  dellos 
sea  para  el  acusador ,  y  las  otras  tres  cuartas  partes  para 
en  reparo  de  los  muroa  é  cercas  y  oficiales  de  la  dicha 
villa. 

La  cual  dicha  ordenanza  confirmamos  é  aprolMunos  para  que  b 
en  ella  contenido  se  guarde  j  cumpla,  con  tanto  que  mandamos  que 
la  pesca  sea  comnn  de  todos  ,  é  que  no  se  pueda  hacer  sino  con  red 
barredera. 

Ordenanza  io6. 

Otrosí :  ordenaron  que  ninguna  nin  algunas  perso- 
nas no  sean  osadas  de  injuriar  ni  denostar,  nin  (acer 
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mal,  nin  decir  palabras  injuriosas,  nín  ferir  con  arma, 
nin  con  palo ,  nin  con  puño ,  nin  lo  vituperar  en  otra 
manera  nin  forma  alguna  al  nuestro  Alcalde  nin  á  los 
nuestros  fieles ,  nin  alguno  dellos ,  nin  á  los  jurados  me- 
Dores,  nin  á  los  veladores  de  la  dicha  villa,  nin  alguno 
dellos  cosa  alguna  que  ellos  ó  cualquier  dellós  fagan  ó 
digan,  en  ejerciendo  é  usando  cada  uno  dellos  de  su  ofi- 
cio, 80  pena  de  mil  maravedís  llanos  de  la  buena  mone- 
da á  cada  uno  de  los  que  ansi  injuriaren  ó  hicieren  co- 
mo dicho  es  á  los  dichos  oficiales  ó  á  cualquier  dellos 
que  paguen  por  cada  vegada  la  dicha  pena,  la  cual  sea 
k  tercia  parte  dellas  para  las  cercas  de  la  dicha  villa  é 
las  dos  partes  para  los  oficiales  de  la  dicl^i  villa ;  é  allen- 
de de  la  dicha  pena,  la  persona  ó  personas  que  ansi  in  ju-« 
riare  ó  firieren ,  como  dicho  es,  á  los  dichos  oficiales  ó  al-^ 
guno  ó  algunos  dellos ,  que  sean  desterrados  é  salgan  é 
vayan  desta  dicha  villa  é  su  término  é  jurisdicción,  é  no 
vengan  ni  entren  en  ella ,  ni  en  su  término ,  ni  en  parteí 
alguna  dellas ,  ni  en  su  jurisdicción,  desde  el  dia  en  que 
fueren  echados  é  salieren,  fasta  que  haya  pasado  un  año 
cumplido,  é  si  antes  del  dicho  tiempo  pasado  entraren  en 
la  dicha  villa  ó  en  su  jurisdicción,  que  les  sea  doblado  el 
dicho  término,  é  por  la. dicha  vez  que  entraren  donde  di- 
cho es  sin  haber  cumplido  el  dicho  término  doblado  que 
les  sea  redoblado,  é  por  la  tercia  vez  que  entrare  en  la 
dicha  villa  é  su  jurisdicción  sin  haber  cumplidos  los  dichos 
términos  doblados ,  que  sean  desterrados  y  echados  el  tal  ' 
ó  los  tales  para  siempre  jamas ,  é  que  nunca  jamad  en- 
tren en  la  dicha  villa  ni  én  au  jurisdicción ,  é  si  dende 
^  adelante  en  el  xtenupo  venidero  alguno  ó  algunos  de 
ios  que  asi  fueren  desterrados  y  echados  paca  siempre- ja-* 
inas  entraren  en  la  dicha  villa  ó  en  su  jurisdicción ,  que 
por  ello  hayan  cada  uno  dellos  pena  de  muerte,  é  los 
podamos  matar  é  lo?  matemos  por  ello,  é  al  oficial  que 
fuere  feridoóinjuriadoi,  en  salvo  le  finque  su  derecho  de 
demandar  su  derecho  soln-ello  do  é  ante  quien  eotendie*- 
re  que  le  cumple. 

La  cual  dicha  ordenama  confirmamos  en  cuanto  por  ella  se  pro- 
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Tee  que  ningaiiSi  persona  id  jane  á  los  oficiales  ;  pero  en  lo  qnte  loca 

á  las  penas  en  ella  puestas ,  las  revocamos  é  mandamos  que  la  nues- 
tra justicia  proceda  contra  aquellos  que  hicieren  el  tal  delito  de  pa- 
labra-ó  de  obra  ,  á  pedimento  de  parte  ó  de  su  oficio  ,  ¿  les  dé  lá 
pena  que  por  derecno  y  leyes  de  nuestros  Reinos  deben  haber  por 
ello  9  é  no  otra  alguna  de  las  que  en  la  dicha  ordenanza  se  esplican. 

Ordenanza  107. 

Ofcrosí :  ordenamod  que  alguno  ni  algunos  de  los  que 
han  sido  Alcaldes  é  fieles  en  la  dicha  villa  en  un  año  ó 
en  mas  años  que  en  los  otros  ocho  años  primeros  siguien* 
tes  en  que  huya  sido  Alcalde  ó  fiel^  que  no  pueda  acep* 
tar  ni  haber,  ni  acepten!,  ni  hayan,  ni  tengan  el  dicho 
oficio  de  Alcaldía,  nin  de  fieldad  ios  tales,  nin  alguno 
dellos ,  hasta  ser  pasados  los  dichos  ocho  años ,  ni  pue* 
dan  ser  creados,  ni  apremiados  los  tales  á  que  é  para  que 
hayan  é  acepten  los  dichos  oficios  nin  alguno  dellos  den- 
tro de  los  dichos  ocho  años.  Este  capitulo  se  ordenó  ea 
el  año  de  setenta  y  siete  años. 

La  caal  dicha  ordenanza  mandamos  que  se  cumpla  é  guarde  con 
tanto  que  los  ocho  anos  que  en  ella  se  hace  mención  sean  cuatro  y 
no  mas« 

Ordenanza  io8. 

Otros! :  por  cuanto  algunas  veces  entre  los  montane- 
ros del  dicho  Concejo,  y  entre  personas  singulares  del 
liobo  cuestiones  y  diferencias  sobre  razón  de  facer  los  ca- 
minos para  sacar  las  maderas  que  cortaban  en  los  montes 
á  los  caminos  Reales,  diciendo  los  dichos  montaneros  que 
80  color  de  hacer  los  tales  >camin9B  cortaban  árboles  de 
roble  é  de  otra  natura ,  de  que  el  dicho  Concejo  recibia 
engaño  é  daño :  é  por  ende  ordenaron  que  de  aqui  ade- 
lante que  cualquier  ó  cualesquier  persona  ó  personas  que 
hobieren  de  hacer  los  tales  caminos  para  sacar  las  made- 
ras de  los  montes  y  exidos  comunes  donde  los  hobieren 
cortado  á  los  caminos  Reales ,  que  los  fagan  no  faciendo 
daño  en  cortar  árboles  para  los  dichos  caminos,  ó  á  lo 
menos  faciendo  lo  menos  daño  que  podrán,  é  que  la  per- 
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sana  ó  personas  que  cortaren  ó  hicieren  cortar  algunos 
árboles  faciendo  los  didios  caminos,  que  la  tal  persona  ó 
personas  que  asi  cortaren  ó  hicieren  cortar  los  tales  ár-« 
boles  para  hacer  los  tales  caminos^  que  no  gocen.de  los 
tales  árboles  cortados^  ni  tomen  tales  árboles,  ni  fagan  de- 
Uos  leña  nin  madera  nin  otra  cosa  alguna  ellos  nin  los  de 
sus  casas  nin  alguno  dellos,  ni  otro  alguno  por  su  man- 
dado ni  para  ellos,  é  si  polr  ventura  se  gozaren  como  di- 
cho es  que  paguen  de  pena  los  que  asi  gozaren  ó  el  que 
asi  gozare  medio  florín  de  oro  cada  uno  dellos,  por  cada 
árbol  que  no  sean  robles ;  é  si  árbol  de  r9ble  que  asi  ho- 
biere  hecho  cortar  se  gozare ,  que  pague  de  pena  los  kres 
francos  de  oro  contenidos  de  suso  en  esta  Ordenanza,  é 
que  los  dichos  francos  é  medio  florin  de  oro  de  las  dichas 
penas  sean  la  mitad  dellos  para  los  oficiales  de  lá  dicha 
villa. 

La  cual  diclia  ordenanza  confirmamos  é  aprobamos  pan  que  se, 
guarde  é  cumpla ,  con  tanto  crue  la  pena  en  ella  contenida  sea  medio 
florín  y  no  mas ,  y  por  el  roble  un  ilorin. 

Ordenanza  ic^. 

Otrosí:  ordenaron  que  en  cuanto  al  árbol  espino, 
que  cualquier  espino  é  la  zumalitarra  pueda  cortar  cual- 
quier ó  cualesquier  vecinos  de  la  dicha  villa  para  los  se- 
tos de  sus  piezas  de  tierras  é  heredades  é  otras  cosas  que 
hobieren  menester  en  los  exidos  comunes  del  dicho  Con* 
cejo,  é  asimismo  los  dichos  vecinos  puedan  cortar  para 
cordazon  avellanos  é  otros  cualesquier  árboles  de  cual- 
quier natura  que  sean  la  madera  é  maderas,  é  asimismo 
puedan  cortar  para  palancas  de  acarrear  las  dichas  ma-* 
deras  en  los  dichos  exidbs  comunes ,  é  que  por  ello  no 
incurran  en  pena  alguna. 

:    La  .coal  dicna  ordenanza  confirmamos  é  aprobamos  -para  que  lo 
en  ella  contenido  se  guarde  é  cumpla.  1  '  1  .        - 

Ordenanza  110. 
Otrosí:  ordenaron  que  los  vecinos  de  la  diclia* villa 
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que  han  de  guardar  é  regir  los  ganados  al  tiempo  del  in- 
vierno, que  puedan  cortar  las  cabezas  del  laurel  é  del 
acebo  é  de  anrecho  é  de  madroños  para  el  reparo  de  los 
dichos  ganados  en  el  tiempo  del  gran  invierno,  tanto, 
cuanto  cumpliere  á  los  tales  ganados,  é  por  ello  no  in- 
curran en  pena  alguna. 

La  cual  dicha  ordenanza  confirmamos  y  aprobamos  para  ^e  k 
en  ella  contenido  se  guarde  é  cumpla. 

Ordenanza  iii. 

I 

Otrosí :  que  los  vaquerizos  que  estuvieren  en  nuestra 
jurisdicción  á  guardar  vacas,  que  puedan  cortar  de  las 
raoias  de  los  robles  cada  uno  de  ellos  en  el  sel  donde  es- 
tuviere con  las  vacas,  para  su  leña  é  para  ostoa,  é  para 
zurmaya  para  las  vacas  del  dicho  sel  donde  estuviere; 
pero  si  por  ventura  les  fuere  fallado  que  de  la  tal  leña  ó 
madera,  dello  han  vendido  ó  dado  para  fuera  del  dicho 
sel ,  que  sea  costreñido  el  tal  vaquerizo  por  la  pena  de 
los  tres  francos  de  oro  contenidos  de  suso ,  é  que  loi^  di- 
chos francos  de  oro  de  la  dicha  pena  sean  la  mitad  para 
los  dichos  oficiales ,  é  la  otra  mitad  para  los  muros  de  la 
dicha  villa,  pero  que  puedan  cortar  en  los  dichos  exi- 
dos comunes  robles  para  tabla  é  madera  tanta  cuanta  la 
dicha  ola  hobiere  complimiento,  é  no  mas  so  la  dicha 
pena. 

La  cual  dicha  ordenanza  confirmamos  é  aprobamos  para  que  lo 
en  ella  contenido  se  guarde  é  cumpla ,  con  tanto  que  la  pena  que  en 
ella  se  hace  mención  sea  un  florin  de  oro  y  no  mas* 

Ordenanza  ii%. 

Otrosí :  ordenamos  que  los  vecinos  de  la  dicha  villa 
puedan  aprovechar  de  la  galarra ,  cada  uno  para  lo  que 
hobiere  menester,  cortando  cualesquier  árboles  que  es* 
tuvieren  secados  é  sin  corteza  en  los  exidos  comunes  del 
dicho  Concejo,  é  que  por  ello  no  incurran  en  pena  al- 
guna. 
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La  caal  diclia  ordenanza  confirmamos  ¿  aprobamos  para  que  se- 
guarde  é  cumpla. 

Orderíanza   «3.* 

OtroBi:  ordenaron qne  ninguna  ni  algunff  {Perdona  ve- 
cinos  de  la  dicha  villa  ni  de  fuera  parte  no  «ean  obliga-» 
dos  de  sacar  ni  de  desai^raigar  árix>le8  alguüos  de  roblé 
en  los  exidos  comunes -del  dicho  Odotejo,  so  la  dieha'p^ 
na  de  los  dichos  tres  francos  iie  úw,  [é  <íua](piier  petsona 
ó  personas  <{ue  sacare  de  raÍ2  árbol  de  rdble,  quier  sea 
pequeño  qnier  sea  grande,  que  pague  de  pena  los  tres 
francos  de  oro,  la  mitad  dellos  para  los  muros  de  la  di- 
cha villa  é  la  otra  mitad  para  los  oficiales  de  la  dicha 
vdla. 

La  cual  dicha  ordenanza  confirmamos  é  aprobamos  para  ^e  lo 
en  ella  contenido  se  guarde  é  cumpla*   ' 

Ordenanza  114. 

Otrosi :  ordenaron  que  los  nuestros  veciñés  bueyef  os 
que  tienen  bueyes  en  la  dicha  villa  é  su  jarisdiccÁon  ciin 
otro  alguno  nin  algunos ,  non  vayan  con  bueyes  suyos 
nm  ágenos  á  acarrear  madera  de  cualquier  ganador  que 
^  ayudar  é  servir  de  gracia  srn  su  jornal  é  salario  razo- 
nable ,  é  ninguna  nin  alguna  persona  nin  personas  que 
no  sean  vecinos  ni  moradores  en  la  dicha  villa  ó  en  su 
jurisdicción  9  so  pena  de  mil  maravedís  blancos,  cada  uno 
por  cada  vegada,  los  cuales  didio8.mil  maravedís  pague 
^  tal  que  contra  este  capitulo  ficiere,  la  mitad  dellos  pá« 
ra  los  ofidales  y  montaneros  .de  la  dicha  villa,  y  la  otra 
nntad.para  los  muros  de  la  dicha  villa,. pero  que  cual- 
?nier  de  los  dichos  nuestros  vecinos  pueda  ir  ¿ayudar 
por  8u  salario  é  jornal  razonable,  é  que  por  ello  no  in- 
<^urra  en  pena  alguna ;  pero  que  los  dichos  montaneros 
puedan  ser  é  sean  partes  para  acusar,  é  demandar  é  se- 
finur^a  juicio  é  llevarles  las  didias  penas  á  los  queden 
«Uas  incurrieren. 

^^cnal  dicha  ordenanza  revocamos  é  mandamos  qoe  no  se  uso 

^Mom.  ss 
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della  m  te"  enarde  ni  egecate ,  noo  que  cada  ana  pueda  bacer  de  sí 
lo  ^e  quisicreí 

Ordenanza  ii5. 

Otrou :  ordedaróD  que  ninguno  nin  alguno  vecioa 
son  vecÍ0Os  de  la  dicha  villa  non  sean  osados  de  dar  nin 
dea-  á  ningún  estraáo»  caj>ra  nin  oveja,  nin  cabrito^  nin 
cordero  algiuno  de  gra(ña ,  sin  que  por  ello  verdadera- 
mente rescibail  é  hayan  su  )usto  pcescio»  so  pena  de  una 
dobla  de  oro  de  la  vSinda  castellana  por  cada  cabeza  de 
ganado,  é  que  la  dicha  dobla  de  la  dicha  pena  sea  para 
los  dithte  montaneros. 

La  cu^l  dicha  ordenanza  revocamos  é  mandamos  que  no  se  goar^ 
de  ni  egecate  de  aquí  adelante.^ 

Ordenanza  116. 

Otrosi :  ordenaron  .que  ninguno  nin  alguno  nin  al- 
gunos vecinos  ni  moradores  de  la  dicha  villa  no  sean  osa- 
dos de  dar  ni  den  mas  de  una  cabeza  de  ganado  vivo  ove» 
juno  ó  cabruno  en  el  año  á  los  vecinos  de  la  dicha  villa 
que  pidieren  que  les  den  de  gracia  según  se  suele  pedir. 

La  caal  dicha  ordenanza  Tcyocamos  é  mandamos  que  «de  aqoi 
adelante  no  se  guarde ,  ni  cumpla  ni  egecute.. 


Ordenanza  117. 

Otrosi:  ordenaron  que  si  alguna  ó  algunas  persona 
ó  .personas  entraren  en  viña  agena  sin  licencia  de  su  due- 
ño qué  por  la  emxada  |)ague  cada  persona  cuatro  reales 
dé  plata ,  la  tercia  parte  para  el  acusador  é  las  dos  par- 
tes para  los  oficiales  de  la  villa,  é  si  ubas  tomare  en  la 
tai  viña  do  asi  entrare,  que  pague  por  cada  racimo  de 
uvas  medio  real  de  plata  al  dueño  de  la  tal  viña ,  é  si  el 
dueño  fuere  acusador ,  que  el  dicho  dueño  lo  notifique 
á  los  dichoa  fieles,  é  que  los  dichos  Jueces  séah  tenidos 
de  demandar  ante  el  nuestro  Alcalde  aquel  ó  aquellos 
que  asi  entraren  en  la  viña,  é  le^  £kser  pgar  las  dichas 
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penas,  é  sí  de  noche  enti^ce  é  tomare  ^haB  ea  viña  2^e« 
na  como  dicho  es,  pague  la  pena  doblada,  é  si  por  ven-* 
tura  el  dueño  de  la  viña  ea  que  Jisi  entrare  é  que  toma- 
re ubas  noa  quisierer  acusar  al  que.  ansi  oitrare^  que  los 
dichos  fieles  é  el  jurado  ó  cualqlijer  deUos  le  ;paeda  aca-í 
8ar  ante  el  dicho  Alcalde^  é  hacerle  .pagar  lasidijchás  pe- 
nas enteramente  para  los  dichos  oficiales,  é  que  el  dueño 
en  tal  caso  no  haya  dello  cosa  alguna;  é  si  por  ventura 
los  dichos  oficiales,  siéndoles  notificado  por  el  dueño  de 
la  viña^  no  quisieren  procurar  á  le  oonstiíeñir,  que  el 
dueño  de  la  tal  viña  él  mismo  le  pueda  demandar  ante 
el  dicho  Alcalde  al  qué  entrare  en  la  tal  viña ,  é  llevarle 
todas  las  dichas  p^ias  y  calunias,  y  el  daño  que  exi  la 
TÍña  rescibiere  todo  para  sí,  é  non  sea  tenido  de  dar  co«' 
^  alguna  á  los  dicbss  oficiales ,  salvo  al  ^Alcalde  y  al  Es- 
cribano sus  derechos  de  los  autos  é  mandamientos,  é  que 
^o  este  sea  habido  por  probanza  cumplida,  ó  dicho  de 
M  testigo  de  vista,  é  si  testigo  non  hobiere,  que  el  due- 
ño sea  creido  en  su  juramento  sobre  esta  razón,  siendo 
de  edad  de  veinte  años  é  dende  arriba.  E  por  esta  .misma 
forma  cualquier  persona  que  entrare  en  manzano!  algu* 
Bo  ó  huerta  ó  heredad  agena,  pague  la  dicha  pena  de  Jos 
dichos  cuatro  reales ,  é  si  manzana  tomare  que  pague  por 
cada  una  manzana  tres  Mancas,  é  por  cada  naranja  ó  li- 
ína  tres  maravedís,  é  por  cada  puerro,  6  cebolla,  6  ajo 
do8  maravedís,  é  por  cada  hoja  de  berza ,  é  por  cada  gra- 
no de  guinda,  ó  cereza,  6  ciruela, -ó  avellana,  ó  pera,  ^ 
durazno,  6  nuez,  ó  otro  sem^aate  grano  de  íruta  que 
tomare,  un  maravedí;  é  que  la  acusación  é  probanza  é 
testrimiento  todo  se  haga  segund  dicho  es :  é  porque  po- 
^la  acaescer  que  cuando  algnpo  ó  alguna  entrare  en  al« 
gnna  ó  en  algunas  de  las  didwas  heredades  qne  por  t^ 
^f  de  las  dichas  penas^  é  cakmiaa  hobiese  recurso  al  due« 
^0  de  la  heredad  en  cuya  entraíse  é  hobiere  entrado ,  6 
tcrnia  mano  en  como  el  diclK>  cd  dueño  digese  que  con 
JJ^  licencia  habia  entrado,  que  en  tal  caso,  si  los  dichos 
nelesóel  jurado  hobieren  presunción  que  en  < 


^^Mm,  é  lo  fue  |K}r  le  «ngohrir  é^táesades^  que  «ntzó 
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é  incurrió  ea  las  dichas  pena»,  qne  el  tal  dueño  que  asi 
digere  que  con  su  licencia  entró  en  ia  su  vina ,  sea  tenido 
de  faser  juramento  solene  ante  el  dicho  Alcalde,  é  so  el 
dicho  juramento  seguir  é  ccmfeaar  •  la  verdad  si  antes  que 
hdhiese  entrado  en  la  tal  su  heredad  hc^  del  h,  dicha 
Ucencia  para  entrar  cuando  entró,  é  por  qué  le  acusa,  é 
si  se  fallare  por  el  dicho  juramento  que  verdaderamente 
^cho  la  dicha  licencia  del  dicho  tal  dueño,  no  sea  tenido 
^  pagar  las  dichas  penas,  pero  si  se  fallare  que  la  dicha 
licencia  non  hobo  para  entrar  en  la  hora  é  punto  ó  pra 
la  hora  en  que  entró ,  que  sean  egecutádas  las'didias  pe- 
nas en  el  tal  que  ansi  non  hubo  la  dicha  licencia  para 
se  entrar  en  la  tal  heredad ,  por  cuya  entrada  le  es  hecha 
la  acusación. 

I^^cual  dicha  ordenanza  revocamos  é  mandames  aue  no  se  ose 
della ,  eceto  que  mandamos  que  el  que  entrare  en  la  tal  dicha  Tina, 
huerta  ó  heredad  >  pague  el  daño  que  se  probare  haber  fecho  al 
dueño ,  pidiéndole  á  ouefio  y  no  de  otra  manera. 

Ordenanza  inS, 

> 

-  Ottasi:  CHrdenaron  é  mandaron  que  cualquier  muía  ó 
mulo,  buey  ó  vacas  que  entraren  en  heredad  ^ena,  que 
pague  la  pena  y  la  entrada  segund  está  ordenado  sobre 
cualquier  persona  cuatro  reales  de  plata. 

.La  cual  dicha  ordenanza  revocamos  é  mandamos  que  se  pague 
el  daño,  que,hpbiere  hecho  la  bestia  ó  otra  aniíqalía  en  la  entrada  de 
^a  heredad,  ó  dos  reales. de  pena  cual  mas  quisiere  el  dueño  de  h 
Heredad. 

'Ordenanza  119. 

Otrosi :  por  cuanto  segund  las  leyes  destos  reinos  los 
Notarios  ApostóJico$  é  Imperiales  ó  de  otros  Perlados  de 
la  Iglesia  ni  los'  Clérigos  notarios  no  puedeii  dar  fe  de 
contratos  ni  de  otros  áu/tós  algulios  ni  de  otra  escritura 
que  pase  ante  legos  é  sobre  cosas  profanas,  é  las  escritu- 
ras por  ellos  signadas  no  hacen  fe  ni  probanza  entre  le- 
gos, é  por  cuanto  algunos  Clérigos  dicen  que  tienen  tí- 
tulo de  Notaría  de  la  Sede  Apostólica,  ó  del  Obispo,  ó 
de  otro  Feíílada  ó  iue?  d^  la  Iglesia;  é  non  guardando  el 
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tenor  de  las*  dichas  leyes  celebran  contratos  y  escrituras 
entre  legos  de  que  allende  la  tiasgresion  de  las  dichas  le- 
yes, por  experiencia  se  ha  visto  que  se  han  seguido  mu- 
chos inconvenientes  entre  los  vecinos  desta  dicha  villa,  por 
ende  ordenamos  é  mandamos  que  las  dichas  leyes  Reales 
destos  dichos  Reinos  que  sobre  los  Escribanos  Imperiales 
é  Apostolicales  ó  de  ÍPerlados  é  Clérigos  fablan ,  que  sean 
guardadas  é  complidas ,  é  ninguno  nin  algunos  hombres 
ó  mugeres  de  cualquier  ley  ó  condición  que  sean  vecinos 
desta  villa  é  su  jurisdicción ,  no  pasen  ni  consientan  pa- 
sar contratos  algunos,  ni  autos,  ni  testamentos,  ni  escri- 
turas algunas  por  ante  y  en  presencia  de  Clérigos  nota- 
rios qiiier  sean  Imperiales,  quier  Apostólicos,  quier  or- 
dinarios ó  de  Perlado  ó  Juez  de  la  Iglesia ,  so-  pena  que 
el  que  lo  contrario  hiciere,,  allende  de  las  otras  penas  es- 
tablecidas por  las  dichas  leyes  del  Reino  que  sobre  esto 
disponen,  caiga  é  incurra  por  cada  una  vegada  cada  uno 
que  lo  contrario  hiciare  en  pena  de  cinco  mil  maravedís, 
la  mitad  para  el  acusador  é  la  otra  mitad  para  el  Juez 
que  la  dicha  pena  egecutare :  é  si  Alcalde  ó  Preboste  des- 
ta dicha  villa,  después  de  requerido  con  esta  ordenanza 
é  lo* supiere  en  cualquier  manera,  non  egecutaren  la  di- 
cha pena,  que  paguen  otros  cinco  mil  maravedís ,  la  mi- 
tad para  el  acusador,  é  la  otra  mitad  para  la  fábrica  de 
la  iglesia  desta  dicha  villa,  é  mandamos  que  esta  dicha 
ordenanza  sea  publicada  é  leida  en  la  dicha  iglesia  desta 
dicha  villa  é  de  Santa  María  de  Icear ,  é  por  mayor  cum- 
plimiento sea  pregonada  por  las  plazas  y  cantones  desta 
dicha  villa  porque  ninguno  pretenda  ignorancia  ni  decir 
que  no  lo  supo. 

Cerca  d^  lo  contenido  en  la  dicha  ordenanza  mandamoa  que  se 
guarden  Jas  leyes  de  nuestros  Reinos  é  penas  en  ellas  contenidas  é 
no  otra  cosa  aljguna  de  lo  que  la  dicha  ordenanza  dispone. 

Ordenanza  mo. 

Otrosi:  ordenaron  por  cuanto  en  algunos  tiempos  se 
^Ua  acaescer  que  por  algunos  vecinos  é  moradores  de  la» 
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dicha  yiila  é  ele  6U  térmÍBO  é  de  fuera  parte  sollaa 
plantar  árboles  de  robles,  y  castaños,  y  manzanos,  y  no- 
gales y  árboles  frutuarios  en  las  tierras  concegUes  por 
aplicar  las  tierras  para  sí,  é  asimismo  solian  cwtar  é  cor* 
taban  muchos  árboles  en  los  nuestros  montes  y  «xidos 
vedados  y  dehesados  muchos  robles  y  otros  árboles  de  di- 
versas naturas  é  acebos,  contra  el  tenor  de  nuestros  or- 
•denamientos,  é  los  nuestros  o6ciales  é  guardas  de  los  mon- 
tes suelen  hacer  pesquisas,  é  Miados  por  culpantes  en 
los  tales  dichos  delitos  las  tales  perdonas  é  otras  por  eljos 
por  revolver  el  pueblo  y  traer  escándalos  ^  se  oponen 
contra  el  Alpalde  é  oficiales ,  é  traen  é  presentan  escritu- 
ras é  libelos,  é  se  apelan  contra  la  sentencia  que  el  dicho 
nuestro  Alcalde  diere  é  pronuncáare  por  virtud  de  las 
pesquisas ,  é  segund  tenor  de  las  dichas  nuestras  orde- 
nanzas  diere  é  pronunciare  contra  los  tales  plantadcnres 
de  los  dichos  árboles,  é  cortadores  é  taladores  de  los  di- 
chos montes ,  queremos  é  ordenamos  que  cualquier  núes* 
tro  Alcalde  que  agora  es  ó  &iere  de  aqui  adelante  que  no 
les  resciba  ninguna  escritura  que  asi  trageren  é  presénr 
taren ,  é  quisieren  traer  é  presentar,  é  que  non  les  dé  nía 
mande  dar  copia  ni  traslado  de  las  tales  pesquisas  que 
.asi  hiciere  é  tomare  sobre  lo  que  suso  dicho  es ,  é  si  al- 
aguna ó  algunas  personas  se  apelaren  contra  la  sentencia 
ó  sentencias  que  asi  .diere  ó  pronunciare,  segund  tenor 
de  las  dichas  pesquisas  é  ordenanzas ,  é  segund  uso  é  cos- 
tumbre, que  al  tal  apelar,  q«e  el  dicho  Concejo  sea  teni- 
do é  obligado  de  seguir  ante  la  merced  de  nuestro  Señor 
el  Rey  é  so  su  merced  ante  quien  debiere  á  su  costa  é 
«lespensas  del  dicho  Concejo,  é  de  sacar  á  paz  é  á  salvo 
al  Alcalde  que  en  tal  tiempo  é  sazón  é  oficiales  que  fue- 
ren del  dicho  Concejo  de  la  dicha  villa  de  Deba ;  y  esto 
digeron  que  mandaban  é  mandaron  asentar  en  el  dicho 
su  libro  de  las  ordenanzas  en  la  mejor  forma  é  manera 
que  entendian  é  debian  poner El  Alcalde  Miguel  Mar- 
tínez de  ReguL.^Juan  Pérez Martin  Sánchez— Ochoa 

Martinez. 

I<a  cual  dicha  ordenanza  revocamos  ó  mandamos  que  se  guarde 
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otra  ordenansa  qpe  de  soso  está  puesta  ^e  cesca  de  lo  susodicho 
habla  é  no  otra  cosa  alguna. 

£n  la  villa  de  Azeoitia  u  veinte  é  cuatro  dias  del  mes  ^4  de  ^o* 
de  Noviembre  año  del  nascimiento  de  nuestro  Salvador  '^®°^'®  d* 
Jesucristo  de  mil  é  quinientoe  é  once  años,  estando  jun- 
tos en  su  junta  general  los  muy  virtuosos  Señores  Pro- 
curadores de  los  Escuderos  fijosdalgo  de  las  villas  é  lu- 
gares é  alcaldías  desta  muy  noble  é  muy  leal  Provincia 
de  Guipúzcoa  en  uno  con  el  noble  é  muy  virtuoso  Se- 
ñor Dcíctor  Juan  Fernandez  de  Lagama ,  Corregidor  de 
la  dicha  Provincia  por  su  Alteza,  y  en  presencia  de  mí 
Antón  Martinez  de  Abalia ,  Escribano  6  Notario  público 
de  su  Alteza  é  del  número  de  la  villa  de  Tolosa  é  te- 
niente de  Escribano  fiel  de  la  dicha  Provincia  por  Anto- 
nio González  de  Andia,  Escribanos  infrascriptos,  dijo  su 
merced  del  dicho  Señor  Corregidor  que  por  cuanto  para 
el  regimiento  é  buena  gobernación  de  la  dicha  Provincia 
é  de  las  villas  é  lugares  della  era  necesario  hacer  cier- 
tas ordenanzas ,  de  las  cuales  su  merced  ya.  hizo  relación 
oxny  largamente,  y  rogaron  y  encargaron  á  su  merced 
para  que  las  tragese  é  ordenase  é  se  guardasen  dende 
aqui  adelante  por  ordenanzas,  en  lo  cual  fueron  presen- 
tes por  testigos  Antón  Martinez  de  Elduain ,  é  Antón 
González  de  Andia ,  vecinos  de  la  villa  de  Tolosa ,  las 
cuales  su  merced  del  dicho  Señor  Corregidor  las  dio  or- 
denadas é  firmadas  de  su  nombre,  é  me  mandó  que  las 
asentase  en  las  ordenanzas  del  cuaderno  de  la  hermandad 
¿  enviase  sendos  traslados  á  todas  las  dichas  villas  é  aK 
caldias,  cuyo  tenor  unas  en  pos  de  otras  s<mi  las^  siguientes*^ 

Ordenanza  J2£. 

Ordenamos  y  mandamos  que  de  aqui  adelante  todo» 
los  Escribanos  de  las  villas  é  lugares  de  esta  Provincia 
las  escrituras  y  contratos  que  hobieren  de  hacer  de  cual- 
<iuier  suma  ó  de  cuantidad  de  dinero,  las  hagan  á  mará-* 
vedi  de  moneda  castellana  ó  de  piezas  de  oro,  ó  de  rea-- 
les  de  plau,  é  que  ninguno  sea  osado  de  hacer  escritura^, 
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ni  carta  de  venta,  uln  arrendamiento,  nin  contrato,  ni 
dote,  nin  otra  cosa  alguna,  á  florines  corrientes  nin  á  sa- 
besianos ,  nin  á  maravedís  de  mala  moneda  nin  á  chanro- 
nes,  80  pena  que  el  Escribano  que  lo  hiciere  tal  escritu- 
ra ó  contrato  pague  seis  maravedís  de  pena,  las  dos  par- 
tes para  la  Cámara  é  fisco  de  su  Alteza ,  y  la  tercia  parte 
para  el  que  lo  denunciare  é  acusare. 

La  cual  dicha  ordenanza  confirmamos  y  aprobamos  para  qrie  lo 
en  ella  contenido  se  guarde  y  cumpla  y  egecute* 

Ordenanza  la^. 

Otrosí:  ordenamos  y  mandamos  que  de  aqui  adelan- 
te los  Alcaldes  é  oficiales  de  Concejos  de  las  villas  y  la- 
gares desta  Provincia ,  al  tiempo  que  hicieren  sus  Conce- 
jos é  Ayuntamientos,  no  sean  osados  de  recibir  nin  cogsr 
en  ellos  á  los  Clérigos,  so  pena  de  privación  de  los  06- 
cios  é  de  cada  diez  mil  maravedís  para  la  Cámara  é  fis- 
co de  su  Alteza,  salvo  cuando  hiciere  alguna  Concejo  é 
Ayuntamiento  público  sobre  cosa  en  que  hobieren  de 
contribuir  los  clérigos  con  los  legos. 

La  cnal  dicha  ordenanza  confirmamos  y  aprobamos  para  -que  \o 
^n  ella  contenido  se  guarde  y  cumpla  y  egecute ,  segunu  y  -como  en 
^lla  se  contiene. 

Ordenanza  ia3. 

ítem:  ordenamos  y  mandamos  que  de  aqui  adelante 
los  Alcaldes  é  oficiales  de  «cada  tma  de  las  villas  é  luga- 
res desta  Provincia  de  cada  un  año  fagan  arrendar  é  ar- 
rienden públicamente  por  ante  Escribano  por  voz  de  pre- 
gonero en  presencia  de  todo  el  pueblo  en  los  dias  de  do- 
mingos y  fiestas ,  las  rentas  é  propios  de  los  Concejos  á 
la  persona  ó  personas  que  mas  dieren  por  ellas,  é  que 
desta  manera  se  faga  la  venta  de  los  montes  é  jarales,  é  al 
tiempo  que  se  hicieren,  que  ningún  Alcalde  ni  Reidor 
nin  fiel  ni  jurado,  nin  Preboste  ni  otro  oficial  del  Concejo 
sea  osado  de  arrendar  nin  comprar  por  sí  nin  por  otro 
cosa  alguna  de  las  tales  rentas ,  é  propios  é  montes  6 
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montes  deXHoncejos,  que  asi  se  arrendaren  durante  el  tiem- 
po de  sus  oficios  é  diez  mil  maravedís  de.  pena,  la  mitad 
para  las  obras  publicáis  del  Concejo  de  la  tal  villa  6  lugar. 

La  cual  dicHa  ordenanza  coúfirmaznos  é  aprobamos  para  que  se 
guarde  é  cumpla  y  egecute  cómo  en  ella  se  contiene. 

Ordenanza  124. 

ítem:  ordenamos  y  mandamos  que  e:Q  cada  villa  6  lu- 
gar desta  Provincia  haya  un  mayordomo  ó  bolsero  qvie 
en  cada  un  año  tenga  cargo  de  cobrar  é  cobr^  las  rentas 
é  propios  del,  Concejo,  é  dar  cuenta  dellas.con  juran>eHr- 
to  en  fin  del  dicho  año  dq  tx>do  lo  que  cobrare  é  gastare, 
é  que  todos  los  gastos  que  hipiere  sean  con  libramiento  ó 
mandamiento  de  los  Alcaldes  é  Oficiales,  firmado  de  sus 
nombres ,  ó  de  la  mayor  parte  dellos ,  é  que  de  los  ma- 
ravedís que  págate  por  virtud  de  los  tales  libramientos, 
tome  conoscimientQ^  é  carta  de  pago  en  las  espaldas  del 
tal  libramiento )  afirmado  de  la  persona  que  los  resci- 
biere,  é  si  no  supiere  escribir  otorgue  ante  Escribano  y 
testigos  haber  rescibido  los  tales  maravedís ,  é  si  de  otra 
manera  pagare  de  treinta  maravedís  arriba*,  qne  no  le 
sean  rescibidos^n  <*ueBta,y  de  treinta  maravedís  abajo  en 
las  cosas  menudas  que  gastare  sea  creido  por  juramento, 
salvo  si  otra  cosa  se  pudiere  saber  é  averiguar  en  contrario, 
é  que  si  algún  Alcalde  ó  otro  oficial  se  entrometiere  en 
cobrar  ó  cobrare  algunos  maravedís  é  otras  cosas,  incur* 
ra  en  peina  de  pagar  lo  que  asi  cobrare  con  el  cuatro 
í^otOj  la'n¿tad  para  las  obras  públicas  del  Concejo,  é 
que  sabido  que  cobró  algunos  maravedís  sea  condenado 
€n  la  dicha  pena :  é  que  al  tiempo  que  el  tal  mayordomo 
o  bolsero  diere  cuenta  de  su  cargo ,  sea  obligado  de  pa- 
gar luego  el  alcance  que  se  le  hieiere  sin  dilación  algu- 
na, si  fuere  de  maravedís  ó  otra  cosa  que  tenia  cobrado, 
e  SI  diere  en  la  cuenta  que  algunas  personas  deben  algu- 
nos maravedís,  que  los  Alcaldes  é  Oficiales  que  le  toma- 
ren la  tal  cuenta  le  aseñalen  término  para  que  puedan 
pagar  las  tales  deudas  y  acudir  con  ellas  al  mayordomo 
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ó  bolsero  que  succediere,  «o  pena  de  lo  pagar  con  el  cua- 
tro tanto  en  la  manera  que  dicha  es. 

La  cual  dicha  ordenanza  confirmamos  y  aprobamos  para  que  lo 
•a  ella  contenido  ae  guarde  y  ciunpla  y  egeente. 

Ordenanza  ía5. 

ítem ,  porque  algunos  Alcaldes  en  daño  de  sus  con- 
ciencias y  en  perjuicio  de  los  vecinos  é  moradores  dcsta 
Provincia,  siendo  Letrados,  contra  la  disposición  de  la 
ley  del  Reino  llevan  asesorías  de  los  procesos  que  ante 
ellos  penden,  é  los  que  no  son  Letrados  demandan  á  las 
partes  tanta  suma  de  maravedís  para  ordenar  las  senten- 
cias asi  interlocutorias  como  definitivas,  por  llevar  la  mi- 
tad de  las  tales  sumas,  que  ha  acaescido  y  acaesce  que  han 
montado  mas  las  asesorias  de  las  causas  é  pleitos  que  va- 
lian  la  cantidad  principal  sobre  que  litigaban,  ordena- 
mos é  mandamos  que  de  aqui  adelante 'en  todas  las  villas 
é  lugares  desta  Provincia ,  el  Alcalde  que  fuere  Letrado 
no  sea  osado  de  llevar  ni  lleve  vista  ni  asesoria  de  pro- 
ceso ni  de  sentencia  interlocutoria  ni  definitiva  ni  otro 
auto  alguno  so  las  penas  establecidas  en  las  leyes  del  Rei- 
no, é  que  los  Alcaldes  que  no  fueren  letrados  no  deman- 
den á  las  partes  que  pleitean  dineros  ningunos  para  acor- 
dar las  sentencias  de  rcscibir  á  prueba  é  jurar  de  calu- 
nia,  salvo  si  hobiere  alguna  duda  de  derecho  para  que  se 
deba  consultar  con  el  Letrado ;  y  para  las  definitivas  no 
demanden  ni  lleven  salvo  aquello  que  según  la  cuantidad 
del  proceso  debiere  llevar  justamente  el  que  lo  ha  de  ver 
é  ordenar  la  sentencia ,  sin  que  el  Alcalde  haya  de  llevar 
ni  lleve  por  via  alguna  direte  ni  indirete  parte  de  la  tal 
asesoria  aunque  las  partes  6  alguna  dellas  ó  el  Letrado 
con  quien  acordare  la  tal  sentencia  se  la  quisiere  dar  de 
su  voluntad ,  so  pena  de  privación  del  oficio  é  de  pagar 
lo  que  asi  llevare  con  la  pena  del  cuatro  tanto,  la  mitad 
para  la  Cámara  é  Fisco  de  su  Alteza ,  é  la  otra  mitad  pa- 
ra la  parte  de  quien  lo  llevare,  é  que  el  Letrado  con 
quien  acordare  los  procesos ,  sea  vecino  é  morador  de  la 
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Provincia,  é  que  sea  obligado  á  llevar  moderadamente  su 
salario,  segund  la  cantidad  é  calidad  del  proceso,  é  que 
en  fin  de  la  sentencia  escriba  de  su  letra  é  firme  de  su 
nombre  con  juramento  los  maravedís  que  lleva  verdade- 
ramente por  el  acuerdo  de  la  tal  sentencia,  y  que  el  Al- 
calde ó  Alcaldes  nin  otra  persona  no  lleve  parte  alguna 
dello ,  so  pena  que  pierda  lo  que  asi  llevare ,  é  que  lo 
restituya  con  el  cuatro  tanto  para  la  Cámara  é  Fisco  de 
su  Alt^za^  é  la  otra  mitad  en  dos  partes ,  la  mitad  para  las 
obras  públicas  del  Concejo  de  la  tal  villa  é  lugar,  é  la 
otra  mitad  para  quien  lo  acusaren  é  demandare,  é  que  el 
Alcalde  ó  los  Alcaldes  ehvien  los  tales  procesos  á  los  Le-' 
trados  que  estobieren  fuera  de  su  lugar  con  un  mozo  ó 
moza  sin  sospecha  é  le  den  por  dia  lo  que  acostumbra  lle- 
var solamente ,  sin  contar  salario  para  sí  el  dicho  Alcal- 
de, ni  para  otra  persona  alguna,  é  que  esta  costa  junta- 
mente con  la  del  Letrado  se  cargue  á  las  partes  é  no  otra 
persona  alguna ,  é  que  si  diere  á  ver  el  proceso  al  Letra- 
do que  estobiere  en  la  villa  que  non  cargue  por  ello  eos. 
ta  alguna,  é  que  el  Alcalde  que  lo  contrario  hiciere  in- 
curra en  la  pena  susodicha :  en  las  villas  é  logares  que 
está  por  costumbre  ó  en  otra  manera  señalado  el  salario 
que  el  Alcalde  ó  Alcaldes  deben  llevar,  que  aquello  lle- 
ven y  no  mas,  y  en  las  villas  y  higares  que  no  está  seña- 
lado el  alario,  si  el  Concejo  tuviere  Propios  ó  rentas  que 
valgan  de  veinte  mil  maravedís  arriba  se  les  señale  por 
el  Concejo  de  la  tal  vill^tójug^r^  con  tanto,  que  no  pue- 
da subir  la  tal  tasa  de  mil  maravedís  arriba,  é  que  pon 
aquello  se  contente  el  Alcalde  sin  llevar  parte  alguna  de 
las. asesorías  é  vistas  del  proceso  do  la  dicha  p^oa. 

lia  cual  dicha  ordenanza  confirmamos  é  aprobamos  para  ^e  lo 
en  ella  contenido  se  guarde  y  cumpla  y  egecate.  • 
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ítem ,  porque  en  muchas  villas  y  lugares  desta  Pro- 
vincia asi  de  la  costa  de  la  mar  como  de  las  otras  partes 
della  se  vende  el  pescado  fresco  por  menudo  sin  peso,  de 
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que  viene  mucho  daño  á  la.  república,  ordeoaniosé man- 
damos que  en  todas  las  villas  é  lugares  desta  Provincia 
los  dichos  oficiales  de  los  Concejos  dellas  pongan  pesos  en 
que  pongan  los  tales  pescados  é  les  señalen  el  precio  á 
que  se  han  de  vender ,  so  pena  de  cada  dos  mil  marave^ 
dís,  é  que  los  pescadores  é  otras  personas  que  hobieren 
de  vender  por  menudo  el  tal  pescado,  lo  vendan  por  pe- 
so é  al  prescio  que  le  fuere  puesto  por  los  oficiales,  so 
pena  de  seiscientos  maravedís,  de  la  cual  pena  sea  la  mi- 
tad para  la  Cámara  é  Fisco  de  su  Alteza,  é  la  otra  mitad 
para  las  obras  públicas  del  Concejo. El  Doctor  \  de  La- 
gama;              '  ' 

La  cual  diclia«  onrdenanza  confirmamos  é  aprobamos  para  que  lo 
en  ella  contenido  se  guarde  y  cumpla  y  egecute. 

Yo  el  I>octor  Juan  Fernandez  de  Lag^ma  Corregidor 
desta  noble  é  leal  Provincia  de  Guipúzcoa-  por  la  Reina 
nuestra  Señora  fago  saber  á  vos  el  Concejo  é  Justicia  é 
homes  fijosdalgo  de  la  villa  de  Deba  é. digo, que  bien  sa- 
bedes  de  como  en  la  Junta  general  que  agora  postrime- 
ramente se  hizo  en  la  villa  de  Azcoitia  porque  paresció 
ser  cumplideras  al  servicio  de  su  Alteza ,  pro  é  utilidad 
desta  dicha  Provincia  ,•  hobe  Ordenado  las  ordenanzas  é 
capítulos  que  de  suso  van  incorporados  estando  juntos  en 
vuestro  Concejo,,  podiendo  .ser  i  habidos  ó  notificándolo  á 
vos  los  dichos  Alcaldes  é  Jurados  para  que  vos  lo  hayan 
de  notificar  é  hacer  saber ,  que  dende  en  adelante  haya- 
des  de  guardar  é  hacer  gUaiedar  todo  lo  en  ellas  y  en  ca- 
da una ^dellas  contenido  ^  é  por  maybr  compllmiento  ha- 
ciéndola pregotiát*  por  las  plazas  é  mercados  é  lugares 
acostumbrad^)»  de  la  clieha  villa  porque  mejor  á  vuestra 
noticia  venga.  E  los  unos  ni  los  otros  non  fagades  nin  fa- 
gan ende  al.  Fecho  en  Azpeitia  á  veinte  é  cuatro  de  Ene- 
ro de  mil  é  quinientos  é  doce  años Miguel  Pérez. 

En  la  villa  de  Monréal  <le  Deba  á  veinte  é  seis  dias 
del  mes  de  Enero  año  del  nascimiento  de  nuestro  Señor 
Jesucristo  dé  mil  é  quinientos  é  doce  años  en  presencia 
de  mí  Martin  Ochoa  de  I'riba  Escribano  de  Cámara  de 
nuestra  Señora  la  Reina  é  su  Notario  público  en  la  su 
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Corte  é  en  todot  lo8  sus  Reinos  é  Señoríos  de  Castilla  é  de 

< 

Leen  é  d  1  número  de  la  dicha  villa  é  de  los  testigos  de 
jBso  escríptos  parcci6  presente  en  la  calle  cruzada  de  la' 
dicha  Tilla  que  ende  se  face  la  plaza  de  la  dicha  Villa,  J'uan 
de  Leizaola  Alcalde  ordinario  de  la  dicha  villa  é  ténien- 
de  estos  capítulos  éscriptos  en  estas  tres  fojas  en  la  su  ma- 
no y  leido  él  mesmo  cada  capítulo  terbopdr  verbo,  hizo 
pregonar  por  altas  voces  á  Tdrá  k  pregonera  todos  ios- 
capítulos  cada  uno  de  sobre  sí  uno  en  pos  de  oíro ,  estan- 
do muchos  hombres  vecinos  é  moradores  de  la  dicha  vi- 
lia  ende  presentes ,  é  de  todo  ello  como  lo-  habiá  hecho 
pregonar  pidió  testimonio  á  mí  el  dicho  Martin  .Ochoa- 
Escribano  susodicho  é  á  los  presentes  testigos ;  !Pogó'  que 
dello  fuesen  testigos ;  testigos  que  fueron  presentés^  Mldr- 
tin  de  Arastondo  é  Hernán  de  Ugarte,  é  San  Juan  de  Ar- 
rióla é  otros  vecinos  de  la. dicha  villa  é  en  fondo  de  cada 
plana  de  las  dicbas^  tres  hojas  de  medio  pliego-  de  papel 
están  señaladas  dé  mi  rúbrica^  señal  con  uiíá' raya  dé- 
tinta  donde  están  escritos  los  dibhós  capítulos  é  por  ende* 
fice  aqui  mi  nombre.  —Martin  Ochoa. 

En  la  villa  de  Monreal  de  Deba  á  doce  dias  del  náes 
de  Marzo  año  del  náscimiehto-de 'nuestra  Salvador  Jesu- 
cristo  dé  mil  é  quinientos  é  veinfe  años ,  en  presencia  de 
ffií  Martin  Pérez  de  Goroaza  Escribano  de  sus  Altezas  é 
del  número  de  la  dicha  villa  é  Escribano  fiel  del  dicho 
Concejo  á  ante  testigos  de  yuso  escritos ,  el  Señor  Juan 
Mattinez  de  Cuilestegui ,  Alcalde  ordinario  de  la  dicha 
yilla ,  vistas  las  ordenanzas  provinciales  que  de  suso  van 
incorporadas  dijo ,  que  mandaba  é  mandó  que  las  dichas 
ordenanzas  fuesen  guardadas  é  cumplidas  en  todo  é  por 
todo  asi  como  en  ellas  se  contiene ,  é  contra  el  tenor  é  for- 
ma della  ninguna  persona  de  la  dicha  villa  é  su  tierra  no 
vayan  é  pasen  ni  consientan  ir  ni  pasar  so  la  pena  en 
ellas  contenida,  por  cuanto  antes  de  agora  estaban  pre- 
gonadas en  la  dicha  villa  é  mandadas  guardar  por  Juan 
Hernández  de  Leizaola  Alcalde  que  fue  en  la  dicha  villa 
«1  el  año  de  mil  é  quinientos  é  once ;  son  testigos  que  á 
todo  lo  susodicho  fueron  presentes  Ochoa  de  Arrióla  é- 
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Juan  Martínez  de  Guinzo,  é  García  de  Guadalupe,  Escri- 
banos vecinos  de  la  dicha  villa Juan  Martínez  de  Gui- 

lestegui,  ., Martin  Pérez  de  Goroaza.^'  £  fue  acordado  que 
debíamos  mandar  dar  esta  nuestra  Carta  para  vos  en  la 
dicha  razón ,  é  Nos  tovímoslo  por  bien:  é  por  la  presen- 
te mandamos  al  que  es  ó  fuere  nuestro  Corregidor  ó  Juez 
de  residencia  desa  Provincia  de  Guipúzcoa  é  á  los  Alcal- 
des ordinarios  desa  dicha  villa  de  Deba  é  á  cada  uno  de- 
Uos  que  vean  las  dichas  ordenanzas  que  de  suso  van  in- 
corporadas, é  lo  que  á  cada  una  dellas  por  Nos  está  man- 
dado y  prpveido,  y  las  guarden  y  cumplan  y  egecuten  y 
hagan  guardar  y  cumplir  y  egecutar  en  todo  é  por  todo 
s^un  é  como  por  Nos  en  cada  una  dellas  está  mandado, 
é  contra  el  tenor  é  forma  dello  non  vayan  nin  pasen,  nin 
consientan  ir  nin  pasar  en  tiempo  alguno  ni  por  alguna 
manera.  £  no  fagan  ende  al  so  pena  de  la  nuestra  merced 
é  de  diez  mil  maravedís  para  la  nuestra  Cámara.  Dada  en 
la  villa  de  Madrid  á  veinte  dias  del  mes  de  Febrero  año 
del  Señor  de  mil  é  quinientos  é  treinta  é  seis  años..^Joan- 

nes  Cardinalis. Licenciatus  Aguirre...-.  Acuña  Licencia- 

tus — Doctor  de  Bernal £1  Licenciado  Le^izamo — 

Licenciado  Pedro  Girón Martin  deVergara. 

Concuerda  con  el  registro  original.  ^^  Está  rubri* 
codo. 


.í'íi    . 
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Provisioa  ReaL  dando  licencia  y  f acallad  á  la 
villa  de  Cuetaria  para  poder  llevar,  por  tiempo 
de  tres  años ,  de  las  naog ,  fastas  y  meróaderias 
que  Tinieren  á  aquel  paerto ,  los  derechos  expre- 
sados en  an  arancel  qae  está  inclaso ,  en  la 

forma  qae  se  previene. 

Registro  genetal  del  Sello  tu  el  Real  Arcliívo  de  Simanca»i 
'  me5  de  Abril ,  afio  de  1 536. 

Don  Carlos  &c.  Por  cuanto  vos  Beltran  de  Enceta  ve-  ^  *k.z^"^ 
cinc  de  la  villa  de  Guetaria  en  nombre  del  Concejo,  Jus-  ®  '  "" 
ticia  é  Regidores  é  hijosdalgo  de  ella ,  nos  hecisteis  rela- 
ción diciendo,  que  para  asegurar  las  naos,  fustas  é  merca- 
derías que  vinieren  al  puerto  de  la  dicha  villa  se  ha  co- 
menzado á  hacer  é  hace  un  muelle  que  se  ha  gastado  en 
él  mas  de  quince  mil  ducados,' é  se  gastarán  mas  de  otros 
8C18  mil ,  é  para  le  conservar  y  reparar  cuando  hobiere 
necesidad ,  la  dicha  villa  no  tiene  propios  ni  de  que  lo 
suplir,  é  nos  suplicastes  é  pedistes  por  merced  en  el  di- 
cho nombre  diésemos  licencia  é  facultad  á  ía  dicha  villa 
para  que  de  las  naos  é  otras  fustas  é  mercaderías  que  vi- 
nieren al  puerta  della  pudiese  llevar  é  llevase  ciertos  de- 
rechos según  é  de  la  manera  que  los  llevan  la  villa  de 
^n  Sebastian  por  virtud  de  un  arancel  é  licencia  que 
tienen  del  Señor  Rey  Don  Enrique  nuestro  tio,  ó  como 
la  nuestra  merced  fuese,  lo  cual  visto  por  los  del  nuestro 
Consejo  y  cierta  información  que  fue  habida  por  el  Doc- 
tor del  Barco  nuestro  Coríegidor  d^la  Provincia  de  Gui- 
púzcoa y  su  parecer  que  ante  Nos  envió  y  eí  dicho  aran- 
cel y  licencia  que  tíene  la  dicha  villa  de  San  Sebastian 
para  llevar  los  dichos  derechos,  su  tenor  de  la  cual  es  es- 
^  que  se  sigue — Don  Enrique  por  la  gracia  de  Dios  &c. 
^^  cuanto  á  Mi  es  fecha  relación  por  parte  del  Cowejo^ 
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Alcaldes,  Alguaciles ,  Regidores ,  oficiales ,  é  homes-  bue- 
nos de  la  dicha  villa  de  San  Sebastian  que  en  el  puerto 
de  la  dicha  villa ,  por  no  haber  muelle  donde  se  pudie* 
sen  acoger  las  fustas  y  barcos  y  navios  que  venian  á  des- 
cargar las  mercaderías  y  otras  cosas  que  traían ,  peligra- 
banmdcKas.pé^ona.  y  asimesmo  seperdian  ias  dichas 
ímstas  j.lsB  mercadearías.'  que  «en  elias  venian,  de  lo  cual 
á  Mí  se  reerescia  mucho  deservicio  y  á  la  tiicha  vUk  y 
vecinos^  della  y  á  I9S  extrangeros  que  á.  ella,  venían  se  se- 
guía mucho  daíip  ^  en  tal  maneira  qqe  la  dicha  villa  esta- 
ba en  punto  de' se  despoblar  y  yermar,  y  por  evitar  de 
los  dichos;  ei]ieoiiv?nl^ntes,  la  4icha -villa  hobo  de  comen- 
zar  y  hacer  el  dicho  .muelle  donde  kp  diqhas  fustas  y  naos 
y  barcos  y  mercaderías  pudiesen  entrar  y  estar  segura- 
mente, por  el  tiempo  que  quisiesen,  y  al  tiempo  que  el 
diqho  muelle  comenzaron  liacex»  dis  que  suplicaron  al  Rey 
Don  Juan  mi  Padre  y  mi  Señor,  cuya  ánima  Dios  haya, 
para  que  les  mandase  dar  y  diese  su  carta  de  imposicioQ 
para  todas  y  cualesquier  mercaderías  que  al  dicho  puer- 
to de  la  dicha  villa  aportasen  y  sacasen  della,  y  que  el 
dicho  mi  Padre  y  Señor,  habida  información  dello,  y  vis- 
to que  era  su  servicio,  les  mai^dó  4^r  y  dio  su  carta  y 
mandamiento  de  imposición  j  de  la  manara  que  Ips  di- 
chas mercaderías  pasasen  por  cierto  tiempo ,  y  que  como 
quier  que  asi  hobieron  la  dicha  merced^  según  la  grande 
y  buena  obra,  no  bastaba  aun,  que  de  sus  haciendas  han 
puesto  asaz  en  hacer  en  el  dicho  muelle  y  han  gastado 
grandes  cuantías  de  maravedís  y  quf  están  mucho  adeu- 
dados ,  para  lo  cual  pag^r ,  y  ^imismo  para  acabar  de  ha* 
cer  el  dicho  piuelle  según  contiene ,  son  menester  mu- 
chas mas  cuantías  de  maravedís  demás  de  las  que  se  han 
gastado,  lo  cual  diz  que  ellos  no  podrán  ;cumplir  ni  pa- 
gar si  por  Mí  no  fue*  puesto  éi  imputadp  algún  derecho 
de  las  ^nercaderias  que  tragesen  los  ^extrangeros  á  el  di- 
cho puerto  y  descarga,  de  lo  cual  pluguiese  á  mi  merced 
de  les  hacer  merced  para  ayuda  de  lo  que  dicho  es,  según 
que  el  dicho  mi  Señor  é  Padre  les  hizo:  é  ansimismo  por- 
que para  adelante  si  el  dicho  muelle  nescesario  hobiere 


r^ro,  To  tóvelo  por  bien,  y  es  mi  merced  qne  los  mer- 
caderes extrangeros  é  otras  personas  de  fnera  de  mis  Rei- 
nos que  tragiesen  cualesquier  fustas  y  navios  y  barcos  coa 
cualesqoier  mercaderías  y  otras  cosas  al  puerto  de  la  di- 
cha villa ,  en  cualquier  manera  que  sean ,  paguen  de  ca-. 
da  cosa  la  omtia  que  se  sigue:  De  un  quintal  de  fierra 
dos  cornados.  De  un  quintal  de  acero  cuatro  cornados, 
ítem  de  quintal  de  áncoras  unaí  blanca  vieja.  ítem  de  ca- 
da barril  de  vino  mayor  ó  menor  cuatro  cornados:  ítem 
de  quintal  de  estaño  tres  blancas  viejas.  ítem  de  quintal 
de  plomo  dos  blancas  viejas.  ítem  de  quintal  de  cobre 
cuatro  blancas  viejas.  ítem  de  cada  vala  de  lana  dos  blan-* 
cas  viejas.  ítem  de  vala  de  regaliz  dos  cornados.  ítem  de 
costal  de  avellana  una  blanca  vieja.  ítem  de  cada  pi^a  da 
paño  cuatro  blancas  viejas.  ítem  de  cada  media,  pieza  de 
paño  dos  blancas  viejas.  ítem  de  cada  quintilla  6  rollo  de 
paño  una  blanca  vieja.  ítem  de  cada,  pieza  de  lienzo  de 
^enta  varas  una  blanca.  ítem  de  oada  holanda  doeblan-* 
cas  viejas.  ítem  de  cada  pieza  de  cañamazo  dos  cornados» 
ítem  de  quintal  de  azafrán  veinte  blancas  viejas.  ítem  de 
quintal  de  pimienta  diez  blancas  viejas.  ítem  de  quintal 
de  cominos  cinco  blancas  viejas.  ítem  de  quintal  de  cera 
diez  blancas  viejas.  ítem  de  quintal  de  sebo  doa  blancaa 
viejas.  ítem  de  cada  docena  de  cueros  de  cameros  una 
l>lanca  vieja.  ítem  de  docena  de  cueros  de  cabritos  y  de 
arderos  dos  cornados.  ítem  de  docena  de  cabrunas  dos 
blancas  viejas^  ítem  de  cada  cuero  de  vaca  de  la  tierra ,  ó 
^  Galicia  ó  de  Asturias  cada  dos  cornados.  ítem  de  cada 
<^tal  de  conejinas  cuatro  blancas.  ítem  de  cada  docena 
^  fuynos  ó  de  martas  cada  dos  blancas  viejas.  ítem  de 
^da  docena  de  grosias  una  blanca  vieja.  ítem  de  cada 
<)uintal  de  resina  ó  de  goma  una  blanca.  Ítem  de  cada 
quintal  de  encienso  dos  cornados.  ítem  de  cada  millar  de 
benque  seco  6  verde  dos  blancas.  ítem  de  costal  de  con* 
pío  cuatro  blancas  viejas.  ítem  de  costal  de  marluza  dos 
blancas  viejas.  ítem  de  fanega  de  cal  un  cornado.  ítem  de 
nuilar  de  sardina  de  Galicia  dos  cornados.  ítem  de  millar. 
^  sardina  fresca  dos  cornados.  ítem  de  quinul  de  tocioQ' 

TOMOUL  VV 


338  CUIFUZOOA. 

una    blanca  vieja.  ítem  de  quintal  de  unto  dos  blancas 
viejas .  ítem  de  costal  de  otro  cualquier  pescado  una  blan- 
ca, ítem  de  fanega  de  trigo  dos  cornados.  ítem  de  fán^ 
de  centeno  ódeordio  un  cornado.  ítem  de  fanega  de  mijo 
ó  cebada  un  cornado.  ítem  de  fanega  de  lanteja  un  cor- 
nado, ítem  de  fan^a  de  haba  ó  arbeja  un  cornado.  ítem 
de  fanega  de  avellana  ó  nuez  un  cornado.  ítem  de  £inega 
de  castaña  un  cornado.  ítem  de  pipa  de  aceite  veinte 
blancas  viejas.  ítem  de  pipa  de  miel  veinte  blancas  viejas. 
Jtem  de  pipa  de  vino  bastardo  que  sea  del  Andalucía,  ó 
Portugal  quince  blancas  viejas.  ítem  de  pipa  de  vino 
de  Hochela  ó  Burdeos  diez  blancas  viejas.  ítem  de  pi« 
pa  de  vino  de  la  costa  ó  otro  vino  estrangero  diez  blan- 
cas, ítem  de  pipa  de  cidra  cuatro  bkncas  viejas.  ítem  de 
pipa  de  vinagre  diez  blancas  viejas..  ítem  de  cada  cornio 
un  cornado.  Idein  de  pieza  de  fosteda  tres  blancas  viejas, 
ítem  de  pieza  de  fustán  cuatro  cornados.  ítem  de  barricas 
ó  costal  de  mercería  diez  blancas  viejas.  ítem  millar  de 
driolo  diez  blancas  viejas.  ítem  de  millar  de  fanicola  ó 
pipalla  seis  blancas  viejas.  ítem  de  millar  de  fuyllar  dos 
blancas  viejas.  ítem  docena  de  borne  cuatro  cornados, 
ítem  de  ¿ada  muela  dos  cornados.  ítem  de  docena  de  mol-« 
eos  un  cornado.  ítem  de  cada  nao  estrangera  tienta  ma- 
ravedís, ítem  de  barca  que  traya  galaces  diez  y  ocho  liaa- 
ravedís.  ítem  navio  ó  pinaza  borlingada  de  porte  de  vein- 
te toneles  arriba  doce  maravedís.  ítem  de  pinazas  borlin- 
gadas  seis  maravedís.  ítem  de  galeones  ó  chalupas  diez 
laucas.  ítem  de  cada  bagelada  de  vena  que  se  descargue 
en  el  puerto  grande  diez  maravedís.  ítem  de  cada  aera  de 
higos  dos  cornados.  ítem  de  cada  sera  de  pasa  una  blan- 
ca vieja.  ítem  de  docena  de  astas  de  gladios  una  blanca, 
ítem  de  docena  de  astas  de  dardos  un  cornado.  ítem  de 
docena  de  ferrage  un  cornado.  ítem  de  docena  de  fierros 
de  lanzas  ó  gladios  dos  cornados.  ítem  de  quintal  de  plo- 
mo dos  blancas  viejas.  ítem  de  docena  de  bartenes  adoba- 
dos dos  blancas.  ítem  de  quintal  de  lino  dos  blancas  vie- 
jas, ítem  de  quintal  de  cáñamo  dos  blancas  viejas.  ítem  de 
quintal  de  cuerda  hecha  dos  blancas  viejas.  ítem  de  cesto 
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de  manzanas  6  cereza  ó  granada  un  cornado.  ítem  de  do- 
cena de  cuerdas  de  cebollas  y  ajos  un  cornado.  ítem  de 
docena  de  ollas  un  cornada  ítem  de  alquitrán  una  blan- 
ca vieja.  ítem  de  rollo  de  alpillera  de  ochenta  varas  una 
blanca  y  dende  ayuso  al  respecto.  ítem  cien  codos  de  ta- 
bla cortada  una  blanca  vieja.  ítem  por  docena  de  remos 
librados  seis  blancas.  ítem  por  docena  de  champlones  de 
remos  tres  blancas.  ítem  por  casco  de  pipa  dos  cornados, 
ítem  por  costal  de  bridos  cuatro  blancas  viejas.  ítem  por 
cada  resma  de  papel  cuatro  dineros.  ítem  por  quintal  de 
estopa  una  blanca  vieja.  ítem  por  cesto  de  cereza  ó  guin* 
da  un  cornado.  ítem  por  millar  de  laranza  una  blanca* 
ítem  por  cien  escocüllas  una  blanca  vieja.  ítem  por  ciea 
tajadores  dofs  blancas  viejas.  ítem  por  docena  de  astas  de 
lanzas  una  blanca.  De  los  cuales  dichos  derechos  de  suso 
nombrados  y  declarados  Yo  por  la  presente  por  hacer 
bien  y  merced  á  la  dicha  villa  y  vecinos  y  moradores  de* 
lia  les  hago  merced  para  siempre  jamas  para  que  la  dich4 
villa  y  quien  su  poder  hobiere  lo  puedan  deiQandar  j 
recaudar,  haber  é  llevar  desde  hoy  dia  de  la  data  de  esta 
Carta  para  siempre  jamas,  y  para  que  pueda  dar  y  otor-* 
gar  carta  ó  cartas  de  pago  della ,  las  cuales  valan  é  sean 
firmes  é  valederas ,  y  por  esta  mi  Carta  ó  por  su  traslado 
signado  de  Escribano  público  sacado  con  autoridad  de 
Juez  6  Alcalde ,  mando  á  cualesquier  mercaderes  y  otras 
eualesquier  personas  que  venieren  al  puerto  de  la  dicha 
villa  de  San  Sebastian  con  las  dichas  fustas  y  barcos  y  na- 
vios con  las  dichas  mercaderías  y  cosas,  que  paguen  cada 
vez  que  asi  vinieren  el  dicho  derecho  que  por  Mí  de  su^ 
so  está  dicho  é  declarado  en  esta  mi  Carta,  y  si  lo  ansí  no 
quisieren  hdCer,  que  las  mis  Justicias  de  la  dicha  vüla  les 
puedan  constreñir  y  apremiar  á  ello,  para  lo  cual  todo 
do  poder  cumplido  al  dicho  Concejo  de  la  dicha  villa  pa« 
ra  hacer  todas  las  demandas  y  premias  é  pedimentos  y  re-r 
querimientos  y  protestaciones  y  emplazamientos  y  todos 
los  otros  aulxw  y  deligencias  que  neoes^ios  y  cumpUde-$ 
TOS  sean  de  se  hacer,  asi  como  de  cosa  suya  propia,  y  mann 
do  a  todos  los  Concejos  y  Corregidores,  Alcaldes,  Algua- 
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cíies ,  Merinos ,  Regidores ,  Oficiales  y  homes  bnenos  de 
las  ciudades  villas  y  lugares  que  son  en  tierra  de  Guipúa^ 
coa  y  de  los  mis  Reinos  y  Señoirios,  y  á  cada  uno  de  ellos 
que  guarden  é  hagan  guardar  esta  merced  que  Yo  hago 
al  dicho  G>ncejo  y  que  le  no  vayan  ni  pasen  ni  consien-  . 
tan  ir  ni  pasar  contra  ella  ni  contra,  parte  de  ella  en  tiem- 
po alguno  que  sea,  y  que  les  den  é  hagan  dar  todo  el  fa- 
vor é  ayuda  que  les  pidiere  y  menester  hobiere,  por  ma- 
nera que  entera  y  cumplidamente  les  sea  guardada  esta 
merced  que  les  Yo  hago  según  que  en  ella  se  contiene,  y 
los  unos  ni  los  otros  no  hagan  ende  al  por  alguna  mane- 
ra sopeña  de  la  nuestra  merced  y  de  diez  mil  maravedís 
á  cada  uno  para  la  mi  Cámara ,  y  demás  mando  al  home 
que  vos  esta  mi  Carta  mostrare  que  vos  emplace  que  pa- 
rescades  ante  Mi  en  la  mi  Corte  do  quier  que  Yo  sea  del 
dia  que  vos  emplazare  hasta  quince  dias  primeros  siguieor 
tes  á  decir  por  cuál  razón  no  complides  mi  mandado :  so 
la  cual  dicha  pena  mando  á  cualquier  Escribano  público 
que  para  esto  fuere  llamado  que  dé  ende  al  que  vos  la 
mostrare  testimonio  signado  con  su  signo  porque  Yo  se- 
pa en  como  se  cumple  mi  mandado.  Dada  en  San  Sebas- 
tian á  quince  dias  de  Abril  de  mil  y  cuatrocientos  y  se- 
senta y  tres  años._YO  EL  REY ^Yo  Alonso  de  Badajos 

Secretario  de  nuestro  Señor  el  Rey  la  fice  escrilñr  por  su 

mandado. Registrada:  Canciller. Y  fue  a(3oidado  que 

debíamos  mandar  dar  esta  nuesltra  Carta  en  la  dkha  razón 
y  Nos  tovímoslo  por  bien,  y  por  la  presente  damos  licen- 
cia y  facultad  á  la  dicha  villa  de  Guetaria  para  que  por 
tiempo  de  tres  años  primeros  siguientes  pueda  llevar  y 
lleve  de  las  dichas  naos  y  otras  f  ustías  y  mercadurías  que 
al  puerto  delía  vinieren;  los  derechos  en  el  dicho  arancel 
que  de  suso  va  incorporado  contenidos,  que  ansi  la  dicha 
villa  de  San  Sebastian  tiene:  y  mandamos  que  todos  los 
maravedís  que  de  lo  susodicho  se  cobraren  se  pongan  en 
poder  del  Mayordomo  de  la  dicha  villa  y  de  allí  se  gas- 
tan en  el  reparo  y  conservación  del  dicho  muelle  y  no  en 
otra  cosa  alguna ,  de  lo  cual  mandamos  dar  la  presente 
sellada  con  nuestro  sello  y  librad^  de  los  del  nuestro  Con- 
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8e]o:  y  k36  unos  ni  los  otros  no  fagades  ende  al^  sopeña  de 
la  nuestra  merced  y  de  diez  mil  maravedís  para  la  nues- 
tra Cámara  á  cada  nno  que  lo  contrario  hiciere.  Dada  en 
la  villa  de  Madrid  á  seis  dias  del  mes  de  Abril  añodemU 

é  quinientos  y  treinta  y  seis  años. Aguirre....Acuña.«^ 

Corral Liguizamo Escudero...^edro  Girón — Regi»- 

trada. Martin  de  Yergara. 

Concuerda  con  el  registro  ori^irud..Ss6d  rubricado. 

NiíM.  xcn. 

AprobacioQ  y  confirmación  de  ordenanzas  á  los 
maestres  de  naos  y  mareantes  de  la  villa  da 

San  Sebastian. 

JLegistro  general  del  Sello  en  el  Real  Archivo  de  Simancas  ^ 

mea  de  Marzo  de  1 539. 

• 

Sepan  cuantoe  esta  Carta  de  previllejo  é  confirmación  ^8  deMarzo 
vieren  como  nos  Don  Carlos  por  la  divina  clemencia  £m«  ^^  9^ 
perador  de  los  romanos,  augusto  Rey  de  Alemania,  Doña 
Juana  su  Madre  y  el  mismo  Don  Carlos  por  la  gracia  de 
Dios  Reyes  de  Castilla,  de  León,  de  Aragón,  de  las  dos 
Secilias ,  de  Jerusalén ,  de  Navarra ,  de  Granada ,  de  Va- 
lencia, de  Galicia 9  de  Mallorcas,  de  Sevilla,  de  Cerdeña, 
de  Córcega,  de  Murcia,  de  Jaén,  de  los  Algarbes,  de  Al- 
gecira ,  de  Gibraltar ,  de  las  Islas  de  Canaria ,  de  las  Indias^ 
Islas  é  tierra  firme  del  mar  Occéano,  Condes  de  Barcelo-» 
Ba,  Señores  de  Vizcaya  é  de  Molina,  Duques  de  Alienas 
é  de  Neopatria,  Condes  de  Ruisellon  é  de  Cerdania ,  Mar*« 
queses  de  Oristan  é  de  Goeiano,  Archiduques  de  Austria^ 
Duques  de  Borgoña  é  de  Brabante,  Condes  de  Flandes  é 
Tirol  Scc«  Vimos  una  Carta  de  confirmación  de  los  Cató-¿ 
lieos  Reyes  Don  Fernanda  é  Doña  Isabel  nuestro»  Seño-i 
res  Padres  é  Abuelos  que-santá  gloria  bayan,  de  ciertas 
ordenanzas  que  los  mareantes  de  la  villadeSan  Sebastián 
tienen  escritas  en  pergamino  de  cuero  é  firmadas  de  los 
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dichos  Católicos  Reyes  é  selladas  con  su  sello  de  plomo 
pendiente  en  filos  de  seda  á  colores  é  libradas  de  alga* 
nos  del  su  Consejo  é  de  otros  oficiales  de  su  casa^  fechas 
en  esta  guisa.  Don  Fernando  é  Doña  Isabel  por  la  gracia 
de  Dios,  Rey  é  Reina  de  Castilla ,  de  León,  de  Aragón  &c. 
A  vos  el  Concejo,  Alcaldes,  Prebostes,  Jurados,  Regido- 
res, maestres  ds  naos,  mercaderes,  pilotos  é  mareantes 
de  la  villa  de  San  Sebastian  é  su  jurisdicion  que  es  en  la 
nuestra  noble  é  leal  provincia  de  Guipúzcoa,  salud  é 
gracia :  bien  sabedes  como  Nos  hobimos  enviado  á  esa  di- 
cha villa  por  nuestro  Juez  é  pesquisidor  al  Bachiller  Die- 
go Arias  de  Anaya ,  el  cual  por  virtud  del  poder  que  de 
Nos  tenia,  entre  otras  cosas  que  hizo,  casó  é  anufe  una 
cofradía  llamada  Santa  Catalina  que  en  la  dicha  villa  ha- 
bia  en  que  vos  los  dichos  maestres  de  naos ,  mercaderes, 
pilotos  é  mareantes  erades  cofrades,  é  mandó  so  ciertas 
penas  que  á  voz  de  cofradía  no  vos  juntaseis  ni  hiciese- 
des  ayuntamiento  por  cuanto  por  espirencia  era  visto  de 
los  ayuntamientos  moverse  en  la  didia  villa  algunas  dife- 
rencias en  deservicio  de  Dios  é  nuestro, é  dagnode  la  re- 
pública de  la  dicha  villa  é  vecinos  é  moradores  della,  se* 
gun  que  esto  é  otras  cosas  mejor  é  mas  cumplidamente 
pairescia,  é  asi  lo  tenian  por  unas  ordenanzas  que  el  dhcfao 
nuestro  pesquisidor  hizo,  las  cuales  fueron  traídas  ante 
Nos,  é  por  parte  de  la  dicha  villa  é  de  los  dichos  maes- 
tres de  naos  é  mercaderes,  pilotos  é  mareantes  nos  fíie 
fecha  relación  diciendo  que  por  los  dichos  mareantes  se 
habia  hecho  un  caz  é  muelle  que  en  la  didtia  villa  era, 
é  que  ansi  mismo  por  su  mayordomo  eran  determinadas 
las  diferencias  é  contiendas  que  del  dicho  oficio  de  mar 
sacian,  sin  luenga  de  pleitos  ni  fatiga  de  costas,  salvo  so* 
lamente  sabida  la  verdad;  é  eso  mismo  eran  ayudados 
muchos  pobres  é  se  hadan  otros  bienes;  todo  lo  cual  se 
habia  escusado  á  causa  de  la  dicha  prohibición  del  dicho 
nuestro  pesquisidor,  de  que  se  podria  perder  el  dicho 
caz  é.  muelle,  é  por  remediar  todo  lo  susodicho  nos  su-» 
plicaron  é  pidieron  por  merced  que  les  proveyésemos  co- 
mo la  nuestra  merced  fuese,  é  por  los  del  nuestro  Con- 
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sejpy  vistas  la»  dichas  ordenanzas,  fallaron  que  debíamos 
mandar  proveer  cerca  de  lo  susodicho  en  la  forma  siguíeñ-* 
te;  é  Nos  tovimoslo  por  bien:  é  porque  de  los  Ayunta- 
mientos de  los  pueblos  se  recrecen  algunos  escándalos  é 
otras  alteraciones  é  inconvenientes,  é  por  evitar  aquellas 
vos  mandamos  que  ningunos  ni  algunos  de  vos  los  dichos 
maestres  y  mercaderes,  pilotos  é  mareantes  no  vosayun-* 
tedes  de  aqui  adelante  ni  fagades  ayuntamientos  algunos 
á  voz  de  cofradía  nin  vos  llamedes  cofirades  della,  so  las 
penas  en  que  incurren  los  sediciosos  y  alborotadores  de 
pueblos,  é  so  las  otras  penas  contenidas  en  las  ordenan- 
zas de  la  dicha  villa  que  por  Nos  fueron  confirmadas,  el 
tenor  de  las  cuales  es  este  que  se  sigue. » Otrosí :  por  cuan- 
to de  mucho  tiempo  á  esta  parte  muchos  del  pueblo  ansi 
por  vías  de  cofradHas  como  por  lig^  é  monipodios  que  en*-» 
tre  8Í  tienen,  han  acostumbrado  de  se  levantar  contra  lo» 
Alcaldes  é  Jurados  de  U  villa  á  son  de  escándalo  é  alboroto 
é  iban  al  Concejo  diciendo  que  lo  que  los  dichos  Jura- 
dos acordaban  é  habían  acordado  era  en  dagno  é  detri- 
niento  del  pueblo,  é  que  no  darían  ni  querían  dar  lugar 
que  pasase  lo  que  los  dichos  oficiales  de  la  villa  acorda- 
ban, de  manera  que  por  muchas  veces  ha  acaecido  é 
acaeció  no  ser  poderosos  los  dichos  Jurados  é  Alcaldes, 
salyo  de  hacer  é  cumplir  aquello  que  las  dichas  cofradías 
é  los  que  las  ligas  é  monipodios  faóaa,  aunque  fuese  da- 
ñoso á  la  república,  é  aun  sobre  esta  color  muchas  veces 
los  dichos  Jurados,,  seyendo  ellos  mismos  en  danificar.á  la 
villa  de  San  Sebastian,  se  escusaban  diciendo  que  lo  que 
tenían  proveído  lo  habían  hecho  é  hacían  por  miedo  de 
los  pueblos  que  iban  é  se  juntaban  en  el  dicho  Concejo^ 
de  lo  cual  se  han  seguido  grandes  inconvenientes  é  dag- 
iM  según  que  es  público  é  notorio :  por  ende  por  evitar. 
lo  susodicho  ordenamos  é  mandamos  que  de  aqui  adelaii- 
te  ninguna  ni;  algunas  peisonas  no  sean  osados  por  vía  de. 
cofradía  nin  de  ligas  ni  de  monipodios  nin  en  otra  mane- 
ra de  se  juntar  nin  se  junten  para  escandalizar  ni  albo^ 
rotar  el  pueblo  ni  pai^  zizañar  ni  contradecir  ni  resistir 
lo  que  los  Alcaldes  é  kegidores  de  la  y  iUa  hobieren  acor- 


$44  0UIFUZQ04. 

dado  ó  quisieren  acordar,  sopeña  que  los  que  loi  tales 
Ayuntamientos  hicieren  ó  causaren  para  resistir  é  con« 
tradecir  á  los  sobredichos  oficiales  por  vía  de  escándalo  é 
alboroto,  que  cada  uno  de  ellos  que  ansi  se  fallaren  cul- 
pantes paguen  diez  mil  mara^edis  de  pena,  é  sea  dester- 
rado de  la  villa  é  su  juridicion  por  dos  años,  é  si  no  to- 
viere  de  qué  pagar,  que  estén  treinta  dias  en  el  suelo  de 
la  torre  é  sean  desterrados  por  los  dichos  dos  años,  e  si 
caso  fuere  que  en  el  dicho  Ayuntamiento  ee  recreciere  tal 
escándalo  que  alguno  de  los  sobredichos  oficiales  ó  de  los 
que  tovieren  su  voz  fueren  feridos  de  ferida  que  le  sal- 
ga sangre,  que  todos  los  que  se  fallaren  culpantes  del  di- 
cho alboroto  ó  levantamiento  mueran  por  ello;  pero  bien 
piemitlmos  é  queremos  que  si  alguno  ó  algunos  de  la  di- 
cha villa  ó  su  jurisdicion  sufHeren  que  alguna  de  las  co- 
sas que  fueren  acordadas  en  el  dicho  regimiento,  ó  que 
«e  quisiesen  acordar,  son  ó  serán  dañosas  á  la  república, 
que  los  tales  puedan  venir  á  los  dichos  Alcaldes  é  Regi- 
dores estando  en  el  dicho  su  Ayuntamiento  honestamen- 
te, sin  escándalo  nin  movimiento  ninguno  del  pueblo,  é 
mirando  la  honra  é  acatamiento  que  se  debe  á  los  dichos 
Alcaldes  é  Reidores,  les  puedan  decir  é  digan  su  pare- 
cer, é  según  su  conciencia  el  daño  ó  inconveniente  que 
k  dicha  villa  recibió  ó  podia  recibir  de  lo  que  ansi  fue 
acordado  ó  se  quiera  acordar,  porque  los  dichos  Alcaldes 
é  Regidores  sepan  mejor  proveer  é  provean  lo  qye  con- 
viene al  bien  público  de  todos.  Otrosí :  por  cuanto  de  mu« 
chos  tiempos  á  esta  parte  en  esta  villa  ha  habido  muchas 
cofradías,  é  los  cofrades  de  ellas  con  sus  mayorales  venían 
á  estar  y  entrar  en  el  Concejo  é  regimiento  donde  los  Al- 
caldes é  Jurados  mayores  se  juntan,  de  manera  que  en 
los  Concejos  que  se  hacian,  habia grande  ayuntamiento  ds 
gentes  de  pueblo  é  gran  confusión,  de  lo  cual  há  redun- 
dado en  grave  daño  é  detrimento  de  la  república  de  la 
dicha  villa  é  vecinos  é  moradores  della,  é  por  se  haber 
sufrido  é  tolerado,  como  se  sufrió  é  toleró  la  dicha  des* 
orden  é  turbación  de  pueblo,  se  proveía  é  proveyeron 
algunas  cosas  con  gran  desconcierto,  é  se  han  sonido  mu^ 
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chos'incoiÍYcttúeiities  é  dado  causa  á  mucfaos  escándalos  y 
dÍBensíoaés  de  qiie  se- pudieran  seguir  mtsclias  muertes  y 
total  destrocoían  idel  pi^cMo^  équeDÍendó  proveer  é  re?- 
mediar  en  ello,  é  por  evitar  los  dágnos'  é  inconvenientes 
que  dello  se  podría  s^uir,  ordenamos  é  mandamos  que 
ninguno  ni  algunos  vecinos^  ni  moradores,  de  la  dtcba  vi- 
lla nin  otras  perjpnaff  no  sean  o»dos  ien  la  dicha  viUa  ni 
^u  su  jorisdkuHi  de  se.^  jantsr  á  «yoe  deic^&adáa^  ni  haoer 
comidas 'ni  comer  en  uno  en  nombre  !defcof0adia$  m  ka^ 
cer  ayuntamiento  alguno  de  giente»  so  oolor  que  lo  hacen 
por  algunas  cosas  necesarias,  é  para  estar  en  orden  en  su 
oficio  é  artei,'ni  so  .otro  color -alguno;  'antes  <[ueremos  -é 
nuindamo»  qnesi  por]  algnná  ¡causa,  justa  ó  rU^acesaria  les 
conviniere  deise  juntar  alguna  veces^  queel  tal  ayuntar 
núeñto  no.  lo  puedan  hacer  ni  hagan  sin  que  primero  re- 
quieran á  los  Alcaldes  é  Jurados  que  estovieren  en  el  ro- 
gimienfeOy  é  si  los  didios  Alcaides  é  Regidores!  vieren  que 
conviene  de  se  hacer ,'  que  miandea  veftiir  y  v^eogaua  al  div- 
cho  rieeinaiento  los- que  ^iereni  los  dichos:  Alcaldes  é.  Rer 
gidores  que  p2Úra  el  caso^  según  la  calidad  de. él»  deben 
ser  llamados,  é  venidos  al  dicho  Concejo  los  oyan  é  pror 
vean  é  acuerden  en  lo  que  pidieren ,  é  al  oficio  de  las  per^^ 
Bonas  que  ansivenic^ren  al  dicho  Goíicejo  conviniere^  con 
tanto  que  no  sea  endagno.ni  en  per  juicio  de  la  k^epúbll-^ 
ca  ni  de  otro  tercero;  é.quevemos-  y  ordenandos  qud  las 
tales  personas  que  fueren  llamadas  por  la  JusPticia  6  Re- 
gidores, como  dicho  es,  que  no  estén  mas  en  el  regimien* 
to  de  cuanto  propongan  su  habla  de  aquello  que  vienen^ 
¿  después  en  su  ausencia  se  provea  en  ello  por  M  dicho 
f<^imiento  como  entendiere  que  cumple;  é  sv  l&»  tales 
'^rscmas  por  su  autoridad  hicieren  los  tales  ayuntamieuf 
tos  por  vias  de  cofradías  é  de  ligas  é  monipolios,  é  ando? 
vieren  haciendo  corros  é  ayuntamiento  de  gentes  para  es- 
torbar lo  que  loa  dichos  Alcaldes  é-Regidoxe^&cen^  é  fa? 
ciendo  alboroto  de  gentes ,  que  mu wan  por  ello  é  piar* 
dan  sus. bienes,  los  cuales  sean  confiscados lé  aplicados  á 
la  cámara  del  Rey  é  Reina  nuestros  Señores;  pero  porque 
en  la  didia  co&adía  hay  algunas  cosas  meritorias  de  qu^ 
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Diod  es  servido,  é  nuestro  servicño  acresceáoÉado,  es  nues- 
tra merced  é  voluntad  que  la  dicha  cofradía  é  los  cofra- 
des della  hayades  facultad  de  fAefpr  é  elijan  im  mayordo* 
mo  en  cada  un  año,  el  cual  dicho  mayordonio  pueda  en- 
tender, juzgar  y  detenninar  solamente  entre  los  dichos 
maestres  de  naos  é  pilotos  mareantes  de  la  dicha  villa  é 
su  jurísdicion ,  en  los  casos  é  cosas  que  por  ranm  del  dicho 
ofició  de  marear  nasciereñ  entre  vosotros ,  fasta  eñ  cuan- 
tía  de  seis  mil  maravedís  é  no  mas,  é  que  en  todo  ello 
pueda  el  dicho  mayordomo  simpliciter  y  de  plano  y  su- 
mariamente é  sin  figura  de  juicio,  sabida  solamente  la  ver- 
dad,  determinar  las  dicUas  cúntieadas  é  debates,  aegua 
dicho  es,  apremiando  é  poniendo  premias  á  cualquier  de 
las  partes,  que  esté  por  juicio;  pero  es  nuest^ra  merced 
-que  el  dicho  mayordomo  no  se  estienda  á  juzgar  ni  de- 
terminar en  otros  casos  ni  contiendas  que  no  úazcan  úá 
dicho  oficio  de  marear,  nin  entre  otras  personas,  salvo 
«ntre  las  mesmas,  hasta  en  k.  dicha  cuantía,  sopeña  que 
incurra  en  las  penas  que  incurren  1^  personas  privadas 
que  usan  de  oficios  de  justicia,  no  teniendo  poder  ni  ju-^ 
risdicion  para  ello:  el  cual  dicho  mayordomo  mandamos 
que  sea  puesto  y  nombrado  en  la  forma  siguiente:  con- 
viene á  saber,  que  el  cuarto  dia  de  pascua  de  Resiirreo- 
cion  del  año  venidero  de  noventa,  se  puedan  ayuntar  é 
ayunten  generalmente  los  maestres  mareantes  é  pilotos  de 
la  dicha  villa  en  los  arrabales  de  cabe  la  Iglesia  de  Santa 
Catalina,  é  asi  juntos  se  pongan  los  nombres  de  todos  los 
que  fueren  para  ello  cada  uno  en  su  cartel,  é  todos  los 
dichos  carteles  se  pongan  dentro  de  una  olla  ó  jarro,  é 
bien  revueltos  llamen  un  niño  el  cual  saque  treinta  car* 
teles,  é  que  estos  trdinta  carteles  que  primero  salieren  se 
tornen  á  poner  de  cabo  en  una  olla  é  jarro,  éá  algún  ni- 
ño, después  de  bien  revueltas,  fagan  sacar  un  cartel ,  é  el 
que  fallaren  escrito  en  el  dicho  cartel ,  que  primero  sa- 
liere, sea  mayordomo  de  aquel  año  fasta  otro  cuarto  dia 
de  pascua  de  Resurrección  del  año  siguiente,  é  de  los  otros 
veinte  y  nueve  carteles  restantes  &gan  sacar  otros  dos  car- 
teles é  los  que  se  hallaren  escritos  en  ellos  sean  examina- 


dores  de  las  caeotas^del  flaay¿rdomo  det  año  dé  antes ,  6 
m  dende  en  adelante  en  cada  lin  año,  del  número  que 
quedare  de  los  didios  treinta  carteles  9  é  que  el  dicho  ma* 
yordomo  nueramente  creado  sea  tenido  de  guardar  los 
otros  Veinte  é' siete  carteles  que  restaren,  hacinado  primea 
ramente  juraaienco  que  los  gpaniará  bien  é  fielmente,  sin 
los  mostrar  á  persona  alguna  ni  -focec  en  ello  mudanza  m 
eantela,  é  que  en  ello  guardará  todo  lo  que  debe  y  es  oblir 
gado:  é  sacados  el  dicho  mayordomo  y  ergminadopcs  del 
número  de  los  dichos  treinta,  é  fenecido  aa  ano  'sei. haya 
de  criar  el  otro  mayordomo  y  exanunadores  de  cuentas, 
é  llamen  para  ello  al  dicho  lugar  á  los  que  éstan  esoritoa 
en  los  dichos  carteles  que  asi  ternan  guardados,  é  no  otros^ 
y  en  su  presencia,  ó  de  los  que  fueren  en  la  didia  villa^ 
&gan  de  cabp  poner  Ifos  cUi^(>s  carteles  de  los  queeston 
Tieren!  á  la  saason  en  la  dieha  vUk  en  una  oUa  ó  jarcq,^  6 
llamado  un  niño  aaque  un  cartel,  é  aquel  qué  éstoviero 
escrito  en  el  dicho  cartel^  sea  mayoral  de-.aquel  año,  .é 
In^o  saque  otros  dos  carteles  por  examinadores,  y  los- 
que  aquel  dia  alli  no  se  hallaren,  quédenlas*  su  deredia 
á  salM^para  otro  año»:  é  de  esta  fomsi  se  cu  jan  cada  .a£4> 
6sta qoeeé éaqísen  nu^yordamo  y  ezapodinadbisesitodDa los 
treinta  carteles;' é  mt  durante  el  tiempo  de  los  dichos  diex 
años  en  que  se  han  de  consumir  los  dichoa  treinta. carteó- 
les muriere  alguuo^  6  algunos  de  ellos,  que  los  que  que* 
daren  vivos  de  tas  ^fichas  tr^nCaí  personas ,  e&ján  de .  los 
otros  maestresa  mareante» é>pilotDS  otrda  diez,  {lor ^ cada 
Uno  ^ue  murÜere,  é'  aqnelloB  dies  echen  suertes  en  la  ma^^ 
i^era  susodicha ,  é  aquél  á-qnien  eayerrla suerte seapuei^ 

to  su  cartel  con  loa  otros  en  lugar  del  muerto,  équefas^ 
ta  ser  oomp4idos  no  se  faga  ayuntamiento  general  mas  del 
sQsodieho,  é^nipUéos  de' sacar  los  dichos  treüita  cartet-^ 
leí  de  la  foraan'  susodicha  se  jmitenígeberalmente  otra  vez^ 
éde  cabo  tornen  á^iíac»  la  dicha  eléodon  de  la  misma 
forma  que  de  suso  dicha  es:  é  mandamos  que  el  d^cho 
mayordomo  que  bebiere  espirado  au  oficio,  dende  que 
saliere  dentro  de  seis -días  primero  siguientes,  9ean  teni'- 
dos  de  dar  y  den  sw  cnentiS'del  rmbo  y  gastos  de  su 
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añx>,  isscritáseii  {lapeltéde  Imená* fOrum.  al  dicho  tnayoi^ 
domo  é  los  dos  examinadores  que  aeguki  dicho  es  sarán 
elegidos:  é  mandamoi  que  el  dicho  mayordomo 'é  dos  exa- 
minadores llamea  otros  dos  ó  tres  de  Jbs  honrados  maes- 
tres de  naos  de  ladicha  vUUfMite'^Aa'^  \Wo  óm  ellos 
exaoisnen  las  cueñdas-ddi.  díc^o  mayordomo  del  año  pa- 
sado^'é  que  el  dicho  mayordomo 'é  los  .susodiebos^  máxce 
jjarámento  que  fagan  de  exanliinar.  las  dichas  cuentas ,  lo 
más  fielmente  que  pudieraa,  Us  examinen  é  tomen,  é  si 
por  las  dichas  cuebtas  fallárQn.el4icho'mayoi1iomo'haber 
malgastado  <le  la  hacienda  de  la  dipha  cofradia ,  le  odnde- 
Beñ  en  ello  é  se  Jo-fagan.  luego  {tegaf  é  ülgan  luego  cargo 
de  lo  que  asi  se  alcanzare  al  mayordomo  siguiente :  é  otrosí 
mandamos  que  si  de  los  juicios  é  sentencias  que  el  dicho 
Biayordomo  diere,  alguna  parbe  apegare,  que  .el  dicho 
mayordomo  «n  uno  consigo  piteda  llaiaai:  é^ayulit^t  otros 
cuatro  de  los  honrados  maestres  ó  mareantes  «que  á  él  biea 
TÍsto.  fuere  para  determinar>  en  revista  la  diqha  SMiteUcia 
sumariamente  sc^un  lo  usaron  los  otros  mayordomos  que 
antes  de  ello  hobo/  Otrosí,  ordenamos  y  mandamos  que 
dicho!mayordDmo,iCada.unO'ensüa¿o,  pueda  elegir  una 
persona  pOD  Bedel  paravcon  c^iú^B  ipu^daimaadar  venir 
ante  sí  i. las  personas  que  f«erea  jrdqi^ñdas  ó  será  .nes- 
oesario.  Otrosí,  mandamos  que  los  juicios  é  sentraocias  que 
el  dicho  mayordomo  diere,  seyaoido  requerido  el  Prebo»* 
te  deladicha  villa,  sea  obligado  de  ^jecujtar,  -é  que  por 
mandamiento  del  mayood¿dQSK]^>seJiiga  'laie^ip^^n  é  ^^ 
«ute  en  .las  |»er8onas  contra'  qxtieui  apa  .dadas, «¡ó  -  ea  sus 
híeoes  las^dAubasisrnteociaS'émáiidaífatte&tosjqüe^^^ 
mayordomo  diere  sobre  lo  susodicho»  para  lo ;  cual  todo 
é  cada  cosa  de  ello,  de  la  fonna  é  manera  é  pora  los  casos 
H180  eBpccifioadm.ÜáaKisJíú^^  ma- 

yordonio:.é  danbas  dejb  «n>8(^W4iímdepM^  y  msmda- 
mos  al  dicho  mayoi^ómo;  maedtros^MeríDadQresé  marean- 
tes que  en  público  ni  en  secreto  no  fagan  ayuntamiento 
nin  confederación  liga  ni  monipodio  ni  alterarían  algu- 
na, so  las'-penas  que  en  las  dteha^  ordc^ia^zas  que  de  su- 
•o  van  ánooiporadas  se  cóntíem*  OtimíiÁ  ^upli(üabion  de 
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I06  dióhos  maestres ,  mareantes  é  pilotos  de  la  dicha  villa, 
ordenamos  y  mandamos  que  las  dds  misas  que  fasta  aqui 
se  han  usado  decir  por  los  dichos  mareantes  que  se  digan 
é  rezaren  cada  semana  las  dichas  dos  misas,  é  que  la  una 
dellas  se  haya  de  re^ar  en  el  día  en  que  hobíere  de  caer 
la  dicha  fiesta  de  Señora  Santa  Catalina  de  cada  un  año, 
é  la  otra  cada  viernes  de  la  semana  las  cuales  dichas  mi-* 
sas  mandamos  que  sean  pagadas  por  el  dicho  mayoral. 
Otrosí:  ordenamos  que  si  alguno  ¿g  los  dichos  mareantes 
viniere  en  tadta  pobreta,^  m  por  ^ejez  coíno  por  otra  gra«- 
ve  dolencia  ó  lesión,  que  no  se  pueda  mantener,  quer^* 
mos  y  mandamos  que  el. dicho  mayordomo  de  los  dichos 
mareantes  que  pueda  pedir  é  demandar  limosna  á  los  ma- 
reantes que  viere  que  pueden  facer  la  dicha  limosna,  é 
que  los  tales  que  hobieren.de  hacer  la  dicha  limosna  sean 
rogados  que  la  fagan;  pero  que  ,no  puedan  ser  compeli- 
doe  ni  apremiados  á  la  facer.  Qtrosi:  ordenamos  é  manda- 
mos que  si  alguoos.de  loa  mareantes. fallescieren  que  los 
mareantses  que  le  quisieren  ir  á  honrar  á  su  enterramien- 
to lo  puedan  facer  é  fagan  sin  pena  alguna.  Otrosí:  orde- 
namos é  mandamos  que  si  alguxu»  niiareantes  ó  marineros 
prometi^en  ó  dieren  palabra  á  algún  maestre  de  la  di- 
cha villa  é  su  jurisdicion  que  irá :  con  él  en  su  navio  á 
navegar  é  servir  la  devisa  é  viage  que  el  tal  maestre  le 
<i¡jere,  si  después  de  asi  prometido  cesare  de  ir  á  servir 
d  dicho  viaj^,  sin  tener  justa  causa  de  escusacion,  que 
pague  por*  ello  ciitco  coronas  de  oro  por  cada  vegada  ca- 
^  unp  de  los  qvie  asi  faltaren  la  palabra  é  prodiesa,  é  que 
^  la  metad  de  la  dieha  pena  para  el  dicho  maestre  é  com- 
pra del  dicho  navio,  é  la  otra  mitad  para  el  reparo  é 
g^to  del  dicho  mqelle.  Otrosí :  ordenamos  y  mandamos 
que  niíj^an  jaavio  de  yeo^no  ni;  de  extraño  que  estuviere 
^  los  puertos  de  la  dicha  villa  no  pueda  hacer  carga  ni 
descarga  en  las  fiestas  que.  la  Iglesia  mandare  guardar 
^iQ  licencia  de  los  vicarios  que  son  ó  serán  en  las  Igle- 
^  de  Santa  María  é  Santa  Catalina  de  la  dicha  villa,  so- 
peña de  doscientos  maravedís  á  cada  uno  para  el  dicho 
muelle.  Otrosí:  ordenamos  y  mandamos  que  ningún  navio 
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grande  ni  pequeño  no  laste  dentro  del  circnito  del  caz 
que  está  fecho  en  el  puerto  de  esta  dicha  yilla,  sin  licencia 
del  dicho  mayordomo  de  los  mareantes ,  so  pena  de  cien 
maravedís  á  cada  uno  por  cada  vez  para  el  dicho  caz. 
Otrosí :  ordenamos  y  mandamos  que  ningún  navio  gran* 
de  ni  pequeño  no  echen  kste  dentro  en  el  caz  de  esta  di« 
cha  vUla ,  é  si  lo  hicieren  paguen  de  pena  por  cada  vez 
.*•.......•...........•.  de  oro  para  el  reparo  del  mueUe.  Otrosí :  or- 
denamos y  mandamos  á  cualquier  que  aportare  laste  so- 
bre el  caz  que  dentro  de  dos  dias  lo  haya  de  sacar  é  sa^ 
que  so  la  dicha  pena;  é  ai  no  lo  hiciere,  que  el  dicho 
mayordomo  lo  faga  echar  é  ge  lo  faga  pagar.  Otrosí :  or- 
denamos y  mandamos  que  cualquier  navio  que  entrare 
en  el  dicho  caz  é  muelle,  que  el  menor  oñvio  haga  la- 
gar al  mayor  para  que  el  mayor ,  si  quisiere ,  se  pueda 
poner  cabe  la  cera  dd  caz,  é  que  el  menor  que  asi  hicie- 
re lugar,  se  pueda  atar  é  amarrar  eal^e  el  tal  navio j  é 
pueda  pender  háeia  el  tal  navio,  é  si  d  mayor  navio  no 
se  quisiere  poner  de  parte  de  k  cera ,  queriéndole  faser 
lugar  el  mem^r ,  que  en  tal  caso,  el  tal  navio  mayor  ha- 
ya de  pender  hacia  la  atalaya.  Ib  cual  mandamos  que  se 
guarde  de  aqui  adelante,  so  peña  de  diez  florines  cor- 
rientes para  la  costa  y  reparo  dei<  dicho  muelle  por  cada 
vegada  el  que  lo  contrario  hiciere,  é  demás  que  pague  el 
daño,  si  alguno  hizo  al  damnificado.  Otrosí :  ordenamos 
y  mandamos  que  ninguno  sea  osado  de  echar  laste  ni  su- 
ciedad dentro  del  dicho  ca»,  é  que  cualquier  qtee  apala- 
re  laste  del  dicho  caz ,  lo  eáque  dentro  de  aquelk  marca 
misma,  sopeña  de  qná  corona  de  oro  por  eada  ves  á  ca- 
da uno  que  lo  contrario  hiciere ,  para  reparo  del  dicho 
caz.  Otrosí:  ordenamos  qne  ninguno  no  sea  osado  de 
echar  áncoras  dentro  del  dicho  muelle,  conviene  á»  saber, 
desde  la  boca  del  esperón'  hacia  adeütro ,  sopeha  de^  una 
corona  por  cada  vez.  Otrosí :  ordenamos  y  mandarnos  que 
ninguno  ni  algunos  de  aqui  adelante  no  echen  tripas  ni 
Otra  suciedad  del  pescado  dentro  del  dicho  muelle,  sope- 
rta  de  diez  maravcxlís  á  cada  uno  por  cada  vegada.  Otrosí: 
por  cuanto  muchos  navios  después  que  no  son  para  na- 


eUIFUZGOA.  35 1 

vegsir ,  los  tienen  y  ponen  en  el  dicho  caz,  é  ocupan  los 
mejores  lugares ,  de  manera  que  para  los  otros  navios  á 
las  veces  no  hay  lugar,  (ordenamos  y  mandamos  que  de 
aqui  adelante  ningún  navio  grande  ni  chico  después  que 
por  vejez  ó  por  otra  manera  fuere  estragado,  é  no  sea 
para  navegar ,  no  esté  dentro  del  didx>  -oaz  é  muelle  de 
Teinte  dias  arriba,  so  pena  que  si  el  dueño  lo  non  sacare, 
quel  mayordomo  de  los  dichos  mareantes  pueda  quebrad 
«quiebre,  é  venda  el  dicho  navio,  é  se  aprovechen  de  él 
para  el  reparo  del  dicho  muelle,  é  si  de  nuevo  lo  quisiesen 
rehacer  por  evitar  el  dicho  daño  que  de  ello  podiia  re- 
dundar ,  porque  la  parte  cuyo  es  aunque  no  lo  quisiese 
reparar  diría  que  si ,  mandamos  que  en  el  término  que 
por  el  dicho  mayordomo  le  fuere  puesto ,  lo  haya  de  re- 
parar ó  sacar  so  la  dicha  pena.  Otrosí:  ordenamos  y 
mandamos  que  si  el  navio  que  estoviese  de  parte  del  ata- 
laya en  el  dicho  muelle,  no  se  pudiere  buenamente  amar- 
rar en  él  sin  peligro ,  que  en  tal  caso  el  navio  que  estu- 
viere dé  parte  del  atalaya  dé-amarras  al  que  está  de  par- 
te de  la  cerca  del  caz  para  que  se  amarre,  é  quel  otro 
se  amarre  é  ate  en  el  tal  navio  que  estoviere  de  parte  de 
la  cerca  del  dicho  caz.  Otrosí :  ordenamos  y  mandamos 
que  siguiendo  las  ordenanzas  y  previllejios  que  los  di- 
chos mareantes  tienen ,  en  cualquier  nao  ó  barco  ó  pi«* 
naza  mayor  ó  menor  que  fuere  allende  el  mar  á  servir 
60  viage  marchante,  ó  en  otra  cualquier  manera,  de  la 
ganancia  que  Dios  diere  á  la  tal  nao ,  ó  barco  <,  ó  pinaza, 
ó  navio  de  aqui  al  lugar  por  donde  fuere  afreitada,  dé  lo 
que  sacare  para  las  misas  é  cosas  tocantes  á  los  dichos 
mareantes,  que  el  maestre  del  tal  navio  sea  tenido  de  em;- 

plear  en  las  mercaderías diere  que  habrá  iñas 

ganancia..............  propio  é  diga  y  declare  á dineros 

en  qué  ó  cómo  lo  carga ,  é  que  la  tal  mercaduría  que  asi 
trugere  de  retorno  luego  que  hiciere  descarga,  sea  teni- 
do de  acudir  con  ello,  del  puerto  que  fuere,  al  dicho^'ma- 
yordomo  de  los  mareantes  que  fueren  por  tiempo ,  é  si 
por  él  seyendo  requerido  el  tal  maestre  ge  lo  non  diere, 
que  d  dicho  maestre  pague  de  pena  por  cada  vez  tres  co- 
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roñas  cada  uno  para  el  reparo  del  tHcho  muelle ,  é  mas 
que  tome  lo  que  asi  retoviere.  Otrosí :  ordenamos  é  man- 
damos que  cualquiera  navio  grande  ó  chico ,  armado  ó 
marchante,  de  cualesquier  mareantes  de  la  didia  villa  ó 
su  vecindad  que  hiciere  ó  trágere  ganancia  en  cada  vía- 
ge  ,  el  maestre  de  él  sea  tenido  de  dar  é  dé  al  mayordo- 
mo de  los  dichos  mareantes  para  las  dichas  misas  é  repsr 
ros  del  dicho  muelle  por  cada  vez  é  viage  de  ciento  uno 
de  cada  cosa  que  asi  tragere  dé  ganancia,  que  en  cual- 
quier manera  hiciere;  salvo  en  presa,  que  pague  cada  uno 
por  cada  viage  de  doscientos  uno  para  lo  que  dicho  es, 
é  el  cuarto  que  non  se  haya  de  sacar  é  saque  en  cuanto 
el  dicho  mayordomo  entendiere  que  cumplirá  é  toviere 
por  bien.  Otrosí :  ordenamos  y  mandamos  que  cuando 
quier  que  acaesciere  que  á  noticia  del  dicho  mayordo*- 
mo  viniere  que  alguna  ó  algunas  mercaderías  de  algo- 
nos  extrangeros  por  alguno  ó  algunos  de  entre  ellos  fue- 
ren encubiertas  por  no  pagar  los  dichos  derecdios ,  qoel 
dicho  mayordomo  cum{da  con  juramento  de  decir  y  ma- 
nifestar verdad,  é  de  pagar  lo  que  por  su  juramento  6 
confesión  ó  probanza  que  el  dicho  mayordomo  £aga  se 
fallare ,  é  demás  quel  tal  encobridor  ó  encobridorcs  pa- 
guen de  pena  por  cada  vez  que  lo  tal  coiltecicre  cinco 
coronas  de  oro  cada  uno  para  el  reparo  del  dicho  mue- 
lle. Otrosí :  ordenamos  y  mandamos  quel  quinto  de  qui- 
ñón de  lo  que  sacaren  los  navios  en  los  viages  que  ficie- 
ren,  según  que  fasta  agora  es  acostumbrado  de  pagar, 
que  lo  recaude  el  mayordomo  de  los  pescadores^  é  acuda 
con  ello  al  mayordomo  de  los  mareantes.  Otrosí :  ordena- 
mos y  mandamos  que  cuanto  al  gasto  é  reparo  del  caz  ¿ 
muelle,  é  de  los  derechos  á  él  pertenescientes ,  que  el  di- 
cho mayordomo  los  coja  é  recaude  de  los  que  los  debie- 
ren, según  lo  han  por  previlegio  é  usado  fasta  aqui:  é 
que  si  alguno  ó  algunos  fueren  rebeldes  de  pagar  los  ta- 
les derechos  fasta  aqui  acostumbrados  á  pagar ,  que  el 
dicho  mayordomo  les  compela  é  apremie  á  pagar ,  consi- 
guiendo el  dicho  uso  é  costumbre.  Otrosí :  ordenamos  y 
mandamos  que  el  mayordomo  que  fuere  de  los  dichos 


mareantes  haya  de  salario  tres  mil  maraTedis  de  cada  dos 
blancas ,  é  el  Bedel  mil  de  los  didios  maravedís.  m£  agora 
por  parte  de  ios  dichos  mareante»  nos  fue  suplicado  6 
pedido  por  merced  que  pues  las  dichas  ordenanzas  suso 
contenidas  eran  fechas  é  vistas  por  nuestro  mandado, 
que  las  mandásemos  confirmar  é  aprobar  para  que  se 
guardasen  de  aqui  adelante ,  ó  como  la  nuestra  merced 
fuese,  lo  cual  todo  visto  en  el  nuestro  Consejo  fue  accHT'- 
dado  que  las  debiamos  confirmar  é  aprobar,  é  No»  tovi* 
QkbIo  por  bien :  é  por  esta  nuestra  Carta  aprobamos  y 
confirmamos  las  dichas  ordenanza»  é  cada  una  de  ellas^ 
itgan  que  en  ella  se  contiene ,  é  mandamos  que  valgan 
¿~...^.,...^.^..  agora  é  de  aqui  adelante  para  siempre  jamas, 
¿  mandamos  á  los.....«.-...,  é  mercaderes,  é  pilotos ,  é  ma« 
fiantes  de  dicha  villa  é  su  jurisdicción  que  agora  sois  ó 
serán  de  aqui  adelante  que  esta  nuestra  Carta  de  Gonfir* 
luacion  é  las  ordenanzas  susodichas ,  é  cada  una  deUas 
guardéis,  é  efectuéis,  é  cumpláis,  é  fagáis  guardar, é 
efectuar ,  é  cumplir ,  agcH'a  é  de  aqui  adelante  para  siem* 
pre  jama» ,  según  que  en  ellas  y  en  cada  una  de  ellas  se 
contiene,  é  contra  el  tenor  é  forma  dellas  no  vayades  ni 
pasedes,  ni  consintades  ir  ni  pasar  en  tiempo  alguno,  ni 
por  alguna  manera  so  las  penas  e»  ellas  y  en  cada  una 
deltas  contenidas ;  é  los  uno»  ni  los  otro»  no  fagade»  ni 
&gan  ende  al  por  alguna  manera ,  sq  pena  de  la  nuestra 
llerced  é  de  diez  mil  maravedís  para  la  nuestra  Cámara: 
é  demás  mandamos  al  borne  que  vos  esta  nuestra  Carta 
ii^ostrare ,  que  vo»  emplace  que  parescades  ante  Nos  en 
la  nuestra  Corte  do  quier  que  Nos  seamos,  del  dia  que 
VOB  emplazare  hasta  quince  dias  primeros  siguientes  so  la 
dicha  pena,  so  la  cual  mandamos  á  cualquier  Escribano 
público  que  para  esto  fuere  llameo ,  que  dé  ende  al  que 
la  mostrare  testimonio  signado  con  su  signo,  porque  Nos 
upamos  en  como  se  cuogiple  nuestro  mandado.  Dada.....M«. 

-.YO  EL  REY YO  LÁ  RElNA._Yo  Diego  de  San^ 

toder  Secretario  del  Rey  é  de  la  Reina  nuestros  Se- 
ñores ,  la  fice  escribir  por  su  mandado.  .^  Joannes  da 
Cartagena  Episcopus..««JoaoQe»  Doctor..*.»Andr8eas  Doo 

TOMO  UL  y  Y 
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ton  «^  Anfomiis  Doctón é.  Registrada.  L  Diego  Alonso 

por  Cancill¿r..^J3aicalaúreu&  del  Cañaveral.  £  agora  por 
cuanto  por  parte  da  vos  los  dichos  maestres  de  naos, 
mercaderes,  pilotos  y  mareantes  de  la  dicha  villa  de  San 
Sebastian  é  su  jurisdicción,  que  es  en  la  nuestra  noble  y 
leal  provincia  de  Guipúzcoa ,  nos  fue  suplicado  é  pedido 
por  merced  que  vos  confirmásemos  é  aprobásemos  }a  di- 
cha Carta  de  Confirmación  é  las  dichas  ord^ianzas  de  los 
<£chos  Católicos  Reyes  Don  Fernando  é  Dona  Isabel^ 
nuestros  Señores  Padres  é  Abuelos ,  que  santa  glcMria  ha- 
yail  suso  encorporadas ,  é  vos  las  mandásemos  guardar  6 
cumplir  en  todo  é  por  todo  como  en  ella  se  contiene.,  é 
Nos  los  sobredichos  Reyes  por  facer  bien  y  merced  á  vos 
los  diduM  maestres  de  naos,  mercaderes ,  pilotos  é  ma- 
reantes de  la  dicha  villa  de  San  Sebastian  é  su  jurisdic- 
don,  tovimoslo  por  bien:  é  por  la  presente  vos  confir- 
mamos é  aprobamos  las  dichas  ordenanzas  suso  encorpo« 
radas,  é  mandamos  que  vos  vakn  é  sean  guardadas  ea 
todo  y  por  todo  como  en  ellas^so  contiene,  si  é  s^un  que 
mejor  y  mas  oomphdamente  vos  valieron  é  fueron  guar- 
dadas en  tiempo  de  los  dichos  Católicos  Reyes  é  en  el 
nuestro  (asta  aqui :  é  mandamos  é  defendemos  firmemen- 
te  que  ninguno  ni  algunos  no  sean  osados  de  vos  ir  nia 
pasar  contra  esta  dicha  nuestra  Carta  de  pcevil^io  é  eoa- 
fitmacion  que  asi  Nos  vos  hacemos  ni  contra  la  en  ella 
contenido  ni  contra  parte  dello  en  ningún  tiempo  que 
sea  ni  por  alguna  manera,  ca  cualquio*-  ó  cualesquier 
que  lo  fícieren,  ó  contra  ello,  ó  contra  cosa  alguna  ó  par- 
teí  de  ello  fueren  ó  pasaren ,  habrán  la  nuestra  ira,  é  de- 
Mas  pecharnos  han  m  pena  contenida  en  la  dicha  Carca, 
é-á  vos  los  dichos  maestres  de  naos,  meccadeves.,  pifotos 
é  mareantes,  é  á  quien  vuestra  voz  tubiere  todas  las  cos- 
tas ,  é  daño^,  é  menoscabos  que  por  ende  se  vos-  recres- 
cieren  doblados ,  é  demás  mandamos  á  todas  las  justicias 
oficiales  de  nuestra  Casa  é  Corte,  é  Chancillerias,  é  de  to- 
éBí$  las  ciudadds  é  villas  é  lugares  de  los  nuestros  Reinos 
é  Señoiríos,  do  esto,  acaesciere,  asi  á  los^  que  agora  son  co* 
mo  á  los  qne serán  de  aqui  adelante,*  é  á  cada  unp  é  cual- 
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^ier  dellos  en  su  juredicion  que  sobre  ello  fueren  re- 
queridos que  ge  lo  non  consientan,  mas  que  vos  defiendan 
é  amparen  en  esta  dicha  merced  é  confirmación  que  Nos 
asi  TOS  j&cemos  en  la  manera  que  dicha  es ,  6  que  pren- 
dan en  bienes  de  aquel  ó  aquellos  que  oontra  ello  fue- 
rea  ó  pasaren  por  la  dicha  pena ,  é  la  guarden  para  faser 
dalla  lo  que  la  nuestra  merced  fuere ,  é  que  emienden 
é  fagan  emendar  á  vos  los  dichos  maestres  de  naoe^ 
mercaderes ,  pilotos  é  mareantes^  ó  á  quien  vuestra  voe 
toviere,  todas  las  dichas  costas «  é  danos,  é  menoscabos 
que  por  ende  rescibieredes  doblados ,  como  dicho  es,  6 
demás  ix>r  cualquier  ó  cualesquier  por  quien  fincare  de 
lo  asi  wxt  é  cumplir,  mandamos  al  home  que  les  esta 
nuestra  Carta  de  previle^o  mostrare,  ó  el  didbo  su  tras- 
lado signado  como  dicho  es ,  que  vos  emplace  que  paresi- 
can  ante  Nos  en  la  nuestra  G>rte,  do  quier  que  Nos  sea^ 
nm ,  del  dia  que  vos  emplazare  hasta  quince  dias  prime*i 
ros  siguientes  so  la  dicha  pena ;  so  la  cual  mandainos  4 
cualquier  Escribano  público  que  para  estb  fuere  llama«» 
do.^^..^^^  la  mostrare  testimonio  signado  con  su  signo, 
porque  Nos  sepamos  en  como  se  ¿umple  sMMsero............... 

vos  mandamos  dar  y  dimos  esta  nuestfa  Carta  de  privi«- 
leglo  é  confirmaéion ,  escrita,  en  pergamino  de  cu^o ,  se- 
llada ccm  nuestro  sello  de  plomo  pendiente  en  filos  de 
seda  á  colores,  é  librada  de  los  nuestros  Concertadores  é 
Sscribanos^  mayores  de  los  nuestros  privilegios  é  confirma- 
ciones, é  de  otros  ofídales  de  nuestra  Gasa.  Dada  en  la 
ciudad  de  Toledo  á  diez  é  ocho  dias  del  mea  de  Marzo, 
^0  del  nascimiento  de  nuestro  Salvador  Jesucristo  de 

^  é  quinientos  é  treinta  é  nueve  anos Kl  Doctor  de 

Cuevara...j;i  Doctmr  del  Corral.  £  nos  los  del  Consejo  de 
sus  Magestades  rentes  en  el  oficio  de  la  Escribanía  ma- 
yor de  sus  previlegios  é  confirmaciones ,  la  ficimos  escri- 
Kr  por  su  mandado..^Doct(N:  Guevara«-^JX)ctor  del  Cor- 

^1 —  Hernando  Ortiz. Miguel  Sánchez.  —  Diego  Ya- 

^f^y^OT  IKego  de  Vargas  Carabajal £1  Licenciado 

'''uñez....J[legistrada  Martin  de  Vergara. 

Concuerda  con  el  registro  orif¡inal..^^Há  rubricada. 
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NtfM.  xcm. 

ProvisioQ  del  Cíonsejo  á  petición  de  la  provincia 

de  Guipúzcoa,  para  que  no  se  saque  vena  de 

hierro  y  acero  fuera  de  estos  Reinos , 

en  la  forma  que  se  expresa. 

Kegistro  general  del  Sello  en  el  Real  ArclÚTo  de  Sinumcas , 

mes  de  Mayo,  año  de  1 539* 

1 5  de  Mayo  Don  Cárlo6  8cc.  A  todos  loe  Corregidores,  Asistentes, 
de  1 539.  Gobernadores  é  Alcaldes,  é  otros  Jueces  é  Justicias  cua- 
lesquier,  ansí  de  la  nuestra  muy  noble  é  muy  leal  pro- 
vincia de  Guipúzcoa,  como  de  todas  las  cibdades,  villas 
-é  lugares  de  los  nuestros  Reinos  é  Señoríos ;  é  á  cada 
uno  de  vos  en  vuestros  lugares  é  juridiciones  á  quien  e^ 
ta  nuestra  Gu*ta  fuere  mostrada ,  salud  é  gracia.  Se- 
pades-  que  en  las  Cortes  que  hicimos  en  la  villa  de  Va- 
Jladolid  el  año  pasado  de  mil  é  quiniaoitos  6  treinta  é 
siete  años ,  y  en  las  últimas  que  tuvimos  é  celebramos  ea 
ia  ciudad  de  Toledo  este  presente  año  de  la  data  de  esta 
-nuestra  Carta,  por  los  procuradores  de  las  cibdades  é  vi- 
llas de  estos  nuestros  Reinos ,  fueiroB  presentadas  ante 
Nos  dos^  suplicaciones  é  capítulos,  su  tenor  de  las  cuales 
é  de  lo  que  por  Nos  á  ellas  fue  respcmdido,  es  este  que 
se  sigue.  »£1  metal  mas  necesario  que  tienen  estos  Rei<» 
» nos  es  el  fierro  y  el  acero ,  y  en  Vizcaya  y  en  las  mon** 
fHañas  donde  hay  la  mejor  abundancia  dello,  se  van  aca- 
»>  bando  los  mineros  5  porque  se  saca  mucha  vena  para  los 
#> Reinos  de  Francia  é  de  otras  partes  en  tanto  grado,  que 
»Á  no  se  remedia  ,  dentro  diez  años  se  acabarán  los 
'»> mineros,  y  valdría  mucho  dinero  él  hierro  y  el  acero^ 
>^  y  no  se  podria  haber  sino  con  dificultad ;  é  por  sacar  la 
»>dicha  vena  se  deja  de  mantener  muchos  naturales  de 
nestos  Reinos  que  se  sostienep  de  labrarla,  é  faser  car- 
»>bon  para  esto é..............  otros  dapnos ;  y  en  el  filé- 
is ro  de  Vizcaya  ques  confirmado  por  vuestra  Magestad  se 
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i^proyeyó  que  no  se  sacase  de  estos  Reinos :  suplicamos 
»>á  vuestra  Magestad ,  porque  la  guarda  de  esto  es  muy 
^conveniente  y  necesaiio,  mande  que  se  guarde  el  fue- 
tfTO  de  Tizcaya  en  el  capitulo  que  de  esto  febla,  é  poner 

i# mayores  penas  contra  los  transgresores A  esto  vos 

» respondemos  que  Nos  habernos  mandado  que  durante 
»>]a  guerra  no  se  saque  vena,  é  para  adelante  fasta  que 

»>otra  cosa  se  ^ande,  mandamos  lo  mismo. Asimismo  su- 

aplicamos  á  vuestra  Magestad  mande  que  la  prohibición 
»del  sacar  vena  que  tiene  prohibida  en  las  Cortes  últimas 
» de  Yalladolid  se  guarde  é  vaya  adelante  por  la  notoria 

f>  utilidad  que  dello  á  e^tos  Reinos  se  sigue. A  esto  vosres- 

»pondemo8  que  se  guarde  la  ley  que  cerca  dello  dispone.^ 
Y  agora  Martin  Pérez  de  S^ura  en  nombre  de  la  didui 
provincia  de  Guipúzcoa,  nos  suplicó  que  porque  mu- 
chas personas  contra  lo  contenido  en  los  dichos  capítulos 
de  G>rtes,  sacan  de  estos  nuestros  Reinos  vena  d^  hierro 
é  acero  para  fuera  deUos^  )e  mandásepiOB  dar  nuestra 
Carta ,  insertos  en  elkb  los  dichos  capítulos, .  para  que 
aquellos  fuesen  guardados  é  (x>mpluio6,  é  procediesedes 
contra  lad  tales  personas ,  é  los  castigasedes ,  ó  como  la 
nuestra  Merced  fuese :  lo  cual  visto  por  los  del  nuestro 
Consejo,  fue  acordado  que  debíamos  mandar  dar  esta 
nuestra  Carta  para  vos  en  la  dicha  razón:  é  Nos  tovimo^ 
lo  por  bien :  porque  vos  mandamos  á  todos  é  á  cada  uno 
de  vos  s^und  dicho  es ,  que  veáis  los  dichos  capítulos 
que, de. suso  van  incorporado^,  é  Jbs  guardéis  é  cumpláis 
y  Recatéis,  é  hagáis  guardar,  é  oomplir  y  egecutar  e¡\ 
todo  é  por  todo,  según  é  como  en  ellos  se  contiene,  é 
contra  el  tenor  é  forma  dellos,  no  vais ,  ni  paséis ,  ni 
consintáis  ir  ni  pasar  en  tiempo  alguno ,  ni  por  alguna 
manera:  é  los  unos  ni  los  otros  non  fagades  nin  fag^n 
ende  al ,  sopeña  de  la  nuestra  merced  é  de  diez  mil  ma- 
ravedis  para  la  nuestra  Cámara.  Dada  en  la  cibdad  de 
Toledo  á  trese  dias  del  me§  de  Mayo  de  mil  é  quinientos 
é  tireinta  é  noeve  a¿o$..^Cardenal...^Corral..-«£8cudero 
Álava — Mercado-_Alderete_Martin  de  Vergara. 
Concuerda  con  el  registro  orisinaL.mJEstá  rubricado^ 
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NtíM.  XCIV. 

Provisión  del  Consejo  á  solicitud  de  la  villa  de 

Segura  de  Guipúzcoa,  para  c^ue  se  lleven  á  eíeo« 

lo  las  pragmáticas  y  Cartas  Reales  sobre 

Gitanos ,  según  se  expresa* 

•        .  __ 

Begútro  general  del  Sello  en  el  Reíd  Archivo  de  Sinuuicaf  ^ 

mes  de  Juoío  t  año  de  I SS^» 

to  de  Junio       Dotí  Cárloi  &c.  A  VOS  el  que  eso  fuere  nuestro  CSorrc^ 
de  1 539.      por  ójuezcle  residencia  de  la  nuescramuy  noble  y  muy  leu 
provincia  de  Guipúzcoa  ó  i  vuestro  logar  teniente  en  el 
'dicho  oficio,  é  á  vos  los  Alcaldes  ordinarios  de  la  villa  de 
Segura,  salud  é  grada:  sepades  que  Nos  mandamos  dar 
y  dimos  una  nuestra  Carta  firmada  de  Mi  el  Emperador 
é  Rey^  sellada  con  nuestro  sello  é  librada  de  los  del 
«luestiio  Consejo,  su  tenor  de  la  cual  es  este  que  se  signe. 
Don  Carlos  Scc.  por  cuanto  por  leyes  y  premáticas  destos 
nuestros  Reinos  está  prohibido  y  defendido  que  los  de 
*Egito  y  egicianos  no  anden  ni  estén  en  ellos,  so  ciertas 
penas  en  tas  dichas  leyes  y  premáticas  contenidas  pw  loi 
muchos  daik)S  é  inconvenientes  que  dello  se  siguen ,  é 
porque  somos  informados  que  las  dichas  penas  en  las 
dichas  leyes  contenidas ,  no  son  bastante  remedio  para 
que  los  dichos  egicianos  6  de  Egipto ,  é  aun  con  ellos 
otros  muchos  naturales  destos  nuestros  Reinos,  é  de  otras 
naciones  qué  han  tomado  su  lengua,  é  hábito,  é  manera 
de  vivir,  no  anden  por  las  cihdades,  villas  é  logares  de* 
Uos,  vagando  é  hurtando,  diciendo  que  son  adevinos,  lo 
eual  es  en  dapno  de  nuestros  subditos,  y  mal  egemplo  de 
la  república  ddlos,  de  que  Dios  nuestro  Señor  es  deser'* 
Vido ,  é  queriéndolo  proveer  y  remediar  como  convenga 
al  servicio  de  Kos  nuestro  Señor  y  nuestro  y  bien  de  los 
dichos  nuestros  subditos,  fue  acordado  que  debíamos  man- 
dar dar  esta  nuestra  Carta  en  la  dicha  razón,  la  cual  que- 
remos que  haya  fuerza  é  vigCMr  de  ley  como  si  fuese  hecha  y 
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promulgada  en  Cortes,  por  la  cual  mandamos  que  loe  di* 
choe  egicianos  y  per^nas  que  con. ellos  andan  en.su  há*- 
bito  y  trage ,  dentro  de  tres  meses  primeros  siguientes, 
que  corran  y  se  cuenten  deade  el  día  que  esta  nuestra 
Carta  fuere  pregonada  en  esta  nuestra  G^te,  salgan  des^ 
tos  nuestros  Reinos,  ó  dentro  del  dicho  término  tomen 
oficios  ó  asienlen  eon  Señores,  s^un  é  Vxnuo  lo  dispone 
la  premática  sobre  esto  hecha",  é-si  pasado  el  c&^ho  tér^^ 
mino  de  los  dichos  tres  meses  fueren-  hallados  en  cuale»* 
quier  cibdades,  villas  é  lugares  destos  nuestros  Reinos^ 
de  tres  arriba  deUos  juntos,  sin  tener  oficios  6  vÍTir  coa 
Señores,  mandamos  que  las  nuestras  Justicias,  los  'pren<* 
dan ,  y  presos,  á  los.  que  deUos  fueren  de  edad  de  Teinte 
años  fasta  cincuenta,  los  lleven  y  envien  á  las  .nuestras 
galeras ,  para  que  sirvaa  en  eUas  por  término  de  seis 
años  al  remo  como  los  otros  forzadoá  que*andan  en  eltas^ 
é  pasado  el  dicho  término  de  los  dichos  seis  años,  man«* 
darnos  á  los  Capitanes  de-  las  dichas  galeras  y  encarga» 
mosles  las  conciencias  para  que  luego  los  dejen  ir  librea 
mente  á  sus  tierras,  é  que  eü  las  otras  personas  que  fue* 
ren  de  menos  edad  de  los  veinte  años ,  y  mayores  de  los 
jeincüenta  sean  egéeutadas  y  ^ecuten  las  penas  eiü  ha- 
leyes  é  premáticas  destos  Reinos  contenidas :  é  porque 
lo  susodicho  sea  público  é  notorio  á  todos,  é  ninguno 
dello  pueda  pretender  ignorancia ,  mandamos  questa 
nuestra  Carta  sea  pregonada  públicamente  por  las  plazas 
y  mercados ,  ¿  otros  lugares  acostumbrados  de  esas  dichas 
cibdades,  villas  é  logares,  por  pregonero  y  ante  Escribano 
público :  é  los  unos  ni  los  otros  non  fagades  ni  fagan  en- 
de al  por  alguna  manera ,  sopeña  de  la  nuestra  Merced 
é  de  diez  mil  maravedís  para  la  nuestra  Cámara.  Dada  ea 
la  cibdad  de  Toledo  á  veinte  y  cuatro  dias  del  mes^  de 
Mayo ,  año  de  mil  é  quinientos  é  treinta  é  nueve  aóos^ 
YO  EL  RET_Yo  Juan  Vázquez  de  Molina,  Secretaria 
de  sus  Cesárea  y  Católicas  Magestades  la  fiee  escribir 

por  su  mandado Doctor  Guevara Doctor  del  Corral. 

o-JLicenciado  Leguizamo.— .Doctor  Escudero..^Licencia- 
do  de  Avila      T licenciado  Mercado  de  Peñalosa.. 
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ciado  Al<lerete*..iJUigÍ8tra<k  Martm  do  yergara««.Jtfartui 

OrtÍ2  por  Chancillar. La  cual  dídia  nuestra  Carta  se 

pregonó  é  publicó  en  esta  nuestra  Goi'te  á  veinte  é  ocho 
dias  del  mes  de  Mayo  deste  dicho  presente  ano:  é  porque 
me  jen:  y  mas  cumplidamente  lo  en  ella  contenido  haya 
efecto ,  visto  en  el  nuestro  Consejo  fue  acordado  que  de* 
biamos  mandar  dar  esta  nuestra  para  vos  en  la  dicha  ra- 
con :  é  Nos  tovimoslo  por  bien :  porque  vos  mandamos 
que  veáis  la  dicha  nuestra  Carta  que  de  suso  va  enoor- 
porada ,  é  la  guarddis ,  é  cumpláis ,  é  ^ecuteis ,  é  hagáis 
guardar ,  é  complir  y  ^ecutar  en  todo  é  por  todo ,  amo 
en  ella  se  contiene,  y'contra  el  tenor  y  mrma  de  lo  en 
ella  contenido,  no  vayáis,  ni  paséis,  ni  consintáis  ir  ni 
pasar  por  alguna  manera ,  so  las  penas  en  ellas  contenió 
das,  é  mas  sopeña  de  la  nuestra  Merced  é  de  otros  diee 
mil  maravedís  para  la  nuestra  Cámara.  Dada  en  la  cib« 
dad  de  Toledo  i  diez  dias  del  mes  de  Junio  de  mil  é  qui-* 

nientos  é  treinta  é  nueve  años*...Cardinalis. ^CorraL^ 

£scudero.— Álava. ^Mercado.  £ste  dia  se  despachó  otra 

tal  Carta  para  la  provincia  de  León  de  k  Orden  de  Saa«> 

tiago Martin  de  Yergara. 

Concuerda  con  el  Jlegistro  origbuxL^^Está  rubricada 
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Ntf M.  XCV. 

Provisión  del  Consejo  para  que  el  Corregidor  de 
Guipúzcoa  informe  sobre  una  nueva  ordenanza 
hecha  por  aquella  Provincia^  para  qae  ningún 
natural  de  ella  fuese  arrendador  ni  cogedor  del 
Diezmo  viejo ,  ni  los  cogedores  pucüesen  ser 
Procuradores  de  su  Junta  ^ 
según  se  espresa. 

Kegistro  general  del  Sello ,  en  el  Real  Arclivo  de  Simancas  » 

mes  de  Enero ,  año  de  1 640. 

Don  Carlos  &c.  A  vos  el  que  es  6  foere  nuestro  Cor-  «7*|^a««> 
reidor  ó  Juez  de  residencia  de  la  nuestra  muy  noble  y  ^ 

muy  leal  Provincia  de  Guipúzcoa,  ó  á  vuestra  Alcalde 
<^Q  el  dicho  oficio,  y  á  cada  uno  y  cualquier  de  vos  á 
quien  esta  nuestra  Carta  fuere  mostrada ,  salud  é  gracia: 
Sepades ,  que  Antonio  de  Ochandiauo ,  en  nombre  de  esa 
dicha  Provincia ,  é  de  la  Justicia  é  Procuradores  de  los 
Escuderos  della,  nos  hizo  relación  diciendo,  que  la  dicha 
Junta  é  Procuradores  en  su  Junta  general  hicieron  una 
ordenanza  por  la  cual  habian  mandado  que  los  que  eran 
cogedores  del  Diezmo  viejo  que  el  Condestable  de  Casti- 
ga y  la  Duquesa  de  Frias  su  muger  piden  y  llevan  en  la 
dicha  Provincia,  no  se  pudiesen  nombrar  ni  ser  Procura- 
dores de  la  dicha  Junta,  porque  hallándose  los  dichos  co- 
gedores en  la  dicha  Junta  descubririan,  los  secretos  y  co- 
^  que  en  ella  pasaban  sobre  lo  tocante  al  dicho  IXezmo, 
^  utilidad  de  la  dicha  Provincia ,  de  que  se  seguia  é  re- 
crescia  á  ella  mucho  perjuicio  y  daño,  según  mas  largo 
^  contiene  «1  la  dicha  ordenanza ,  é  que  ansimismo  ba^ 
hian  hecho  otra  ordenanza  para  que  ningún  vecino  ni 
i^tural  de  la  dicha  Provincia  no  pudiese  ser  cogedor  ni 
cogiese  el  dicho  Diezmo  en  los  puertos  de  la  mar  de  la 
dicha  Provincia  por  los  dichos  Condestable  y  Duquesa  sa 
TOMO  iix.  zz 
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muger ,  por  arrendanueato  ni  en  fieldad  ni  en  otra  ma- 
nera alguna,  porque  dello  redundaba  gran  perjuicio  y 
daño  á  la  dicha  Provincia  según  constaba  por  las  dichas 
ordenanzas  de  que  ante  Nos  en  el  nuestro  Consejo  dijo 
que  hacia  presentación,  y  porque  eran  muy  útiles  y  pro- 
vechosas para  la  dicha  Provincia  y  vecinos  della,  que  nos 
suplicaba  é  pedia  por  merced  las  mandásemos  aprobar  y 
confirmar  para  que  lo  en  ellas  contenido  fuere  mejor 
guardado  y  cumplido ,  ó  como  la  nuestra  meroed  fuese: 
lo  cual  visto  por  los  de  el  nuestro  Consejo  fue  acordado 
que  debíamos  mandar  dar  esta  nuestra  Carta  para  vos  en 
la  dicha  razón,  é  Nos  tov írnoslo  por  bien:  porque  vos 
mandamos  que  luego  veáis  lo  susodicho  y  las  dichas  or- 
denanzas que  ante  vos  serán  presentadas,  firmadas  de  Juan 
Gallo  de  Andrade  nuestro  Escribano  de  Cámara ,  uno  de 
los  que  residen  en  el  nuestro  Consejo;  y  llamadas  é  oídas 
las  partes  á  quien  atañe,  hayáis  información  y  sepáis  ú 
conviene  para  el  bien  desa  dicha  Provincia  que  las  mon- 
demos confirmar  y  qué  utilidad  y  provecho  se  seguirá  de 
ello ,  ó  qué  daño  y  perjuicio  y  á  quien,  é  por  qué  cabsa 
y  razón;  y  de  todo  lo  otro  que  vos  viéredes  que  se  debe 
haber  la  dicha  información ,  para  mejor  saber  y  averiguar 
la  verdad  cerca  de  lo  suso  dicho  la  hayáis,  é  habida  y  la 
verdad  sabida,  escrita  y  firmada  de  vuestro  nombre  y  sig- 
nada del  Escribano  ante  quien  pasare,  cerrada  y  sellada 
en  manera  que  haga  fé,  juntamente  con  vuestro  parescer 
de  lo  que  en  ello  se  debe  proveer ,  la  enviad  ante  los  del 
nuestro  Consejo  para  que  Nos  la  mandemos  ver ,  é  vista 
se  provea  lo  que  sea  justicia:  y  no  fagades  ende  al  por  al- 
.guna  manera,  sopeña  de  la  nuestra  merced  é  de  diez  mil 
maravedís  para  la  nuestra  Cámara.  Dada  en  la  villa  de 
JMadrid  á  veinte  y  siete  dias  del  mes  de  Enero  de  mil  é 

.quinientos  é  cuarenta  años El  Presidente. — Corral.-^ 

Xeguizamo...^Alava Mercado.— Alderete.-p- Briceño— 

Martin  de  Vergara Gallo. 

Concuerda  con  el  registro  original,.^^stá  rubricado. 
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NiíM,  xcvi  Y  xcvn. 

Provisión  Real  deí  Consejo,  aprobando  una  Or- 
denanza de  la  villa  de  Faenlerrabla ,  por  la  cual 
se  moderan  otras.  Ordenanzas  antiguas  contra  los 
que  entran  á  hacer  daño  en  heredades  ageuas  por 
si  ó  por  sus  ganados ,  con  lo  demás  y  en  la 

forma  qne  se  expresa. 

Registro  general  del  Sella  en  el  Real  Arcliivo'  de  Simancas, 

mea  de  Diciembre  año  de  1 54o. 

Don  Garlos  &c.  Por  cuanto  por  parte  de  vos  el  Con-  •  de  Di- 
cejo, Justicia,  Regidores,  Escuderos,  Hijosdalgo  de  la  vi-  «embre  de 
Ha  de  Fuenterrabia  nos  fue  hecha  relación  por  vuestra  *  ^^' 
petición  diciendo,  que  en  ella  había  cierta  ordenanza  que 
disponía  que  la  persona  que  hallase  en  su  heredad  algu- 
na bestia  ó  otro  cualquier  ganado  lo  podiese  matar  é  ma« 
^  9  y  porque  aquella  esra  rigurosa ,  y  de  se  guardar  se 
i'ecrescian  muchas  diferencias ,  pasiones  é  otros  inconve- 
nientes en  esa  dicha  villa,  de  que  Nos  éramos  deservidos^ 
dcordastes  de  hacer  sobre  ello  otra  nueva  ordenanza,  mo- 
derando las  penas  de  la  primera:  é  asimismo  hicístes  otra 
^bre  la  pena  que  se  debía  llevar  á  los  que  cortasen  ro- 
bles ,  castaños ,  nogales ,  azebros  y  otros  árboles  vedados 
por  el  pie,  y  porque  las  dichas  dos  ordenanzas  eran  jus- 
^  y  de  se  gua'rdar  venia  mucha  utilidad  é  provecho  á 
esa  dicha  villa  y  de  lo  contrario  perjuicio ,  por  vuestra 
parte  nos  fue  suplicado  las  mandásemos  confirmar  é  apro- 
bar, para  que  lo  en  ellas  contenido  mejor  se  guardase, 
eumpiiese  y  egecutase ,  del  treslado  de  las  cuales  signado 
de  Escribano  público  hacíades  presentación ,  6  como  la 
nuestra  merced  fuese:  su  tenor  de  las  cuales  dichas  orde- 
nanzas es  este  que«e  sigue. ►>En  la  villa  de  Fuenterrabia, 

dentro  de  la  sala  del  Concejo  é  Regimiento  della ,  á  diez 
días  del  mes  de  Noviembre  año  del  nascimiento  de  núes- 
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tro  Salvador  Jesucristo  de  mil  y  quinientos  é  cuarenta 
años,  estando  juntos  en  Concejo  é  Regimiento  á  campana 
tañida  según  uso  é  costumbre  é  ordenanzas  de  la  dicha 
villa  para  ¡»*oveer  las  cosas  complideras  al  servicio  de 
Dios  é  de  su  Magestad ,  y  bien  común  de  la  dicha  villa, 
los  Señores  Francisco  de  Venesa  y  Pero  Sanches  de  Ve- 
nesa  Alcaldes  ordinarios  de  la  dicha  villa  y  de  su  térmi- 
no é  jurisdicion  este  presente  año ,  é  Raraires  de  Callao 
Preboste  ejecutor,  é  Antonio  de  Ubilla  Jurado  mayor,  y 
Juan  Ibañez  de  la  Plaza  Sindico  Procurador,  y  Domingo 
de  Verdero  y  Juan  Martin  de  Oberri ,  é  Tomas  deLeguia 
Fieles  ejecutores  de  dicho  Concejo  este  dicho  año,  en  pre- 
sencia de  Miguel  Sánchez  de  Arriaga  Escribano  público 
de  sus  Magestades  é  uno  de  los  del  número  de  la  dicha 
villa  y  Escribano  fiel  del  dicho  Concejo  este  dicho  año, 
entre  otras  cosas  ordenaron  é  proveyeron  unas  ordenan- 
zas del  tenor  siguiente...» Otrosí:  vistas  las  ordenanzas 
que  la  dicha  villa  tiene  antiguamente  sobre  las  calonias 
de  los  ganados  é  bestias  que  entran  en  heredades  agenas 
en  la  dicha  villa  é  su  jurisdicion  en  que  pueda  matar  el 
dueño  de  la  heredad  el  ganado  ó  bestia  que  hallare,  y 
porque  sobre  el  matar  reses  ha  habido  pleitos  é  cuesüo- 
nes  y  diferencias ,  ordenaron  para  que  mejor  se  ejecute 
la  pena,  y  porque  se  hagan  heredades  que  con  las  guer- 
ras pasadas  con  los  Franceses  é  por  los  ejércitos  de  su  Ma- 
gestad fueron  taladas  é  destruidas,  que  cualquier  vaca  ó 
buey  ó  cabra  que  entrare  en  heredad  de  viña  ó  manzanal 
ó  monte  ó  hueru  ó  jardin  ó  prado  ó  tierra  de  sembradía, 
ó  cualquier  tierra  ó  heredad  mantenida  é  cerrada,  que 
haya  de  pagar  y  pague  de  calonia  cieñe  maravedís  de  bue- 
na moneda  castellana  por  cada  cabeza ,  por  cada  vez  qne 
entrare,  y  mas  que  pague  el  dueño  del  tal  ganado  el  da- 
ño que  hiciere ;  y  por  cada  carnero  6  oveja  ó  becerro  o 
cordero  ó  cabrito  ó  rocín  ó  macho  ó  asno,  cincuenta  ma- 
ravedís de  la  dicha  moneda  por  cada  cabeza  por  cada  vez, 
y  mas  el  daño  que  hiciere  en  tal  heredad:  y  que  el  due- 
ño de  la  heredad  ó  sus  caseros  ó  familiares  cualesquier,  ó 
la  persona  que  sacare  el  tal  ganado  sea  creido  en  su  jura- 
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mentó  sin  otra  prueba,  parque  no  se  pueden  haber  testi- 
gos cuando  se  saca  el  tal  ganado:  é  para  en  cuanto  el  da* 
¿o,  que  las  dos  partes  nooüuren  sendas  personas,  y  si  ellos 
no  se  conformaren,  que  la  Justicia  pueda  nombrar  el  ter- 
cero, é  lo  que  los  tres  ó  los  dos  determinaren ,  sea  con- 
denado é  se  egecute  sin  apelación,  porque  de  otra  mane- 
ra no  se  harán  heredades:  é  si  la  una  jparte  ó  la  otra  no 
quisiere  nombrar,  que  por  la  parte  que  nombrare  el  Juez 
nombre  y  con  juramento  que  hiqieren  primero  los  dos, 
determinen  el  dicho  daño  é  se  pague  segund  se  dice  de 
suso — Otrosi,  que  cualquier  persona  que  cortare  del  pie 
roble,  castaño  ó  nogal  ó  acebro  ó  roble  salvage  que  se  lla- 
ma árnica  ó  otro  árbol  de  los  vedados,  que  por  cada  pie 
pague  una  dobla ,  conforme  á  la  ordenanza  y  costumbre 
antigua,  para  que  se  hagan,  é  crien  montes  que  por  cor- 
tar y  talar,  donde  en  la  dicha  yilla  é  su  jurisdicion  habia 
muy  grandes  é  crescidos  montes,  no  hay  ningunos:  é  si 
el  árbol  que  cortare  valiere  mas  de  la  dobla  que  pague 
el  valor  s^un  se  examinare  con  el  cuatro  tanto :  las  cua- 
les dichas  ordenanzas  hicieron  é  ordenaron  comutando  la 
muerte  de  las  ordenanzas  viejas ,  y  la  calunia  de  lo  que 
é  como  de  suso  dice  y  se  contiene :  y  mandaron  guardar 
en  la  dicha  villa  é  su  jurisdicion  y  egecutar:  y  suplica-^ 
han  á  su  Magestad  y  á  los  Señores  de  su  muy  alto  G>n- 
sejo  hiciesen  merced  de  las  mandar  confirmar  por  k)  que 
á  su  Real  servicio  convenia ,  y  al  bien  é  población  de  la 
dicha  villa :  y  mandaron  á  mí  el  dicho  Escribano  diese 
signado  lo  susodicho  en  forma:  é  yo  el  dicho  Miguel  San- 
ches  de  Arriaga  Escribano  y  Notario  público  sobredicho 
fui  presente  á  todo  lo  que  sobredicho  es,  y  por  ende  por 
mandamiento  del  G)ncejo  é  Regimiento  de  la  dicha  villa, 
fice  escribir  y  sacar  estas  dichas  ordenanzas  é  subscribí  é 

fice  aqui  este  mió  sino  á  tal En  testimonio  de  verdad 

Miguel  Sanches  de  Arriaga." Lo  cual  visto  por  los  del 

nuestro  Consejo  é  las  dichas  ordenanzas  que  de  suso  van 
encorporadas,  fue  acordado  que  debíamos  mandar  dar  es- 
ta nuestra  Carta  para  vos  en  la  dicha  razón ,  y  Nos  toví- 
nioslo  por  bien :  por  la  cual,  sin  perjuicio  del  derecho  de 
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fwestra  Corona  JReal^  y  de  otro  tercero  alguno,  confir- 
ñiamos  y  aprobamos  las  dichas  ordenanzas  saso  encorpo^ 
fadas,  y  vos  mandamos  c(üe  agora  y  de  aqtii  adelante,  en 
cuanto  nuestra  merced  y  voluntad  faere,  las  guardedesy 
complades  y  egecutedes ,  é  hagades  guardar ,  cumplir  y 
egecutar ,  en  todo  y  por  todo ,  segund  que  en  ellas  y  en 
cada  una  dellás  se  contieiie ;  y  contra  el  tenor  y  forma  de 
lo  en  ellas  contenido  nó  Vayáis  ni  paséis  ni  consintáis  ir 
ni  pasar:  é  los  unos  ni  los  otros  no  fagades  ni  fa^an ende 
ál  por  alguna  manera ,  sopeña  de  la  nuestra  merced  é  de 
veinte  mil  maravedís  para  la  nuestra  Cámara,  á  cada  uno 
<[ue  lo  contrario  hiciere.  Dada  en  la  villa  de  Madrid  á 
dos  dias  del  mes*  de  Diciembre  año  del  Señor  de  mil  y 

quinientos  y  cuarerita  años Dotor  de  Guevara.: — Dotor 

Corral «Licenciado  de  Álava El  Licenciado  Alderete— 

El  Licenciado  Leguizamo. Secretario  Sandoval. — Ber- 

nardino  de  Carvajal. 

Concuerda  con  el  registro  origincd.j^Jlstd  rubricada. 

NtfM.  xcvnL 

Aprobación  j  confirmación  de  unas  ordenanzas 
para  el  arca  de  Misericordia  de  la  villa  de  Azpei- 
.  lia 9  coa  las  limitaciones,  por  el  tiempo^  y  ea 

forma  que  scf  expresa. 

Registro  general  del  Sello  en  el  Real  Archivo  de  Simancu  , 

mes  de  Agosto ,  año  de  1 545* 

*  ^/®  ^T  ^^°  Garlos  &c.  Por  cuanto  por  parte  de  vos  el  Con- 
tó de  1545.  ^j^j^  Justicia,  Regidores,  Escuderos,  Hijosdalgo  de  la  vi- 
lla de  Azcoitia  que  es  en  la  Provincia  de  Guipúzcoa  nos 
fue  fecha  relación  diciendo:  que  algunas  personas  movi- 
das con  buen  zelo,  é  por  servicio  de  Dios  nuestro  Señor 
han  dado  cierta  cantidad  de  trigo  para  que  perpetuamen- 
te esté  de  respeto  para  lo  repartir  en  cada  un  ano  entre 
los  vecinos  é  moradores  desa  dicha  villa  é  su  tierra  que 
tuvieren  necesidad  delh> ,  cuando  y  como  lo  ordenare  el 
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R^gimi^ntO'dell^,  é  para  la  buena  orden  é  oonservacion 
del  dicho  trigo  é  de  lo  que  adelante  darán  otras  personas 
habiades  fecho  é  ordenado  ciertas  ordenanzas  muy  útiles 
segund  por  ellas  paresció  por  traslado  signado  de  Escri- 
bano publico  ante  los  del  nuestro  Consejo,  é  porque  de 
se  guardar  se  seguiria  mucho  provecho,  por  ciertas  per- 
sonas nos  fue  suplicado  é  pedido  por  merced  las  mandá- 
semos confirmar  é  aprobar,  para  que  conforme  á  ellas  se 
dispusiese  del  dicho  pan ,  é  ninguna  persona  pudiese  ir 
ni  pasar  contra  ellas  de  aqui  adelante,  ó  como  la  nuestra 
merced  fuese,  sobre  lo  cual  por  nuestra  Carta  y  Provisión 
Keal  hobimos  mandado  al  Alcalde  ordinario  desa  dicha 
villa  que  viese  las  dichas  ordenanzas,  é  llamadas  las  par- 
tes á  quien  tocaba ,  hobiese  información  si  eran  útiles  y 
provechosas  é  convenia  que  se  confirmasen  y  aprobasen, 
ó  que  no  se  usase  del  las,  y  platicase  cerca  deílo  en  el  Re-r 
ginúento  desa  didia  villa  con  las  personas  que  á  él  se  acos- 
tumbran juntar  y  la  resolución  que  tomase,  juntamente 
con  su  parescer  é  con  las  dichas  ordenanzas ,  lo  enviase 
ante  Nos  para  que  visto  se  proveyese  lo  que  fuese  justi- 
cia, el  cual  las  envió  como  le  fue  mandado,  su  tenor  de 
las  cuales  es  este  que  se  sigue. 

»£n  la  villa  de  Azcoitia  dentro  en  la  casa  concejil  d&* 
lia  á  veinte  é  ocho  dias  del  mes  de  Setiembre  año  del  ñas*- 
cimiento  de  nuestro  Señor  é  Salvador  Jesucristo  de  mil  é 
qumiento^  éi  cuarenta  é  cuatro  años ;  estando  juntos  en 
Concejo  é  B.eg^miento  el  noble  Señor  Juan  Martinez  de 
Aiztarri  Alcalde  ordinario  de  la  dicha  villa  y  su  tierra  é 
Juan  Martinez  de  Olano  é  Juan  de  Izaguirre  Fieles ,  Rer 
gidores  y  Procuradores  Síndicos  della,  é  Miguel  López  de 
Olaeta,  é  Juan  Ibañez  de  Mecieta,  é  IJomingo  de  Harraz- 
^>  é  Pedro  de  Juan,  é  Pedro  de  Arandoraza ,  é  Juan  Pé- 
rez de  llanda  é  Aranda  Regidores  del,  é  Oyartana  Jurado^ 
en  presencia  de  mi  Pedro  de  Ubaya  Escribano  de  sus  Ma- 
gestades  los  Reyes  nuestros  Señores  en  la  su  Corte,  é  to- 
dos sus  Reinos  é  Señoríos  é  su  Escribano  público  de  los 
«el  número  de  la  dicha  villa  y  su  tierra  y  Escribano  fiel 
del  dicho  Concejo  é .  testigos ,  los  dichos  Señor  Alcalde  é 
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Fiel ,  é  Regidores  dijeron  que  por  cuanto  el  Yicarío  Don 
Juan  de  Insausti  difunto,  santa  gloria  haya,  al  tiempo  de 
8U  fin  é  muerte  por  su  testamento  é  última  voluntad  por 
senricio  de  Dios  nuestro  Señor ,  é  por  hacer  bien  y  so- 
corro é  ayuda  al  dicho  Concejo  y  Escuderos  y  homes  hi- 
josdalgo de  la  dicha  villa  é  su  tierra,  habia  mandado  tres- 
cientos ducados  de  oro  para  que  fasta  la  suma  é  oontía 
que  montasen  los  dichos  trescientos  ducados  se  comp:a8e 
trigo  é  se  pusiese  é  hiciese  arca  é  casa  de  Misericordia 
donde  se  conservase  y  estobiese  por  siempre  jamas,  re- 
partiendo cada  un  año  el  dicho  trigo  en  los  vecinos  é  mo- 
radores de  la  dicha  villa  é  su  tierra ,  los  cuales  dichos 
trescientos  ducados  Jurdana  de  Lizarazu  como  heredera 
del  dicho  Don  Juan  de  Insausti Vicario  ya  difunto, é Do* 
mingo  Saez  de  Recalde,  é  Martin  de  Zavala^  é  Juan -Sán- 
chez de  Aramburu  como  sus  cabezaleros  testamentarios 
los  habian  dado  y  entregado  é  pagado  al  dicho  Re^unieuf 
to  en  nombre  del  dicho  G>ncejo ,  y  ellos  los  habian  reci* 
bido  realmente  y  con  efecto  los  dichos  trescientos  duca- 
dos de  oro ,  de  los  cuales  si  necesario  era ,  como  tales  Al- 
caldes é  Regimiento  en  nombre  del  dicho  Concejo  daban 
é  dieron  carta  de  pago  é  de  finiquito  para  agora  é  para 
siempre  jamas  á  la  dicha  Jurdana  de  Lizarazu  como  á  tal 
.heredera  del  dicho  Don  Juan  de  Insausti  y  á  loe  dichos 
Domingo  Saez  é  Martin  de  Zavala  é  Juan  Sánchez  de 
Aramburu  como  á  tales  sus  testamentarios  é  cabezaleros 
por  la  real  paga  asi  fecha  á  ellos  de  los  dichos  trescien- 
tos ducados  de  oro,  los  cuales  dichos  trescientos  ducados 
ellos  habian  entregado  á  Domingo  de  Herrasti  como  á 
Mayordomo  nombrado  por  ellos  en  nombre  del  dicho 
Concejo,  para  que  los  emplease  y  comprase  en  trigo  cuan- 
to montasen  los  dichos  trescientos  ducados,  con  juramen- 
to y  so  seguridad  dello  del  dicho  Domingo  de  Herrasti, 
para  que  sin  fraude  é  colusión  compraria  el  dicho  trigo, 
y  el  dicho  Domingo  de  Herrasti  dio  cuenta  montaron  en 
liquido  quitadas  todas  costas ,  é  se  compraron  con  los  di« 
chos  trescientos  ducados  quinientas  y  dos  faunas  de  tri- 
go ,  y  ansi  declaraban  que  los  dichos  tresci^itos  ducados 


aniuiaddspor  el/didio  Don  Juan  de  InsausuTicario»  mon* 
taroR  y  0e  contaron  las  diebas  quinientas  y  dos  fanegas: 
de  trigo. 

Otroei,  por  cnanto  Hoitun  Saez  de  Lizalde  vecino  de. 
la  dicha  Tilla,  eso  meraio  para  servicio  de  Dios  nuestro 
Señor,  y  por  hacer  bien  y  merced  al  dicho  Concejo,  ho- 
bo  mandado  quinientas  fanegas  de  trigo  >  para  el  mesmo 
efecto  de  suso  declarado  y  los  cuales  habia  dado-  y  pagado, 
realmeme  y  con  efecto,  y  puesto  en  la  dicha  casa  y  arca 
de  Miserieofdia  é  poder  del  dicho  Domingo  de  Herrasti 
Mayordomo  por  elIoB  nombrado,  que  eso  mesmo  en  nom« 
bre  del  dicho  Gonce  jo  se  daban  é  dieron  por  contentos  é 
pagadbs  dedas  dichasíqúinieiitas  fanegas  de  trigo  asi  man* 
dadas  por  el  dicho  Hortun  Saez  para  la  dicha  casa  y  arca 
dé  Misericxyrdia  ^  y ^  le  daban  é  dieron  caria  de  pago  para 
^ora  é  para  siempre  jamas  al  dicho  Hortun  Saez  de  Li- 
&üde.á  s«  voz  de  ks  dUefaas  quinientas  fanegas  de  triga 
'  Otrosí:  por  cuanto  Juan  Saez  de  Aramboru  é  Fran- 
tw¡o  é&  ¡Zifvala  ¿  Nicolás  Saenz  de  •  Aramburu .  eso  mes* 
•o  por  ^ei^TÍoío  de  Dios  nuestro  Señor  y  por  hacer  bien, 
al  dicho  GoDcejo  mandaron  cada  uno,  dellos  á  cien  fane^ 
gas  de  trigo  para  el  dicho  efecto,  las  cuales  dichas  fane- 
gas de  trigo  habiaa  dado  6 'pagado  y  entregado  los  dichos 
Juan  Saochea  é  Francisco  é  Nicolás  Saez  en  la  dicha  casa 
y  aroa'  de  Misevioordia  y  entregado  á  Juan  Ibanez  de  Me- 
ceta,  segundo  Mayordomo  de  la  dicha  casa  y  arcai  de  Mi- 
^ncordia  nombrado  por  el  dicho  Concejo  para  este  pre- 
ienteaño^  épor  ser  la  real  paga  y  entrega  ansi  fecha,  se 
^aban  é  dieron  por  bontentos  é  pagados  y  entregados  de 
las  dichas  trescientas  fane^de  trigp,  é  daban  é  dieron 
^rta  de  pago  y  de  finiquito  para  agora  é  siempre  jamas 
a  los  dichos  Juan  Saenz  é  Nicolás  Saenz  de  Aramburu 
y  Francisco  de  íZavala,  y  á  cada  uno  y  cualquier  de  ellos. 

£  por  cuanto  los  sobredichos  é  cada  uno  de  ellos  á  su 
libre  voluntad,  habian  fecho  la  dicha  manda  y  paga  para 
lervicio  de  Dios  nuestro  Señor  é  para  hacer  bien  é  mer-* 
^  al  dicho  Concejo  9  4  inteacioq  y  efecto  de  sostener  y 
conservar  por  siempre  jamas,  y  ansi  el  dicho  Concejo  ha«* 

TOMO  III.  AAA 
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bia  comprado  caaa  donde  hobieaea  de  éotar .  y  eslóYlesea* 
loe  dichos  trigos,  é  porque  lo  ausodicho  eramiidiarazoa 
se  conservase  é  para  ello  se  pusiese  todo  remedio  posible, 
é  porque  16  susodiebo  seria  causa  que  se  auflsentase  é  Ik 
pusiese  mas  trigo  por  las  otras  personas,  vecinos  é  )Baon* 
dores  de  la  dicha  villa  é  su  tierra,  y  para.'  cc«iservacíoa 
dello,  ordenaban  é  ddíberahan  se  bobiese  de  ibeiier  é  se 
toviese  la  orden  é  forma  siguiente.        '        .      - 

Primeramente ,  que  agora  é  de  aquí  ladelantejior  siem- 
pre jamas  la  dicha  casa  que  ansí  está  comprada  haya  de> 
ser  é  sea  para  poner  y  estar  en  él  los  dichos  trigos  é  todo 
lo  demás  que  de  aqui  adelante'  se  in^ultiplftcare^  é.  ño  ae 
pueda  vender  ni  enagenar^  y  se  Uame  Gafiiaylarcadfe]&« 
sericordia.  ^     *     i       :    •        .      •     . 

ítem:  que  el  dicho  Concejo  de  Azeoitia  agora  y  de 
aqui  adelante  por  siempre  jama»  sea  tenido  de  guardar  y 
sostener  y  conservar  perpetuamente  los  dichos  trigos  de 
suso  declarado»,  é  los  que  mas  delaqui:  adelántese  ditren 
para  la  dicha  casa  y  'arca  de  Misericoikliá,  éiqucí^polir  áe¿* 
da  ni  cargo  alguno  no  los  puedan  dsi,  l>i  v^e¿deF,  ni  sean: 
poderosos  para  ello,  salvo  para  dar  é  repártur*  por  la  mar 
ñera  y  como  de  yuso  se  declara,  {)ara ' que i ello  haya  e£K> 
to  é  no  se  haga  enageoacion  alguna  direfd.nfc  iodireCe,  é 
si  necesario  fuere  se  pida  confirmación  destosieapitulosá 
sus  Magestades  Reye»  nbestroe  Señores  y  caKxtáiiíaiofi  de 
su  Santidad. 

ítem:  que  en  cada  xm  ano  el  dicho  Ckmcep  é  regi-« 
miento  de  Azcoitia  bobiese  dpínembrar^  y  nombrará  por 
Mayordomo  de  la  dicha  casa  y  aroa  de  l^isericordia,  un 
hombre  llano  raigado  é  abonadp  en/  dUa,  vecina  de  den- 
tro del  cuerpo  de  la  dicha  villa,  y  en  el  otro  año  de  la 
tierra,  y  al  tal  Mayordomo  se  entregue  por  el  Mayordo- 
mo del  ano  antes  todo  el  dicho  trigo  por  cuenta  é  inven^ 
tario  y  el  dicho  Mayordomo  jure  de  gíiardar  estos  dichos 
capítulos  é  de  usar  detlos  sin  fraude,  dolbnieng»o,é  se 
obligue  dar  y  entregar  aí  Mayordomo  sucesor,  aicabado 
el  dicho  su  año,  todo  el  dicho  trigo  por  cuenta  é  ist^ 
ireutario. 


"  ItétiH^taé  «I  ^tfiil  *Msiy ordomo  pdr .  tn*  trabajo  haya  de 
lievar  é  lleve  cuatro  maravedís  por  cada  hanega  y  no  otro 
salario  algqno,  y.oon  e$te. salario  sea  tenido  de  medir  6 
dar  el  <iieho  trigo^^  tornar  á  eqitregar  al  Maíyocdomo  fn^ 

cesar;''   •.''"''■       i  .'-  •   .;.,.    :     '  ■'  ,)■•.■     ^ 

Itemf  qtife^á  éada  unía  persona  de  la  dioha  villa^  te* 
yendo  valioso  é  seguro,  haya  de  dar  é  dé  fasta  el  núin&« 
ro  de  seis  han^as  de  trigo,  é  <^e  mas  de  las  dichas  seb 
bancas  no  pu«la  dar  ni  dé  el  dicho  Mayordomo  á  nin-^ 
guaá'pjefsmia,'  y  este  dicho  néaiero  é  tasa  de  «las  dichas 
seis  hanegas,  se  pdnia de  presente  á  su  parecer,  é  si  des-^ 
ípnes- pareciese  al  dieho  Concejo  con  venia  proveer  en  d 
dicho  número  mas  ó  menos,  sobre  visto,  proveyesen  lo 
que  mejor  les  pareciese. 

ítem :  qu!e  el  dicho  Mayordomo  sea  tewdo  de  dar  ei 
tficho  trigo  á  j^ersonas  valiosas  ¿»  tomando  fiansas  que  vol-r 
verán  el  dicho  trigo  á  la  dicha  casa  y  arca  de  Misericor*»- 
dia  dentro  del  año,  é  si  no  lo  diere  con  seguridad  é  rec- 
esado, sea  cargo  de  pagar  del  dicho  Mayordomo. 

ítem:  que  el  ¿íeho  Concejo  provea  é  nuinde  en  qué 
tiempo  del  año  se  há  de  abrir  la  dichacasa  y  arca  de  Mi- 
serioirdia,  é  se  llame  e¿  la  Iglesia  de  lá  dicha  villa  el  tal 
tiempo  q[ue  ansi  sedé'  el  dicho'triga 

ítem :  que  todas  las  dichas  personas  que  ansi  llevaren 
el  dicho  trigo  sean  tenidos  de  tomar  é  restituiír  y  entregar 
el  dicho  trigp  que  ansi  -llevaren  en  la  dicha  casa  y  arca 
de  Miisericórcfía  al  difcho  Mayordomo  á  su  costa  é  misión 
para  el  dia  é  fiesta  de  nuestra  Señora  de  Setiembre  de 
cada  un  año;  é  si  para  el  dicho  dia  no  dieren  y  entrega- 
ren, que  sean  presos  y  puestos  en  la  cárcel  desta  villa, 
hasta  que  den  y  entrenen  el  dicho  trigo  al  dicho  Mayor- 
domo«     í  oi '   »      . 

ítem:  si  el  dicho  Mayordomo  no  hiciere  la  diligencia 
debida  como  lo  susodicho  haya  efecto,  sea  preso  el  dicho 
Mayordomo,  y  esté  preso  hasta  que  cumpla  lo  susodicho. 

E  por  evitar  costas,  por  ser  lo  susodicho  limosna  y 
buena  obra,  que  el  Alcalde  que  fuere  en.  la  dicha  villa, 
por  el' dia  de  San  Miguel  de  cada  un  año,  dé  sobre  esto 
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el  recaudo  é  padrón  del  dicho  Mayórdoolo  é  pod^r  gpne* 
ral  á  los  Jurados  para  que  se  prenda  á  ^  tales  persona» 
que  ansí  debían  el  dicho  trigo^  é  si  para  prender  no 
se  pudieren  haber,  les  saquen  prendas,  é  qtie  el  Jurado 
por  sus  derechos  desde  San  Juan  á  Isasaga  llevase  cuatro 
maravedís  é  no  mas,  é  de  las  persona*  de  fuera  del  dicho 
limite  á  ocho  maravedís  j  no  mas,  é  que  el  Alcalde,  £»* 
cribano  fiel,  por  el  mandado  é  poder  queansi  dieren,  no 
puedan  llevar  ni  lleven  derechos  algunos. 

ítem:  que  el  Mayordomo  que  hobíere  de  ser  para  lo 
susodicho ,  se  hobiese  de  nombrar  é  se  nombrase  por  el 
dicho  Concejo  é  regimiento  el  dia  de  nuestra  Se¿ora  de 
i^gosto  de  cada  un  año. 

ítem:  que  el  dicho  Mayordomo  que  ansi  fuere,  tep- 
^  toinado  consigo  todo  et  dicho  trigo  para  el  día  de  nues- 
tra Señora  de  Setiembre  de  cada  un  año,  para  que  leen-i 
-tregüe  al  Mayordomo  sucesor,  é  si  no  entregue  para  el 
^cho  dia,  sea  preso  é  detenido  hasta  que  loisi  dé  é  en- 
tregue. 

ítem:  que  se  hiciesen  do»  llaves  ¿  Ja.dicha  casa  y  ar- 
-ca  de  Misevicordia,  é  la  usa  llave  t^iese  el  Alcalde  y 
1  fiel  en  la  dicha  villa,  é  la  otra  el  dicho  Mayordomo  por- 
que no  se  abra  con  una  llave  é  sin  sabiduría  del  dicho 
Concejo,,  al  tiempo  que  se  mandare  abrir  para  llevar  el 
dicho  trigo,. 

£  sí  otraa  condicione»  que  sea»  mas  jneeesarias  é  prik 
vechosas  para  la  conservación  de  lo  susodicho  quiaíeren 
hacer  y  ordenar,  que  todavía  é  siempre  se  otorgifen  é  se 
hagan  para  la  validación  de*  k>.  susodicha  por  el  dicho 
Concejo* 

£'  para  cumplir  é  haber  por  firme  lo  susodicho  é  no 
ir  contra  ello,  obligaban  é  obligaron  al  dicho  Concejo  é 
propios-  é  rentas  del,  é  para  su  firmeza  é  validacii»  otor- 
gaban é  asentaban  lo  susodicho  en  el  dicho  raimiento 
en  voz  y  en  nombre  del  dicho  Concejo,  ante  mí  el  dieho 
Escribano  é  dello  pedían  testimonio,  para  que  todavía  é 
siempre  se  guardase  é  cumpliese  lio  susodicho;  á  todo  lo 
emí  fueron  presentea  p<»r  testigoa^lJámados  é  irogadps  Sar* 


tolofué  de.  Mamara,  é  Pedro  de  BaneMchea,  tecino^ 
de  la  «ficha  villa,  é  JaaD  Martínez  de  Aiztam,  é  Juaa 
Martínez  de  Olano,  é  DcMxáogo  de  Avazti,  é  Miguel  Lo*- 
feí  de  Olaeta,  Pedvo  de  JuaB,  é  Juan  Ibaaez,  é  JuanPe^ 
íes  de  landa  é  Arsmda,  Pedro  de  (kiteimdolaca.  £  yo  el 
diclio  P^ro  de  Ubayao,  &cribano  de  su  Magettad  é  del 
námero  de  la  dicha  vilh,  Escsibaiio  fiel  del  didio  G>n* 
cejo  de  Aascoitia,  de  mandado  é  pedimento  de  los  dicHoe 
Alcaldes  é  fíeles  é  Regidores,  en  el  dicho  re^uoiiento  asen^ 
té  lo  sosodiclio  del  dicho  ruego,  de  donde  de  pedimento 
del  Alcalde,  oficiales  é  regimiento  del  dicho  Concejo  fice 
sacar  y  escribir  lo  snsodidio,  del  r^istro  que  de  otro  al 
tanto  en  mi  queda,  é  por  ende  fice  aqui  este  mió  signen  á 
tal, ,  Kn  testimonio  de  Yerdad..^edro  de  Ubayan. 

En  la  villa  de  Aacoitia  dentro  é  en  la  casa  conce^ 
deUa  en  primero  dia  del  mes  de  Mayo  año  del  nacimiento 
de  nuestro-  Salvador  Jesucristo  de  mil  é  quinientos  é  cuar 
renta  é  cinco  años,  estando  juntos  en  su  regimiento  segund 
uso  é  costumbre  el  Alcalde  é  los  Regidores  é  Jurados  de 
la  dicha  villa  é  su  tierra,  especial  y  nombradamente,  se- 
yendo  y  juntos  en  el  dicho  Concejo  el  magnífico  Señor 
Joan  Sánchez  de  Aramburu,  Alcalde  ordinario,  é  Martin 
de  Churrea,  é  Juan  de  Alavar,  fieles  Regidores,  Proeur- 
radores.  Síndicos,  é  Juan  López  de  Idazaiz,  é  Ochoa  de 
Olaveriag^,  é  Blasio  de  la  Pazarán,  Regidores, é  Bartolo- 
mé de  Munagani,  é  Pedro  de  Oyantivia,  Jurados,  en  pre- 
sencia de  mi  Pedro  de  Ubayan ,  Escribano  de  sus  Mages- 
tades  en  la  su  corte  é  en  todos  sus  Reinos  y  Señoríos,  é  su 
escribano  público  de  los  del  número  de  la  dicha  villa  é 
su  tierra  é  testigos  infrascriptos,  los  dichos  Señores  Álh 
<^des,  fieles  é  Regidores  en  el  dicho  regimiento,  propus- 
ieron é  platicaron  como  se  sabia,  y  ello  era  notorio  é 
coustaba  por  escritura  é  ordenanzas  de  suso,  para  sapvi- 
cío  de  Dios  nuestro*  Señor»  é  por  haeer  bien  é  merced  é 
^^rro  é  ayuda  al  dicho  Concejo,  habian  dado  mil  é  tjses- 
€ieatas  é  dos  hanegas  de  trigo  esásaber:  con  los  trescien- 
tos ducados  que  el  Vicario  D.  Juan  de  Insausti,  difunto, 
^^ta.  gloria  haya,  mandó,  quinientas  é  dos  &negas  de  tiir 
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go,  é  Orton  Sancliez  de  Elizalde  qtiinientaj»  (anegas,  éjoaii 
Sánchez  de  Aramburu,  Alcalde,  é  Francisco  de  Zavala  é 
Nicolás  Sánchez  de  Aramburu  trescientas  ^n^as  que 
eran  las  dichas  mil  é  trescientas  y  dos  hanegas,  y  el  di* 
cho  Concejo  hal»a  beeho  m  casa  y 'arca  de  Misericordia, 
y  dado  ord^  por  sus  Mayordomos  oonforme  á  ks  <Mrde^ 
-Danzas  de  suso  y  por  el  bien  y  utilidad  que  se  había  Vis^ 
to  dello  en  el  dicho  pueblo,  les  parecia  se  debia  procnrar 
toda  orden  para  conservar,  é  por  lo  que  habian  visto  por 
experiencia  para  conservación  de  loaúsodicho,  demás  de 
los  capítulos  é  ordenanzas  eH  la  escritura  de  suso  cónte^ 
nidos,  y  quedando  aquellos  en  su  fuerza,  ordenaban  é 
hacian  los  capítulos  é  ordenanzas  que  se  siguen* 

Primeramente,  que  el  Mayordomo  que  fuese  de  h 
dicha  casa  y  arca  de  Misericordia  no  pueda  ser  elegido  a 
oficio  alguno  del  dicho  Concejo  hasta  tanto  que  dé  la  cuen- 
ta del  dicho  trigo  ó  tome  carta  de  pago,  sopeña  de  mil 
maravedís  para  el  dicho  Concejo,  é  demás  dello  sea  nin- 
guna la  elección,  y  en  la  dicha  pena  incurran  los  oficia- 
les que  eligieren  contra  el  tenor  de  lo  susodicho  é  sean 
ejecutados. 

ítem:  si  por  caso  se  sobrare  algún  trigo  ea  la  didia 
casa  y  arca,  porque  no  se  dañe,  el  Alcalde é  eriales  puo- 
dan  repartir  entre  los  vecinos  del  dicho  Concejo  para  los 
tornar  como  reciben,  é  las  tales  personas  sean  tmidos  de 
tomar  el  dicho  trigo  según  se  repartiere,  é  después  tor- 
narlo á  dar  en  la  dicha  casa  y  arca,  y  el  dídio  Concejo 
les  pueda  apremiar  á  ello. 

ítem:  que  el  Mayordomo  de  la  dicha  casa  y  arca  de 
Misericordia  todas  bts  veces  que  el  dicho  Regii^ento  le 
demandare  é  pidiere  cuenta,  sea  tenido  de  mostrar  é  dar 
la  cuenta  de  dicho  trigo  é  lo  que  fuere  mandado  por  el 
dicho  Regimiento  haga  é  cumpla  el  dicho  Mayordoma 

ítem:  qne  el  Alcalde  é  oficiales  del  dicho  Concejo ,  so 
color  de  ser  oficiales,  no  puedan  dar  ni  tomar  del  didio 
trigo  mas  número  de  lo  que  se  reparte  é  se  da  á  los  otros 
vecinos,  ni  el  Mayordomo  que  fuere,  les  pueda  dar  ni  d¿i 
sopeña  de  privacionde  oficios  del  dichoGoacejode  tresañoi 
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*  Itttol:  qile  el  May<Mpd(>oao  que  ami  fuere  de  la  dicha 
arca  é  casa  de  Misericordia,  jure  al  de^ipo  que  f  uerenooi* 
brado,  ée  guardar  todoe  los  capítulos  de  buso  declarados; 
é  le  son  leidos  é  aiaaifestadoe  al  tiempo  del  dicho  jurar*^ 
mente ,  é  lo  que  el  dicho  Regimiento  mandare  é  se  hicie- 
re dello^  é  no  pueda  tener  ni  aer  mas  el  dicho  oficio  de 
Mayordomo,  é  sea  desterrado  desta  ¥illa  de  Azooitia  é  su 
tierra  por  tiempo  dé  jun  ano.  ... 

£  para' que  lo tasodicho  hd>ieBe  efecto ^seeonservase^ 
pues  era  servicio  dé  Dioa  nuestro  Señor  é  provecho  é  uti* 
lidad  del  dicho  Concejo,  humildemente  suplicaban  á  sus 
Magestiadee  Beyes'  nuestros  Señorea  les  hidesen  merced  de 
mandar  confirmar  loa  dichos- capítulos  desuso,  é  los  otroa 
capítulos  fechos  por  el  Alcalde  y  oficiales  sus  predecesorea 
por  ante  mí  el  dicho  Pedro  de  Ubayan, Escribano  de  süa 
Magestades  que  todos  iban  en  esta  escritura ;  é  confirmadas^ 
dar  sa  pravisiosL  Real  dello ,  á  todalo  cual  fueron  presentea 
por  teatigos  Sedro  ás  Arahdolaz  é  Martiii  Alonso  de  El  ja« 
raza  é  SantHolde  Balaga.,  vecinos  de  la  dicha,  villa,  y  fiíim^ 
roa  déiuanendDhriQ4-<Jtian  Sánchez  de  Aramburu^  Martin  de 
Alazalla^  Martin  de  Churrea,  Blasio de  Lppaxaran ,  Ochoa 
Aran  de  Olaverriagá,  Bartolomé  de  Mnnigañé,  Juan  Lo- 
per4  £'yo\díid¡kho  Bedrade  XJbayaft^  'Escriban)  público 
de  sus  Magestades  que  fui  presente  á  lo  susodicho  en  el 
dicho  Regimiento  en  )lilo  con  los  dichos  Alcalde,  Fieles 
é  Regidores  é  Jurados,  fice  sacar  y  escribir  lo  susodicha 
de  su  pedimento  dellos  del  registro  que  de  otro  tanto  en 
mi  queda  fi|:mado,  por  ende  fice  aqui  este  mió  signo  á 

fal._f;n  téstíihoriio  dé  verdad. Pedro  dfe  Ubayan.**        • 

Lo  cual  visto  por  los  del  nuestro  Consejo  proveyeron 
é  mandaron  que  ^  debiaifi:  confirmar  las  dichas  ordenan* 
zas  suso  incorporada»,  con  este  ctditctínierOa  é  declarar^ 
cUm;  que  como  por  la  quinta  é  sexta  ordenanzas  se  man- 
da que  el  pan  de  la  dicha  casa  de  Misericordia  se  reparta 
entre  los  vecinos,  siendo  valiosos  é  seguros  á  cada  seis  fa<* 
negaa,  primeramente  se  reparta  entre  loa  pobres  necesi-- 
tados,  proveyendo  á  sus  necesidades  ó  por  repartimiento^ 
dando  fianzas  de  lo  volver  al  tiempa  contenido  en  ks  di- 
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chas  ordetianeas;  ó  mandándolo  cocer  á  moderadM  pre- 
eios,  como  vieren  que  mas  se  provee  á  sü  necesidad,  y 
hasra  en  tanto  que  la  necesidad  de  los  dichos  pobres  esté 
proveida,  no  b^an  rqiartiniiento  alguno  entre  los  valio- 
sos .de  que  hablan  las  dichas  dos  ordoianzas;  é  fue  acor- 
dado que  debíamos  mandar  dar  esta  nuestra  Carta  en  la 
dicha  razDtt^  é  Nos  tuvimoslo  por  Incsn,  é  por  la  presente, 
con  el  dicho  aditamiento  é  declavadon,  oonfirmamos  é 
aprobamos  las  dichas  ordenakusás  qaede  snso  van  incor- 
poradas^^  é  vos  mandamos  que  agora  é  de  aqui  adelante, 
cuanto  nuestra  merced  é  voluntad  fberev  las  guardéis  i 
eumplak  en  todo  é  por  todo  como  en  ellas  sé  contiene,  é 
ooBtra  el  tenor  é  forma  ddlasé  de  ioeñ  esta  nuestra  Carta 
contenido  no  vayáis  ni  pas^s  ni  consintáis  ir  ni  posar  por 
alguna  manera  .K  no  £igades  «nde  al,  sopeña  de  la  nues- 
tra merced  é  de  veinte  nul  maravedís  para  nuestra  cáma- 
ra. Dada  en  la  villa  de  YaUadoUd  á  quince  diaa..  deL  mes 
de  Agosto  año  del  Señor  de  mil  é  quiníentoa  é  cuarenta 
-y  cinco  años.  ^^  Franciscos  S^;ooi:intiá    íLÍEI  licenciado 

Mercado  de  Peñalosa El  lieendadó  Aidérel3e;._Ei  Ekx^ 

tor  Anaya.  El  Licenciado  Juan  Sanchés  del  GonraL.^ 
Martin  de  yerg^ra.^...Secretario  Zavala. 

Concuerda  con  el  registro  origu^^^J^U&rubricado. 

-      NtíiBi.  XCIX/' 

Nueva  Pragmática  dg.  los  derecíiosque  se  han  de 
pagar  de  las  laoas  que  se  sacaaeu  de  estos  ^  ' 


t  ) 


3o  de  Abril       Q"«Ja  impresa  eD  el  negoeiado 
deiS58.    meroGXX.  tomo U.  folio  lio. 


t 
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Traslado  de  la  comisión  que  se  dio  á  Diego  Alonso 

d&  Malvendat  para  la  admioistracioá  del  derecho 

de  las  lanas  que  se  sacan  por  Guipúzcoa .  y'  Y ííst 

oaya  y  cuatro  villas  de  la  costa  dé  la  raar. 

Queda  impresa,  en  el  'negociado  de  Vizcaya  aA^  el  puf,  ag  de  Mayo 
ineroCXXI,t«intoII,;fpUoji7.      ,  ,     ,    .    ,.     ,^»558. 

•NtíM.  CI. 

Traslado  de*  la  Instrucción  que  se  dio,  á  Diego 
Alonso  de  Malvenda  para  la  itdmiaislracíou  del 
derecho  de  lanas  que  se  sacaren  por  los  puertos 

de.  su  comisión. 

Queda  imprieso  en  el  Negociado  de  Vizcaya ;  con  el  3 1  de  Mayo 
número  GXXII ,  tomo  II ,  folio  i  aa.  d« « 558. 

Niím:  en. 

Cédula  Real  mandando  á  los  Contadores  mayores 

poner  recaudo  y  orden  en  lo  tocante  álós  diezmos 

de  la  mar,  que  son  de  los  derechos  Reales ,  por 

haber  muerto  el  Condestable  de  Castilla 

que  los  llevaba. 

Queda  impreso  en  el  Negociado  de  Vizcaya  con  el  i3  de  No* 

número  CXXV ,  tomo  U ,  folio  1 3a.  ""''^f^^^  ^« 

1 555. 
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Nijm.  era. 

Cédalas  Reales  mamlando  á  los  Corregidores  de 
las  cuatro  y  illas  de  la.  costa  de  la  mar^  de  la  pro- 
vincia de  GuipiizGOa  ^  4c  la  villa  de  Medina  del 
Campo  9  del  Señorío  de  Vizcaya  y  de  la  provincia 
de  Álava  que  no  acudan  con  los  diezmos  de  la 
mar^  uno  á  las  personas  que  ellos  nombrasen, 
'  debiendo  recaudarlo»  á  favor  de  fa^Réal  Hacifenda, 
por  haber  fallecido  el  Condestable  de  Castilla 

que  los  llevaba* 

1 5  de  No*        Quedan  impresas  en  el  Negociado  de  YÍ2xaya  con  el 
Tiembre  de  AÚmero  GXXYI ,  tomo  II 9  folio  1 33. 

1 559. 

NrfM.  CIV- 

Relación  de  lo  que  han  valido  los  derechos  de  los 

diezmos  de  la  mar  después  acá  que  se  cobran  por 

mandado  de  su  Magestad.^  por  fallecimiento  del 

Condestable  D.  Pedro  Hernández  de  Velasco. 

Aflo  1 56o.         Queda  impresa  en  el  negociado  de  Vizcaya  con  el  nú- 
mero GXXVIÍ,  tomo  II)  folio  i35. 
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Traslado  de  la  comisión  que  se  dio  al  Contador 
Asostiu  de  Zárale  para  lo  tocante  á  los  diezmos 
de  la  mar  que  están  por  de  su  Magostad  dende 
.  que  elCcúdoMAbl^  |>.  P^dro  Fernandez 

de  Velaseo  &U60Íó»  •      / 

Queda  impreso  euel  ncgodado  de  Vizcaya  con  el  nú*  '4  «le  Mar- 
inero CKXVIII,  tomo  n,  Iblio  1 38.  *^  ^^ ' 56o. 


•    í 


NtfM.  CVI.  .    ;  .     ' 

»  » 

lostruecion  que  se  dio  al  Gontad^or  Agustin  de 
Zarate  de  lo  qqe  ha  de  baoer  en.  lo  .tocante  á  los 
diezmos:  dé  la  mar^  de  Castilla,  4^n(le  que  están  \ 

por  su  Magostad. 

Queda  impresa  en. el  negociado  de  Vizcaya  con  el  nú-  14  de  Mar- 
inero CXXIX,  tomo  II,  folio  141.  «o  de  i56o. 

'      •         •  •       .     ,     . 

NiíM.  CVÍL 

Traslado  de  la  Carta  que  se  dio  para  que  el  Cor- 
regidor de  la  provincia  de  Guipúzcoa  ó  su  Te^^ 
niente  ejecute  en  las  personas  y  bienes  de  ciertos 
vecinos  de  la  villa  de  San  Sebastian  por  los  dere- 
chos que  deben  de  las  lanas  que  sacaron  el  año 
pasado  de  quinientos  cincuenta  y  nueve  ^  no  em-- 
bargante  que  no  sea  libado  el  plazo  á  que  las 

han  de  pagar. 

Queda  impreso  en  el  negociado  de  Vizcaya  con  el  **  d®  ^í'" 
número  C3CXX,  tomo  II,  folio  145.  zode  i56o. 
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NifM,  CSVHL 

CiomisioQ  á  Jaan  de  Peñalosa  para  admiuistrar  la 
,   renta  de  los  diezmos  de  la  júar  de  Castilla. 

3 1  de  Ene-        Queda  impresa  en  el  Negociado  de  Vizcaya  con  el 
xodei56i.  númeroCXXXI^ttOHió  nefelio  148.  ' 

NiJm.  CIX. 

Instraccion  á  Juan  de  Peñalosa  para  la  cobranza 

y  administración  de  íos  diezmos  de  la  mar  de 

Castilla  en  el  año  de  i56i. 

8  de  FeLre-        Queda  impresa  en  el  Negociado  de  Vizcaya  con  el  Nó- 
rodé  i56i.  mero  GXXXII,  tomo  II,  folio  i53...JB8tá  rai>rieado» 


NtfM.  ex. 

Gonfírmacion  de  Privilegio  á  la  Provincia  de 
Guipúzoa  del  encabezamiento  perpetuo  de  sus 

Alcabalas. 

Libros  de  Mercedes  y  PrÍTilegios  en  el  Real  ArcLÍTO  de  Simancas» 

Libro  uúnero  293  artículo  i  !• 

» 

4  de  Mar-        Sepan  cuantos  esta  Carta  de  Previlleglo  é  confirma- 
so  de  i56i.  cion  vieren  como  Nos  D.  Felipe  Segundo  de  este  nombre 

por  la  gracia  de  Dios,  Rey  de  Castilla  &c ^Vimos  una 

nuestra  Cédula  escrita  en  papel  y  firmada  de  nuestra  ma- 
no, é  una  Carta  de  Previllegio  de  la  Católica  Reina  Doña 
Juana,  mi  Señora  Abuela,  que  haya  gloria,  escrita  ea 
pergamino,  y  sellada  con  su  sello  de  plomo,  pendiente 
en  filos  de  seda  á  colores ,  é  librada  de  los  Contadores 
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mayores  é  de  otros  oficiales  de  su  casa,  que  vos  la  Junta, 
Procuradores,  Caballeros,  hoaibres  hijos-<lalgo  de  las  vi* 
Has  é  lugares^  é  alcaldías  de  la  nuestra  muy  noble  y  leal 
Provincia  de  Guipúzcoa  tenéis  del  Encabezamiento  per- 
petuo de  las  alcabalas  della,  cuyo  tenor,  una  en  pos  de 
otra,  es  este  que  se  sigue. ^^£L  REY.  Nuestros  Concer- 
tadores  y  Escribanos  mayores  de  los  nuestros  previlegios 
y  confirmaciones,  y  otros  oficiales  que  estab  á  la  tabla  de 
los  nuestros  sellos:  por  parte  de  la  Junta,  Procuradores^ 
Caballeros,  bornes  hijo»-dalgo  de  las  villas  y  lugares  y 
alcaldías  de  la  nuestra  muy  noble  é  muy  leal  Provincia 
de  Guipúzcoa,  nos  ha  sido  hecha  relación  que  acataiKlo 
los  muchos  y  buenos  y  muy  leales  y  continuos  sorvicios 
que  la  dicha  Provincia  habia  hecho  á  los  Qstólicoa  Reyes 
Don  Fernando  é  Dona  Isabel ,  y  á  los  otros  Reyes  sus 
predecesores ,  y  que  espeóalmeñte  en  la  batalla  que  en 
Toro  se  dio  á  el  Rey  de  Portugal  por  los  dichos  Reyes 
Gatólicos  j  los  Caballeros  é  hómes  fi jos^dalgo  de  la  dicha 
Provincia  que  á  la  dicha  guerra  vinieron,  hicieron  mu-« 
chas  y  señaladas  hazañas,  y  se  señalaron  muy  particular- 
mente ;  y  que  en  el  dicho  tieinpo  la  gente  de  la  dicha 
Provincia  ñie  causa  que  la  ciudad  de  Burgos ,  que  esta- 
ba por  el  Rey  de  Portugal ,  fuese  descercada  y  deshará* 
tada  k  gente  que  habia  allí ;  y  que  también  entonces, 
confederándose  el  dicho  Rey  de  Portugal  con  el  de  Fran- 
cia contra  los  dichos  Reyes  Católicos,  y  entrando  el  de 
Francia  con  grueso  egército  por  la  dicha  Provincia,  ella 
con  sola  su  gente  se  defendió  y  resistió  la  dicha  entrada, 
y  dende  á  pocos  dias  el  dicho  Rey  de  Francia  tornó  con 
naayor  ^ército  y  artillería,  y  sitió  la  villa  de  Fuenter- 
rabia  que  es  en  la  dicha  Provincia;  y  aunque  los  di- 
chos Reyes  Católicos  mandaron  ir  mucha  gente  destos 
Reinos  al  socorro  de  la  dicha  villa  de  Fuenterrabía  an- 
tes que  aquella  llegase  á  la  ciudad  de  Vitoria ,  sola  la  de 
la  dicha  Provincia  la  defendió  é  hizo  descercar  y  le- 
vantar del  dicho  cerco  al  francés,  y  se  fue  con  mucho 
daño  suyo  y  de  su  gente  y  egército ,  y  la  infantería  es- 
pañola se  volvió  desde  la  dicha  ciudad  de  Vitoria;  y 
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que  también  en  el  mismo  tiempo  en  la  conquista  del 
Reino  de  Ñapóles  la  dicha  Provincia  de  Goipuzcoa  con 
mucha  gente  y  Naos  hizo  muchos  y  muy  sepalados  ser- 
vicios, y  por  los  grandes  y  muy  señalados  servicios  que 
ansimismo  la  dicha  Provincia  habia  hecho  en  la  con« 
quista  del  Reino  de  Granada  y  otras  partes:  y  btrosi, 
por  los  muchos  y  muy  buenos  y  muy  leales  y  conti- 
nuos servicios  que  la  dicha  Provincia  habia  hedió  á  la 
Católica  Reina  Doña  Juana,  mi  Abuela  y  Señora,  qoe 
haya  gloria,  y  hacian  de  cada  dia  con  mucha  fidelidad 
y  lealtad,  y  en  emienda  y  satisfacción  de  los  grandes 
gastos  y  coscas  que  la  dicha  Provincia  habia  hecho  en 
servicio  de  la  Corona  Real-  de  estos  Reinos,  y  particu- 
larmente á  el  tiempo  que  los  dichos  Reyes  Católicos 
reinaron  en  ellos  y  en  las  otras  cosas  susodidias:  y  por 
quitar  á  la  dicha  Provincia  de  las  Eitigas  y  estorsiones 
que  los  arrendadores  y  recaudadores  suelen  hacer,  y 
porque  la  dicha  Provincia  fuese  mas  poblada  y  enoblesci- 
da,  y  los  vecinos  y  moradores\della  mas  libres  y  esentos, 
la  dicha  Católica  Reina  Doña  Juana,  por  una  su  Carta 
de  previlegio  dada  en  Valladolid  cuatro  dias  del  mes  de 
Diciembre  del  año  pasado  de  mil  é  quinientos  é  nueve, 
hizo  merced  á  las  dichas  juntas ,  Procuradores ,  Caballe- 
rete ,  homes  hi jos-dalgo  de  las  villas  y  lugares  y  alcaldías 
de  la  dicha  Provincia  de  Guipúzcoa  que  perpetuamente 
para  siempre  jainás  non  pagasen  ni  fuesen  ellos  obliga- 
dos á  pagar  el  alcabala  de  la  dicha  Provincia,  mas  de  so- 
lamente eni  la  cantidad  y  desde  el  tiempo;  y  segund  y  de 
la  manera  que  en  la  dicha  Carta  de  Privilegio  se  declara, 
como  mas  largo  en  ella  á  que  se  referia  se  contenia :  y 
que  habiéndose  pedido  á  vosotros  por  parte  de  la  dicha 
Provincia  les  librasedes  nuestra  Carta  de  privilegio  y 
confirmación  del  sobredicho  privilegio,  respondisteis  que 
por  ser  su  encabezamiento  perpetuo  de  Provincia  lo  de- 
jábades  de  hacer  hasta  que  Nos  lo  mandásemos,  como  lo 
podíamos  ver  por. cierta  relación  que  sobré  ello  por 
nuestro  mandado  disteis ,  que  ante  algunos  del  nuestro 
Consejo  fue  presentada,  y  suplicándonos  que  acatando 
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todo  lo  susodiclio ,  y  que  el  dicho  Previllejo  desde  su 
concesión  hasta  agora  siempre  ha  seído  guardado  y  al 
presente  se  guarda  en  todo  y  por  todo ,  como  en  él  se 
contiaie,  vos  mandásemos  le  librásedes  la  dicha  Carta  de 

{)reyilegio  y  confirnoadon ,  ó  como  la  nuestra  merced 
üese,  y  Nos,  teniendo  respeto  á  las  cansas  que  están  re- 
feridas y  también  á  loe  muchos  y  buenos,  y  muy  leales 
y  continuos  servicios  que  la  dicha  Provincia  hizo  á  el 
Emperador  y  Rey  mi  Señor,  que  haya  gloria,  y  ansimis- 
mo  ha  hecho  y  hace  á  Nos,  lo  habernos  habido  por  bien^ 
y  os  mandamos  que  si  no  hay  otra  causa  porque  á  la  di* 
cha  Provincia  de  Guipúzcoa  dejéis  de  librar  la  dicha 
nuestra  Carta  de  Privilegio  é  confirmación  del  privile^ 
gio,  que  segund  dicho  es  tiene  de  la  dicha  Católica  Rei- 
na Doña  Juana  del  encabezamiento  perpetuo  de  las  al-^ 
cabalas  della,  mas  de  la  susodicha,  se  la  libréis  sin  embar- 
go della  en  la  forma  acostumbrada :  que  Yo  os  relievo  de 
cualquier  cargo  ó  culpa  que  por  ello  os  pueda  ser  im« 
putado.  E  non  Éigades  ende  al.  Fecha  en  Toledo  á  veinte 
é  cuatro  dias  de  Agosto  de  mil  é  quinientos  é  sesenta 

años. YO  £L  REY..^P<»:  mandado  de  Su  Magestad..^ 

Juan  Vázquez. «.  En  el  nombre  de  Santa  Trinidad  é  de 
la  eterna  Unidad  Padre,  Hijo  y  Espíritu  Santo,  que  son 
Ues  personas  y  un  solo  Dios  verdadero  que  vive  y  reina 
por  siempre  sin  fin,  é  de  la  bienaventurada  Virgen  glo» 
rioea  Santa  María  Madre  de  nuestro  Señor  Jesu-Cristo, 
verdadero  Dios  y  verdadero  hombre,  á  quien  tengo  por 
abogada  en  todos  mis  hechos,  y  á  honra  é  servicio  suyo 
y  del  bienaventurado  Apóstol  Señor  Santiago,  luz  y  es- 
pejo de  las  Españas,  Patrón  y  guiador  de  los  Reyes  de 
Castilla  y  de  lieon,  y  de  los  otros  Santos  y  Santas  de  la 
Corte  Celestial,  porque. antiguamente  los  Reyes  de  Espa- 
ña, de  gloriosa  memoria,  mis  progenitores,  viendo  y  co- 
nociesido  por  esperiencia'  ser  ansí  (cumplidero  á  su  servi- 
cio é  al  bien  de  la  cosa  pública  de  sus  Reinos,  y  porque 
^Uos  fuesen  mejor  servidos  é  obedecidos  y  pudiesen  me- 
jor cumplir  y  egecutar  la  justicia  que  por  Dios  les  es 
encomendada  en  la  tierra ,  y  gpbernar  y  mantener  sus 
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pueblos  en  tocia  verdad  y  derecho  y  paz  y  tranquilidad, 
y  defender  y  amparar  sus  Reinos  y  Señoríos  é  tierras ,  é 
conquistar  sus  contrarios,  acostumbraron  á  hacer  gracias 
y  mercedes,  asi  para  remuneración  y  satisfacción  de  los 
servicios  que  sus  subditos  y  naturales  les  hicieron  como 
para  que  recibiendo  dellos  gracias  y  mercedes,  y  seyen- 
do  acrecentados  en  honras  y  haciendas ,  con  mas  amor  y 
fidelidad  los  sirviesen  y  guardasen ,  y  si  esto  se  debe  de  ha« 
cer  con  personas  particulares ,  con  mas  razón  se  debe  ha- 
cer con  las  Provincias,  Ciudades,  villas  y  lugares  honrados 
que  son  parte  de  los  sus  Reinos^  y  la  población  y  ennoble^ 
cimiento  dellos  es  honra  y  acrecentamiento  de  los  Reinos, 
y  cuanto  los  Reyes  y  Principes  .son  mas  poderosos ,  mas 
mercedes  deben  hacer,  especialmente  en  aquellos  luga- 
res y  Provincias  por  donde  se  pueblen  y  ennoblezcan  sus 
ciudades  é  villas  que  tienen  á  sus  Reyes  en  lugar  de  Dios 
en  la  tierra ,  y  por  su  cabeza  y  corazón  é  fundamiento, 
á  las  cuales  propia  y  principalmente  pertenece  usar  con 
sus  subditos  é  naturales  no  solamente  de  la  jusdcia  con- 
mutativa, mas  aun  de  la  justicia  distributiva,  porque 
del  bien  y  nobleza  dellos  ellos  sean  mas  servidos;  y  los 
Reyes  y  Príncipes  que  las  tales  mercedes  hacen,  han  de 
mirar  y  acatar  en  ello  cuatro  cosas:  lo  primero  lo  que 
pertenece  á  su  Dignidad  y  Magestad  Real :  lo  segundo 
quien  es  aquel  á  quien  se  hace  la  merced  y  gracia,  é  como 
se  la  ha  servido  y  puede  servir  si  ge  la  hiciere:  la  tercera 
que  es  la  cosa  que  se  hace  merced  y  gracia:  la  cuarta  que 
es  el  pro  ó  daño  que  por  ello  les  puede  venir:  por  eode 
Yo,  acatando  y  considerando  todo  esto ,  y  los  muchos  y 
buenos  y  muy  leales  y  continuos  servicios  que  la  muy 
noble  y  muy  leal  Provincia  de  Guipúzcoa  y  los  vecinos 
y  moradores  de  ella  hicieron  al  Rey  Don  Fernando ,  mi 
Señor  é  Padre,  é  la  Reina  Doña  Isabel ,  mi  Señora  Ma- 
dre, que  Santa  gloria  haya,  y  á  los  otros  Reyes  de  glorio- 
sa memoria,  mis  progenitores,  y  á  Mí  me  han  hecho  y 
h^cen  de  cada  dia,  especialmente  al  tiempo  que  los  di- 
chos Reyes  mis  Señores  Padres  reinaron  en  estos  mis  Rei- 
nos y  en  los  cercos  de  la  ciudad  de  Burgos,  é  de  la  villa 
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de  Füehterrabia  y  en  la  conqubta  del  Remo  de  Granada^ 
del  Reino  de  Ñapóles  y  en  otraa  mucha»  partes,  quiero 
que  sepan  por  esta  mi  Carta  de  privilegio  ó  por  su  tras- 
kdo  signado  de  escribano  público  todos  los  que  agora  son 
ó  serán  de  aqui  adelante  como  Yo  Doña  Juana  &cc.  Vi  tres 
cédulas  del  Rey  Don  Fernando ,  mi  Señor  é  Padre ,  fir*- 
nudas  de  su  nombre ,  é  una  escritura  de  obligación  fir- 
mada de  Martin  Sánchez  de  Araiz,  mi  Escribano  mayor 
de  Rentas ,  todo  escrito  en  papel ,  fecho  en  esta  guisa..^ 
EL  REY.  Goncertadores  mayores:  Bien  sabéis  como  en  el 
Albalá  por  donde  se  hizo  merced  á  la  Provincia  de  Cui^ 
púzcoa  del  encabezamiento  perpetuo  de  las  alcabalas  se  - 
loando  que. las  villas  de  San  Sebastian  é  Segura,  é  la  Ren- 
tería, é  Oyarzun  que  tenian  franquezas,  se  encabezasen 
para  despa^  de  cufnplidas  las  dichas  franquezas  en  el 
precio  que  estobieren  arrendadas  y  verdaderamente  pa- 
garon al  tiempo  que  les  fueron  dadas  las  dichas  franquea 
zas;  é  después  al  tiempo  que  el  dicho  encabezamiento  so 
hacia,  vosotros  les  queriades  cargar  de  mas  del  precio 
que  ellos  decian  que  á  la  sazón  pagaron ,  otros  ciento  j 
noventa  mil  y  ciento  y  sesenta  maravedís;  los  setenta  mil 
niaravedis  dellos  que  los  pagaban  demás  del  precio  de 
los  arrendamientos  á  los  recaudadores  de  las  dichas  reo* 
tas,  é  los  ciento  é  veinte  mil  y  ciento  y  sesenta  marave- 
dís de  lo  que  crescieran  las  rentas  de  las  dichas  villas  á 
i'^speto  de  las  otras  villas  y  lugares  de  la  dicha  Provia-<* 
cia  sino  ta vieran  las  dichas  franquezas;  de  lo  cual  se 
agraviaron  los  dicho»  Concejos,  é  sobre  ello.  Yo,  por  una 
^i  G6dula  vos  envié  ¿  mandar  que  los  quitásedes  de  los 
ciento  y  noventa  mil  ciento  é  noventa  maravedís  que  asi 
^  queriades  cargar,  ciento  y  sds  mil  y  odienta  maravedisi 
de  que  Yo  les  hice  merced,  por  virtud  de  lo  cual  el  di- 
cho encabezamiento  de  las  dichas  villas  se  asentó  en  los 
dichos  ciento  y  seia  mil  y  ochenta  maravedís  menos  de 
lo  que  vosotros  les  cargábades :  después  de  lo  oual  la  di* 
cha  Provincia  se  agravió  de  lo  susodicho ,  diciendo  que 
la  dicha  merced  de  los  dichos  ciento  y  seis  mil  y  oches- 
ta  maravedís  debiao  gozar  todas  las  villas  y  lugares  de  la 
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dicha  Provincia  igualmente,  é  no  solamente  las  YtUas  de 
San  Sebastian ,  é  Segura,  é  la  Rentería,  é  Oyarzun,  y  que 
habían  sido  informados  que  asi  era  mi  intención  y  vo- 
kiutad  al  tiempo  que  hice  la  dicha  merced,  «sobre  lo  eaal 
mandé  dar  é  di  otra  mi  Cédula  en  que  vos  envié  á  man- 
dar que  no  embargante  la  dicha  Cédula  de  que  de  suso 
se  hace  mención,  y  de  lo  que  por  virtud  della  se  asentó, 
que  los  dichos  ciento  y  seis  mil  y  ochenta  maravedís  de 
la  dicha  merced  los  gozasen  todas  las  dichas  villas  é  lu- 
gares de  la  dicha  Provincia ,  asi  los  unos  como  los  otros, 
y  no  solamente  las  cuatro  villas ,  por  cuanto  esta  había 
*  sido  mi  intención  al  tiempo  que  hice  la  dicha  merced ,  y 
dello  asimismo  se  agraviaron  las  dichas  cuatro  villas,  di-> 
ciendo  que  les  pertenecian  todos  los  dichos  ciento  y  seis 
ínil  y  ochenta  maravedís,  é  sobrello  ha  habido  muchos 
debates  y  diferencias  entre  ellos:  lo  cual  todo  por  Mí  vis- 
to ,  por  las  quitar  de  pleitos  y  costas ,  mi  merced  é  vo- 
luntad es  que  las  dichas  cuatro  villas  dé  San  [^Sebastian 
y  Segura,  y  la  Rentería  é  Oyarzun,  se  encabezen  en  los 
precios  que  se  debieran  encabezar  si  no  se  les  hiciera  la 
fiidia' merced ;  que  es  cargándoles  los  dichos  ciento  y  no« 
vénúi  mil  y  ciento  y  sesenta  maravedís  demás  del  precio 
en  que  estiabaA  al  tiempo  que  se  quemaron,  é  á  toda  la 
dicha  Provincia  9^  abajasen  del  precio  del  dicho  encabe* 
zami^ito  noventa  y  seis  taú  maravedís^  los  cuales  se  re* 
partan  por  todaJ  las  villas  é  Iqgarés  della  porrata^  según 
el  precio^de-ciada- una,  con  tanto  que  goben^dela  dicha  meir" 
ced' después  qné- se  cumplieren  las  firañquezais  que  agora 
tienen  las  dichas  cuatro  villas ;  por  ende  Yo*  vos  inando 
que  lo  asentéis  asi  é  fagáis  el  dicho  encabessamiento ,  y 
conforme  á  lo  contenido  en  esta  mi  Cédula  solamente  poií 
virtud  ^della  éinottx)  recaudo  alguno,  rasgando  el  privi- 
legio que  dello  está  dado  á  la  dicha  Píovmcia,  y  les  deis 
otro  de  nuevo,  conforme  á  lo  contenido  en  esta  mi  Cé- 
dula ;  que  Yó  revoco  y  doy  por  ninguno  <!ualquier  cé- 
dula^  klbalá  é^previlegio  que  en  contrario  desto  esté  da- 
do, por  icuanto  esto  fue  mi  voluntad  al  tiempo  que  hice 
lá  dicha^  ijietc^  £  non  fagades*  e^de-  al.  _  Fecha  en  U 
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yíIU  cb  YalUdplid  á  doce  dias  del  mes  de  Mayo  de  qui* 

aietiboe.y  nue^ire  años». ..^ YO  £L  REY. Por  majadado 

de  au.AltesBa^  Lope.  Conchillos. ..^EL  REY.  Concertado-* 
res  mayores :  Yo  vos  mando  que  abajéis  á  las .  villas  de 
San  Sebastian  y.  Segura ,  y  la  Rentería  y  Oyarzun ,  de 
la  ProYincia  de  Guipúzcoa ,  del  precio  en  que  Yo  por 
otra  mi  Cédula  vos  inandé  que  los  encabezésedes  ocha 
mil  maravedís  ^  Ao  qué  dellos  cupiere  por  rata  á  cada 
wa  delids^  éegun  el  precio  que  tiene  el  dicho  encabeza^ 
miento;  de  los  cuales  ocho  mil  maravedís  Yo  les  hago 
merced.  £  no  fagades  ende  al.— Fecha  en  la  villa  de  Ya^- 
Uadolid  á.diez  y  ocho  dias  del  mes  de.  Mayo  de. mil  6 

quinientos  é  nueve  años. YO  £L  REY Por  manda-* 

dode^su  Alteza,  Ugo  de  Urries. EL  REY.  Concerta-r 

doret  mayores:  Yo  vos  mando  que  asentéis  el  encabeza--» 
miento'  de  la  villa  de  Yillabona ,  que  es  en  la  Provincia 
de  Guipúzcoa,  que  solia  estar  encabezada  en  nueve  mil. 
y  seiscientos  y  veinte  y  nueve  maravedís ,  con  seiscientos 
maravedís  del  pedido,  en  cinco  mil  y  sdiscientos  é  veinte 
y  nueve  maiiavedís:  por  cuanto  les  hago  merced  de  los 
otros  cuatro  «mil maravedís,  acatando  que  la  dicha  vi-« 
lia  está  quemada,  é  el  precio  del  dicho  encabezamien-n 
to  no  lo  podrán  pagar,  porque  mejor  se  pueble ,  el  cual 
dicho  encabezamieúfx>  asentad  perpetuamente  para  siem-^ 
pre  jamás,  segund  é  <x>mo  á  las  otras  villas  é  lugares  da 
la  dicha  Provincia  de  Guipúzcoa,  y  lo  poned  asi  en  la 
Carta  de  previllejo  que  diéredes  á  la  dicha  Provincia  del 
dicho  encabezamiento  en  el  dicho  precio  de  los  dichos 
cmco  mil  y  seiscientos  veinte  y  nueve  maravedís ,  para 
^ue  los  pagua)  en  cada  un  año  después  de  pasada  la  fran* 
queza  que  agora  tiene  para  siempre  jamás,  no  embargan^ 
^  que  en  el  encabezamiento  que  la  dicha  provincia  hizo 
le  cargaron  mas  de  los  dichos  nueve  mil  y  seiscientos  y 
Veinte  y  nueve  maravedís ,  porque  lo  que  asi  le  fue  car- 
gado denotas  fue  por  yerra  Y  no  fagades  ende  al.  Fecha 
en  la  villa  de  Yalladolid  á  doce  dias  del  mes  de  Mayo  de: 

quinientos  y  nueve  años ^YO  EL  REY Por  mandado 

^  ra  Alteza  y  JLope  Goachillos..-.  Señores  Contadores 


388  GtxntnEGOA. 

mayores  de  la  Reina  nuestra  Señora.. Bien  aabedés  que  en 
la  villa  de  Yalladolid  á  dos  días  del  mes  de  Noviembre 
de  mil  é  quinientos  é  nueve  años,  ante  vosotros ,  Seño- 
res, é  ante  mi  Martin  Sánchez  de  Araiz,  Escribano  ma- 
yor de  Rentas  de  su  Alteza ,  pareció  presente  el  Bachi*- 
11er  Juan  Pérez  de  2jabala ,  vecino  de  la  villa  de  Vergara, 
en  nombre  y  como  Procurador  de  las  villas  y  lagares  é 
alcaldías  de  la  muy  noble  y  muy  leal  Provincia  de  Gui- 
púzcoa, y  por  virtud  de  su  poder  que  para  ello  le  cüeron 
é  otorgaron  que  tengo  yo  el  Escribano  señalado  de  voso- 
tros. Señores,  presentó  tres  Cédulas  firmadas  del  Rey  Don 
Fernando  nuestro  Señor  fechas  en  esta  guisa.  (Son  las 
tres  Cédulas  que  quedan  ya  impresas  en  este  Documento )n 
£  vos  pidió  que  conforme  á  lo  contenido  en  las  dichas 
Cédulas  suso  encorporadas,  ficiésedes  é  asentásedee  el  en- 
cabezamiento de  las  Alcabalas  de  las  villas  é  lugares  é  al« 
caldias  de  la  dicha  Provincia  de  Guipúzcoa:  é  vosotros^ 
Señores ,  digistes  que  conformándovos  con  las  didias  Cé- 
dulas  SUBO  incorporadas  encabezábades  é  encabezastes  las 
villas  é  Ingares  que  no  tienen  franqueza  de  la  dicha  Pro- 
vincia :  conviene  á  saber  fasta  en  fin  del  año  venidero  de 
quinientos  y  trece  años  en  los  precios  que  hasta  aqui  han 
estada  encabezados  en  esta  guisa:  La  villa  de  Tolosa  y  su 
partido  en.  noventa  y  dos  mil  y  seiscientos  y  ochenta  y 
cinco  maravedís.  El  concejo  de  Amasa  én  veinte  y  ctiatro 
mil  y  noventa  y  tres  maravedís.  El  concejo  de  Elguéta  en 
diez  y  siete  mil  y  seiscientos  y  ochenta  y  cinco  marave- 
dís. Él  concejo  de  Plasencia  en  diez  y  ocho  mil  y  seis- 
cientos y  treinta  maravedís.  El  concejo  de  Elgoibar  en 
cincuenta  mil  y  setecientos  maravedís.  El  concejo  de  £y- 
bar  diez  y  siete  mil  y  quinientos  y  sesenta  y  seis  ma- 
ravedís. £1  concejo  de  Motrico  cincuenta  y  ocho  mil  y 
trescientos  y  ochenta  y  cuatro  maravedís.  £1  concejo  de 
Deba  en  sesenta  y  ocho  mil  y  doscientos  y  treinta  y  cinco 
maravedís.  El  concejo  de  Centona  en  diez  y  ocho  mil  y 
seiscientos  y  cuarenta  y  siete  maravedís.  La  villa  de  Villa- 
franca  y  su  partido  en  treinta  y  dos  mil  y  cuatrocientos 
y  noventa  y  tres  maravedís,  1¿%  concejos  4^  Albistur,  y 


y  Gcmqiiil,  é  Anoeta,  y  Hemialde,  é  Imza  en  diez  y 
Biete  iml  y  trescientoB  y  cuatro  maraTedia.  El  concejo  de 
Vergara  noventa  y  un  mil  y  seiscientos  y  veinte  y  dos 
Boaravedís,  £1  concejo  de  Zarauz  en  cincnenta  y  dos  mil 
y  novecientos  y  sesenta  y  siete  maravedís.  £1  concejo  de 
Azcoitia  y  su  jurisdicción  en  treinta  é  un  mil  y  setecien-» 
tos  é  doce  maravedís.  Los  concejos  de  las  cuatro  aldeas  de 
la  sierra  en  veinte  y  cuatro  mil  y  quinientos  y  diez  y  nue- 
ve maravedís.  £1  concejo  de  la  tierra  de  Astiasu  y  su  ju-- 
risdicion  en  diez  y  nueve  mil  y  novecientos  y  cincuenta 
y  tres  maravedís.  £1  concejo  de  Guetaria  y  su  jurisdicion 
en  cincuenta  y  siete  mil  y  seiscientos  y  sesenta  y  nueve 
maravedís.  £1  concejo  de  Mondragon  en  sesenta  y  un  mil 
y  doscientos  y  veinte  y  ocho  maravedís.  £1  concejo  de 
Zumaya  con  Oiquina  y  Sayaz  en  treinta  y  ocho  mil  y  no- 
Tecieotos  y  sesenta  y  siete  maravedís.,  £1  valle  de  Leniz  en 
cuarenta  y  un  mil  y  ochocientos  y  diez  y  nueve  marave^ 
ais.  £  en  los  otros  lugares  que  sale  su  franqueza  antes  del 
dicho  año  de  quinientos  y  catorce  en  los  precios  é  según 
de  yuso  será  declarado.  £1  concejo  de  la  villa  de  la  Ren« 
teria  que  comienza  su  encabezamiento  desde  primero  de 
£nero  del  año  venidero  de  mil  é  quinientos  é  once  años 
en  adelante  para  siempre  jamas,  en  once  mil  y  doscientos 
y  ochenta  y  cuatro  maravedís  y  medio  en  que  queda  su 
^cahecamiento  descontándole  lo  que  hobo  de  haber  pror<* 
nta  de  la  merced  en  las  dichas  Cédulas  suso  incorporadas 
contenidas  del  precio  que  se  habían  de  encabezar,  confor* 
nte  á  la  dicha  Cédula.  £1  concejo  de  Oyarzun  que  comien- 
za su  encabezamiento  el  dicho  año  de  quinientos  y  once 
en  adelante  para  siempre  jamas,  en  treinta  y  un.mil  y 
seiscientos  y  veinte  y  siete  maravedís ,  descontándole  lo 
que  hoLo  de  haber  jprorrata  de  la  dicha  merced.  £1  cón-^ 
cejo  de  la  villa  de  Salinas  que  comienza  su  encabezamien* 
to  desde  primero  dia  de  £nero  del  ano  venidero  de  qui^ 
nientos  y.  trece  ha  de  pagar  diez  y  nueve  mil  y  cuatros 
cientos' y  cincuenta  maravedís,  é  dende  en  adelante  é pa-* 
ía  en  diez  y  siete  mil  y  novecientos  y  noventa  y  seis  ma-* 
^vedís,  descontándole  lo  que  le  cupo  de  la  dicha  merced 


de  los  diohos  noVeata  y  seis  mil  maravedís  del  precio,  eir 
que  eolia  estar  encabezada'  antes  que  se  le  hidieseKi  las  di-« 
chas  franquezas:  é  por  cuanto  en  Ix  Cédula  de  su  Akeza 
én  que  hace  merced  de  los  dichos  noTcnta  y  seis  rail  ma- 
ravedís á  las  dichas  villas  é  lugares  de  la  dicha  Provincia 
se  contiene  que  hayan  de  gozar  de  la  dicha  merced  desde 
ei  tiempo  que  se  cumplieren  las  dichas  franquezas  de  San 
Sebastian,  y  Segura^  y  la  Rentería,  y  Oyárzun,  é. todas 
las  dichas  franquezas  no  salen  en  un  tiempo ,  pcMrque.  las 
franquezas  de  la  Rentería  y  Oyarzun  salen  en  fin  del  anor 
venidero  de  quiuientos  é  diez,  y  la  franqueza  de  San  Se^ 
hastian  sale  en  fin  del  año  venidero  de  quinientos  y  tre-» 
ce,  y  la  franqueza  de  Segura  sale  en  fin  del  año  venidero 
de  quinientos  y  diez  y  seis  años,  vosotros  Señores^  habi^ 
da  consideración  á  16  susodicho,  digistes  y  mandastes  que 
las  dichas  villas  é  lugares  que  no  tienen  franquezas  é  la 
dicha  villa  de  San  Sebastian  que  se  cumple  su  ficaoqueaa 
en  fin  del  dicho  año  venidero  de  quinientos  y  trece  años 
comenzasen  á  gozar  y  gozasen  de  la  dicha  merced  desde 
primero  de  Enero  del  año  venidero  de  quinientos  y  ca-* 
torce  años,  é  bajando  lo  que  á  cada  villa  é  lugar  cabe  de 
la  dicha  merced  por  rata  del  precio  que  agora  estaban  en- 
cabezados, é.lo  en  que  se  habian  de  encabezarlos  quete* 
nian  franquezas,  quedando  encabezados  para  desde  el  di- 
eho  primero  dia  de  Enero  del  año  venidero  de  quinien** 
tos  é  catorce  años^n  adelante  en  cada  un  año  para  sieoh 
pre,  cada  una  de  las  dichas  villas  é  lugares  en  loe  pre« 
eios  y  desde  el  tiempo  que  de  yuso  será  declarado  en  esta 
guisa :  La  villa  de  Tolosa  y  su  partido  en  ochenta  y  cinr 
co  mil  y  ochocientos,  y  veinte  y  cinco  maravedís.  La  villa 
de  San  Sebastian  con  su  alcabalazgo  que  comienza  su  en* 
€abe2samiento  el  primero  dia  de  Enero,  del  año  venidero 
-de.  quinientos  y  catorce  años  en  adelante  en  cada  un  año 
•para  siempre  jamas,  en* docientos  mil  y  cuatrocientos  y 
«esenta  maravedís ,  abajando  lo  que  le  caibe  de  la  merced 
contenida  en  las  dichas  Cédulas,  La  villa  de  Segura  y  sa 
alcabalazgo  en  ciento  y  veinte  y  seis  mil  y  quinientos  y 
Veinte  y  un  maravedís  é  medio  para  desde  primero  día  de 
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Eneró  clel  año  veiiídero  de  quinientos  tiiézy  «iete  añosenr 
adelante  en  cada  un  año  para  siempre  jamas  que  se  cum- 
ple su  franqueza  en  fin  del  año  venidero  de  quinientos  y 
diez:  y  seis  años.  La  villa  de  Yillafranca  y  su  partido  en 
treinta  mil  y  cincuenta  y  ciiico  maravedís.  £1  concejo  de 
la  Rentería  en  los  once  mil  y  doscientos  y  ochenta  y  cua^ 
tro  maravedís  y  medio.  £1  concejo  de  Oyarzun  en  los  dir^ 
ches  treinta  y  un  mil  y  seiscientos  y  vemte  y  siete  mara^ 
vedis.  £1  concejo  de  Yergará  en  ochenta  y  cuatro  mil  y 
setecientos  y  cincuenta  maravedís.  £1  concejo  de  Mondra^ 
gon  en  cincuenta  y  seis  mil  y  seiscientos  y  treinta  y  seis 
maravedís  y  medio.  £1  concejo  de  Deba  en  sesenta  y  tres 
mil  y  ciento  y  veinte  y  seis  maravedís.  £1  concejo  de  Mó^ 
trico  en  cincuenta  y  cuatro  mil  y  seis  maravedís.  £1  con»' 
cejo  de  Guetaria  y  su  jurisdicion  en  cincuenta  y  tres  mU 
y  trescientos  y  sesenta  y  cuatro  maravedís.  £1  concejo  de 
£lgoibar  en  cuarenta  y  seis  mil  y  ochocientos  y  noventa 
y  siete  maravedís  y  medio.  £1  concejo  de  Zaraoz  en  cua^ 
renta  y  ocho  mil  novecientos  y  noventa  y  cuati^  naara^ 
vedi^.  £1  concejo  del  valle  de  Leniz  en  treinta  y  ocho.mii 
y  seiscientos  ylodientá  y'dos  maravedís  y  medio..  £1  con- 
ejo de  Zumaya  coa  Oquina ,  y  Saz,  en  treinta  y  seie  mil 
y  cuarenta  y  siete*  'maravedís.  £1  conéejo  de  Azcoitia  en 
Veinte  y  nueve  mil  y  trescientos  y  treinta  y  cuatro  ma*- 
taredís.  £1  concejo  de  Amasa  en  veinte  y  dos  mil  y  dosv 
eientos  y  ochenta  y  seis  maravedís.  Las  cuatro  aldeas  de 
•fa  isierrsl' veinte  y  dos  mil  y  seiscientos  y  sesenta  y  nucv» 
'maravedís.  Ek  concejo  de  la  tierra  de  Astiaso  é  su  juridi*- 
^lon  en  diez  y  ocho  mil  y  cuatrocientos  y  cincuenta  y  cin^ 
•«o  maravedís  y  medio.  El  concejo  de  Placencia  diez  y  sie- 
^  mil  y  doscientos  y  treinta  y  dos  maravedís  y  medioi  Ei 
<xmcéjo  dé  Gestona  en  diez  y  siete  mil  y  trescientos  y  cua^ 
irenta  y  u¿  marsívedis.  El  concejo  de  Elgueta  en  diez  y 
^is  mil  y  trescientos  y  sesenta  maravedís  y  medio.  £1  con- 
y^ejo  de  Salinas  en  diea  y  siete  mil  novecientos  y  noventa 
y  seis  maravedís.  Los/ concejos  de  Alvistur  é  Cicurijuil  y 
<Anoaetli  é  Irtmiy  y  Hernialde  .eñ  diez  y  seis  mil  y  seis  mar 
£1  concejo  de  Ei^Mac  en  diej  y  seis  mil  y^doscient^s 
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y  cuarenta  y  odio  naravedis.  £1  concejo  de  Azpeitia  en 
trece  mil  y  ochocientos  y  setenta  maravedís  en  cada  uq 
año  para  desde  primero  de  Enero  del  año  venidero  de 
quinientos  é  veinte  y  seis  años  que  se  cumple  su  franque* 
zá  en  adelante  para  siempre  jamas.  El  concejo  de  Y illabo* 
na  en  cinco  mil  y  seiscientos  y  veinte  y  nueve  maravedís 
para  desde  primero  dia  de  Enero  de  quinientos  y  veinte 
y  cinco  años  que  se  cumple  su  franqueza  en  adelante  pa- 
ra siempre  jamas  conforme  á  la  dicha  Cédula  que  de  so- 
so se  hace  mención.  £1  cual  dicho  Badbiiller  Juan  Peres 
Zavala  por  virtud  del  dicho  poder  dijo  que  obligaba  y 
obligó  á  cada  una  de  las  dichas  villas  y  lugares  é  vecinos 
é  moradores  dellas  é  á  sus  bienes  ¿  á  las  rentas  é  propios 
de  cada  concejo  por  el  precio  que  cada  uno  ha  de  pagar 
según  que  de  suso  se  contiene,  para  que  darán  y  pagarán 
cada  un  año  delios  los  dichos  maravedís  de  du  encabeza** 
miento  en  cada  un  año  desde  el  tiempo  é  según  dicho  es 
para  siempre  jamas  á  la  Reina  nuestra  Señora  ó  á  quien 
por  su  Alteza  lo  hubiere  de  haber,  por  las  dichas  rentas 
de  las  alcabalas  é  á  los  Reyes  é.subceéores  que  después  de 
«u  Alteza  subcedieren  en  estos  Reinos  én  la  Corona  Real 
delios ,  perpetuamente ,  puestos  á  su  costa  y  misiofi  en 
cada  un  año  en  el  lugar  de  la  didm  Provincia  de  Gui- 
-púzcoa  ó  de  su  comarca  y  en  poder  de  la  persona  que  su 
-Alteza  ó  los  dichos  sus  descendientes. y  sucesores  manda* 
ren,  para  siempre  jamas,  por  tercios  de  cada  un  año  ds 
cuatro  en  cuatro  meses,  sin  embargo  ni  descuento  ni  iwt 
-pedimento  alguno;  con  tanto  que  dé  los  precios  snsodi^ 
chos  les  ha  de  sar  recibido  en  cuenta  el  situado  ¿  salvado 
verdadero  que  hay  é  hobiere  en  las  dichas  rentas,  asen- 
tado en  los  libros  de  su  Alteza  y  confirmado;  el  cual  di« 
cho  situado  han  de  pagar  á  las  personas  que  lo  han  de  ha« 
ber  por  Cartas  de  previlegios  y  otras  Provisiones  de  su 
Alteza  segund  é  por  la  forma  é  manera  que  se  cond^ie 
en  los  dichos  Previlegios  y  Cartas  que  de  dios  tienen :  £ 
que  el  pan  situado  que  hay  en  las  vlUas  de  Guetaria,  é 
Zumaya,  y  Elgoibar,  se  les  resciha  en  cuenta,  al  precia 
que  lo  pagaren  á  las  personas  que  los  tienen,  con  tantQ 
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que  sean  obligados  de  tomar  por  testimonio  por  ante  la 
Justicia  el  precio  que  vale  el  dicho  pan  en  cada  un  año 
por  el  dia  de  Santa  María  de  Agosto,  é  lo  que  paresciere 
por  el  tal  testimonio  que  valió  el  dicho  pan,  se  les  resci- 
ixi  en  cuenta,  con  tamto  que  si  algunas  de  las  dichas  vi- 
llas é  lugares  no  quisieren  estar  por  el  dicho  encabeza- 
Hiiento  en  el  precio  susodicho,  é  agora  ó  en  algún  tiem- 
po que  la  dicha  provincia  juntamente  dará  é  pagará  en  cá- 
ela un  año  para  siempre  jamas  el  precio  del  dicho  encabe* 
zamiento  á  su  Alteza  é  á  sus  descendientes  que  subcedie- 
ren  en  estos  sus  Reinos,  y  que  la  Provincia  pueda  cobrar 
para  si  las  Alcabalas  del  tal  lugar  é  li;^ares  que^  no  qui-< 
dieren  estar  por  el  tal  encabezamiento,  y  conforme  á  las 
leyes  del  cuaderno  de  las  Alcabalas:  é  asimismo  los  di- 
chos lugares  que  agora  tienen  franquezas  han  de  pagar  á 
8u  Alteza  los  situados  que  se  han  consumido  y  cotisumie- 
ren  durante  el  tiempo  de  ks  dichas  franquezas  de  los 
maravedís  de  por  vida  que  dellos  hay  situados.  Lo  cual 
todo  es  conforme  á  lo  contenido  en  el  Albalá  é  Cédula 
dttso  encorporada,  por  virtud  del  que  se  hace  el  dicho 
encabezamiento :  é  para  lo  asi  tener  é  guardar  é  cumplir 
é  pagar  todo  lo  susodicho  é  cada  una  cosa  é  parte  dello  el 
dieb^  Bachiller  Juan  Pérez  de  Zavala  en  el  dicho  nom- 
bre, por  virtud  del  dicho  su  poder,  obligó  á  las  dichas 
villas  é  lugares  é  alcaldías  é  vecinos  é  moradores  dellos 
de  la  dicha  Provincia  de  Guipúzcoa  é  á  las  rentas  é  pro- 
pios dé  todos  ellos  é  de  cada  uno  dellos,  á  todos  en  gene- 
^lék  cada  uno  en  especial,  é-sobre  ello  fizo  é  otorgó  por 
^da  una  de  las  dichas  TÜJas.  é  lugares  y  por  lo  que  le  to> 
ca  é  por  todas  juntamente  en  lo  que  les  toca  por  ante  mi 
el  didio  Escribano  recaudo  fuerte  y  bastante,  con  renun- 
<^iacion  de  leyes  y  poderío  á  las  Justicias  cual  parescie- 
re.— Signajdo».-.Testigos  que  fueron  presentes  al  otorga- 
iniento  de  esta  obligacicñ-^Périañez,  é  Cristóbal  de  Avi- 
la oficiales  de  Rentas,  y  Juan  Pérez  criado  de  Ortun  Ve- 
la8co«_YO  EL  REY ^Por  mandado  de  w  Alteza Lo- 
pe Conchillos.-JE  agora  por  cuanto  por  parte  de  los  Con- 
cejos, Alcaldes ,  prebostes ,  Reidores ,  Caballeros,  Escu- 
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deros,  hijosdalgo  de  las  villas  é  lugares  de  suso  nombra- 
das é  declaradas  que  son  en  la  noble  é  leal  Provincia  de 
Guipúzcoa  é  vecinos  é  moradores  della  me  fue  suplicado 
é  pedido  por  merced ,  que  confirmando  é  aprobando  las 
dichas  Cédulas  del  dicho  Rey  mi  Seoor  é  Padre  suso  en- 
eorporadas  hobiese  por  buena ,  cierta,  firme,  é  valedera, 
para  agora  é  para  siempre  jamas  la  dicha  Carta  de  obli- 
.  gacion  que  ansimismo  de  suso  va  incorporada,  é  les  man- 
dase dar  mi  Carta  de  privil^io  del  dicho  encabezamiento 
para  que  mejor  é  mas  cumplidamente  les  fuese  guardado 
para  siempre  jamas,  é  por  cuanto  se  halla  por  los  mis  li- 
bros é  nóminas  de  lo  salvado  en  como  vos  las  dichas  vi- 
llas é  lugares  de  la  dicha  Provincia  de  Guipúzcoa  de  su- 
so nombradas  é  declaradas  teniades  de  Mí  por  encabeza- 
miento en  cada  un  año  para  siempre  jamas,  las  rentas  de 
las  Alcabalas  dellos  en  los  precios  y  cuantías  de  merced 
cada  uno  de  vos  según  que  addante  dirá  en  esta  guisa: 
La  villa  de  Tolosa  y  su  partido-  noventa  y  dos  mil  y  seis- 
cientos y  ochenta  y  cinco  maravedís.  El  concejo  de  Ama-* 
sa  veinte  é  cuatro  mil  y  novecientos  y  tres  maravedís.  £1 
concejo  de  Elguetá  diez  y  siete  mil  y  sdscientos  y  ochen- 
tá  y  cinco  maravedís.  £1  concejo  de  Placencia  diez  y  ocho 
mil  y  seiscientos  y  treinta  maravedís.  El  conpejo  de  £1- 
goibar  cincuenta  mil  y  seiscientos  maravedís...^!  conce- 
jo de  Eybar  diez  y  siete  mil  y  quinientos  y  sesenta  y  seis 
maravedís.  £1  concejo  de  Motrieo  cincuenta  y  ocho  mil  y 
trescientos  y  ochenta  y  tres  malravedís.  £1  concejo  de  De- 
ba sesenta  y  ocho  mil  y  doscientos  y  treinta  y  cinoo  ma- 
ravedís. £1  concejo  deCestoha  diez  y  ocho  mil  y  seiscien- 
tos é  cuarenta  é  siete  maravedís^  La  villa  de  Y illafranea  y 
su  partido,  treinta  y  dos  mil  y  cuatrocientos  y^^noventa  y 
dos  maravedís.  Los  concejos  de  Albiztur,  é  Circulquii,  é 
Anoeta,  é  Herzúalde,  é  Irura  diez  y  siete  mil  y  trescien- 
tos y  cuatro  maravedís.  £1  concejo  de  Vergara  noventa  y 
un  mil  y  seiscientos  y  veiúte  y  dos  maravadís.  £1  concejo 
de  Zaraoz  cincuenta  y  dos  mil  y  novecientos  y  sesenta  y 
siete  maravedís.  £1  concejo  de  Azcoitia  y  su  tierra  é  ja- 
redicion  treinta  y  un  mil  y  setecientos  y  doce  maravedís. 
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Loe  concejos  de  las  cüatra  aldeas  de  la  sierra  veinte  y  cua- 
tro mil  y  quinientos  y  diez  y  nueve  maravedís.  El  conee« 
jo  de  la  tierra  de  Asteaso  y  su  jurisdicion  diez  y  nueve 
mil  y  novecientos  y  cincuenta  y  tres  maravedís.  £1  coi^* 
cejo  de  Guetaria  y  su  jurisdicion  cincuenta  y  siete  mil  y 
seiscientos  y  sesenta  y  nueve  maravedís.  El  concejo  de 
Móndragon  sesenta  y  un  mil  y  doscientos  y  veinte  y  ocho 
maravedís.  El  concejo  de  Zumaya  .con  Oquina  y  Sayaz 
treinta  y  ocho  mil  y  novetíentos  y  sesenta  y  siete  mara-« 
vedis.  El  concejo  de  Villabona  con  seiscientos  maravedís 
que  el  Bachiller  de  EIduain  tmiia  de  por  vida  en  el  pedi<^ 
do  della  é  se  consumieron  por  su  fin  para  Mí,  diez  mil  é 
doscientos  y  veinte  é  nueye  maravedís.  El  valle  de  Leniz 
cuarenta  y  un  mil  y  odiocientos  y  diez  y  nueve  marave- 
dís. La  villa  de  la  Rentería  para  desde  primero  dia  de 
Enero  de  quinientos  y  once  que  tele  su  franqueza  en  ade- 
lante, en  cada  un  año  para  siempre  jamas,  nueve  mil  y 
doscientos  y  cuarenta  maravedís.  La  tierra  de  Oyarzun 
para  desde  primero  dia  de  Enwo  del  dicho  año  venidero 
de  quinientos  y  once  años  que  sale  su  franqueza,  veinte 
y  cinco  mil  y  ochocientos  y  setenta  maravedís.  La  villa  de 
San  Sebastian  y  su  alcabalazgo  para  desde  primero  dia  de 
Enero  de  quinientos  y  catorce  que  sale  su  franqueza  en 
ciento  y  sesenta  y  tres  mil  y  novecientos  maravedís.  La 
VÍII4  de  Segura  y  su  alcabalazgo  para  desde  primero  dia 
de  Enero  de  quini^itos  diez  y  siete  años  que  salé  su  fran-^ 
queza,  ciento  y  tres  mil  y  cuatrocientos  y  cincuenta  ma« 
ravedísw  La  villa  de  Salinas  de  Leniz  para  desde  primero 
de  Enero  del  año  venidero  de  quinientos  diez  y  siete  años 
que  sale  su  franqueza,  en  diez  y  nutiee  mil  y  cuatrocien* 
tos  y  cincuenta  maravedís.  La  villa  de  Azpeitia  para  des- 
de primero  dia  de  Enero  del  año  venidero  de  quinientos 
veinte  y  seis  años  que  sale  su  franqueza,  en  quince  mil 
maravedís  por  mi  Carta  de  privilegio  escrita  en  pergami- 
no de  cuero  y  sellada  qon  mi  sello  dp  plomo  é  librada  de 
]os*n|is  Contadores  mayoitss :  dada  en  la  ciufkd  de  Bur- 
gos á  primero  dia  del  mes  de  julio  del  año  pasado  de  mil 
é  quinientos  y  ocho  años,  con  tanto  que  si  entonces  ó  en 
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algún  tiempo  algana  de  las  dichas  tillase  lugares  no  qui* 
slesea  estar  encabezadas  en  el  precio  susodicho ,  que  la 
^icha  Provincia  juntamente  hobiese  de  pagar  é  pagase  en 
cada  un  año  para  siempre  jamas  el  precio  del  didho  mi 
encabezamiento  para  Mi  é  para  los  Reyes  que  después  de 
Mi  viniesen  en  estoa  dichos  mis  Reinos ,  y  cobrar  para  si 
las  Alcabalas  del  tal  lugar  que  asi  no  quisieren  estar  por 
el  dicho  encabezamiento ,  é  si  las  dichas  villas  é  logares 
que  entonces  tenian  las  dichas  franquezas  ó  algunas  de» 
lias  5  después  que  se  cumpliese  el  término  della,  qoisíeseii 
tomar  á  su  cargo  las  dichas  Alcabalas  á  los  precios  susch 
dichos,  que  la  dicha  Provinóa  fuese  asinusmo  obligada  á 
la  pagar  según  que  habkai  de  apagar  los  otros  maravedís 
porque  entonces  estaban,  encabezadas  las  dichas  villas  é 
lugares  que  no  tenian  franquezas,  pero  si  después  qui- 
siesen los  tales  lugares  volver  al  dicho  eucabezamiento, 
que  la  dicha  Provincia  se  k>  hobiese  de  dar  á  los  precios 
susodichos, é trada  cuando  que  lo  pidiesen,  é  asimismo 
que  ios  dichos  lugares  que  tenian  las  dichas  franquezas 
me  hobiesen  de  dar  é  ffagar  los  situados  que  se  hobiesen 
consumido  ó  consumiesen  durante  el  término  de  las  di« 
chas  franquezas  de  los  maravedís  de  por  vida  que  en  ellos 
hay  situados ,  los  cuales  dichos  maravedís  se  conviniesen 
de  dar  é  pagar  á  Mí  é  á  mis  herederos  é  subcesores  que 
subcedieren  en  la  Corona  Real  destos  mis  Reinos  para 
siempre  jamas,  puestos  á  vuestra  costa  y  misión  en  cada 
un  año  en  el  lugar  de  la  dicha  Provincia  y  su  comarca, 
^  y  en  poder  de  la  persona  que  Yo  ó  los  dichos  mis  descen- 
dientes é  subcesores  mandásemos ,  para  siempre  jamas, 
por  terdos  de  cada  un  año,  de  cuatro  en  cuatro  meses, 
sin  embargo  ni  descuento  ni  impedimento  alguno ,  con 
tanto  que  de  los  precios  susodichos  vos  fuese  reoebidoen 
cuenta  el  situado  en  los  mis  libros  asentado  y  confirmado: 
el  cual  dicho  situado  habiades  de  pagar  á  las  personas  que 
lo  hobiesen  de  haber  por  Cartas  de  previlegios  y  otraa  pror 
visiones  nuestras,  sq;und  é  por  la  fitirma  é  maneraquese 
contiene  en  los  dichos  previl^ios^  é  cartas  que  dellos  tie- 
nen: é  que  el  pan  situado  que  hay  en  las  dichas  villasde 

/ 


GUIFUZOOÁ*  397 

Cuetaria  é  Zumaya  y  Elgpibar  se  tos  rescíbieaé  en  cuenta 
al  precio  que  lo  pagásédes  á  las  personas  que  lo  tienen; 
con  tanto  que  fuésedes  obligarlos  á  tomar  por  testimonio 
por  ante  la  Justicia  el  precio  que  valiese  el  dicho  pan  en 
cada  un  año  por  el  dia  de  Santa  María  de  Agosto,  é  lo  que 
pareciese  por  el  tal  testimonio  que  valia  el  dicho  pan  se 
vos  rescibiese  en  cuenta;  y  si  otro  pan  situado  hay  ó  ho- 
bieae  eo  las  dichas  rentas  se  vos  rescibiese  en  cuenta  al 
precio  que  está  tasado  ptnr  les  dichos  mis  Contadores  ma- 
yores é  no  mas;é  que  las  dichas  Rentas  no  se  arrendasen 
ni  ae  pusies^i  en  precio  ni  se  recibiese  en  ellas  ninguna 
puja  de  diesnip  ni  de  medio  diezmo » ni  de  cuatro  ni  de 
otra  puja  mayor  é  menor ,  en  ningún  tiempo  para  siem- 
pre jamas,  por  cuanto  las  dichas  villas  é  lugares  las  ha- 
bían de  tener  en  el  dicho  precio  para  siempre,  que  si 
nescesario  era  Yo  les  hice  merced  de  lo  que  en  ellas  óen 
cualquiera  dellas  se  podria  pujar  en  enmienda  de  sus  ser- 
vicios é  gastos:  la  cual  dicha  mi  Carta  de  privilegio  del 
dicho  encabezamiento  vos  fue  dada  por  una  mi  Carta  ea* 
crita  en  papel  é  firmada  del  Rey  Don  Fernando  mi  Señor 
Padre,  sellada  con  mi  sello  de  cera  colorada  en  las  espal- 
das, dada  en  la  ciudad  de  Burgos  á  diez  y  seis  dias  del 
mes  de  Octubre  del  año  pasado  de  mil  é  quinientos  é  sie- 
te años..-JDel  cual  dicho  encabezamiento  xx)s  hice  merced^ 
acatando  los  muchos  buenos  y  muy  leales  y  continos  ser- 
vicios que  la  dicha  Provincia  habia  fecho  al  dicho  Rey 
Don  Fernando  mi  Señor  Padre  é  á  la  Reina  mi  Señora 
Madre,  que  santa  gloria  haya,  é  á  los  otros  Reyes  de  glo- 
riosa  memoria  mis  progenitores  en  los  tiempos  pasados,  é 
Á  Mí  me  habéis  fecho  é  £iciais  de  cada  día,  por  mucha 
fidelidad  é  lealtad,  é  espero  que  me  harán  de  aqui  ade- 
lante 9  y  en  enmienda  y  satisÉiccion  de  los  grandes  gastos 
é  costas  que  la  dicha  Provincia  de  Guipúzcoa  hizo  en  ser* 
vicio  de  la  Corona  Real  destos  mis  Reinos,  especialmen- 
te  al  tiempo  que  los  dichos  Reyes  mis  Señores  ladres  rei-» 
Barón  en  eUos,  y  en  Im  cercos  de  la  ciudad  de  Burgos^ 
é  de  la  villa  de  Fuenterrabia,  y  en  la  conquista  del  Reino 
de  Granada  y  del  Reino  de  Nápoks  y  en  otras  partes »  y 
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por  I08  quitar  de  las  fatigas  y  estorsiones  que  los'arreñ* 
dadores  é  recaudadores  suelen  hacer,  porque  la  dicha  Pro- 
vincia fuese  mas  poblada  y  ennoblescida  y  los  veciaos  y 
moradores  della  mas  libres  y  esentos,  por  la  cual  dicha 
mi  Carta  mandé  que  vos  fuese  dado  el  dicho  encabeza* 
miento  para  siempre  jamas,  con  las  condiciones  susodichas^ 
conviene  á  saber:  á  vos  los  dichos  Concejos  de  las  dichas 
villas  é  lugares  que  no  tenéis-  firanquezas  en  los  precios 
susodichos,  é  á  vos  las  dichas  villas  é  lugares  que  tenéis 
franquezas,  que  aquellas  vos  fuesen  guardadas  como  en 
ellas  se  contiene;  con  tanto  que  durante  el  término  dellaa, 
paguedes  á  Mí  los  situados  é  otras  cosas  que  te  hayan  con* 
sumido  y  consumiesen  dende  en  adelante,  conforme  á  las 
dichas  franquezas,'  é  cumplido  el  término  dellas,  cada 
una  de  las  dichas  villas  é  lugares  quedase  encabraada  é 
hubiese  de  pagar  cada  un  año  para  siempre  jamas  las  coan^ 
tías  de  maravedís  por  que  estábades  encabezados  ó  arren* 
dados,  é  pagastes  verdaderamente  de  Alba  las  al  tiempo 
que  vos  fueron  dadas  las  dichas  franquezas:  por  virtud 
de  lo  cual  por  parte  de  las  dichas  villas  é  lugares  de  San 
Sebastian  é  su  alcabalazgo,  de  Segura  y  su  alcabalazgo,  y 
la  Rentería  y  la  tierra  de  Oyarzun  que  teniades  franqae* 
zas  de  antes  que  comenzasen  los  dichos  encabezamientos» 
fueron  presentados  ante  los  dichos  mis  Contadores  mayo* 
res  ciertas  copias  de  los  precios  en  que  estuvieron  arren- 
dados antes  que  se  les  diesen  las  dichas  franquezas,  para 
que  en  aquellos  precios  vos  asentasen  el  dicho  encabezar 
miento  que  montaban  doscientos  y  diez  y  s^  mil,  y  dos- 
cientos y  cincuenta  maravedís,  é  los  dichos  mis  Contado- 
res mayores  hicieron  catar  é  cataron  las  copias  dd  dicbo 
partido  y  por  ellas  hallaron  que  mas  de  aquello  se  vos 
habían  de  cargar  otros  setenta  mil  maravedís  que  pare* 
cían  por  las  dichas  copias  del  dicho  partido  de  mas  del 
precio  principal  que  dabades  por  las  dichas  rentas:  é  asi 
mismo  fallaron  que  se  vos  debían  cargar  ^ros  ciento  f 
veinte  y  dos  mil  ciento  y  sesenta  maravedís  que  á  las  di- 
chas villas  de  San  Sebastian  y  su  alcabalazgo,  y  Segu- 
ra y  su  alcabalazgo,  y  lá  'Rentería  y  tierra  de  Oyarzun 
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cabía  por  rata  á  respeto  de  loe  otros  lagares  que  esta* 
baa  encabezados  de  la  dicha  Provincia ,  de  las  pujas 
que  en  las  dichas  villas  se  hicieron  desde  que  les  fueron 
dadas  las  dichas  franquezas  fasta  el  año  de  noventa  y 
cinco  que  comenzaron  los  encabezamientos  destos  mis 
reinos,  si  no  tuvieran  las  dichas  franquezas,  de  mana- 
ra que  se  habian  de  encabezar  las  dichas  villas  é  luga* 
res  de  suso  declarados  en  cuatrocientos  y  ocho  mil  y  cua- 
trocientos y  setenta  y  ocho  maravedís:  después  de  1q 
cual  el  dicho  Rey  mi  Señor  Padre  dio  una  cédula,  fir- 
mada de  su  nombre  fecha  á  vdmte  y  cinco  dias  del  mes 
de  Mayo  del  dicho  año  pasado  de  nul  é  quinientos  é  ocho 
años  por  la  cual  mandó  abajar  á  las  dichas  villas  de  San 
Sebastian  y  su  alcabalazgo,  y  Segura  y  su  alcabalazgo,  y 
la  Rentería  y  tierra  de  Oyarzun  de  las  dichas  cuatrocien- 
tas y  ocho  mil  y  cuatrocientos  y  setenta  y  ocho  marave- 
dís en  que  se  habían  de  encabezar  según  dicho  es,  los 
ciento  y  seis  mil  y  ocho  maravedís  dellos,  de  que  les  hizo 
merced,  acatando  quQ  las  dichas  viUas  é  lugares  fueron 
quemados,  é  porque  mejor  se  poblasen,  é  mandó  que  las 
dichas  villas  é  lugares  se  encabezasen  en  los  precios  de 
raso  declarados  en  que  les  fue  dado  el  dicho  encabeza- 
miento, s^un  dicho  es:  é  por  virtud  de  la  dicha  primera 
cédula  del  dicho  Rey  mi  Señor  Padre  suso  incorporada, 
8e  tornaron  á  subir  las  dichas  villas  de  San  Sebastian  y  su 
alcabalazgo, ^é  S^ura  é  su  alcabalazgo,  é  la  Rentería  é 
tierra  de  Oyarzun  en  las  dichas  cuatrocientas  y  ocho  mil 
y  cuatrocientos  y  setenta  y  ocho  maravedís  que  les  cabia 
antes  que  les  fuese  fecha  la  dicha  merced,  para  abajar 
después  á  todas  las  dichas  villas  é  lugares  de  la  dicha  Pro^- 
vincia  los  dichos  noventa  y  seis  mil  maravedís  que  agora 
se  les  hace  merced  por  la  dicha  cédula,  é  cargando  á  ca- 
da una  dellas  lo  que  le  cabe  por  rata  de  los  dichos  ciento 
y  seis  mil  y  ochenta  maravedís  de  la  dicha  merced  é  están 
las  dichas  villas  é  lugares  en  los  precios  é  cuantías  de  ma- 
ravedís siguientes:  la  dicha  villa  de  San  Sebastian  y  su 
alcabalazgo  en  doscientas  y  veinte  y  un  mil  y  trescientos 
y  setenta  y  cinco  maravedís.  La  villa  de  Segura  y  su  al- 
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cabalado  en  ciento  y  treinta  y  nueve  mil  y  aetecieutoe  y 
siete  maravedís  y  medio.  La  dicha  villa  de  la  Rentería  en 
doce  mil  y  coatrocientos  y  setenta  y  cuatro  maravedís.  La 
dicha  tierra  de  Oyarzun  en  treinta  y  cuatro  mil  y  nove* 
cientos  y  veinte  y  sos  maravedís;  que  son  las  dichas  cua* 
trocientas  y  ocho  mil  y  cuatrocientos  é  ochenta  y  dos 
maravedís  y  medio.  £  como  por  virtud  de  las  dichas  ok^ 
dulas  suso  encorporadas  se  vos  quitó  é  testó  de  los  mis 
libros  é  de  lo  salvado  á  toda  la  dicha  Provincia  el  dicho 
encabezamiento  que  asi  teniades  de  las  dichas  alcabalas 
de  las  villas  é  lugares  suso  nombradas  é  declaradas  en  los 
precios  susodichos,  é  se  vos  puso  é  asentó  en  ellos  en  k» 
precios  é  según  que  adelante  serán  declarados  para  que 
los  hayades  é  tengades  en  cada  un  año  para  siempre  ja- 
mas :  é  otrosí:  por  cuanto  por  los  dichos  mis  libros  de 
lo  salvado,  parece  como  las  dichas  villas  é  lugares  de  San 
Sebastian,  é  Segura,  é  la  Rentería,  é  tíerra  de  Oyarzun, 
y  Salinas  y  Leniz ,  é  Azpeitia  é  Villabona  tienen  ciertas 
franquezas  de  alcabalas  que  salen  á  los  tiempos  é  sq;un 
que  en  la  dicha  carta  de  obligación  suso  incorporada  se 
contiene:  é  ocrosi:  por  cuanto  por  vuestra  parte  fue  dada 
y  entregada  á  los  dichos  mis  Gintadores  mayores  la  dicha 
mi  carta  de  privilegio  original  que  asi  teniades  del  dicho 
encabezamiento,  para  que  ia  ellos  rasgasen,  la  cual  ellos 
rasgaron  é  quedó  rasgada  en  poder  de  los  dichos  mis  ofr- 
ciales  de  los  dichos  libros;  por  ende  Yo  la  sobredicha  Rei- 
na Doña  Juana,  por  hacer  bien  y  merced  á  vos  los  dichos 
Concejos,  Alcaldes,  Merinos  é  Prebostes,  Regidores,  Ca- 
balleros, Escuderos,  Fijosdalgo  de  las  dichas  villas  é  lu- 
gares suso  nombradas  é  declaradas  que  son  en  la  provin- 
cia de  Guipúzcoa  é  vecinos  é  moradores  della,  tóbelo  por 
bien:  é  oonfírmovos  é  apróbovos  las  dichas  cédalas  del 
dicho  Rey  mi  Señor  Padre  suso  encorporadas:  é  he  por 
buena,  cierta  y  firme  y  valedera  para  ag(Mra  é  para  siem- 
pre jamas  la  dicha  carca  de  obligación  que  asimismo  suso 
va  incorporada,  y  todo  lo  en  ellas  y  en  cada  una  dellas 
contenido:  é  tengo  por  bien  y  es  mi  merced  que  hayades- 
é  tengades  de,Mij  por  merced^  en. cada  un  oiio,  para 
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siempre  jamaá  las  alcabalas  de  las  dichas  villas  é  lugares 
de  suso  nombradas  y  declaradas  con  las  facultades  é  coi> 
diciones ,  eegaxi  é  por  Ja  forma  é  manera  que  primeras- 
mente  las  teniades  en  los  precios  y  por  el  tiempo  é  según 
que  adelante  se  dirá ,  conviene  á  saber:  para  en  cada  uno 
de  los  tres  años  venideros  de  mil  y  quinientos  y  diez» 
quinientos  y  once,  y  quinientos  y  dcícé  años  en  los  precios 
y  cuantía  de  maravedís  siguientes»  en  que  estábados  en- 
cabezados, sin  vos  descontar  la  dicha  meroed.  La  villa  de 
Tolosa  y  su  partido  noventa  y  dos  mil  y  setecientos  yochen^ 
ta  y  cinco  maravedís.  £1  concejo  de  Amasa  veinte  y  cua- 
tro mil  y  noventa  y  tres  maravedís.  El  concejo  de  Elgueta 
diez  y  seis  mil  y  seiscientos  y  ochenta  y  cinco  maravedís. 
El  concejo  de  Placencia  dieí  y  ocho  mil  y  seiscientos  y 
treinta  maravedís.  £1  concejo  de  Elgoibar  cincuenta  mil 
y  seiscientos  maravedís.  El  concejo  de  Eibar  diez  y  siete 
mil  y  quinientos  y  sesenta  y  seis  maravedís.  El  concejo 
de  Motrico  cincuenta  y  ocho  mil  y  trescientos  y  ochenta 
y  tres  maravedís.  £1  concejo  de  Dd>a  sesenta  ,y  ocho  mil 
y  doscientos  y  treinta  y  cinco  maravedís.  El  concejo  de 
Gestona  diez  y  ocho  mil  y  setecientos  y  cuarenta  y  siete 
niaravedís.  La  vUla  de  Yillafranca  y  su  partido  treinta  y 
dos  mil  y  cuatrocientos  y  noventa  y  dos  maravedís.  Los 
concejos  de  Alvistur  y  Cicurquil,  é  Anoeta  y  Hervialde, 
é  Irura  diez  y  siete  mil  y  trescientos  y  cuatro  maravedís. 
£l  concejo  de  Yergara  noventa  y  un  mil  y  seiscientos  y 
veinte  y  dos  maravedís.  El  concejo  de  Zarauz  cineuenta 
y  dos  mil  y  novecientos  y  sesenta  y  siete  maravedís.  £1 
concejo  de  A:tcoitia  y  su  jurisdiciiHi  treinta  y  un  mil^  y 
seiscientos  y  doce  maravedís.  Los  concejos  de  las  cuatro 
aldeas  de  la  sierra  veinte  y  cuatro  mil  y  quinientos  y  vein- 
te y  nueve  maravedís.  £1  concejo  de  la  tierra  de  Asteasa 
y  iu  jurisdicción  diez  y  nueve  mil  y  novecientos  y  cin- 
cuenta y  cuatro  maravedís.  £1  concejo  de  Guetaria  y  su 
jurisdicion  cincuenta  y  siete  mil  y  seiscientos  y  sesenta  y 
nueve  maravedís.  £1  concejo  de  Mondragpn  sesenta  y  un 
mil  y  doscientos  y  veinte  y  ocho.  £1  concejo  de  Zumaya 
con  Oquina  y  Sayaz  treinu  y  ocho  mil  y  novecientos  y 
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«eseota  y  dlete  marayedís.  El  yaUe  de  Lcbiz  cuarenta  7 
-nn  mil  y  ochocientos  y  diez  y  nueve  maraTedía  Las  di« 
-chas  villas  é, lugares  que  tienen  franqueza  é  salen  antes 
de]  año  de  quinientos  é  catorce  años  en  los  precios  que 
adelante  dirá  fasta  en  fin  del  dicho  año  de  quinientos  é 
trece  años.  £1  concejo  de  la  Rentería  para  primero  de 
Enero  del  año  venidero^  de  quinientos  y  once  años  que 
sale  su  franqueza  y  comienza  su  encabezamiento  en  once 
mil  y  doscientos  y  ochenta  y  cuatro  maravedís  y  medio. 
La  tierra  de  Oyarzun  para  desde  primero  dia  de  Enero 
del  dicho  año  de  quinientos  y  once  años  que  sale  su  fran- 
queza é  comienza  su  encabezamiento  treinta  y  un  mil  y 
^iscientos  y  veinte  y  siete  maravedís.  La  villa  de  Salinas 
para  el  dicho  año  venidero  de  quinientos  y  trece  que  sale 
su  franqueza  diez  y  nueve  mil  y  cuatrocientos  y  cincuen- 
ta maravedís.  E  para  desde  primero  de  Enero  del  año  ve- 
nidero de  quinientos  y  catorce  años  en  adelante  en  cada 
un  año  para  siempre  jamas  cada  una  de  las  dichas  villas 
é  lugares  de  la  dicha  provincia  de  suso  declaradas  en  los 
precios  que  les  cabe  descontando  lo  que  á  cada  una  dellas 
ha  de  haber  en  la  dicha  merced  é  desde  el  tiempo,  según 
que  adelante  dirá  en  esta*  guisa.  La  villa  de  Tolosa  y  su 
partido  ochenta  y  cinco  mil  y  ochocientos  y  veinte  y  cin- 
co maravedís.  La  villa  de  San  Sebastian  y  su  alcabalazgo 
6n  doscientas  mil  y  cuatrocientos  y  sesenta  maravedís.  La 
villa  de  ViUaftanca  y  su  partido  en  treinta  mil  y  cincuen- 
ta y  cinco  maravedís.  El  concejo  de  la  Rentería  en  once 
mil  y  doscientos  y  ochenta  y  cuatro  maravedís  y  medio. 
El  concejo  de  Oyarzun  en  treinta  y  un  mil  y  seiscientos 
y  veinte  y  siete  maravedís.  El  concejo  de  Vergara  en 
ochenta  y  cuatro  mil  y  setecientos  y  cincuenta  maravedís. 
El  concejo  de  Mondragon  en  cincuenta  y  seis  mil  y  seis- 
cientos y  treinta  y  seis  maravedís  y  medio.  El  concejo  de 
Deba  en  sesenta  y  tres  mil  é  ciento  é  veinte  y  seis  mara- 
vedís. El  concejo  de  Motrico  en  cincuenta  y  cuatro  mil 
y  seis  maravedís.  El  concejo  de  Guetaria  y  su  jurisdicion 
en  cincucfnta  y  tres  mil  y  trescientos  y  sesenta  y  cuatro 
iparavedís.  El  concejo  de  Elgoibar  en  cuarenta  y  seis  mil 


y  odiocientcto  y  nov^ita  y  aiete  iparavediif  y  medio.  £L 
ixmcejo  de  Zarauz  en  cuarenta  y  ocho  mil  y  noveciento^ 
y  noventa  y  cuatro  maravedís.  £1  concejo  del  valle  d^ 
Leniz  en  treinta  y  ocho  mil  y  seiscientos  é  ochenta  é  dof 
inaravedís  é  media  £1  concejo  de. Zumaya,  con  Oq.ujj:^ 
y  Sayaa  en  tréiüta  y  seis  mil  y  cuarenta  y  fsiete  maüraYer 
dís.  £1  concejo  de  Azcoitia  en  veinte  y.  nueve  n^l.y  tres^ 
áentos  y  treinta  y  cuatro  maravedís  y  medio.  £1  concejo 
de  Amasa  en  veinte  y  dos  mil  y  doscientos  y  ochenta  y 
seis  maravedís.  Las  cuatro  aldeas  de  la  Sierra  veinte  y  do» 
nül  y  seiscientos  y  setenta  y  nueve  maravedí^.  £1  couc^j^ 
de  la  tierra  de  Asteaso  y  su  jurisdicion  ea  dJLe;z  y  o^ho 
nail  y  cuatrocientos  y  cincu^ita  y  cinco  maravedís  y  me* 
dio.  £1  concejo  de  Flacencia  diez  y  siete  mil  y  dosciento$ 
y  treinta  y  dos  maravedís  y  medio,  £1  concejo  de  Centona 
diez  y  siete  mil  y  trescientos  y  cuarenta  y  un  maravedís. 
£1  concejo  de  Elgueta  en  diez  y  seis  mil  trescientos  y  se« 
senta  maravedís  y  medio.  £1  concejo  de  Sal'uias  en  diez  y 
Siete  mil  y  novecientos  y  noventa  y  seis  maravedís.  E  los 
concejos  de  Alvistur  y  Qcurquil,  á  Anoeta,  é  Irura,  é 
Hernialde  en  diez  y  seis  mil  y  seis  maravedís.  £1  concejo  de 
£ybar  en  diez  y  seis  mil  y  doscientos  y  cuarenta  y  ocho 
oiaravedis.  Las  villas  é  lugares  que  sale  su  franqueza  de 
el  año  quinientos  y  diez  y  seis  años  en  adelante  en  los 
precios  y  desde  el  tiempo  que  adelante  dirá  en  cada  un 
aao  para  siempre  jamas.  La  villa  de  Segura  para  desde 
primero  de  Enero  de  quinientos  y  diez  y  siete  años  que 
sale  su  franqueza  en  adelante  para  siempre  jamas  ciento 
y  veinte  y  seis  mil  y  quinientos  é  veinte  é  un  maravedís 
é  medio.  El  concejo  de  Azpeitia  para  desde  primero  dia 
de  £nero  del  año  venidero  de  quinientos  é  veinte  é  seis 
anos  que  se  cumple  su  franqueza  en  adelante  para  siem- 
pre jamas  en  trece  mil  y  ochocientos  y  sesenta  maravedís 
cada  año.  £1  concejo  de  Yillabona  para  desde  primero 
dia  de  Enero  del  año  venidero  de  quinientos  y  veinte  y 
seis  años  que  se  cumple  su  franqueza  que  nuevamente  le 
file  dada  después  de  la  data  del  dicho  previlegio  que  asi 
tenia  del  dicho  encabezamiento  en  adelante  paraisiempre 
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jamüs,  om  teÍ0CÍentO6  niarayedis  que  taiia  situados  en  el 
ípedldo  de  la  dicha  villa  el  Bachiller  de  Elduain  é  se  con- 
sumieron por  su  fin ,  cinco  mil  é  seiscientos  y  veinte  y 
nueve  maravedís  conforme  á  la  dicha  cédula  suso  incor- 
}x>rada,  por  cuanto  ^  como  quíer  que  por  el  di<;ho  pre- 
vilegio  que  la  dicha  Provincia  tenia  del  dicho  enca- 
bezamiento, estaba  encabezada  en  diez  mil  y  trescientos 
y  veinte  y  nueve  maravedís  con  los  dichos  seiscientos  ma- 
ravedís que  en  el  dicho  paitido  tenia  situados  el  dicho 
Bachiller  dé  Elduain,  aquello  fue  yerro,  por  cuanto  la 
villa  nunca  estuvo  tíicab^íada  sinoen  nueve  mil  y  veinte  y 
nueve  maravedís^  sin  los  dichos  seiscientos  maravedís  del 
dicho  pedido  según  se  averiguó  por  los  dichos  mis  libros: 
é  por  cuanto  las  dichas  Vúhs  é  lugares  de  la  dicha  Pro- 
vincia habian  de  gozar  de  la  dicha  merced  de  los  dichos 
noventa  y  seis  mil  maravedís  desde  que  se  cumpliesen  las 
franquezas  que  tenían  las  dichas  villas  é  lugares  de  San 
Sebastian  y  Segura  y  la  Rentería  y  la  tierra  de  Oyarzun, 
é  aquellas  salen  en  diversos  tiempos  como  de  suso  se  con- 
tiene, por  los  dichos  mis  Ciontadores  mayores  fue  acor- 
dado que  toda  la  dicha  Provincia  gozase  de  la  dicha  mer- 
ced desde  primero  dia  de  Enero  del  año  venidero  de  qui- 
nientos y  catorce  años  que  sale  su  franqueza  de  la  dicha  villa 
de  San  Sebastian,  é  comience  su  encabezamiento  en  ade- 
lante para  siempre  jamas:  é  que  los  cuarenta  é  cuatro  mil 
y  doscientos  y  setenta  y  dos  maravedís  y  medio  que  hay 
de  diferencia  de  comenzar  á  gozar  de  la  dicha  merced  de 
los  dichos  noventa  y  seis  mil  maravedís  desde  eldicho  pri- 
mero dia  de  Enero  de  quinientos  y  catorce  años  á  comen- 
zar á  gozar  desde  que  cada  una  de  las  dichas  fi*anquezas 
salian,  descontado  loque  se  carga  á  las  dichas  villas,  por- 
que la  franqueza  de  la  dicha  villa  de  Segura  sale  en  fin 
del  dicho  año  de  quinientos  y  diez  y  seis  años,  que  la  di- 
cha Provincia  é  su  Procurador  en  su  nombre  hiciera  re- 
caudo é  obligación ,  el  cual  hizo  é  está  asentado  en  los 
dichos  mis  libros  de  lo  salvado  de  los  pagar  el  dicho  ano 
de  mil  y  quinientos  y  catorce  años  demás  de  los  precios 
susodichos:  por-  ende  por  esta  dicha  mi  Carta  de  previle- 
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gio  Ó  por  el  dicho  su  traslado  signado  como  dicho  es^ 
mando  á  los  dichos  mis  Gonttidores  mayores  é  á  sus  lu- 
garestenientes  que  agora  é  de  aqui  adelante  para  siempre 
jamas  no  arrienden  ni  pongan  en  precio  en  el  Estrado  de 
las  mis  Rentas  las  dichas  alcabalas  de  las  dichas  villas 
é  lugares  é  tierras  de  suso  nombradas  é  declaradas,  nin 
reciban  en  ellas  nin  en  alguna  de  ellas  puja  de  diezmo, 
ni  de  medio  diezmo,  ni  de  cuarto  ni  de  otra  puja  mayor 
ni  menor:  é  otrosí  mando  al  Ilustrisimo  Principe  Don 
Carlos  mi  muy  cara  é  muy  amado  hijo ,  é  á  los  Infantes, 
Perlados ,  Condes ,  Duques,  Marqueses,  Ricos  homes.  Prio- 
res, Comendadores,  Alcaides  de  los  castillos,  y  casas  fuer"* 
tes  y  llanas,  é  á  los  del  mi  Consejo  é  Oidores  de  las  mis 
Audiencias,  Alcaldes  de  la  mi  Casa  é  Corte,  é  Chancille^ 
rías,  é  á  todos  los  Concejos,  Regidores  é  Asistentes  é  Al- 
caldes é  Alguaciles,  Regidores,  Caballeros,  Escuderos, 
Oficiales  é  bornes  buenos  de  todas  las  ciudades,  villas  é 
lugares  de  los  mis  Reinos  é  Señoríos ,  asi  á  los  que  agora 
son  como  á  los  que  serán  de  aqui  adelante  para  siempre 
jamas,  é  á  cada  uno  é  cualquier  dellos  en  su  jurisdicion 
que  sobre  ello  fueren  requeridos,  que  vos  guarden  y  cum- 
plan é  bagan  guardar  é  cumplir  agora  é  de  aqui  adelante 
en  cada  un  año  para  siempre  jamas  esta  dicha  Carta  de 
onerced  é  de  encabezamiento  perpetuo  en  la  manera  que 
dicha  es,  con  las  condiciones  según  que  en  esta  dicha  mi 
Carta  de  previlegio  se  contiene  é  declara.  E  contra  el  te- 
nor é  forma  della  non  vayan  ni  pasen  nin  consientan  ir 
ni  pasar  en  tiempo  alguno  ni  por  alguna  manera,  causa 
ni  razón  ni  color  que  sea.  E  los  unos  ni  los  otros  no  fa- 
gades  ni  fagan  ende  al  por  alguna  manera,  sopeña  de  la 
mi  merced  é  de  privación  de  los  oficios  y  confiscación  de 
los  bienes  para  la  mi  cámara*  E  demás  mando  al  home 
que  vos  esta  mi  Carta  de  privilegio  mostrare  ó  el  dicho 
su  traslado  signado  como  dicho  es,  qu^  vos  emplace  que 
párescais  ante  Mí  en  la  mi  Corte,  do  quier  que  Yo  sea, 
del  dia  que  vos  emplazare  fasta  quince  dias  primeros  si- 
guientes so  la  dicha  pena:  so  la  cual  mandamos  á  cual- 
quier Escribano  público  que  para  esto  fuere  llamado  que 
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de  ende  al  que  la  mostrare  testimomo  signado  con  su  sig* 
no  porque  Yo  sepa  en  como  se  cumple  mi  mandado.  £ 
desto  vos  mandé  dar  é  di  esta  mi  Carta  de  privilegio  es* 
etita  en  pergamino  de  cuero ,  sellada  con  mi  sello  de  plo- 
mo pendiente  en  filos  de  seda  á  colores ,  é  librada  de  los 
mis  Contadored  mayores  é  de  otros  oficiales  de  mi  Casa. 
Dada  en  la  villa  de  Yalladolid  á  cuatro  dias  del  mes  de 
Diciembre  año  del  niascimiento  de  nuestro  Salvador  Jesu* 
cristo  de  mil  y  quinientos  y  nueve  a¿os..^£  agora  por  cuan- 
to por  parte  de  vos  la  dicha  Junta,  Procuradores,  Caba- 
lleros, homes  hijosdalgo  de  las  dichas  villas  é  lugares  y 
dlealdías  de  la  dicha  nuestra  muy  noble  y  muy  leal  Pro- 
vincia, de  Guipúzcoa  nos  fue  suplicado  y  pedido  por 
^?ierced^  que  vos  confirmásemos  é  aprobásemos  la  dicha 
Carta  de  privilegio  suso  incorporado  y  la  merced  en  ella 
contenida,  y  vos  la  mandásemos  guardar  é  cumplir  en 
todo  y  por  todo  como  en  ella  se  contiene :  é  Nos  el  sobre- 
dicho Rey  Don  Felipe,  por  hacer  bien  y  merced  á  vos  la 
dicha  Junta,  Procuradores,  Caballeros,  bornes  fijosdalgo 
de  las  dichas  villas  é  lugares  é  alcaldías  de  la  dicha  Pro- 
vincia de  Guipúzcoa,  acatando  los  muchos  y  señalados 
servicios  que  nos  habéis  hecho  é  continuamente  hacéis, 
tovímbslo  por  bien,  y  por  la  presente  vos  confirmamos  y 
aprobamos  la  dicha  Carta  de  previlegio  suso  incorporada 
y  la  merced.en  ella  contenida,  é  mandamos  vos  vala  y  sea 
guardada  ea  todo  y  por  todo  como  en  ella  se  contiene,  si 
é  s^un  q^e  vos  valió  é  fue  guardada  en  tiempo  de  la  di- 
cha Católica  Reina  Doña  Juana  y  del  Emperador  y  Rey 
Don  Carlos  mis^Señores  Abuela  y  Padre ,  que  hayan  glo- 
ria, y  en  el  Suegro  hasta  aqui:  é  defendemos  firmemente 
que  ninguno  ni-algunos  no  sean  osados  de  vos  ir  ni  pasar 
contra  esta  dicha  nuestra  Carta  de  privilegio  y  confirma- 
ción que  vos  ansi  facemos,  ni  contra  lo  en  ella  contenido 
ni  contra  parte  della,  agora  ni  en  tiempo  alguno  ni  por 
alguna  manera,  é  cualesquier  que  lo  hiciere  ó  contra  ello 
ó  contra  parte  dello  fueren  ó  pasaren,  habrán  la  nuestra 
ira  y  demás  pecharnos  han  la  pena  contenida  en  la  dicha 
C^rta  de  previlegio,  é  á  vos  la  dicha  provincia  de  Gui- 


púzcoa  ó  i  quien  yaestra  voe  tuviere,  todas  las  costas  é 
daños  y  masoscabos  que  por  ende  ficiéredes  y  se  tos  re* 
crecieren V  doblados,  como  dicho  es.  £  demás  mandamos 
á  todas  las  Justicias  y  oficiales  de  nuestra  Casa  é  G>rte  é 
Chancillerías  é  de  todas  tas  ciudades,  villas  é  lugares  de 
]o6  nuestros  Reinos  y  Señoríos,  do  esto  acaesciere,  asi  á 
los  que  agora  son  como  á  los  que  serán  de  aqui  adelante 
é  á  cada  uno  dellos  en  su  jurisdicion  que  ge  lo  non  con-» 
sientan ;  mas  que  vos  defiendan  é  amparen  en  esta  dicha 
merced  que  vos  ansi  facemos  en  la  manera  que  dicha  es: 
é  que  prendan  en  bienes  de  aquel  ó  aquellos  que  con- 
tra ello  fueren  ó  pasaren  por  la  dicha  pena  é  la  guarden 
para  hacer  della  lo  que  la  nuestra  merced  fuere:  é  que 
emienden  é  hagan  emendar  á  vos  la  dicha  provincia  de 
Guipúzcoa  ó  á  quien  vuestra  voz  tuviere  de  todas  las  di- 
chas costas  é  daños  y  menoscabos  que  por  ende  ficiéredes 
y  se  rescrecieren  doblados  como  dicho  es;  é  demás  por 
cualquiei*  ó  cualesquier  por  quien  fincare  de  lo  asi  facer 
é  cumplir  mandamos  al  home  que  les  esta  dicha  nuestra 
Carta  de  privilegio  y  confirmación  mostrare,  ó  el  trasla- 
do della  autorizado  en  manera  que  haga  fe,  que  los  em- 
place que  parezcan  ante  Nos  en  la  nuestra  Corte,  del  dia 
que  los  empla&re  á  quince  dias  primeros  siguientes  á  cada 
unoá  decir  por  cuaLrazon  no  cumplen  nuestro  manda- 
do, so  la  dicha  pena:  so  la  cual  mandamos  á  cualquier 
Escribano  público  que  para  esto  fuere  llamado  que  dé 
ende  al  que  ge  la  mostrare  testimonio  signado  con  su  sig- 
no porque  Nos  sepamos  en  como  se  cumple  nuestro  man- 
dado. E  desto  vos  mandamos  dar  é  dimos  esta  nuestra  Car- 
^a  de  privilegio  escrita  en  pergamino  y  sellada  con  nues- 
tro sello  de  plomo  pendiente  en  filos  de  seda  á  colores  é 
Bbrada  de  los  nuestros  Concertadores  y  Escribanos  ma- 
yores de  los  nuestros  privilegios  y  confirmaciones,  é  de 
otros  ofioialeis  de  la  nuestra  Casal  Dada  en  la  ciudad  de 
Toledo  á  cuatro  dias. del  mes  de  Marzo  de  mil  y  quinien- 
tos y  sesenta  y  un  años  del  nascimiento  de  nuestro  Señor 
y  Salvador  Jesucristo,  y  en  el  sesto  año  de  nuestro  rei- 
nado, E  yo  el  doctor  Velasco,  del  Consejo  de  su  Mages- 
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tad  7  de  8U  Cámara  y  su  Escribano  mayor  de  las  oonfir« 
maciones  de  los  prevUeglos  la  fice  escribir  por  su  maa-p 

dado. ^El  Doctor  Yelasco-^E  yo  el  Licenciado  Antonio 

de  León,  Regente  de  la  Escribanía  mayor  de  los  privile- 
gios é  confirmaciones  de  su  Magestad  la  fice  e8cr¡l>ir  por 

su  mandado. El  Licenciado  de  Leon.-«Juan  de  Figue- 

roa.«JD.  Luis  de  Haro Juan  de  Galarza...JBernandQ 

del  Campo. ^Martin  de  yergara...JE8tá  registrada. 

Concuerda  con  el  registro  originctl  que  está  en  los 
libros  de  mercedes  y  confirmaciones.  Libro  número  293» 
articulo  1 1  ..^^stá  rubricado. 

NiíM.  CXL 

Traslado  de  la  comisión  que  se  dio  á  Domingo  de 
Galdos  para  lo  tocante  á  la  administración  del 
derecho  de  lanas  en  el  partido  de  Vizcaya  y  Gui- 
púzcoa en  lugar  de  Diego  Alonso  Malvenda  para 
este  aóo  de  1 56 1  j  y  hasta  que  otra  coba 
se  mande  en  contrario. 

29  de  Marzo       Queda  impreso  en  el  negociado  de  Vizcaya  con  el  nú- 
de  i56i.      mero  GXXXIÜ,  tomo  II,  folio  iSy. 

NiíM.  cxn. 

Traslado  de  la  instrucción  que  se  dio  á  Domingo 

de  Galdos  para  la  administraccion  del  derecho 

de  las  lañas  en  el  partido  de  Vizcaya 

Y  Guipúzcoa. 

de  Mavo        Queda  impreso  en  el  negociado  de  Yiccap  con  d  nú- 
d¿  i56i.     «i«ro  CaXXIV,  tomo  U,  folio  i6a. 
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NtfM.  cxm. 

Traslado  ele  la  Carta  qtíe  sé  dio  para  que  Jnañ  de 
Peñalosa  y  lod  factores  de  los  puertos  y  aduanas* 
donde  se  cobran  los  derechos  de  los  diezmos  de  K 
mar  hiciesen  pregonar  la  Carta  de  sa  Magestad, 
y  desde  el  dia  que  fuese  pregonada  cobrasen  los 
derechos  conforme  á  la  Cédula  Real  inserta ,  por  . 
la  cual  se  manda  cobmt  los  derechos  de  diezmos 
de  la  ibar  en  las  aduanas,  conforme  los  llevaba  el 
Condestable  de  Castilla,  y  otro  tanto 

y  medio  mas. 

'    v*i^A  impreso  tu  el  negociado  de  Vizcaya  con  el  nú-  %4  d«  Jalñ 
«ñero  CXXXV,  tomo  H,"^ folio  t6g.  '^  '^«a, 

NtfM.  C3av.  - 

Traslado  de  la  inálrucciori'  que  se  dio  á  Juan  de 
Peñalosa  de  la  orden  que  h'abia  de  tener  en  cobrar 

los  diezmos  de  la  mar. 

'  I 

Queda  impreá>  én  el  n^<k;iado  de  YÍ2icaya  coa  el  ná- '  19  ¿e  Dí'^ 
mero  CXXXVII ,  tomo  11,  folio  1 74.  «•?*•*  «*• 

I  Dos* 

-  '  r" 

NtfM.  CXV. 


Nueva  pragmática  de  los  derechos  de  las  lanas  que 

se  sacaren  de  estos  Reinos. 

Queda  impsesa  en  el  negociado  de  Vizcaya  con  el  nú*  j  de  Soeio 
mero  GXXXVUI,  toma  U,  folio  iSÓ-JSstá  rubricado.  &  i563.    ; 

TOMO  UL  FFF 
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NrfM.  CXVL 

Real  provisión  para  que  Juaiii  de  Peñalosa  pcmga 
el  recaudo  que  convenga  ^  para  que  se  forme  com- 
probacioo  y  averiguación  de  las  mercaderías  que 
Bfi  trugeren  y  bebieren  de  cargar  en  las  cuaUo 
villas  de  la  costa  de  la  mar ,  antes  que  se  saquea 
de  los  navios  en  que  vinieren  ^  y  en  las  Aduanas 
de  Orduña ,  Valmaseda ,  Vitoria  y  Salvatierra  al 
tiempo  que  entraren  las  dichas  mercaderías  ea 
los  dichos  lugares »  y  no  cuando 
salieren  de  ellos. 

só'áé  Enero        Queda  impresa  en  el  negociado  det  Vizcaya  ^  con  el 
de  4SS5.     número  CXXXIX ,  tomo.  II,  folio  191,     : 

NrfM.  CXVIt 

•  •  •       •  •  . 

Carta  Real  Patente  pai»  qi^e  el  Corregidor  de  la 
provincia  de  Guipúzcoa  y  Juan  de  Peñalosa  va- 
yan á  los  lugares  y  partes  de  la  dicha  pro vincia^ 
adonde  conviniere,  y  pongan  y  señalen  las  casas 
'  '  • '  ^  de  Aduanas  que  fueren  menester,  cerca  de  la  ra- 
ya de  entre  la  dicha  provincia'  y  Navarra,  donde 
se  cobren  los  derechos  y  diezmos  pertenecientes  á. 
su  Magestad  de  las  mercaderías  que  se  llevarea 
de  Vizcaya ,  y  de  la  dicha  provincia  á  Navarra  y 
Aragón  y  otras  partes,,  de  la  misma  manera  que 
se  cobran  de  las  que  se  traen  á  la  villa 
de  la  dicha  provincia. 

¿3 íé Enero        Quedá  impresa  en  el  negociado  dte  Vizcaya,  cMí  d 
¿  í^3.     «Qttero  CXL,  tomo  II»  folio  194. 
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Nb»  CXYIIL 

Receptoría  de  los  diezmos  de  la  mar  de  CSastilla 
para  él  año  de  mil  (jainientos  sesenta  y  tres. 

Queda  impresa,  ea  el^  n^jodtadd  de  Vizcaya  con  el  isdeTeLr»* 
número  CXTJ ,  tomo  II,  folio  197.  «>  ^®  ' 563^ 

NiíM.    CXIX. 

Valoacion  heclia  tn  Burgos  del  precio  de  las 
mercaderías  que  vienea  de  fuera  del  Reino. 

Queda  impresa  en  el  asociado  de  Vizcaya  con  el  l^^^Jj^'^'^ 
número  CXUI,.toíno  II,  folio  aoi.  ^  '^^- 

.   f  •    .NiíM.  CXX.    • 

,  r 

t 

Carta  de  Juan  de  Peñalosa,  Administrador  de  los 

diezmos  de  la  mar  do  Castilla  á  los  Contadores 

Qiayores ,  sobre  el  establecimiento  de  Aduanas  en 

la  raya  entre  Gtiipiizcoa  y  Navarra  ^  con 

diferentes  avisos  sobre  esta  materia. 

Queda  impresa  en  el  negociado  de  Vizcaya ,  con  el  7  ie  Ago*^ 
número  CXUV ,  tomo  U,  folio  a3o.  to  d«  i563- 
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Carta  de  Juan  de  Peñalosa  á  los  ContadoreB  ma-> 

y  ores  sobre  diversos  puntos  tocaates  á  la  buena 

admiaistraoion  de  los  diezmos  de 

la  mar  de  Castilla. 

aS  de  Mayo        Qneda  impresa  en  el  negociado  de  Vizcaya,  con  el 
de  1 564-     número  CXLV ;  tomo  11 ,  foiio  a37. 

:  NtfM.  CXXDL 

Carta  Real  Patente  moderando  la  pragmática  de 

las  mercaderías  Tédadas,  j  determinando 

los  derechos,  que  adeudan  los  naipes. 

Íy  28  de        Queda  impresa  en  el  negoeiado  de  Vizcaya ,  con  el 
ulio  y  23  número  CXLVI,  tomo  II,  folio  a54. 

de     Agosto  *^ 

^''^^^"   ,  ,  NiíM.  cxxia 

Carta  de  Contadores  mayores  para  Juan  de 
Peñalosa  sobre  las  cosas  vedadas. 

s4€[M^s«        Queda  impresa  en  el  negociado  d^  Vizcaya ,  con  el 
to  de  i&S*  número  CXLVII,  tomo  II,  íoüp  ^71. .; 


NtfM.  CXXIV, 

Carta  Real  Patente  iaclusa  la  Cédula  que  impo» 

ne  el  nuevo  derecho  de  seis  duoados  de  oro  á  eada 

pieza  de  raja  que  yiniere  del  extrangero,  y  que 

se  sellen  todas  con  el  sello  de  las 

Armas  Reales. 

Queda  impresa  en  el  n^ociado  de  Vizcaya,  eon  el  3o^e  JaBo 
número  GXLYIII,  tomo  II,  folio  ayx  y    14    de 

Agosto    de 

NtfM.  CXXV.  ■  ^^^' 

Comisión  á  las  Justicias  para  que  hagan  pregonar 
la  Pragmática  de  las  rajas  ^  y  la  ejecuten. 

Queda  impresa  en  el  negociado  de  Vizcaya ,  con  el  3 1  de  Aeos- 
nómaro  GXLIX ,  tomo  II,  folio  278.  «o  d«  ^^^^* 


NiíM.  CXXVL 


Declaración  jurada  y  firmada  del  Sefíor  Juan  de 

Peñalosa  de  los  puertos  é  aduanas  que  hay  é  ha 

habido  donde  se  han  cobrado  y  cobran  los 

diezmos  de  la  mar  de  Castilla. 

Queda  impresa  en  el  negociado  de  Vizcaya ,  con  el  1 1  de  "ÍIsljo 
número  CL,  tomo  II,  folio  a8a.  *•  ^571. 
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NtfM.  CXXVIL 

Apantamieiito  de  una  de  las  condiciones  del  otor< 
gamieato  del  servicio  de  millones  ea  el  año 

de  nal  seisciaatos  uno. 

^^  s  ' 

Contadnrtu  generales  en  el  Real  Arcliiyo  de  Simancas.  Gont»* 
duna  de  'Millones :  libro  número  388o. 

Aüo  i6oi.  ^  ^  ^'^  Cédula  despachada  en  ValladoUd  á  nueve 
de  Febrero  de  mil  seiscieDtoB  uno  9  entie  ios  arbitrios 
adoptados  y  concedidoe  para  el  servicio  y  pago  de  diez  y 
ocho  millones ,  está  asentado  literalmente  el  que  sigue. 

»Que  el  vino  que  se  sacare  para  las  provincias  de 
^Vizcaya  y  Guipúzcoa,  se  haya  de  medir  con  la  cantara 
Mde  seis  azumbres  en  las  partes  donde  se  cargare;  y  el 
cazumbre  de  la  sisa  se  ha  de  cobrar  del  vendedor,  como 
»jie  ha  de  hacer  de  los  que  compraren  arrobado  para 
»» consumirlo.  Y  que  en  el  servicio  que  se  hubiere  de  ha- 
^>cer  á  S«  M.  contribuyan  todas  las  ciudades,  villas  y  lu- 
»>gares  de  estos  Reinos  es:entos  y  no  exentos ,  sin  perjui- 
^>cio  de  sus  privilegios  y  libertades.  T  que  si  su  Mages- 
»>tad  hiciese  merced  de  exentar  alguno  de  la  paga  del  di- 
>^cho  servicio,  se  haya  de  bajar  al  Reino  rata  por  canti* 
.    *^dad,  lo  que  había  de  pagar  el  que  asi  exentare.** 

Concuerda  literamerue  con  la  partida  original  que 
está  asefUofiUz  en  un  libro  de  las  Contadurías  generales^ 
Contaduría  de  Millones.  Inventario  segundo  núm.  338o. 
rubricado. 
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NiíM-  cxxvm. 

Cédala  Real  dando  comisión  al  Corregidor  de 
Guipúzcoa  para  informarse  si  en  aqiiella  provine 
cía  convendria  vender  jurisdicciones  de  términoa 
despoblados  9  eximir  algunos  lugares  de  las  cabe- 
ssas  de  sus  jurisdicciones ,  y  crear  oficios  de  Regi- 
mientos^ Alferazgos,  Procuradores  y  Corredores, 
en  los  términos  que  se  expresa. 

Ezpedíeates  de  Hacienda  en  el  Real  Archivo  de  Sünaneas» 

Legajo  núm.  44^* 

£1  Rey..^Mi  Corre^doar  de  la  provincia  de  Giúpúz^  i^  de  Mar- 
20a  ó  vuestro  logar  teniente  en  d  dicho  oficio :  porque  zo  de  1614. 
quiero  saber  si  de  venderse  en  esa  provincia  juridiciones 
de  términos  despoblados^  y  de  eximir  algunos  lugares  de 
las  cabezas  de  sus  jurisdicciones ,  sirviéndome  fes  mis- 
mos lagares  con  lo  qué  fuere  justo ,  como  se  hizo  con  la 
líilla  de  Legazpl,  siendo  de  la  juridicion  de  la  de  Segu- 
ra ,  y  como  se  ha  hecho  y  hace  en  otras  partes  destos  mis 
Reinos  de  Castilla,  se  seguirá  algún  inconveniente,  per- 
juicio 6  daño,  y  á  quién,  y  por  qué  causa,  y  el  que  tam- 
bién se  ofrece  y  puede  haber  de  criarse  en  las  villas  y 
lugares  desa  dicha  provincia  oficios  de  regimientos  y  al- 
ferazgos, y  de  procuradores  de  causas  renunciables  ó 
perpetuos ,  y  asimismo  oficios  de  corredores  para  vender 
cualesquier  mercaderías ,  mantenimientos  y  otras  cosai» 
de  mar  y  tierra  que  en  esa  dicha  provincia  se  contratan 
y  venden,  sirviéndome  las  personas  á  quien  hiciere  mer- 
ced dellos ,  para  que  los  egerzan  con  ti  talos  míos,  con  kr 
que  fuere  justo,  os  mando  que  luego  que  esta  mi  Cédu- 
la recibáis  9  citada  la  parte  del  mi.  Procurador  Fiscal; 
que  para  esto  es  mi  voluntad  que  criéis,  y  las  demás 
partes  interesadas  á  quien  tocare,  hagáis  información 
cerca  de  lo  susodicho  con  personas  sin  sospecha  que 
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lio  sepan  y  entiendan ,  y  para  que  en  caso  qué  To  man- 
de vender  las  dichas  juridiciones  de  t^érminos  despobla- 
dos y  esenciones  de  lugares,  y  criar  de  nuevo  los  dichos 
oficios,  me  avisareis  del  precio  y  valor  que  cada  cosa  po* 
drá  tener,  y  los  oficios  que  se  podrán  criar  en  cada  vi- 
lla y  lugar,  y  la  Cantidad  y  captidades  de  maravedís  que 
dello  se  podrá  sacar  para  socorro  de  mis*  necesidades 
presentes,  y  os  informéis  y  sepáis  si  esa  provincia  ó  al- 
guiñas  villas  y  lugares  della  en  particular  tienen  algunos 

Srivilegios  por  donde  esto  no  se  pueda  ni  deba  hacer,  y 
e  los  que  hubiere,  hagáis  sacar  copias  auténticas,  las 
cuales  con  la  dicha  información  y  vuestro  parecer ,  todo 
ello  cerrado  y  sellado  en  manera  que  haga  fe,  enviareis 
al  mi  Consejo  de  Hacienda  por  mano  de  mi  infrascripto 
Secretario ,  dentro  de  treinta  dias  contados  desde  el  en 
que  récibieredés  ésta  mi  Cédula  para  que'  visto  sé  pro- 
vea lo  que  convenga.  Fecha  en  Madrid  á  diez  y  nueve 
de  Marzo  de  mil  y  sdiscwntos  y  4!atorce  años— «YO  EL 
££Y...JPor  mandado  del  Rey  nuestro  Señor..«JUonso 
Nuñez  de  Valdivia. 

Concuerda  con  la  Cédula  original  que  existe  en  los 
autos  obrados  en  razón  de  lo  contenido  en  esta  preinF* 
serta  Cédula,  entre  los  expedientes  de  Bacienda:  mazo 
número  4¿j.o. 
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Represenladoii  de  las  villas  de  Azcoilia  y  Azpei- 
tia  para  que  se  lleve  á  efecto  la  venta  de  algunas 
jarísdiccíoaes  y  exeocioDes  en  la  provincia  de 
Guipúzcoa  y  por  la  utilidad  pública  de  ella^ 
manifestando  los  estorbos  y  manejps  que  con  voz 
de  Provincia  impedían  esta  medida ,  y  reso- 
lución tomada  á  consecuencia   de  esta 

representación. 

Expedientes  de  Hacienda  en   el   Real  ArcUyo  de  Simancas* 

Legajo  número  44o« 

La»  vills»  de  Azcoitia  y  Azp^iia  en  la  muy  noUe  y  »o  do  Junio 
muy  leal  provincia  de  Guipúzcoa,  dicen  que^  han  visto  ^®  '"'^ 
la  Cédula  de  ¿u  Magestad  en  que  muestra  querer  hacer 
merced  de  dar  libertad  y  exención  á  los  lugares  que  es- 
taa  sujetos  á  las  villas  sus  cabezas ,  sirviendo  los  dichos 
lugares  á  su  Magestad  con  lo  que-  fuere  justo,  al  talle  de 
la  villa  de  L^azpi  en  la  dicha  provincia;  y  habiendo 
considerado  la  grande  utilidad  que  se  seguirla  á  la  dicha 
provincia  de  que  sesenta  y  mas  lugares  que  hay  en  ella 
de  los  que  tienen  posible  para  eximirse,  tuviesen  juris- 
dicción plena  de  por  ri,  con  titulo<le  villas,  por  muchas 
razones ,  y  porque  su  Magestad  tefnla  aumento  en  su 
Beal  Hacienda-,  con  lo  que  los  tales  lugares  le  sirvieren 
en  recompensa  de  aquella  merced ,  les  ha  parecido  salir 
¿  contradecir  algunos  torcidos  intentos  que  con  eon  de 
Cuiptuscoa  han  querido  impedir  la  egecuclon  en  esta 
parte  de  la  dicha  Cédula,  teniendo  la  mira  mas  á  sus  p]X>* 
pios  cómodos  é  intereses,  que  no  al  servicio  de  Dios,  de 
su  Rey  y  amplladon  de  su  patrimonio,  haciendo  estraor- 
diñarlas  diligencias  ,  enviando  personas  diputadas  á  los 
lugares  que  pretenden  ^eximirse  de  su  jurldicion  á  acari« 
cialloS|  con  lofertas  de  búea  trato ,  y  que  «de  aquí  adelan-> 
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te  se  habrán  mas  hernianable  y  humanamente  con  ellos, 
y  se  abstengan  de  pretender  eximirse  y  inviar  á  solicitar 
con  personas  diputadas  y  nombradas  para  ello  á  las  villas 
de  la  dicha  provincia,  para  que  no  den  favor  á  los  luga- 
res que  pretenden  eximirse ,  antes  se  adieran  á  la  opi- 
nión contraria  en  gran  deservicio  de  su  Magestad  y  es- 
torbo de  su  Real  designio ;  por  lo  cual ,  teniendo  por 
delante  su  Real  servicio  y  la  mucha  utilidad  que  se  le  ha 
de  seguir  á  esta  provincia ,  fueron  de  parescer  como  des- 
interesados y.  sin  pasión  i  esforzar  la  pretensión  de  todos 
los  lugares  que  se  quisieran  eximir  y  prestadas  favor, 
inviando  persona  diputada  ,para  solo. ello  en  nombre  des- 
tas  dos  villas  que  represente  á  su  Magestad  en  su  Real 
Consejo  de  Hacienda  ó  adonde  conviniese,  las  razones 
que  le  deben  mover  á  egecutar  la  merced  intentada  por 
la  dicha  su  Real  Cédula,  no  atendiendo  á  cualesquier 
razones:  en  contlraru)  por  laé  didbas  villas'  que  son  inte- 
teresadas,  como  son ,  Tolosa,  Segura,  Fuenterrabia  y  Vi-* 
llafranca  allegadas ,  á  las  cuales  no  se  debe  dar  crédito 
por  lo  que  les  interesa  no  se  eximan  de  su  juridicion  los 
lugares  que  les  son  sugetos ,  espresando  las  razones  del 
grandísiúio  provecho,  y  de  ningua  ioconveni^ite  que  se 
le  seguirá  á  toda  Ja  dicha  provincia ,  la  cual  lu^o  que 
tnvo  noticia  de  la  Cédula  de  su  Magestad,  librada  en  su 
Consejo  de  Hacienda  á  diez  y  nueve  de  Marzo  de  mil 
seiscientos  catorce  para  que  el  Corregidor  della  recibiera 
información ,  con  citación  de  interesados ,.  le  informe  si 
de  venderse  en  eUá  juridijcíones  de  términos  despoblados, 
y  de  eximir  algunos  lugares  de  las  cabezas  de  sus  juris- 
dicciones sirviendo  los  mismos  lugares  con  lo  ^que  fuere 
justo,  como  se  hizo  con  la  villa  de  Lc^azpi,  siendo  de  la 
jurisdicción  de  la  de  Segura ,  y  como  se  ha  hecho  y  se 
hace  en  otras  partes  de  Castilla,  se. seguüria  algún  incon- 
veniente, perjuicio  ó  daño,  y  á. quién  ó  por  qué  cansa, 
y  el  que  también  se  ofrece  de  haber  de  criarse  en 
las  viUas  y  lugares  de  la  dicha  provincia  ciertos  oficios, 
en  su  junta  general  que  celebró  en  la  villa  de  San  Se- 
bastian, en^  v^eióte  y  tres  «de  Abril  j^asado,  acordó  que  las 
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Tillas  enviasen  á  la  diputación  sus  votos  denixo  de  diez 
días  5  porque  aquella  junta  se  acababa  de  alh  á  dos  días, 
y  el  Corregidor  había  de  pasar  como '  pasó  á  residir  con 
8u  audiencia  á  la  villa  de  Toíosa^  el  cual  con  el  diputa-» 
do  y  con  la  villa  hace  diputación  para  los  negocios  que 
á  aquella  |»ovincia  se  le  ofrecen  entre  Junta  y  Junta  ge- 
neral que  se  hace  de  medio  á  medio  ano,  y  para  lo  qué 
se  hiiUese  de  hacer ,  nombró  -á  Juan  Ochoa  de  Aguirre^ 
Procurador  déla  dicha  villa  de  Tolosa,  y  Miguel  Sanche^ 
de  Ribera  de  la  de  Fuenterrabia ,  cpie  al  presente  está  ett 
esa  Corte:  y  el  mismo  dia  en  nombre  de  la  dicha  pro- 
vincia ,  Francisco  de  Oria  Procurador  de  causas  del  Coiv 
regimiento  dé  la  dicha  provincia ,  sin  su  poder  ni  otra 
orden,  presentó  ante  el  dicho  Corregidor  una  petición 
con  un  memorial  de  ifnconvenientes,  diciendo  que  por 
ellos  no  conviene  que  surta  efecto  la  dicha  Cédula ,  lo 
cual  habiendo  entendido  el  lugar  de  Andoain,  que  es  de 
la  jurisdicción  de  Tolosa,  por  sí  y  por  los  demás  lugare» 
que  se  le  quisieren  aderir,  presentó  otra  en  que  pidió 
treslado  de  todo,  y  que  se  le  diese  lugar  de  hacer  infor- 
tnacion  de  que  conviene  al  servicio  de  Dios  nuestro  S^ 
ñor  y  de  su  Magestad,  y  el  bien  común  de  los  dichos  lu- 
gares y  de  toda  la  dicha  provincia,  de  que  se  eximan  lor 
dichos  lugares  de  las  jurisdicciones  de  sus  cabezas,  y  d 
Corregidor  respondió  que  á  su  tiempo  se  le  daria;  y  des- 
pués le  pidieron  que  declarase  por  no  parte  al  dicho 
Francisco  de  Oria ,  y  repeliese  su  petición,  y  no  recibie- 
se 8u  información  en  nombre  de  la  dicha  provincia  de 
Guipúzcoa,  pues  aun  no  hay  resolución  del  acuerdo  de-^ 
lio ,  hasta  que  las  villas  invieti  sus  votos  á  la  diputación, 
y  se  vea  lo  que  acuerda  la  mayor  parte  dellos ,  y  sobre 
este  artículo  está  pendiente  el  negocio:  y  aunque  hasta 
^gorá  no  hay  mas  resolución  de  Guipúzcoa  en  él  poi*  no 
haber  inviado  las  villas  sus  votos,  han  tenido  noticia  los 
lugares  que  el  diputado  en  nonÜMre  de  la  dicha  provin- 
cia ha  escrito  Carta  á  su  Magestad  con  data  de  la  dicha 
Junta  de  San  Sebastian  del  dia  dicho^  veinte  y  dos  de 
Abril;  doiide  no'se^cordó  se  escribiese  hasta  ver  los  vo- 
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tos  de  las  villas ,  y  eovió  dende  Toloea  con  el  dicho  Mi- 
guel SaiicheB  á  <ibess  y  nueve  .de  Mayo ,  no  lo  debiendo 
kacer,  porque  no  ae  acordó  en  la  dicha  villa  de  San  Se- 
bastian no  se  escribiese  ni  se  huñese  alguna  diligencia,  hasta 
ver  e]  parecer  y  voto  de  las  villas ,  por  ser  caso  el  que 
contenia  la  dicha  Cédula  emergente  y  que  requeria  me- 
jor conocimiento  y  ponderación  para  la  deliberación :  y 
asi  sé  les  concedió.díes  di^s.á  ^  dichas  .villas  pai^  eiw 
viar  los  diohoa  sqs  yotps^i  y  sip  agi|al?d(tr  á  f}lo6  después 
de  acabada  la  Junta ,  como  dicho  es ,  la  diputación  como 
interesada  por  ser  compuesta  de  vecinos  de  Tolosa  que 
tiene  muchas  aldeas  que  se  le  eximirán ,  gozando  la  mer- 
ced que  su  Magestad  les  ofrece  por  la  dicha  su  Real  Cé- 
dula, escribió  la  dicha  Carta  y  otras  al  Señor  Duque  de 
Lerma ,  Señor  Don  Joan  de  Idiaque?  y  otras  personas 
para  que  informen  á  su  Magestad  contra  lo  que  mostra- 
rán con  verdad  los  lugares  que  quisieren  eximirse,  que 
estas  villas  tienen!  noticia  q^e  hoy  son  mas  de  veinte  y 
seis  los  que  pretenden  la  dicha  exención,  y  han  parecí- 
do  ante  el  Corregidor.de  la.  dicha  provincia  á  quien  vi- 
no dirigida  la  didia  Cédula,  y  pretenden  parecer  ante  su 
Magestad  y  su  Real  Consejo  de  Hacienda,  y  contradecir 
on  forma  satisfaqiendo  al  memorial  ó  memoriales  que  el 
dicho  Miguel  Sanche^,  tomando  la  voz  de  Guipúzcoa,  hu- 
biere pii^eEltado  ó  presentare ,  sirviendo  como  servirán 
conforme  á  la  dicha  su  Real  Cédula ,  lo  que  fuere  justo 
y  se  convinieren,  haciéndoles  el  bien  de  eximirles  y  darles 
jurisdicción  aparte  cotno  de  su  Real  mano  esperan,  y  los 
demás  lugares  se  alentarán  á ^querer  gozar  de  la  merced 
que  les  hace  su  Magestad  hiendo  son  reoebidos  los  que  ai 
|>resente  litigan. 

Jtesolucion. .^"Ea  Madrid  á  veinte  de  Junio  de  mil 

seiscientos  catorce Que  se  despache  Carta  de  su  Mag^ 

tad  con  relación  de  las  cortas  diligencias  que  el  Corrc;gb* 
dor  de  Oulpúzcoa  ha  enviado  por  su  falta  de  salud,  y  de 
lo  que  represenCan  en  este  meM^orial  las  villas  de  Azcoi- 
tia  y  Azpeitia ,  y  se  dé  en  ella  comisión  al  Licenciado 
Hernando  de  Ribera  para  que  vaya  ál^cf^ohfti. provincia 
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y  las  prosiga  y  acabe,  oyendo  á  las  villas  y  lugares  que 
ocurrieren,  y  haga  información  sobre  todo  lo  que  de  su 
parte  y  la  de  la  provincia  se  alegare,  y  sobre  lo  dem^ 
qae  contiene  la  primera  Carta  de  su  Magestad ,  y  con  sa 
parescer  lo  traiga  ó  envié  al  Consejo. .«  Está  rubricado. 
Concuerda  con  la  representación  y  resolución  origi'^ 
nal  que  obra  en  los  autos  de  este  negocio^  entre  los  pa^ 
peles  intitulados..— Expedientes  de  Hacienda^  núme^ 
to  440.  m^Estd  rubric€¿do. 

NüM.  CXXX. 

Cédula  Real  dando  comisión  al  Licenciado  Her- 
nando de  Ribera  para  proseguir  lá  informacioa 
y  averiguación  de  las  ventas  y  exenciones  de  ju- 
risdicción y  creación  de  nuevos  oficios  que  podría 
hacerse  en  la  Provincia  de  Guipúzcoa ,  en  la 

forma  que  se  expresa.    ^ 

Expedientes  de  Hacienda  en  el  Real  Archivo  dé  Simancas 

en  el  legajo  numero  287. 

EL  REY Licenciado  Hernando  de  Ribera:  Sabed  t.^  de  Julio 

que  por  Cédula  mia  de  diez  y  nueve  de  Marzo  pasado  ^®  ^^'^ 
deste  prefiente  año  de  mil  y  seiscientos  y  catorce ,  mandé 
al  mi  Corregidor  de  la  Provincia  de  Guipúzcoa  ó  á  su 
lugarteniente  en  el  dicho  oficio  hiciese  información  y 
avmguácion  si  de  venderse  en  aquella  Provincia  juridi- 
ciones  de  términos  despoblados ,  y  de  eximir  á  algunos 
lugares  de  las  cabezas  de  sus  juridiciones ,  sirviéndome 
los  mismos  lugares  con  lo  que  fuese  justo,  como  se  hizo 
con  la  villa  de  Legazpi  de  la  dicha  Provincia,  siendo  ju- 
rídicion  de  la  de  Segura ,  y  como  se  ha  hecho  y  hace  en 
otras  partes  destos  mis  Reinos  de  Castilla,  se  seguiría  al- 
gún inconveniente,  perjuicio  ó  daño ,  y  á  quién  y  por 
qué  causa  y  el  que  se  podria  ofrecer  de  criarse  en  las  vi- 
llas y  lugares  de  la  dicha  Provincia,  oficios  de  regimien* 
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tos  y  alferazgos,  y  de  procuradores  ^e  causas  renan« 
cíables  ó  perpetuos,  y  anisímesino  oficios  de  Corredores 
para  vender  cualesquier  mercadurías,  mantenimientos  y 
otras  cosas  de  mar  y  tierra  que  en  la  dicha  Provin- 
cia se  contratan  y  venden,  sirviéndome  las  personas  i 
quien  hiciese  merced  de  ellos  para  que  los  ^erzan  con 
títulos  mios,  con  loque  fuere  justo,  y  que  la  dicha  infor- 
mación y  averiguación  la  hiciese  citanda  primero  para 
ello  la  parte  de  mi  Procurador  Fiscal ,  y  las  deaias  par-* 
tes  interesadas  á  quien  tocase ,  y  que  para  en  caso  que  Yo 
mandase  vender  las  dichas  juridiciones  de  términos  des- 
poblados y  exenciones  de  lugares,  y  crear  de  nuevo  los 
dichos  oficios  me  avisase  del  valor  que  cada  cesa  podría 
tener,  y  las  que  se  podrían  crear  en  cada  villa  é  lugar, 
y  la  cantidad  y  cantidades  de  maravedís  que  dello  se  po- 
dría sacar  para  socorro  de  mis  necesidades  presentes,  y 
y  que  también  se  informase  si  la  dicha  Provincia  ó  algu- 
nas villas  y  lucres  della  en  particular  tenían  algunos 
Privilegios  por  donde  esto  no  se  pudiese  ni  debiese  ha- 
cer ,  y  de  los  que  hubiese  hiciese  sacar  copias  auténticas, 
las  cuales  con  la  dicha  información ,  y  su  parecer  envia- 
se al  mi  Consejo  de  Hacienda  por  mano  de  mi  infras- 
cripta Secretario,  según  mas  largo  en  la  dicha  mi  Cédu- 
la á  que  me  refiero  se  contiene :  en  virtud  de  la  cual  el 
Licenciado  Moreno  y  Moreda ,  mi  Corregidor  de  la  di- 
cha Provincia  de  Guipúzcoa  nombró  por  Procurador  Fis* 
cal  para  hacer  la  dicha  averiguación  á  Juan  de  Izaguir- 
re,  y  mandó  citar,  y  se  citó  al  Diputado  general  de  la 
dicha  Provincia,  y  de  pedimento  del  dicho  Fiscal  recibió 
cierta  información  de  testigos  sobre  ello,  por  la  cual  ha 
constado  que  allí  no  habrá  comodidad  para  venderse  ju- 
ridiciones  de  términos  de  despoblados  porque  las  tierras 
valdías  de  la  dicha  Provincia  son  ásperas  y  estériles  que 
solo  sirven  para  pastos  de  ganados ,  y  que  por  ser  toda 
aquella  tierra  corta,  estrecha  y  montuosa  vendría  graa 
daño  á  las  villas  y  lugares  della  por  los  pocos  pastos  y 
poca  posibilidad  que  allí  hay  para  criar  y  sustentar  ga- 
nados, y  ser  necesarios  los  montes  que  se  plantan  para  la 
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£ü)ríca'  de  navios  y  conservación  de  las  herrerías;  que  es 
el  principal  trato  de  la  dicha  Provincia ,  y  en  cuanto  á 
eximirse  lugares  de  las  cabezas  de  sus  juridiciones  algu- 
nos testigos  dicen  que  no  saben  que  pueda  resultar  dello 
inconveniente  y  otros  que  le  habrá »  y  también  de  criar 
oficios  de  regidores,  por  lo  que  ha  mostrado  la  experien- 
cia en  las  otras  ciudades  é  villas  destos  Reinos,  é  porque 
causaria  mucha  novedad  y  seria  alterar  el  gobierno  que 
hasta  aqui  se  ha  tenido  en  la  dicha  Provincia,  y  que  por 
ser  aquella  tierra  mqy  corta  no  habria  quien  los  compra- 
se, ni  los  oficios  de  Procuradores  y  Corredores,  y  uno  de 
los  testigos  dice  que  estos  de  Corredores,  seria  conveniente 
<{ue  los  hobiese  para  la  contratación,  y  no  dicen  lo  que 
podrán  valer  los  unos  ni  los  otros,  é  por  parte  de  la  dicha 
Provincia  de  Guipúzcoa  se  dio  al  dicho  Corr^idor  tras- 
lado de  la  dicha  mi  Cédula  para  alegar  de  su  justicia ,  y 
habiéndosele  dado  se  contradijo  el  efecto  de  ella  por  las 
causas  é  razones  contenidas  en  un  memorial  que  presen- 
tó ante  él  pidiendo  se  recibiese  información  dello  con 
citación  del  dicho  Fiscal,  y  que  sin  hacerse  esto  el  dicho 
tni  Corredor  no  diese  su  parecer .  en  este  negocio ,  ni 
ntotivo  á  novedad  y  alteración ,  y  que  se  le  diesen  man- 
(lamientoe  compulsorios  para  sacar  sus  previllejos,  orde« 
nanzas ,  Cartas  é  provisiones  Reales  que  tiene  tocantes  á 
este  intento,  y  el  dicho  Corregidor  mandó  dar  los  dichos 
nuindamientos,  y  recibió  cierta  información  de  testigos  á 
pedimento  de  la  dicha  Provincia:  é  Juan  López  de  la  Tor- 
re en.  nombre  de  la  Universidad  de  Andoain,  y  con  su 
poder  acudió  también  ante  el  dicho  Corregidor,  é  por 
una  petición  que  presentó  dijo  que  á  su  noticia  habia 
venido  lo  contenido  en  la  dicha  mi  Cédula ,  y  la  citación 
que  se  habia  hecho  al  Diputado  general  de  la  dicha  Pro- 
vincia ,  y  á  los  demás  interesados  é  la  contradicción  he-r 
cha  por  ella,. y  que  porque  era  interesado  en  ello  el  di-» 
cho  lugar  de  Andoain  é  los  demás  de  las  juridiciones  de 
las  dichas  villas  de  la  dicha  Provincia,  y  querian  supli* 
carme  faese  servido  de  eximirlos  de  las  dichas  juridicio- 
^^9  hirviéndome,  por  ello  t^on.lo  que  fuese,  justo ,  y  los 
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dichos  lagares  no  habían  sido  citados  como  lo  debían 
se  les  diese  traslado,  y  á  los  demás  lugares  interesados 
para  mostrar  como  no  hay ,  ni  se  sigue  ningún  inconTe- 
niente  de  eximirlos  de  las  dichas  juridicione^,  antes  mu* 
<;ho  servicio  de  nuestro  Señor  y ;  mió,  é  para  lo  nñsmo 
presentaron  sus  poderes  ante  el  dicho  Q)rregidór  el  va- 
lle é  tierra  de  Verastegui  y  su  barrio  de  Eldua,  y  otros 
veinte  y  cuatro  lugares  de  la  dicha  Provincia,  é  por  ha- 
ber hecho  ausencia  della  el  dicho  mi  G>rregidor ,  é  ido 
á  la  ciudad  de  Vitoria  á  curarse  de  una  grave  enferme- 
dad, de  que  envió  cierto  testimonio,  no  pudo  continuar 
las  dichas  diligencias  ni  dar  su  parecer  sobre  este  n^o- 
cio,  las  cuales  invió  sin  él  al  mi  Consejo  de  Hacienda,  y 
vistas ,  con  lo  que  por  su  parte  de  la  dicha  Provincia  de 
Guipúzcoa,  ha  representado  el  Capitán  Miguel  Sánchez 
de  Ribera ,  é  los  dichos  lugares  que  pretenden  ser  eximidos 
de  las  cabezas  de  sus  juridiciones,  é  visto  asimismo  otro 
xnemorial  de  las  villas  de  Azcoitia  y  Azpeitia  en  que  re- 
fieren que  habiendo  considerado  la  grande  utilidad  que  se 
seguiria  á  la  dicha  Provincia  de  que  se  eximan  sesenta  é 
mas  lugares  que  hay  en  ella  de  los  que  tienen  posibilidad 
para  ello ,  les  ha  parecido  salir  á  contradecir  algunos  torci- 
dos intentos  que  con  decir  que  son  de  parte  de  la  dicha 
Provincia  han  querido  impedir  la  egecucion  de  la  dicha 
mi  Cédula,  llevando  la  mira  á  solas  sus  proprias  como- 
didades é  intereses,  haciéndose  extraordinarias  diligen- 
cias para  impedirlo,  é  inviando  personas  diputadas  á  los 
lugares  que  pretenden  eximirse  á  acariciarlos  con  ofertas 
de  buen  tratamiento,  y  que  de  aqai  adelante  se  habrán 
mas  hermanablemente  con  ellos ,  y  solicitando  á  las  villas 
de  la  dicha  Provincia  para  que  no  den  favor  á  los  dichos 
lugares  que  pretenden  eximirse ,  y  que  las  dichas  villas 
de  Azcoitia  y  Azpeitia  como  desinteresadas,  teniendo  de- 
lante solo  mi  servicio  é  la  utilidad  que  se  sigue  á  los  di- 
chos lugares  y  á  toda  la  Provincia  han  esforzado  la  pre- 
tensión de  los  que  se  quieren  eximir,  no  dando^ crédito  á 
lo  que  las  villas  de  Tolosa,  S^ura,  Fuenterrabia  y  Villa* 
franca  dicen  y  alegan  por  ser  tan  ktt^esadaa  en  lo  oon- 


OUIFUZOOA.  42S 

trario,  y  qae  luego  que  la  diclia  Provincia  tUTO  noticia 
de  la  dicha  mi  Cédula,  en  su  junta  general  que  celebró 
en  la  villa  de  San  Sebastian  en  veinte  é  tres  de  Abril  pa^ : 
sado,  acordó  que  las  villas  della  inviasen  á  la  Diputación 
sus  votos  dentro  de  diez  dias,  porque  la  dicha  junta  se 
acababa  de  allí  á  dos  dias,  y  el  dicho  mi  Gorr^idor  ha* 
bia  de  pasar  como  pasó  á  residir  en  su  Audiencia  á  la 
dicha  villa  de  Tolosa,  é  para  lo  que' se  hubiese  de  haoer 
nombró  la  dicha  junta  á  Juan  Ochoá  de  Aguirre,  Procu- 
rador de  la  dicha  villa  de  Tolosa,  y  á  Miguel  Sánchez  de 
Ribera  de  la  de  Fuenter rabia,  y  el  mbmo  dia,  en  nom- 
bre de  la  dicha  Provincia  Francisco  Doria,  Procurador, 
sin  su  poder  ni  otra  orden ,  presentó  ante  d  dicho  Cor- 
regidor petición  con  el  memorial  de  inconvenientes  que 
arriba  se  ha  referido,  y  que  han  tenido  noticia  los  dichos 
lugares  que  el  Diputado  en  nombre  de  la  dicha  Provin- 
cia me  ha  escrito  carta  con  data  de  la  dicha  junta  de  San 
Sebastian  el  dicho  dia  veinte  y  tres  de  Alúril  sin  estar 
acordada  en  ella  cosa  alguna  hasta  ver  los  votos  de  las 
dichas  villas,  éque  sin  haberlos  dado,  después  de  acaba- 
da la  dicha  junta  la  Diputación  como  interesada,  por  ser 
compuesta  de  vecinos  de  la  dicha  villa  de  Tolosa  que  tie- 
ne muchas  aldeas  que  desean  eximirse,  escribió  la  dicha 
carta  ccxitraviniéndo  á  la  verdad  porque  las  dichas  villas 
tienen  noticia  que  hoy  son  mas  de  veinte  y  seis  lugares 
los  que  pretenden  la  dicha  exención,  suplicándome  fue-'' 
se  servido  de  mandársela  conceder ,  sirviéndome  con  lo 
que  fuese  justo  con  que  los  demás  lugares  se  alentarán  á 
qaerer  gozar  de  la  misma  merced «  é  porque  el  dicho  mi 
Gorre^dor,  por  causa  de  su  poca  salud,  no  pudo  oond- 
nuar  ni  perteccionar  las  diligencias  que  por  la  dicha  nü 
Cédula  le  mandé  hiciese,  ni  dar  su  parecer  sobre  este  ne- 
gocio, y  con  solas  las  que  hizo  é  envió  al  dicho  mi  Con- 
sejo de  Hacienda  no  se  puede  tomar  en  ello  resolución, 
y  importa  á  mi  servicio  que  se  hagan  todas  las  que  con- 
vinieren con  citación  de  los  lugares  que  pretenden  ser 
eximidos,  y  sobre  las  demás  cosas  en  la  dicba  mi  Cédula 
Contenidas-,  confiando  de  vos  que  las  haréis  sobre  todo  ello 
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de  manera  que  ae  puedan  entender  los  proes  y  contras 
que  se  ofrecen  para  tomar  la  resolución  que  mas  conven- 
ga, os  lo  he  querido  encomendar  y  cometer  como  por  la 
presenté^  Jo  híago ,  y  os  mando  que  luego  que  esta  mi  Cé- 
dula os  fuere  entrada,  veáis  las  diligencias  y  autos  que 
el  dicho  Licenciado  Moreiv> » y  Moreda  hizo  sobre  ello 
que  8^  os  entregaran  con  ella ».  y  vais  á  la  villa  de .  San 
Sebastian,  de  la  dicha  Provincia  de  Guipúzcoa,  y  á  las 
demás  partes  della  que  fuere  necesario,  y  prosi^is  y  aca- 
béis la  información  y  averiguación  que  por^  la  dicha  nú 
Cédula  mandé  hiciese  el  dicho  Corregidor^  citando  para 
ello  ante  todas  cosas  i  mi  Pf ocurador  Fiscal  que  para 
esto  es  mi  voluntad  que  qrieis  é  las  demás  parces  intere- 
sadas á  quien  tocare,  y  oigáis  á  las  dichas  villas  de  Az* 
coitia  y  Azpeitia  y  á  los  lugares  que  quisieren  tratar  de 
su  exención ,  y  á  la  dicha  Provincia  y  villas  della  en  ra- 
zón de  lo  que  tienen  alegado  y  alegaren  de  nuevo ,  y  so- 
bre todo  recibiréis  información  con  testigos  desapasio- 
nados, y  sin  sospecha  que  dello  sepan  y  entiendan,  y  he- 
cha la  dicha  información  averigüéis  cuantas  son  las  vi- 
llas de  la  dicha  Provincia  que  tienen  voto  en  su  junta 
general,  y  cuantos  lugares  tiene  cada  uno  sujetos  á  su  ju- 
ridicion ,  y  qué  vecinos  hay  en  cada  uno,  y  qué  térmi- 
nos tiene,  y  para  en  caso  que  Yo  mande  vender  las  di- 
chas juridiciones  de  términos  despoblados ,  y  eximir  los 
dichos  lugares  de  las  villas  á  quien  están  sujetos  y  criar 
en  ellos  y  en  las  dichas  villas  oficios  de  Regidores,  Alfe- 
razgos, Procuradores  y  Corredores^  cuántos  se  podrán 
criar  en  cada  parte ,  y  qué  valor  tendrá  cada  oficio  ven- 
diendo los  renunciables  ó  perpetuos  ^  averiguando  todo 
esto  é  lo  demás  que  cerca  dello  parezca  convenir  muy 
cumplidamente  con  claridad  y  distinción,  y  hecha  la  in- 
formación y  averiguación  la  traeréis  junta  con  la  que 
habia  empezado  á  hacer  el  dicho  Licenciado  Moreno  y 
Horeda,  y  vuestro  parecer  sobre  cada  cosa  firmado  de 
vuestro  nombre  y  signado  de  Nicolás  del  Moral,  Escri- 
bano ante  quien  mando  pase  y  se  haga  lo  susodicho,  la 
traeréis  al  dicho  mi  Consejo  de  Hacienda  por  mano  de 
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mi  infrascripto  Secretario  para  que  en  él  visto  se  provea 
lo  que  convenga ,  en  lo  cual  os  ocupareis  ochenta  días  ó 
los  que  menos  fueren  menester ,  y  llevareis  de  salario  en 
cada  uno  de  ellos  mil  maravedís,  y  el  dicho  Nicolás  del 
Moral  quinientos  maravedís  allende  de  los  autos  y  escri- 
turas que  hiciere  que  los  ha  de  llevar  conforme  al  aran- 
cel Real  de  mis  Reinos,  y  á  Pedro  de  Marquina,  á  quien 
nombro  por  Alguacil  que  cumpla  y  egecute  vuestros 
mandamientos  quinientos  maravedís,  los  cuales  dichos 
salarios  y  derechos,  venidos  que  seáis,  os  mandaré  librar 
é  pagar  á  vos  y  á  los  dichos  oficiales :  que  para  todo  lo  su* 
sodicho ,  y  lo  anejo  y  dependiente  en  cualquier  manera, 
é  para  poder  traer  é  llevar  vos  y  el  dicho  Alguacil  vara 
alta  de  mi  justicia  todo  el  tiempo  que  entendiéredes  y  o^ 
ocupáredes  en  este  negocio ,  os  doy  tan  bastante  poder  y 
comisión  como  al  caso  convenga,  y  mando  al  mi  Gorregi-^ 
dor  de  la  dicha  Provincia  de  Guipúzcoa ,  y  á  las  demás 
Justicias  de  ella  y  destos  mis  Reinos  y  Señoríos  os  den 
para  lo  que  dicho  es  todo  el  favor  y  ayuda  que  les  pidié- 
redes  y  hubiéredes  menester,  y  á  cualesquier  personas  de 
quien  entendiéredes  ser  informado  de  lo  contenido  en 
esta  mi  Cédula,  que  parezcan  ante- vos  á  vuestros  Uama-^ 
mientos ,  y  digan  sus  dichos  y  exhiban  cualesquier  pa- 
peles y  escrituras  que  tuvieren  y  les  pidiéredes  á  los  pla- 
zos y  so  las  penas  que  de  mi  parte  les  pusiéredes,  en  que 
les  doy  por  condenados  lo  contrario  haciendo.  Fecha  eri 
Madrid  á  primero  de  Julio  de  mil  é  seiscientos-  é  catorce 
años—TO  EL  REY._Por  mandado  del  Rejr  nueéti-d 
Señor_Alonso  Ntiñéz  de  Valdivia.  ' 

Concuerda  con  la  Cédula  que  existe  en  los  autos  obra* 
dos  en  razón  de  lo  mandada  por  el  preinserto  despacho 
entre  los  papeles  intitulados  Expedientes  de  Hacienda^ 
mazó  número  áij.L^'Estd rubricado.     '^  '  ' 
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NiíM.  CXXXI. 

Alegato  del  Pasage  en  el  pleito  sobre  eximirse  de 
"  la  jarisdiccioQ  de  Fuenterrabia  j  S.  Sebastian. 

■ 

Espedientes  de  Hacienda  en  el  Real  ArcluTO  de  Simancas , 

legajo  número  287. 

Año  1614.        Don  Francisco  Gachupín  en  nombre  del  lugar  del 
Pasage  de  la  parte  de  Fuenterrabia  en  el  pleito  de  exen- 
ción con  las  villas  de  Fuenterrabia  y  San  Sebastian,  res- 
pondiendo á  la  petición  ante  Y.  presentada  por  la  di- 
cha villa  de  San  Sebastian  contra  el  dicho  Pasage  mi  pai- 
te en  veinte  de  este  presente  mes,  digo:  que  sin  embargo 
de  lo  en  contrario  alegado  y  de  todo  lo  contenido  en  la 
dicha  petición,  Y.  debe  mandar  y  proveer  como  mi  par- 
te lo  tiene  pedido  y  suplicado,  lo  primero  por  log^eral 
y  por  lo  antes  dicho  y  alegado  en  que  me  afirmo:  lo  otro 
porque  las  razones  y  causas  por  mi  parte  alegadas  son 
muy  causadas  y  jurídicas  lo  que  no  es  lo  en  contrario  ale- 
gado, lo  otro  porque  este  pleito  no  es  con  San  Sebastian 
el  antiguo  ni  con  los  términos  de  Artiga  donde  la  dicha 
villa  de  San  Sebastian  dice  que  fue  su  primera  fundación, 
porque  es  cosa  muy  incierta  que  la  villa  de  San  Sebastian 
que  hoy  es,  haya  sido  en  algún  tiempo  lo  que  agora  lla- 
man San.  Sebastian  el  antiguo  ,.qye  es  un  Monasterio  de 
monjas,  de  la  orden  de  Santo  Domingo  y  juntamente  par- 
roquial dé  la  población  que  llaman  Artiga  donde  sirve 
por  Yicario  un  fraile  de  la  dicha  orden  quien  administra 
los  Sacramentos  á  los  parroquianos  de  la  dicha  Iglesia, 
la  cual  ni  la  dicha  población  de  Artiga  nunca  tuvieron 
jurisdicción  en  lo  q\ie.  agqm  la  tiei^e  la  villa  de  San  Se- 
bastian, y  mucho  menos  en  el  puerto  y  canal  del  dicho 
Pasage  mi  parte,  y  niego  todo  lo  en  contrario  alegado  y 
la  posesión  inmemorial  que  por  esta  parte  pretende,  co- 
mo relación  siniestra,  y  por  serlo  alega  la  parte  contraria 
que  es  de  tanto  tiempo  que  toda  memoria  de  hombres 
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exeede:  solo'  puede  ser  verdad  esto  último  porque  no  ha 
habido  ni  hay  hombres  que  hayan  visto  ni  oído  ni  en- 
tendido que  fuese  verdad  lo  en  contrario  alegado:  k)  otro 
se  niega  que  la  población  de  la  villa  de  San  Sebastian  que 
agora  es,  con  quien  es  este  presente  pleito,  y  su  funda- 
ción sea  mas  antigua  ni  antes  del  tiempo  de  Don  Sancho 
Rey  de  Navarra,  hijo  del  R^y  Don  García  sino  del  tiemr 
po  del  dicho  Rey  Don  Sancho;  y  debiase  acordar  la  dicha 
TÜla  que  ella  mesma  lo  tiene  ansi  alegado  en  un  pleito 
que  llevó  con  la  villa  de  la  Rentería  y  ciertos  particula- 
res de  ella,  el  cual  se  sentenció  en  favor  de  la  dicha  villa 
de  la  Rentería  y  se  ejecutorió  apo  de  mil  quinieatos  cua« 
renta  y  cinco  y  fue  sobre  los  limices  de  ambas  laa;  dichas 
villas  de  San  Sebastian  y  Rentería  y  sd:>re  la  jurisdicción 
que  pretendían  tener  del  puerto  del  Pasage^  y  esta  es  um 
de  las  ejecutorias  alegadas  por  la  parte  contraria  en  su 
petición  de  veinte  de  este  presente  ipes  ep  )a  cual  están 
insertos  los  pedimentos  y  alegaciones  de  )a  dicb|i  viUa  de 
San  Sebastian  donde  alega  y  señala  los  limites  de; su  ju- 
risdicción del  dicho  puerto  de  Pasages,  y  dice  qut  hasta 
los  dichos  limites,  sus  Alcaldes  y  oficiales  han  usado  y 
ejercitado  jurisdicción  en  el  dicho  puerto,  mediante  pri- 
vilegios y  sentencias  y  cartas  ejecutorias  que  ella  tenia^ 
especialmente  el  privilegio  de  su  tuero  y  fundación  que 
fuera  dado  y  concedido  por  el  Seí)or  Rey  Don  Sancho  el 
Magno  que  fuera  Rey  de  Navarra,  hijo  del  Rey  Don  Gar« 
cía  por  el  cual  les  diera  é  concediera  por  su  término  é 
territa^io  é  jurisdicción  hasta  Fuenterrabia^  y  de  Fujov 
terrabía  hasta  Orto  y  hasta  San  Mindiarcuto  que  era  en 
Naxxwra  can  toda  la  redondez^  so  los  cuales  dichos  ¿¿-* 
mites  estaba  incluso  el  dicho  término  y  puerto  del  Pasage 
que  hasta  aqui  son  palabras  expresas  del  dicho  pedimen- 
to y  alegación  de  la  dicha  villa  de  San  Sebastian  por  las 
cuales  se  ve  cuan,  al  copoiario  de  la  verdad  alega  agora 
que  el  dicho  Rey  Don  Sa^ho  le  dio  por  límites  y  distri- 
to de  su  jurisdicción  loa. que  antes  poseyó  en  tiempo  in~ 
memorial,  y  que  por  esto  no  debe  ser  creida  en  ninguna 
de  las  cosas  que  alega  contra  el  dicho  Fasage  mi  parte. 
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pues  procede  contra  sos  propios  alegatos  y  demandlas ,  y 
niega  las  mercedes  n^ibidas  de  los  Reyes ,  de  quienes  y 
por  cuyas  mercedes  ha  recibido  y  tiene  todo  caanto  es^ 
ha  sidéy  ha  tenido  y  tiene:  lo  otro  que  por  lo  susodiche 
queda  convencida  de  que  su  fundación  comenzó  en  tiem* 
po  del  Rey  Don  Sancho  el  Magno  de  Navarra ,  y  que  por 
merced  suya  posee  algunos  términos  algún  tiempo,  y  no 
por  otros  títulos  inddñdos,  ni  por  posesión  mas  antigua 
y  mucho  menos  inmemorial ,  los  cuales  no  los  callara, 
antes  bien  los  alegara  en  el  dicho  pleito,  si  los  tuviera  ó 
hubiera  tenido ;  pues  aquel  pleito  era  derechamente  sobre 
la  posesión  y  propiedad  de  sus  t^minos  y  de  los  límites 
de  su  jurisdicción:  y  asi  queda  convencida  de  que  esto  es 
por  merced  de  los  Reyes  y  no  porque  lo  haya  heredado 
de  sus  mayorefs^  lo  otro  se  convence  por  otras  palabras 
que  ella  mesma  alegó  donde  arriba,  diciendo  que  el  Se^ 
¿or  Rey  Don  Alonso  el  octavo.  Rey  de  Castilla  fundó  la 
TÍUá-dé  Fuenter rabia,  y  le  quitó  á  ella  la  sierra  y  termi- 
TÉci  (fe  J^uiyel  qué  era  roas  allá  del  puerto  del  Pasage 
faáciá  la  parte  de  Fuenter rabia,  de  donde  consta  lo  suso- 
dicho, lo  otro  porque  el  dicho  puerto  del  Pasage  jamas 
ha  sido  ni  hoy  es  de  la  dicha  villa  de  San  Sebastian,  y  estd 
consta  por  los  privilegios  y  sentencias  del  Señor  Rey  Don 
Enrique  el  segundo  que  k  misma  parte  coüitraria  alega 
en  su  dicha  petición  de  veiiite  de  este,  porque  por  pala^ 
bras  claras  y  expresas  el  dicho  Rey  declara  que  el  dicho 
puerto  es  de  su  solo  Señorío  Real,  y  asi  lo  reserva  en  si 
y  para  si,  y  solo  haciendo  merced  y  no  declarando  per^- 
tenecerles  á  las  dichas  villas  de  San  Sebastian,  ni  á  los 
demás  con  quien  era  aquel  pleito  que  sentenció  en  Sevilla 
en  la  era  de  mil  cuatrocientos  catorce,  fue  su  voluntad 
y  merced  que  lo  usasen  en  cierta  forma  declarada  en  la 
dicha  sentencia,  y  asi  procede  mal  la  dicha  villa  de  San 
Sebastian  en  quererse  apropiar  para  si  lo  que  es  propio  de 
su  Magestad  y  ele  su  Real  mayorazgo:  y  debiera  la  dicha 
villa,  cuando  alegaba  en  su  favor  tantas  sentencias  ordi- 
narias y  arbitrarias  y  ejecutorias  como  al^  en  la  dicha 
petición  de  veinte  de  este,  al^ar  también  una  sentencia 


arbitraria  muy  oaljficada  y  ejecutoriada  iqne  fioie  dada  y 
pronuBcíada  por  Juan  AÍartinez  de.  Rada,'  vecino  de  la 
nüsma  villa  de  San  Sebastian  é  Miguel  Sandiez  de  Ugar*¿ 
te,  vecino  de  Fuenterrabia^  Jueces  arbitros  tomados  y 
escogidos  entre  partes  loa  Concejos  é  homcs  buenps  de  Ja 
villa  nueva  de  Oyarmm  é  tierra  de  Oyarzun  de  laiiima 
parte,  é  el  Conceío  é  bornes  buenos  de  la  dicha  villa  ¿de 
&n  Sebastian  de  la  otra  parte ,  sohre  ciertas  diferencias  é 
debates  é  cuestiones  que  hubo  entre  las  dichas  ¡partes  po-» 
bre  el  dicho  puerto  é.cos^  pedsenecientes  á>  éí,«  é  cosa» 
que  contra  raaoo  y  dercjcho  us^)a  ea  tí.  laitdiohamllBi 
de  Saiu  Sebastian,  la  cual  "dichaiáentencia  fue  pronocíada 
por  los  dichos  Jueee»  arbitros  con  acuerdo  "y  consejo  ,<  y 
siendo  sus  asesores  los  doctores  Juan  de  la  Villa  é  Gonza-' 
lo  García  de  Villadi^o ,  vecinos  y  doctores  de  •Saüámanca 
á  cinco  de  Mayo  de  91ÍI  cuatrocientos  setenta  y  einooj 
noventa  y  nueve  años  después  de.  la  dicha;  sentencia  del 
Key  Boa  Enrique,  para  la  cu^ií  otorgó  sos  poderes  -en 
forma  la  dicha  villa  de  San  Sebastian  á  veinte  y  uno  de 
Abril  del  dicho  año:  y  el  mesmo  dia  en  otra  escritura 
aparte  juró  la  dicha  vUla  de  San  Sebastian  que  guardar ia 
lo  que  dedaraaenlos  dichos  arbitros,  y  demás  de  ello<con- 
sintió  la  dicha  soitcacia^  y  )esta  pravincia  de 'Guipúzcoa 
intervino^en*  ella  y  «e  bUigó  á  hacer  guardar  la  dicha  sen^ 
tencia,  la  cual,  precediendo  todas  las  dichas  solemni- 
dades y  otras  muchas  que  por  escusar  proligidad  no  se 
r^fieseo,  ante  todas  cosas  falló  y  pronunció  que  el  se- 
ñoría é  propiedad*  del  dicho  puerto  no  era  del  dicho  Qm- 
cejo  é  horneé  buenos  de  San  Sebastian;,  y  casi  queda  ella 
convenida  de  que  pretende  usar  por  el  dicho  puerto,  y 
que  procede  contra  la  sentencia  y  declaración  que  tiene 
consentida  y  de  quien  pidió  y  alcanzó  confirmación  «n  la 
dicha  Ghancilleria  de  Valladolid,  y  que  también  procede 
contra  su  propio  juramento,  y  que  no  debe,  ser  oida  en 
este  particular^  y  que  por  haber  sido  arbitro  dL  diclu^ 
Juan  Martines  de  Rada 4  vecino  de  la  mesma  villa,  ño 
pudo  ignorar  que  el  dicho  puerto  del  Pasage  no  era  de 
la  dicha  viUa  de  San  Sebastian,  ni  á  ella  le  podia  perte- 
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necer  en  manera  alguna  la  propiedad!  ni  amorío  de  él^ 
y  asi  8Í  la  pretende  tener,  ha  de  mokrar  privilegios  y 
mercedes  de  los  Señores  Reyes  en  que  se  le  hayan  dado 
maa  específicos  y  particulares  que  los  que  alega  en  la  di- 
cha au  petición  y  posteriores  á  la  data  de  la  dicha  aenten* 
cia  arhítraria :  y  para  tratar  de  la  jurisdicción  que  la  di- 
cha 2:v  illa  pretende  tener  en  el  dicho  puerto  del  Pasage, 
se  ha  de  hablar  con  claridad,  haciendo  distinción  entre 
k  propiedad  y  jurisdicción  del  dicho  pu«to,  porque  sien- 
do como.es  cosa  clara  y  llana  que  no  tienen  en  el  dicho 
puerto  señorío  ni  propiedad,  la  jurisdicóon  que  preten- 
de, tener,  na  estando  asida  ni  firmada  con  el  dicho  seño- 
río. propiedad  y  territorio,  fadlmente  se  la  puede  estre- 
char, limitar  y  aun  quitar  del  todo  su  Magestad,  sin  ha- 
cerle ningún  género  de  agravio,  mayormente  habiendo 
tamas  y  tan  grayÍMmas  causas  como  hay  para  elio:  y  en 
éilantoáeste  particular  tasáiien  queda  convencida  por 
sus  mewnas  alegaciones,  porque  llevando  pleito  con  el 
dicho  Pasage  mi  parte  en  la  Real  Ghancilleria  de  Yalla- 
dolid  sobre  la  carga  y  descarga  del  dicho  puerto,  acuchó 
á  su  Magestad  y  alcanzó  una  cédula  Real  de  data  de  prí» 
mero  de  Diciembre  de  mil  quinientos  veinte  y  cinco  re- 
frendada de  Francisco  de  los  Cobos,  so  Secretario,  pkfien* 
do  que  se  llevase  el  proceso  ante  el  Consejo  desu  Mages* 
tad  para  que  lo  viesen  y  det^minasen  en  revista:  y  para 
alcanzar  la  dicha  cédula  alegó  la  dicha  villa  de  San  Se- 
bastian ipie  á  su  Magestad  pertenecía  cleclarar^  añadir 
ó  menguar  el  dicho  privilegio  y  seAtenda  &c.  de  manera 
que  esto  mesmo  se  pretende  agora  por  el  dicho  Pasage  mi 
parte;  y  es  cierto  que  si  el  Rey  de  entonces  podía  decla- 
rar,  añadir  ó  menguar  los  privilegios,  también  podrá  su 
Magestad,  que  muchos  años  viva,  hacer  lo  mesmo,  y  asi 
no  dthe  la  dicha  villa  oponer  á  su  Magestad  excepdon  de 
cosa  juzgada,  ni  proceder  contra  sus  mesáias  alegaciones, 
ni  querer  que  no  le  valga  á  mi  parte  lo  que  Id  valió  á 
ella,  ni  que  haya  para  ello  unos  derechos  y  le  sirvan  á 
sola  ella,  y  no  sean  buenos  para  los  demás.  Y  porque  con 
mas  claridad  sexesponda  á  los  privilegios,  sentencias  or- 
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diñarías  y  arbitrarias  y  á  las  ejecutorias  que  alega,  se  irá 
respondiendo  en  esta  á  cada  una  de  ella  de  por  si :  y  en 
cáanto  á  los  privilegios  con  que  pretende  probar  su  in- 
tención ,  se  responde  primeramente  que  los  que  le  conce- 
dieron loe  Reyes  de  Navarra  espiraron  y  cesaron  al  mes- 
mo  punto  que  ella  se  apartó  de  la  obediencia  de  loe  di- 
chos Reyes,  porque  la  naturaleza  de  loe  privilegios  con- 
cedidos por  los  Principes  á  sus  subditos  es  tal ,  que  no 
duran  mas  de  cuanto  los  subditos  que  han  recibido  los 
tales  privilegios,  duran  y  permanecen  en  la  obediencia 
de  los  dichos  Reyes  que  se  los  concedieron,  y  asi  traen 
consigo  siempre  la  condición  tácita  de  que  les  valgan  y 
daren  mientras  no  se  apartaren  de  la  obediencia  de  los 
concedientes ,  y  que  espiren  y  dejen  de  ser  en  el  mismo 
punto  que  se  apartaren  de  su  obediencia,  mayormente 
cuando  los  tales  privilegios  no  alccmzan  ni  tienen  nata*- 
raleza  de  contratos^  sino  que  son  gracia  y  merced  de  los 
Reyes  ^  y  porque  la  dicha  villa  de  San  Sebastian  alcanzó 
de  los  Reyes  de  Navarra  los  privilegios  que  al^,  como 
ella  mesnia  lo  confiesa-,  ai  tiempo  que  vivia  en  la  obedienr 
m  de  los  dichos  Reyes,  y  después  se  apartó  de  ella,  en 
d  mesmo  punto  de  su  apartamiento  y  negación  de  la  di- 
cha obediencia,  perdieron  su  ser  los  dichos  Privilegios  y 
quedaron  anulados  como  si  nunca  se  hubieran  otorgado 
ni  concedido  á  la  dicha  villa ,  sin  que  fuese  necesaria  otra 
Btts  expresa  revocación :  lo  otro  porque  si  los  dichos  Re- 
yes de  Navarra  al  tiempo  de  la  concesión  de  ios  dichos 
privilegios  supieran  ó  entendieran  que  la  dicha  villa  de 
San  Sebastián  se  habia  de  apartar  de  su  obediencia ,  no  le 
conoodieran  tales  y  tan  grandes  privilegios ,  ni  le  dieran 
^^  grandes  términos  como  los  referidos  en  su  alegación 
de  arriba,  ó  á  lo  menos  pusieran  clara  y  expresamente  la 
dicha  condición ;  y  no  hay  razón  para  presumir  que  los 
dichos  Reyes  habian  de  querer  que  á  la  dicha  villa  de  San 
Sebastian  le  durasen  sus  privilegios  y  mer^óedes  después 
de  haberse  apartado  de  su  obediencia ;  porque  esto  nin- 
gunos Reyes  lo  llevan  bien,  ni  hay  ramn  para  ello:  y  lo 
TOHOUI.  .      lU      .       .    . 
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meaino  se  ha  de  entender  en  las  confirmaciones  de  los  Re- 
yes de  Navarra  sucesores  del  dicho  Don  Sancho,  si  la  di- 
cha villa  de  San  Sebastian  pretendiere  que  ello9  se  los 
confirmaron :  lo  otro  porque  no  hay  razón  para  que  la 
dicha  villa  haga  oposición  al  Rey  nuestro  Señor,  que  cb 
Señor  natural  nuestro  y  suyo ,  con  los  privilegios  de  los 
Beyes  de  Navarra  á  quien  ella  mesma  no  conoce  por  sus 
Reyes ,  y  es  muy  accidental  el  haberse  juntado  y  unido 
el  Reino  de  Navarra  con  la  Corona  de  Castilla :  porque  en 
este  negocio  de  las  exenciones ,  su  Magestad  no  procede 
como  Rey  de  Navarra  sino  como  Rey  de  Castilla ,  y  aun- 
que la  Persona  Real  sea  una  mesma ,  siempre  tienen  en- 
tre sí  cierta  oposición  los  Reinos  que  entre  si  están  divi- 
didos y  tienen  diferentes  fueros  y  diferente  jurlsdicdon, 
cuales  los  hay  entre  los'  dichos  Reinos.  Con  lo  dicho  se 
responde  á  las  confirmaciones  que  se  alegan  en  contrario 
hechas  por  los  Señores  Reyes  de  Castilla  Don  Alonso  el 
Octavo  en  la  era  de  mil  doscientos  cuarenta,  Don  Enrí- 
que  año  de  mil  cuatrocientos  setenta,  los  Reyes  Católicos 
«ño  de  mil  cuatrocientos  setenta  y  cinco ,  y  la  sentencia 
del  Rey  Don  Enrique  en  la  era  de  mil  cuatrocientos  cator- 
ce, y  su  confirmación  era  de  mil  cuatrocientos  quince,  A 
Rey  Don  Juan  su  hijo  era  de  mil  cuatrocientos  diez  y  si^ 
te ,  el  Emperador  Carlos  Quinto  y  la  Reina  Doña  Juana 
su  madre  año  de  mil  quinientos  veinte  y  siete,  y  del  Rey 
Don  Enrique  año  de  mil  cuatrociai.tos  sesenta  y  ocho, 
porque  lo  primero  se  niega  que  los  dichos  Reyes  faubi<^ 
sen  confirmado  á  la  dicha  villa  de  San  Sebastian  los  pri- 
vilegios que  le  fueron  dados  por  los  dichos  Reyes  de  Na- 
.varra ,  porque  bien  sabían  sus  Magestades  y  no  ignoraban 
que  los  tales  privile^os  habian  espirado  y  dejado  de  s^, 
y  no  podian  confirmar  lo  que  en  si  mesmo  era  ninguno, 
ó  por  mejor  decir  lo  que  ya  no  era  ni  tenia  ser ;  mayoT'^ 
mente  que  las  dichas  coi^prmacumes^caso negado  que  las 
hubiese ,  no  fueron  hechas  ex  propio  moiu^  ni  ex  cierta 
seientia^  ni  in  forma  specifioa^  y  cuando  pareciese  alr 
guna  confirmación  hecha  in  forma  communi  no  habna 
obrado  cosa  alguna  en  los  dichos  privilegios  que  ya  no 
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eran,y  laoonfirmacion  siempre  presupone  ser,  y  no  pue*- 
de  obrar  ni  obra  cosa  alguna  en  lo  que  no  tiene  ser:  lo., 
otro  porque  si  el  Señor  Don  Alonso  el  Octavo  á  quien  se 
dio  esta  Proyinda  y  la  dicha  villa  de  San  Sebastian  qui- 
siera baoer  le  valiera  y  le  fueran  buenos  los  privilegios 
que  habia  tenido  por  los  Reyes  de  Navarra,  lu  hiciera 
nueva  gracia  y  de  nuevo  se  los  concediera^y  no  usara  de 
ese  modo  de  confirmación  inválida :  y|se  puede  presumir 
que  usó  del  dicho  modo  de  confirmación  inválida  por  te- 
nerla mas  obligada  á  su  Real  obediencia  y  á  la  de  los  Rer 
yes  sos  suocesores ,  y  porque  no  se  apartase  de  ella,  como 
se  habia  apartado  de  los  Reyes  de  Navarra  de  quienes  ha- 
bia recibido  tantas  mercedes,  tan  grandes  términos  y  tal- 
les privil^ios.  Lo  otro  porque  de  los  dichos  alegatos  de 
la  misma  villa  arriba  referidos  consta  que  el  dicho  Rey 
Don  Alonso  no  le  hizo  nueva  merced,  pues  le  quitó  toda 
la  sierra  y  montaña  de  Jazquivel,  ni  tampoco  el  Rey  Don 
Enrique  el  Segundo ,  pues  por  mano  del  Señor  Gonzalo 
Moro  su  Juez  de  comisión  tornó  á  quitar  á  la  dicha  villa 
de  San  Sebastian  el  dicho  término  de  Jazquivel ,  y  como 
ella  mesma  alega,  esta  sentencia  fue  confirmada  en  vista 
y  revista  por  los  Oidores  del  mesmo  Rey  Don  Enrique 
de  que  se  librara  carta  egecutoriada :  y  asi  por  sus  mes- 
mos  alegatos  queda  convencida  la  dicha  villa  de  San  Se- 
bastian de  que  no  tiene  privilegios  Reales  en  que  pueda 
fundar  su  intención  ni  impedir  al  dicho  Pasage  mi  parte 
la  exención  que  pretende  alcanzar  de  su  Magestad ,  antes 
bien  los  hechos  de  los  mesmos  Reyes  favorecen  al  dicho 
Pasage  mi  parte;  lo  uno  porque  obrando  contra  los  di- 
chos privil^ios  parece  que  los  revocaron  asi  cuando  los 
dichos  Señores  Reyes  Don  Alonso  y  Don  Enrique  quita- 
Toa  á  la  dicha  villa  de  San  Sebastian  el  término  de  Jaz- 
quivel como  en  otras  muchas  cosas  que  después  hicieron» 
PQrque  el  mesmo  R^y  Don  Alonso  en  la  era  siguiente  de 
mil  doscientos  cuarenta  y  uno  fundó  la  villa  de  Fuenter- 
rabia,  y  si  á  la  villa  de  San  Sebast^^n  ^pmo  ella  lo  alega, 
la  habia  confirmado  el  privilej^o  de  sus  términos  que 
ella  mesma  alega  fueron  basta  Fuenterrabia  y  desde  alli 
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hasta  Orio  y  hasta  San  Martin  de  Araño  que  era  en  Na- 
varra con  toda  la  redondez  comprendida  en  ellos,  cierto 
es  que  en  la  fundación  de  Fuenterrabia  se  los  revocó  pues 
á  ella  le  dio  tan  grandes  términos  como  son  de  Lesaca 
basta  la  mar  de  Peña  de  Aya  y  de  Belfa  hasta  la  mar ,  y 
del  rio  de  Yidasoa  hasta  el  gran  rio  de  Oyarzun,  y  todo 
el  término  y  montaña  de  Jazquivel:  conque  le  cercenó  y 
estrechó  á  la  villa  de  San  Sebastian  sus  términos  por  aque- 
lla parte  en  mas  de  tres  leguas  y  la  dejó  acortada  en  solo 
una  legua  por  aquella  parte,  y  lo  mesmo  hizo  cuando 
fundó  la  villa  nueva  de  la  Rentería,  y  lo  mesmo  hizo  el 
Rey  I>on  Enrique  cuando  declaró  el  dicho  puerto  del  Pa- 
sage  entre  las  dichas  villas  de  Fuenterrabia  y  San  Sebas- 
tian era  suyo  é  de  solo  su  Señorío  Real,  y  lo  mesmo  hizo 
el  Rey  Don  Fernando  cuando  fundó  la  villa  de  Orio,  la 
cual  parte  términos  con  la  de  San  Sebastian  mucho  mas 
acá  que  el  sitio  donde  ella  está  fundada  y  de  la  mesma 
manera  vemos  que  por  la  parte  de  San  Martin  de  Araño 
hacia  la  villa  de  Hernani  no  U^an  los  términos  de  la  di- 
cha villa  de  San  Sebastism  ni  aun  hasta  una  legua  donde 
nuevamente  está  edificada  por  ella  y  por  la  villa  de  Her- 
nani la  hermita  de  San  Juan  y  San  Sebastian  donde  am- 
bas villas  parten  sus  términos :  todo  lo  cual  que  anai  han 
hecho  los  dichos  Reyes ,  ha  sido  contra  lo  que  la  dicha  vi- 
lla de  San  Sebastian  alega  y  dice  en  juicio  de  sus  privile- 
gios, y  con  este  contrario  hecho,  si  ella  habia  tenido  al- 
gunos ,  tácitamente  se  los  revocaron :  lo  otro  también  es 
cierto  que  están  revocados  los  dichos  privilegios  aleados 
por  la  parte  contraria  j9or  el  abuso  con  que  la  dicha,  odia 
ha  usado  mal  de  ellos^  en  muchas  y  diversas  cosas  9  y  fie 
"dará  noticia  á  su  Magestad  siendo  necesario  que  por  no 
proceder  con  molestia  no  se  declaran  aqui :  y  cierto  es 
que  si  viviera  el  Señor  Don  Enrique  el  Segundo  que  re- 
servando ^  sí  el  Señorío  de|^  puerto  del  Pasage  haciendo 
pura  gracia  y  merced  á  la  dicha  villa  de  San  Sebastian  de 
que  lo  usase  en  l%al!inera  contenida  en  la  dicha  su  sen- 
tencia, y  viera  cnán  perdido  está  el  dicho  puerto  por  in- 
dustria y  trs^  de  la  mesma  villa  de  San  Sebastian  que 
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adrede  lo  ha  cegado,  echando  al  fondo  muchos  navios 
cargados  de  piedra,  y  cada  día  lo  va  cegando  de  otras  mil 
maneras  y  gusta  de  que  se  ciegue  y  pierda  del  todo,  ya 
le  hubiera  quitado  el  uso  y  toda  cuanta  jurisdicción  pre- 
tende tener  en  él ,  y  aun  hubiera  pasado  adelante  casti- 
gándolo como  mem:en  tan  grandes  delitos  como  son  la 
pérdida  del  dicho  puerto  que  es  el  me jor  y  nu»  impor^ 
tante  de  cuantos  su  Magestad  tiene  en  e^ta  frontera  y  en 
estas  provincias  hasta  el  Ferrol,  de  cuya  pérdida  han  de 
resultar  el  perderse  las  fábrica»  de  los  galeones  y  navios 
y  de  toda  la  marinería  de  est^  costas  y  otros  muchos  da- 
ños que  se  dejan  entender:  lo  otro  se  nic^  que  los  pri- 
vilegios y  mercedes  dadas  á  la  dicha  villa  por  los  Señorea 
Reyes  de  Castilla  en  razón  de  términos  y  territorios,  caso 
negado  que  los  hubiese ,  que  no  son  ni  pueden  ser  remu* 
neratorios,  á  lo  menos  en  lo  que  pueden  ser  contraríos  al 
dicho  Pasage  mi  parte,  porque  habiendo  él  servido  á  sus 
Magestades  tanto  y  aun  mas  que  la  dicha  villa  de  San  S^ 
hastian,  no  se  pudieran  conceder  privilegios  remunera- 
torios contra  quien  tanto  le  ha  servido  y  está  sirviendo 
cada  dia ,  y  aunque  es  verdad  que  la  dicha  villa  ha  ser- 
vido á  sus  Magestades,  pero  tiene  ya  recibidas  por  ello 
tantas  y  tan  grandes  mercedes  y  tantos  millares  de  duca- 
dos de  renta  en  cada  un  año,  que  se  lo  tienen  sus  Mage^ 
tades  pagado  ante  de  mano  y  con  pagas  anticipadas  con 
mas  de  cien  millones  de  maravedís  por  cada  un  servicio: 
lo  cual  no  se  ha  hecho  con  el  dicho  Pasage  mi  parte ,  y 
asi  es  ya  tiempo  en  que  su  Magestad  le  haga  mercedes  y 
que  estas  sean  remuneratorias  de  mayores  y  mas  calificap- 
dos  servicios  hechos  en  mayor  número  que  por  la  parte 
contraria :  y  se  aseara  á  su  Magestad  que  cuando  se  las 
haga  al  dicho  Pasage  serán  de  él  mas  agradecidas  y  reco- 
nocida»  que  de  las  villas  sus  contrarias  en  este  pleito,  y 
que  no  se  las  negará  y  encubrirá  ni  les  servirán  de  armas 
para  contradecir  á  su  Magestad  como  lo  hacen  las  partes 
contrarias  que  por  ser  ingratas  y  desconocidas  merecen 
que  se  les  cercenen  los  términos  y  jurisdicciones  que  tie- 
nen y  que  se  le  apliquen  al  dicho  Pasage  por  todo  lo  ar- 
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riba  referido:  y  porqae  la  dicha  villa  aialiciosamente  con- 
funde la  jurisdiocíoa  de  el  dicho  .puerto  7  del  dicho  lu- 
gar del  Pasage  mi  parte,  está  á  su  cargo  mostrar  privile- 
gios por  donde  le  pertenece  la  jurisdicción  del  dicho  lu- 
gar, sus  casas,  calles,  plazas^  sitios,  suelos,  tiaras,  ter*-. 
rapleoos  y  todo  lo  deoias  perteneciente  á  ello »  y  no  se 
hallará  ningún  privil^io  que  tal  diga  ni  sentencia  oidi- 
oaria  ni  arbitraria  ni  ^ecutiva  alguna  ni  uso  ni  posesión 
de  ello ,  ni  haya  decbrado  que  tal  le  haya  pertenecido  ni 
pertenezca  sino  sola  una  injustisuna  é  iniquisima  posesión 
dd  Licenciado  Palootai:^,  que  se  declaró  en  el  pedimen- 
to de  mi  parte  presentado  ante  vuestra  Magestad  á  tres 
de  Octubre,  cuya  injustidta  es  manifiesta  y  está  en  litigio, 
cuyos  excesos  se  prueban  con  los  alegatos  de  la  mesma 
villa  de  San  Sebastian  arriba  referidos  en  el  pleito  con  la 
villa  de  la  Rentería,  en  el  oual  alega  y  dice  que  su  juris- 
dicción en  el  dicho  puertx)  del  Pasagp  es  desde  la  entra- 
da de  él  hasta  la  iglesia  de  Lezo  en  lo  que  inundaba  la 
mar ,  y  otras  palabras  con  que  declaró  que  jamas  ella  ha- 
bla pretendido  tener  jurisdicción  alguna  en  la  tierra  fir-» 
me  del  dicho  Pasage  y  siendo  la  di(íia  villa  tan  amig^  co- 
mo, ha  sido  y  es  de  estender  su  jurisdicción  aun  contra 
los  mesmos  Reyes ,  mucho  mejor  la  hubiera  al^do  coni 
trael  dicho  Pasage  mi  parte,  y  por  estar  como  está  «i  li- 
tigio y  haber  pleito  pendiente  sobre  la  dicha  excepción 
de  Palomares  en.  la  Real  Chancilleria  de  Yalladolid ,  no 
hay  razón  que  pueda  impedir  la  exención  que  mi  parte 
pretende ,  pues  pudiendo  como  puede  su  Magestad  dero- 
gar los  pleitos  ya  i^ecutoriados  que  son  de  la  calidad  que 
este,  podrá  mucho  mejor  eximir  á  mi  parte  de  las  juris- 
dicciones sobre  que  hay  litigio  y  pleito  pendiente,  como 
es  en  este  caso,  con  que  hará  muy  singular  merced  á  am^ 
has  las  dichas  villas  de  Fueoterrabia  y  San  Sebastian,  pues 
les  quitará  de  los  pleitos  y  pesadumbres  que  tienen  sobre 
la  dicha  jurisdicción  y  les  escusará  de  lo  mucho  que  han 
de  gastar  en  su  prosecución  y  difinicion :  lo  otro  se  sigue 
•de  lo  dicho  que  la  dicha  villa  de  San  Sebastian  no  tiene 
ni  puede  tener  posesión  inmemorial  en  el  didio  Pasage  y 
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8ú  puertx),  pues  ella  mesina  le  da  principio  diciendo  que 
es  por  merced  de  los  Reyes  como  parece  por  el  dicho  su 
alegato  arriba  referido:  Ib  otro  consta  también  que  las 
mercedes  de  los  Señores  Reyes  de  Castilla ,  que  como  pa- 
rece por  lo  arriba  referido  opone  al  didio  Pasage  mi  par*^ 
te,  no  pueden  ser  remuneratorias,  porque  es  de  creer  que 
todo  el  tiempo  que  perseveró  en  la  obediencia  de  los  Re- 
yes de  Navarra  loe  serviría  bien  y  lealmente ,  y  que  a^ 
DO  pudo  merecer  de  los  Señores  Reyes  de  Castilla  privi- 
legios remuneratorios,  y  de  los  que  alega  tener  de  sus 
Magestades,  ya  está  dicho  arriba  que  no  pueden  ser  ni  son 
privilegios,  á  lo  menos  en  lo  que  pueden  ser  contra  la 
pretensión  de  mi  parte :  lo  otro  porque  tampoco  ñxe  ni 
podo  ser  privilegio  remunerativo  la  sentencia  del  Rey 
Don  Enrique,  porque  esta  fue  sentencia  entre  partes  y 
no  privilegio  como  por  ella  mesma  consta  y  parece,  y  no 
le  dio  por  ella  como  ccmtra  la  verdad  akga  la  parte  con- 
traria el  libre  uso  y  egercicio  de  jurisdicción  de  todo  el 
dicho  puerto  y  canal  del  Pasage ,  sino  vn  uso  muy  limi^ 
tado  para  que  de  los  bastimentos  que  aportasen  en  el  di^ 
cbo  puerto  la  mitad  se  llevase  á  la  dicha  villa ,  y  la  otra 
mitad  adonde  quisiesen  los  dueños,' y  aun  esto  con  limi»- 
tacion  de  los  que  no  eran  vecinos  de  la  tierra  de  Oyarzun 
y  Yillanueva  de  Oyarzun,  ni  venia  para  ellos  ni  sus  her- 
rerías, y  el  uso  de  la  pesca  y  otros  muchos  usos  declaró 
ser  comunes  á  todas  las  partes ,  y  á  todas  ellas  les  vedó 
que  no  llevasen  dinero  ni  cosa  que  lo  valiese  por  cosa 
que  se  cargase  en  el  dicho  puerto ,  y  asi  consta  cuan  fal- 
samente se  alega  por  la  parte  contraria  en  esta  su  peti^ 
cion  de  veinte  lo -en  ella  referida:  lo  otro  la  merced  qtfe 
por  la  dicha  sentencia  hizo  9U  Magestad  á  la  dicha  villa 
de  San  Sebastian  no  fue  en  remuneración  de  sus  servicios 
sino  porque  era  mayor  villa  que  las  otras  de  Guipúzcoa 
ytenia  mas  necesidad  de  provisiones^  y  bastimentos,- y  si 
este  género  de"  mercedes^se  hubiese  de  llamar  remunera- 
ciones ,  los^  'mas  pobres  y  mas  neceñtados  que  reciben  ma- 
yores limosnas  podrían  decir  y  alegar  que  quien  se  las  da 
le  debe  mas,  y  no-:  le  hace  merced  ni  misericordia  5  sino 
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remuneración,  y  que  le  paga  deuda  de  justicia,  lo  cual 
eeria  muy  gran  ingratitud:  lo  otro  si  la  dicha  villa  alcaiv- 
2Ó  título  y  merced  del  Señor  Emperador  Garlos  Quinto 
de  que  fuese  llamada  la  noble  y  leal  villa  de  San  Sebas- 
tian y  lo  demás  que  en  esta  razón  al^a ,  eso  no  puede 
empecer  al  dicho  Pasage  mi  parte,  porque  sa  nobleza  y 
lealtad  ha  sido  siempre  tan  conocida,  que  no  ha  tenide 
necesidad  que  los  Reyes  le  diesen,  piivile^o  de  dio,  y  m 
no  ha  tratado  de  curarse  en  sana  salud ,  ni  el  dia  de  hoy 
lo  ha  menester :  y  en  cuanto  á  las  sentencias  ordinarias  y 
arbitrarias  asi  del  Señor  Gonzalo  Moro  y  del  Doctor  Mar* 
tín  Garcia  de  Layona  y  de  los  demás  que  la  dicha  villa 
de  San  Sebastian  alega  en  sa  &yor  se  responde  que  no 
perjudican  al  dicho.  Pasage  mi  parte,  pwque  en  ellas  no 
fue  parte  ni  se  hallara  que  hubiese  comprometido  en  ellas 
ni  dado  su  poder  para  ellas,  y  asi  son  sentencias  inter 
alios  latas  y  de  ninguna  manera  le  pueden  perjudicar,  y 
lo  mesmo  se  responde  á  las  trece  egecutorias  alegadas  con- 
tra mi  parte,  lo  priniero  n^ndo  que  sean  tantas,  y  lo 
>otro  que  todas  se  hayan  litigado  con  él , .  sino  con  otros 
concejos,  villas ,  universidades  y  personas  particulares,  y 
de  sí  no  le  pueden  perjudicar:  lo  otro  porque  délas  eg^ 
entortas  ale^^as  contra  el  dicho  Pasage  muchas  de  ellas 
■han  sido  en  su  favor  y  no  en  contra  como  contra  razón  y 
verdad  se  alega  por  la  parte  contraria ,  y  si  alguna  ha  s^ 
do  contra  el  dicho  Pasage  no  ha  sido  en  lo  tocante  á  la 
jurisdicción  del  dicho  lugar,  y  asi  no  perjudica  i  la  exen- 
ción que  .pretende :  lo  otro  porque  todo  este  negocio. y 
contradicción  viene  á  parar  en  sola  una  ^ecutoria  liti«- 
'^ida  entre  ellos  sobre  .la  jorisdiccion¡,.no  del  dicho  lugar 
mi  palote,  sino  de  su  pueito  y  caüal ,  y  lo  que  en  ella  ob- 
tuvo la  villa  de  San  Sebastian  fue  porque  no  salió  á  la 
defensa  del  dicho  pleito  ni  otorgó  poder  para  él  la  villa 
.de  Fuenterrabia ,  y  asi  no  le  queda  á  la  viUa  de  San  S^ 
hastian  otro  título  mas  que  sola  la  injusta  egecuci<m  del 
Licenciado  Palomares,  cuyos  excesos  y  nulidades  son  no- 
torios ,  y  sobre  que  hay  pleito  pendiente  como  arriba  se 
ha  referido :  y  por  haber  alegado  la  dicha  villa  de  San 


GÜIPÜZGOA.  441 

Sebastian  tantas  ^ecutorias  y  pleitos  litigados  ann^  con 
las  Mil  y  Quinientas ,  esto  mesmo  ale^  el  dicho  Pasage 
mi  parte  por  cansa  de  su  exención  porque  con  dios  le 
ha  pers^uido  cruelisimamente,  pues  han  sido  los  dichos 
pleitos  sobre  el  pan,  vino,  carne  y  pescado  y  otros  bas- 
timentos necesarios  forzosamente  ai  sustento  y  conserva-- 
eion  de  la  vida  humana ,  y  asi  han  sido  las  dichas  veja«* 
ciooes  y  persecuciones  semejantes  á  las  que  el  Antecristo 
ha  de  hacer  contra  loe  siervos  de  Jesucristo  nuestro  Se- 
ñor, quitándoles  el  comer  y  el  beber  y  el  contratar  y  aun 
el  vivir,  y  se  habia  de  avergonzar  la  dicha  villa  de  San 
Sebastian  de  alegar  en  juicio  y  ante  un  Juez  de  su  Ma- 
gestad  cnal  es  vuestra  Merced  tan  crueles  vejaciones  y 
persecuciones ,  pues  en  los  pleitos  que  ella  mesma  al^, 
ha  procurado  que  ni  los  padres  á  sus  hijos  ni  los  herma* 
nos  á  sus  hermanos  no  les  puedan  traer  ni  dar  de  comer 
ni  de  bd)er ,  y  que  se  mueran  de  hambre  y  de  sed  si  ellos 
mesmos  no  fuesen  por  ello,  sin  esceptuar  ningún  tiempo 
de  guara  ni  de  paz ,  de  salud  ni  de  enfermedad:  lo  otro 
de  los  dichos  pleitos  y  egecutorias  aleadas  por  la  dicha 
▼illa  de  San  Sebastian  se  saca  y  colige  otra  nueva  causa 
para  la  exención  que  mi  parte  pretende,  pues  defendién«» 
dose  de  tantos  pleitos  habia  de  gastar  grandísimas  sumas 
de  ducados ,  y  mas  llevándose  los  pleitos  con  las .  Mil  y 
Quinientas  como  ella  mesma  alega,  y  siendo  necesario  se 
dará  por  cuenta  que  defendiéndose  de  los  dichos  pleitos 
ha  hecho  gastar  al  dicho  lugar  mas  de  doscientos  mil  du<»- 
eados  con  que  le  ha  empobrecido  y  despoblado  la  mitad 
de  lo  que  era ;  porque  viéndose  tan  vejados  y  molestados 
sus  vednos  se  han  ausentado  de  él ,  y  habiendo  sido  un* 
de  los  mas  ricos  y  poderosos  pueblos  de  toda  esta  costa  de 
la  mar,  por  las  dichas  vejaciones  viene  á  no  serlo  como 
solia,  de  donde  también  ha  venido  á  disminuirse  grandi^ 
enlámente  el  servicio  de  su  Magestad ,  pues  le  faltan  pa- 
T^  su  servicio  las  muchas  naos  y  marineros  que  en  el  di* 
cho  lugar  solía  tener,  el  cual  daño  no  solo  toca  al  bien 
particular  del  didio  lugar,  sino  que  taaibien  daña  y  ofen- 
de al  bien  universal  de  todos  sus  Reinctt.y  Señoríos  y  es 
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ca  muy  gran  deservicio  de  su  Magestad ,  lo  caal  es  otra 
causa  muy  eficaz  para  la  exención  que  el  dicho  mi  parte 
pretende:  lo  otro  se  niega  que  ningunos  vecinos  ni'natu- 
Jales  del  dicho  Pasage  hayan  hecho  resistencia  á  ningii- 
Bos  Jueces  de  su  Magestad,  y  lo  en  contrario  alegado 
que  se  dice  hicieron  resistencia  al  Bachiller  Ujari  no  eran 
del  dicho  Pasage,  sino  que  la  dicha  villa  de  San  Sebas* 
tian  fingió  aquella  resistencia  por  infamar  ad  di<dx>  lugar, 
euyos  vecinos  nunca  fueron  desterrados  ni  azotados;  pero 
de  los  de  la  vilk  de  San  Sebastian,  muchos  de  los  que 
muchas  veces  han  sido  en  ella  Alcaldes,  Jurados  mayores 
y  Regidores,  han  sido  desterrados  por  delitos  de  la  dicha 
villa  de  San  Sebastian  y  su  jurisdicción,  y  han  venido  á 
jcumplir  sus  destierros  al  dicho  Pasage  como  á  lugar  don* 
de  no  tiene  jurisdicción,  la  dicha  villa,  y  si  el  dicho  lur 
gar  tuviera  su  justicia  como  la  pretende,  no  conñntiera 
que  los  tales  delincuentes  vinieran  á  cumplir  sus  destier^ 
ros  en  él,  y  esta  es  otra  causa  para  la  dicha  exención  y 
que  toca  al  alma,  porque  con  la  conversacioade  k»  ma« 
fes  corren  muy  gran  peligro  los  buenos  de  pervertirse  en 
sus  costumbres,'  lo  cual  es  también  en  ofensa  de  Dios,  y 
no*  se  debe  permitir :  lo  otro  se  niega  que  haya  razones 
-porque  no  se  deba  hacer  la  dicha  exención,  y  que  se  las 
puedan  referir  á  su  Magestad  los  Principes  y  Señores  que 
iian  visto  dicho  puerto  y  su  aparejo ,  antes  lo  contrario 
«s  cierto  y  y  todos  ellos  y  los  extrangeros  se  han  maravi* 
-liado  de.  que  en  los  Reinos  de  un  Rey  tan  católioo  y  jus? 
ticiero  y  en  un  puerto  y  lugar  donde  concurre  tanta  gai* 
te ,  no  haya  Justicia  presente  que  deshaga  los  agravios  y 
estorbe  los  daños  y  males  que  resulta  de  no  haberla :  lo 
ixtro  no  hace. al  caso  la  torre  y  casa  fuerte  que  la  didia 
•villa  alega*  tiene  en  el  dicho  puerto,  que  ni  escasanitor- 
-re  ni  es  fuerte,  sino  tan  flaca  que  jamas  se  tira  de  ella  d^ 
ro  alguno  que  no  derribe  y  desmorone  parte  de  la  misou 
•torre,  y  es  tal  que  la  pueden  derribar  á  papirotaasos^  y  los 
jtorreros  que  en  ella  residen  í  no  administran  justicia  ni 
cuidan  de  la  guarda  ni  conservación.. del  dicho  puerto, 
antes  haoen  los  excesos  y  males,  que  siendo  necesario  para 


evnvzcúÉu  443 

la  dicha  exención,  se  referÍFán  y  dirán  á  au  Magestad  y  á 
vuestra  Merced  en  su  nombre:  lo  otro  se  niega  que  el  dicho 
Pasage  no  tiene  sitio  ni  parage  competente  para  podérmelo 
señalar  distrito  y  territorio  porque  por  la  parte  de  lá  mony 
taña  de  Jazquivel  hay  tres  leguas  grandes  hasta  la  puntai 
de  Santelino,  y  todas  esas  goza  en  común  con  la  villa  db 
Fuenterrabia,  y  lo  mesmo  es  por  la  parte  de  L¿2o,  y  aun' 
se  le  podria  dar  por  ensanche  á  este^  lugar ;  y  el  mejoif 
distrito  y  territorio  son  las  orillas  del  dicho  puerto  y  to* 
das  las^aguas  y  mares  y  canal  del  dicho  puerto  con  que 
se  harán  dos  cosas  muy  importantes  al  servicio  de  su 
Magestad  y  al  bien  común  y  universal  de  sus  Reinos  y- 
Señoríos;  porque  con  eso  será  el  dicho  Pasage  una  muy 
grande  y  populosa  villa,  y  su  puerto  tema  guarda  fiel 
y  segura  que  le  guardará,  y  estenderá  y  hará  mas  capaz 
que  lo  que  es,  y  no  tardará  de  perderlo  y  cegarlo  com^ 
hacen  los  contrarios ,  porque  los  vecinos  del  dicho  Pa*f 
sage  habrán  de  vivir  y  sustentarse  con  él,  y  asi  le-  guar«^ 
darán  y  conservarán,  y  se  le  agradece  á  la  didia  viUa  de 
&a  Sebastian  el  cuidado  que  tiene  en  este  particular  de 
no  saber  cómo  se  podrá  entender  el  dicho  lugar,  y  darl0 
y  señalarle  distrito,  y  territorio,  pues  con  el  dichp  puer«» 
to  tema  todoilo  necesario,  y  ella  debe  desistir  de  lo  que 
gOBsa  en/él,  pues  ha  tantos  años  que  le  disfruta  y  no  le 
guarda  ni  cultiva,  y  no  es  bien  que  espere  á  que  le  su- 
ceda loque  á  los  otros  del  Evangelio  que  les  quitaron  la 
Viña,  porque  se  quisieron  alzar  con  ella,  quitándosela 
al  'herod¿ro ,  sin  quererle  acudir  en  muchos  años  con  Iob 
frutos. de  ella:  lo  otro  se  niega  que  el  dicho  Pasage  eaté 
á  tiro  de  mosquete  del  lugar  de  Lezo  que  ni  aun  no  al«- 
'Canzarán  las  balas  de  los  tiros  de  su  torre :  lo  otro,  caso 
negado  que  el  dicho  lugar  no  tuviese  mas  de  una  calle, 
no  por  eso  habia  de  dejar  de  ser  villa,  pues  hay  muchas 
en  estos  Reinos  que  lo  son  y  de  muy  bastante  población; 
pero  el  dicho  Pasage  tiene  doscientos  vecinos  y  dos  calles 
principales  j  otra»  tres  menores,  dos  plazas  y  fuera  del 
<:!nerpoicbl  lugar  tres  barrios  llamados  Cíhuidin,  la  Ata^* 
laya  y  el  CasilUo  que  basta  hacer  cualquier  buena  villa; 
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lo  Otro  siendo  eV  dicho  Pasage  tan  angosto  como  lo  pinta 
la  parte  contraria ,  y  de  no  mas  de  diez  pasos  y  aun  me- 
nos de  ellos,  supuesto  como  es  cierto  que  que. la  dicha 
villa  no  tiene  jurisdicción  en  lo  de  el  dicho  Pasage  uno 
en  lo  menos  del,  no  puede  temer,  porque  él  se  exima, 
daño  considerable;  y  no  dice  bien  con  la  grandeza  de  la 
dicha  villa  hacer  caso  de  tan  poca  cosa,  ni  hacer  tan 
fuerte  contra  razón  por  cosa  que  á  ella  le  importa  tan 
poco:  lo  otro  se  niega  que  el  dicho  lugar  no  tiene  pro- 
pios algunos  ni  otro  génm>  de  aprovechamiento  que  el 
que  sacan  de  la  mar  con  riesgo.de  sus  vidas,  porque  se 
responde  que  tiene  sus  propios  y  rentas  como  está  ale* 
gado  y  averiguado,  y  muchos  de  sus  vecinos  son  de  capa 
negra  y  están  bien  estantes,  y  tienen  sus  caserías^  manza- 
nales y  heredades,  naos,  galeones  y  todo  género  de  pi^- 
ciazas  y  barcos,  y  pocos  lugares  marítimos  hay  cpie  00  se 
aprovechen  de  su  mar,  como  también  lo  hace  la  villa  de 
San  Sebastian ,  aunque  tiene  veinte  mil  ducados  de  ren^ 
la,  y  de  sus  vecinos  los  mas  ricos  tratan  mas  por  la  mar, 
7  de  ellos  los  mas  son  marineros  y  pescadores,  y  se  aho* 
gan  también  en  la  mar  como  los  de  los  otiros  lugares ,  é 
-oí  traerles  mas  respeto  á  ellos  que  á  los  otros,  y  bien  sar 
he  la  dicha  villa  que  el  dicho  Pasage  ha  teñido  mucha 
.prosperidad,  muchas  mas  naos  ñn  compararon  alguna 
-que  ella,  y  que  ha  habido  en  él  mugeres  que.  aun  des- 
pués de  viudas  han  fabricado  y  tenido  más  y  >máyores 
;naos  que  el  que  mas  ha  tenido  en  la  dicha .  viUa  ,  y  por 
serles  tan  notorio  no  será  menester  referir  mochas,  pues 
saben  que  la  Marquesa  de  Yillaviciosa  después  de  viuda 
-&brioó  y  tuvo  doce  naos  de  las  mayores  y  mas  famosas 
icjue  ha  haUdo  en  España,  y  sabe  también  qué  el  dicho 
.Pasage  no  era  tan  pobre  como  ella  le  hace ,  cuando  se 
defendió  de  ella  en  tantos  ¡Jeitos  aun  litigados  con  las 
.-mil  quinientas ,  y  le  hizo  gastar  mas  de  doscientos  núl 
ducados  en  su  defensa:  y  el  cuidado  que  le  da  de  si  ha 
.tomado  dinera  á  censo,,  se  le  agradeciera  si  naciera  de 
■compasión  y  misericordia,  pero  éUa  mesma  dáá  enten* 
jdcTáyxe  nace  de  Ja  que  tuvo  Judas  09n  los  pchtts^  pues 


oinpu2900A.  445 

íi^eiido  compañón ,  le  hace  gaatar  tanto  en  esté  pleito; 
lo  otro  ae  niega  la  poca  gente  que  en  contrario  se  alega, 
porque  el  dia  de  hoy  de  solos  los  naturales  que  pueden 
toinar.  armas  sin  los  viejos  y  mozuelos  pasarán  de  dos-* 
eientoe  y  cincuenta,  y  la  demás  gente  es  mucha  y  en  bas- 
tante número  para  hacer  vecindíad  de  buena  villa :  ni^ 
gase  tamlñen  que  de  los  sesenta  hombres  que  en  <:ontra- 
rio  se  dice  que  habrá  cuando  mucho,  los  dos  tercios  sea 
gente  eaitrangera  poco  aficionada  á  la  natural ,  de  quie- 
nes no  se  puede  prometer  mucha  seguridad  y  fidelidad, 
todo  lo  cual  ea  una  gravísima  injuria ,  y  la  mayor  afren^ 
ta  que  la  dicha  villa  de  San  Sebastian  ha  podido  hacer  al 
dicho  lugar  del  Pasage  y  sus  vecinos,  y  está  dicha  por 
escrito  á  su  Bey  y  Señor  natural  y  á  un  su  Juez  tan  prin- 
cipal como  Y.,  y  és  digna  de  grandísimo  castigo,  pued 
se  le  levanta  el  mayor  falso  testimonio,  y  en  la  materia 
ticas  mfimie  que  puede  ser,  y  es  dar  ocasión  á  vías  de  i»- 
cho,  y  que  el  dicho  Pasage  ée  altere  y  trate  de  sn  v^oír 
ganza  por  términos  no  debidos;  pero  no  lo  hará ,  por- 
que de  tan  buen  Bey^  y  Señor  espera  la  justa  venganza 
que  tan  gran  maldad  merece ,  y  por  esto  entendiera  m 
Magestad  y  los*  Señores  de  sus  Cionsejos  cuales^  serán  las 
vejaciones  y  malos. tratamientos  que  esta  villa  hace  al  di- 
cho lu^r,  pues  en  presencia  de  su  Bey  y  Señor  y  estan- 
do en  juicio  fflote  su  Magestad  y  en  el  su  Beal  Consejo  de 
Hacieildav  F^r  .esciito  le  dice  tan  graisdéi  desvergüenzas 
'  y  malUades,  y  será  nueva  causa  y  urgentísima .  para  «que 
su  Magestad  le  haga  merced  de  eximirk  de  su  juxisdic- 
cbn,  que  á  no  estar  subordinado  á  ella  no  se  atreviera 
como  se  ha  atrevido  y  atreve;  y  para  que  vuestra  Mages- 
tad sepa  cuan  fieles  y  leales  vasallos  tiene  en  el  dicho  Pa- 
sage, de  cuya  seguridad  y  fidelidad  se  puede  prometer 
mucho ,  y  mas  que  mucho,  en  este  proceso  irá  averigua- 
do cuan  bien  han  servido  á  vuestra  Mi^estad  los  vecinos 
de  dicho  Pasage  con  sus  personas,  naos  y  galeones  en 
muchísimas  ocasiones  de  grandes  servicios,  ganándoles 
'  muy  ilustres  Vitorias  muchos  de  ellos  con  cargos  aventa- 
jados de  Capitanes,  Almirantes,;  Generales  de  armadas  .7 
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de  las  Indias,  en  que  han  traído 'graasmná  de  pei^ 
las,  oro  y  plata  y  otras  cosas,  trayéndoks  con  salvamen- 
to á  sos  deseados  pueblos,  sin  peixier  jamas  cosa  que  fue- 
se de  sus  Magestades,  y  estos  por  uno  que  haya  habido 
-en  la  villa  de  San  Sebastian,  ha  habido  y  hay  en  el  dicho 
-Pasage  mochos,  que  por  ser  tantos  y  tan  conocidoe  no  se 
refieren  aqui ,  pero  irán  averiguados  en  este  pleito.  T 
con  ser  ansí  que  el  dicho  lugar  tiene  su  puerto  abierto  j 
está  en  tan  poca  distancia  de  Reinos  estrangeros  como 
por  los  contrarios  se  alega,  nunca  jamas  nadie  imaginó 
tales  maldades ,  cuales  se  ponen  por  la  parte  contraria, 
y  los  vecinos  del  dicho  Páságe  han  defendido  y  guardado 
el  dicho  puerto  asi  en  tiempos  de  guerra  como  de  paz,  y 
no  su  torre  que  no  sirve  para  este  efecto ,  ni  con  ga  arti- 
llería se  puede  ofender  al  enemigo  ni  hundirle  nafvfo,  si- 
-no  es  cegando  el  dicho  puerto ,  poique  su  disposición 
no  sirve  de  otra  cosa,  y  loa  torreros  que  en  ella  suelen 
-estar  cuando  se  teme  entrada  de  el  enemigo ,  la  anden 
dejar.sola,  y^cogerse  á  su  villa  de  San  Sebastian  »  cxNno 
á  lugar  mas  seguro ,  y  cuando  los  del  dicho  Pasage  han 
tratado  de  oponer-  cadena  en  tiempos  de  necesidad ,  los 
de  la  dicha  villa  lo  han  estorbado,  viniendo  de  día  con 
-mucha  gente  y  mano  armada,  dejando  el.  didio  puerto 
'  eipuesto  á  que  el  enemigo  se  apoderase  de  tí,  y  auo  en 
tiempo  que  estaban  en  él  loe  galeones  de  su  Mágesftri  de 
la  fábriéa  del  Capitaii  Agustín  de  Ojedav  y  en  el  misma 
tiempo  que  Don  Juan  Vdaaquez  Capitán  General.de  es« 
-ta  provincia  de  Guipúzcoa  hizo  juntar  la  gente  de  día, 
'  y  que  por  su  orden  awtia  en  el  dicho  lugar  á  la  guarda 
de  los  dichos  Galeones  con  gente  de  su  oompañia,  Fran- 
cisco de  Escoasoin  Capitán  de  infantería ;  y  lo  mismo  han 
'  hecho  en  otras  ocasiones ;  lo  otro  porque  la  seguridad  y 
fidelidad  de  los  dd  Pasage  es  tan  grande,  que  mayor  no 
la  puede  haber  en  d  mondo,  y  asi  nunca  jamas  los  de  él 
levantaron  en  sus  casas  ni  en  sus  torres  banderas  &i  far 
vor  de  Portugal  contra  los  Reyes  de  Castilla  sus  Señorea 
naturales,  ni  baa  muerto  ningún  Corre^dor  xie  esta  pro^ 
vincia,  ni  ocurrido,  ni  apedr^ido,  ni  echado  con  grandi*^ 
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sima  afrenta  de  sa  lugar  á  lorjueces  enviados' por  bu  Ma- 
gestad  á  cosas  tocantes  á  su  Real  servicio,  ni  han  contra* 
dicho  á  los  generales  de  esta  ¡MPovincia ,  y  á  otros  minien 
tros  que  su  Magestad  tiene  en  ella  las  cosas  que  empren* 
dian  necesarias  al  servicio  de  su  Magestad,  ni  han  rompi'^ 
do  las  puertas  y  candados  de  las  casas  y  luagacenes  Reaí« 
ka,  tomando  por  torcedor  el  nombre  de  justicia,  ni  han 
cometido  insultos  por  donde  se  les  pudiese  oponer  tan 
gran  nota;  lootro  porque  el  pedir  el  dicho  Pasage  la 
jurisdicción  civil  y  criminal,  alta,  baja,  meronñxto  im«- 
perio ,  cual  y  de  la  maneta  que  ]a  tienen  las  dichas  vi- 
llas de  San  Sebastian  y  Faenterrabia,  no  es  pedir  giille* 
rías,  sino  pedir  lo  que  tienen  las  justicias  de  otras  villas 
die  est^  provincia :  y  hombres  son  y  no; Dioses  los  de  San 
Sebsfstianpara  que  no  se  maravillen  que  los  demás  quie-« 
ran  tener  la  justicia  como  ellos ,  y  mi  parte  la  pretende 
tal  cual  es  menester ,  en  lugar  de  tanto  concursó  de  gen¿ 
te;  lo  otro  se  niega  que  de  la  villa  de  S^n  Sebastian  al 
dicho  Pasage  áii  parte  haya  no  mas  de  media  legua  dé 
calzada  llana  y  tan  poblada  que  la  llaman  la  calle  mayoi^ 
de  San  Sebastian,  y  porque  Y.  la  ha  visto  y  andado^ 
y  ha  hallado  que  desde  San  Sebastian  al  dicho  Pasage 
nay  pruneramente  un  arenal ,  después  una  gran  puente 
de  madera  para  pasar  un  rio,  y  el  brazo  de  mar  qué 
muy  de  -  ordinario  -está .  hundida  y  quebrada ,  y  por  no 
poderse  vadear  es  fuerza  pasar  con  gabarras  y  con  mu^ 
eho  peligro  de  los  que  van  en  ellas ,  luego  se  sigue  otro 
arenal  muy  grande,  después  comienza  la  calzada  que  dxx^ 
1^  hasta  la  herrera,  y  luego  entra  un  braao  de  mar  qué 
dura  hasta  el  Pasage  de  San  Sebastian ,  entre  el  cual  y  él 
Pasage  mi  parte  está  el  insigne  puerto  y  canal  del  Pasa* 
ge,  entre  los  cuales  dos  lugares  no  hay  puente ,  y  forzo*^ 
sámente  se  ha  de  pasar  en  barcos,  y.  tampoco  se  puede 
fasar  oon  ellos  en  tiempo  de  grandes  tormentas  y  vien^ 
tos  recios;  y  asi  para  ir  del  Pasage  de  San  Sebastian  al 
derFuenterrabia  mi  pahe,  Se  ha  de  andar  mas  de  legua  f 
inedia  por  tierra,  dando  un  gran  rodeo  y  pasando  por 
Alzamolinas,  Basanoaga y  Pontica ^  la^  villa  de  la  Bente^ 
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ría.  Barrica,  Darieta,  el  lugar  de  Leso,  y  todo  lo  que 
hay  de  él  al  dicho  Pasage  mi  parte,  y  poea  Y.  lo  ha 
▼iatd  y  sabe  aer  ;esto  aai ,  auplico  me  lo  dé  por  testimonio 
para  en  resguardo  y  defensa  del  vecindario  de  mi  parte, 
para  que  conste  que  no  hay  conexicm  ni  cercanía  entre 
él  y  la  villa  de  San  Sebastian ,  sino  muy  gran  distancia, 
y  que  la  legua  que  hay  del  uno  al  otro  en  los  dichos 
malos  tiempos  viene  á  ser  dos. leguas  y  media,  y  cuando 
no  los  hay,  es  mas  difieultoáa  y  ha  menester  mas  tiempo 
para  andarse  que  si  fueran  dos  l^uas  de  otro  camino 
continuado ,  y  que  no  tuviera  tantas  divisiones  de  tíos, 
puertos  y  brazos  de  mar,  gabarras,  barcos^  puentes,  cal* 
sadás  y  arenales  de  donde  se  entenderá  que  la  justicia  de 
San  Sebastian  no  puede  ejercerla  en  el  dicho  Pasage;  lo 
otro  se  niega  que  esta  calzada  sea  tan  poblada  que  haga 
calle,  porque  las  casas  que  hay  en  ella  son  pocas,  y  ea^ 
tan  muy  distantes  las  unas  de  las  otras ,  como  están  ea 
otros  caminos  de  esta  provincia ,  á  los  cuales  jamas  nadie 
llamó  calle  sino  caminos ,  y  es  cosa  ridiculosa  decir  que 
la  dicha  calzada  se  llama  la  calle  mayor  de  San  Sebastian, 
porque  la  que  lo  es  y  se  llama  asi,  está  dentro  la  misma 
villa  y  estotra  no  es  calle  sino  camino,  y  á  quien  los  de 
San  Sebastian  suelen  llamar  su  mejor  calle  es  al  dicho  su 
Pasage  llamado  de  San  Sebastian ,  al  cual  le  suelen  hacer 
este  favor  cuaiulo  han  menester  á  sus  vecinos  para  que 
estos  sigan  en  sus  pleitos.  Lo  otro,  porque  el  dicho  Pasa* 
ge  mi  parte  quede  exento  y  hecho  villa,  no  por  eso  que- 
dará la  de  San  Sebastian  sin  la  sal  de  las  caserías  y  gran- 
jas que  le  socorren  con  lo  necesario ,  porque  ella  misma 
tiene  en  sus  términos  grandísima  cantidad  de  caserías  y 
granjas  de  las  cuales  ninguna  se  ha  de  eximir  ni  perte* 
necen  al  dicho  I^sage  mi  parte ;  quédanle  tamlnen  mu* 
días  aldeas  enteramente  suyas  á  las  orillas  de  dicho  puer- 
to sil  Pásage  de  San  Sebastiaü  arrimado  á  una  montana 
fértil  y  de  muchas  caserías  en  las  mesmas  orillas  é  lugar 
de  Alea,  tierra  fertilisima  de  los  firutos  que  da  esta  pro- 
vincia con  las  mejores  heredades  de  toda  esta  comarca 
que  son  bonísimas  y  muchas  en  aúmcra  Quédanle  tamr 
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bien  por  aquella  parte  las  poblaciones  dé  la  calzada  y 
hua  y  )a  ribera  que  se  estiende  hasta  Astigarraga  y  coda 
la  parroquia  de  Santa  Gataliiia,  que  es  lo  mas  £ércil  qué 
bay  ea  aquellos  barrios  y  de  grandísima  población.  Qué- 
dale también  toda  la  tierra  y  población  de  Ardga,  que 
es  la  panroquta  de  San  Sebastáaa  el  antiguo ,  toda  ella 
tierra  fértil  y  abundante  y  de  mncha  pQhlackm:,qui6dap^ 
le  los.lugares.de  Iguekk>,  Lesasle,  Arreviaquela,  Urin0t 
ta ,  Alquica  ^  el  valle  de  la  Ununea  que  son  de  su  jqíris^ 
dicción:  con  que  queda  bien  proveída  de  aldeas^  caserías 
y  granjas,  y  asi  no  viene  á  ponder  cosa  por  la  esencioa 
del  dic^  Pasage  jni  parté^eu  lo  cual  no  tiene  sino  una 
poca  de  jartsdiooíon  no  quieta  y  pacifica. sioo  Ut^^josa» 
que  se  estieucte  i;  tan  pocos  pasos  cono  ella  meiuw  alfig^ 
y  la  montaña  de  Jazquivel  i  que  está  arrioiado  es  tai^ 
estéril ,  como  ella  mesma  lo  dke  en  su  petición  de  vein-r 
teda  este,  y  asi  no  puede  esperar  de  ¿1  tantas  cosas  co- 
nio  de  la¿  aldeas  que. le  quedan,  y  si  lo  que  Dios  no  quiet 
ra,  la  didia  villa  viniese  algún  dia  á  nece^wlad^  el  dicho 
I^asage  le  acudiera  con  grandísima  vokitttad.vCorrel^poii<* 
diendo  á  sus  obligaciones  naturales  y  con  mayor  estimu« 
lo  de  señalarse  por  sí  y  con  cabeza  de  entre  sí  mesmo: 
coi^  que  cesa  lo  alegado  en  contrario  de  que  conviene 
<pie  ¿fté  sumisa  la  gente  de  los  dos  Pasages  á  la  jurisdic* 
cbn  y  justicia  de  San  Sebastian  para  el  gc^ierno  del 
puerto  y.  lo  que  en  él  se  ofrece ,  porque  esto  no  puede 
íaltar  por  la  d^^ha  ex^ocioa,  antes  con  ella  se  remedia,  y 
como  agora  están  las  «cosas  no  se  puede  remediar  como 
^tá  dicho  y  alegado  de  antes.  Lo  otro  se  niega  que  k 
tere  y  el  torrero  que  de  pocos  anos  á  esta  parte  es  MO 
Regidor  de  San  Sebastian,  hacen  en  el  dicho  puerto  los 
buenos  efectos  en  contrarió  alegados,  sino  totalmente  los 
e<^trarios  y  muchos  malos  tratamientos  á  los  naturales 
y  extrangeros,  por  lo  cual  los  mecoaderes  dé  Navarra  y 
Aragón  que  solian  traer  sus  lanas  y  otras  mercaderías  al 
dicho  puerto  y  á  la  mesma  villa  de  Sfljn  Sebastian ,  ha 
uiuchos  años  que  no  la  traen,  y  que  todas  enteramente 
las  llevan  á  San  Juan  de  Lus  y  otros  lugares  de  FracK 
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cía,  de  donde  las  llevan  por  mar  á  Flandes,  Inglaterra 
y  Francia,  y  asi  ba  cesado  totalmente  el  trato  que  deseos 
"puertos  de  Guipt&scoa  wlia«  haber  para  los  dichos  Reinos» 
y  el'daño  deestocnan  grande  sea,  bi«i  se  deja  entender, 
^e  Se  pierde  tanta  ganancia ;  y  no  es  ese  el  mayor  daño, 
sino  haberse  disminuido  las  dichas  nav^aciones,  la  ma* 
TÍnerki  y  los  muchos  navios,  que  se  solian  cargar  de  sacas 
de  lana  que  le  fabricaban  para  este  efiocto-,  y  ha  ^vemdo 
su  Magesrad  á  tener  gran  bita  de  marineros  práctióos  y 
espérimtntados  en  las  costas  de  Francia,  Fkndes,  Ingla- 
terra ,  Escocia,  Irlanda  y  otras  setentrionales  paca  donde 
se  solía  navegar  con  las  dichas  lanas  y  otras  meccaderíaf 
de  los  Reinos  de  sn  Magestad,  y  de  h  mesma  manera  se 
han  retraido  y  dejan  de  veuii  al  dicho  puerto  ka  navios 
y  mercaderías  que  solian  venir  de  Francia,  Flandes,  In- 
glaterra y  los  demás  Reinos  arriba  referidos,  por  lo  cual 
los  angeos,  lientos ,  holandas  y  otras  mercaderías  que  so* 
lian  traer  en  tiempois  pasados  al  dicho  puerto  doi^de  las 
solían  comprar  los  naturales  de  estos  Reinos  de  su  Ma* 
gestad ,  y  embarcarlas  para  Sevilla,  y  llevarlas  desde  aili 
por  su  cuenta  á  las  Indias,  ya  no  vienen  mas  á  este 
trato;  antes  los  mesmos  estrangeros  se  las  llevan  á  Sevi- 
lla y  otros  puertos  del  Andalucia ,  y  desde  aili  las  cargan 
Ctra  las  Indias  i  su  cuenta  de  ellos^  defraudando  &  su 
agestad  y  sus  vasallos  de  los  intereses  que  estos  solian 
tener,  y  de  estosy  otros  muchos  males- son  causa  los  di- 
chos torreros  y  la  villa  de  Saa  Sebastian  por  las  jinevas 
imposiciones  que  imponen  ea  el  xticho*  puerto  contra  lo 
mandado  per  el  Señor  Rey  Don  Enrique  con  :palabras 
claras  y  muy  rigurosas:  y  no  se  cuentan. aquí  otras  cosas 
porque  no  pertenecen  á  este  pl^to,  y  cuando  su  Mages- 
Cad  las  quiera  mandar  aTcriguar  hallará  la  verdad  de 
ellas:  y  asi  se  ni^a  todo  lo  en  contrario. al^sido. en  cuan- 
to toca  al  dicho  puerto ,  y  también  se  niegan:  las  prisio- 
nes que  hacen  los  torreros,  y  las  que  se  dice  que  hacen 
los  diputados  y  jurados  del>  dicho  lugar,  porque  ellos  no 
tienen  ninguna  jurisdicción  en  lo  civil  ni  criminal,  y  aá 
no  hay  razoi^  para  que  no  se  le  dé  al  dicho  Pasage  su 


jiutida  préBente  cual  y  de  k  manerSt  que  k  tiene  pedida; 
y  en  ciianto  á  lo  ^ué  se  alega  en  contrario  que  las  depo* 
síciones  que  han  hecho  en  este  pleito  cualesquier  vecinot 
de  los  dos  lugares  del  Pasage,  y  ddl  lugar  de  Lezo  y  vi-^ 
Ik  de  la  Renterk,  y  valle  de  Oyarzun,  han  sido  y  soii 
en  su  propia  causa  y  hecho ,  y  oomo  peisonas  interesaT 
das, y  lo  demás  alegado  en  contrariarse  req^ndc)  que 
Ho  ha  lugar,  y  que  carece  de  rekcion  verdadera ,  lo  qu^ 
en  contrarío  se  dice,  porque  lo  primero  en  este  pleito  uq 
han  sido  testigos  ningunos  veónM  del  dicho  Pasage  mi 
parte,  y  lo»  que  pareciere  ser  Vecinos  del  Pasage,  todof 
son  de  el  otro  Pasage  que  todo  él  es  de  la  jurisdicción  d^ 
k  villa  de  San  Sebastian,  y  los  de  él  son  vecinos  deja 
mesma  vilk ,  y  aquel  es  el  Pasage  á  quien  k  mesma  villa 
llama  su  mejor  calle  ó  ealíe  mayor,  Y  ^^  ^^  interesados 
con  ella  y  no  con  el  ÍPasage  mi  parte.  Lo  otro  porque  los 
de  Renterk  y  Oyarzun  no  son  interesados. en- este. plei.t^, 
porque  ellos  ya  son  villas,  y  en  cada  una  hay  dos  Alcal- 
des ordinarios  y  los  demás  ministros  de  justicia ,  y  'asi 
la  dicha  vilk  de  la  Rentería  como  el  Valle  de  Oyarzun 
tienen  en  el  dicho  puerto  del  Pasage  jurisdicción  civil  y 
criminal  alta  baja  meromixto  imperio  en  sus  navios ,  bkr- 
cos  y  bajeles,  y  las  personas,  mercaderks  y  cosas  que  es- 
tan  en  ellas ,  y  andaíi  en  ellas  con  varar  altas  ^  justick 
y  las  demás  insignias  de  elk,  como  y  de  k-mesma  mane* 
ra  que  las  de  k  i^lk  de  San.  Sd)astian,  y  esto  lo  tiene4 
privativamente,  ^n  concurso  de  San  Seliastian  ni  sus  ju^bt 
ticias ,  y  por  esta  piarte  antes  son  interesados  contra  el 
didio  Pa$^  por  lo  que  se  deja  entender:  y  los  de  Lem 
tampoco  son  interesados  ,  porque  ellos  no  pretenden 
exención ,  y  son  de  la  jurisdicción  de  la  vilk  de  Fuente^ 
i'alHa,  que  es  parte  contrark  en  este  pleito,  y  ea  de  pre- 
sumir que  antes  querrán  estar  bien  con  la  dicha  su  viUa 
que  con  el  dicho  Pasage  que  trata  de  eximirse  de  su  jur 
i*isdiccion.  Lo  otro  porque  el  no  haber  mucha  distanck 
entre  los  dichos  lugares,  villa  y  valle,  no  es  razón  para 
qué  los  vecinos  de  ellos  no  sean  buenos  testigos  en  este 
pleito,  poixpie  para  serlo  es  menester  que  hayan  visto  lo 
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que  en  el  pleito  se  alega ,  y  para  verlo  8on  loe  mejores 
los  mas  vecinos,  y  asi  queda  frustrado  lo  alegado  en  con- 
trario; atento  lo  cual  pido  y  suplico  á  Y.  que  sin  em- 
bargo de  la  pretensión  contraria  mande  proveer  jusdcia 
en  todo,  según  que  agora  y  antes  lo  tengo  pedido  y  cos- 
tas ,  y  para  ello  Scc^J).  Juan  Gachupín. 

£1  Fiscal  pide  lo  mismo  y  pide  y  suplico  á  Y. 
mande  retnitir  este  pleito  al  G>nsejo  de  la  Real  Haden- 
da,  y  para  ello  Scc^-lFrancisco  Fernandez  Pantoja. 

Concuerda  con  el  alegato  original  que  obra  en  los 
autos  hechos  en  la  condsion  del  íieenciado  Semando 
de  Ribera ,  en  ios  papdes  intitulados  Expedientes  de 
jffacienday  legajo  numero  ^S'^.^^std  rubricado. 

NcíM.  cxxxn. 

Apantamiento  sobre  la  exención  de  alganos  pne- 
Llos  de  la  Provincia  de  Guipúzcoa  de  las  cabezas 

de  sus  jurisdicciones. 

.    Libros  de  Mercedes ,  Asientos  y  Ventas  en  el  Real  Arclúyo  de 
Simancas.  Libros  números  25 1  ,  2 54  9  ^64  J  36a« 

s6  de  Enero'  En  la  villa  de  Madrid  á  veinte  y  seis  de  Enero  de  mil 
de  1 61 5.  y  seiscientos  y  quince  se  formalizó  Escritura  de  Asiento 
entre  la  Real  Hacienda  y  los  lugares  de  Abalazqueta,  Ama- 
sa ,  Aroezqueta ,  Anoeta ,  Beasain ,  Zaldibia  y  Martin  Ibañez 
de  Ubayar  en  su  nombre,  sobre  eximirlos  de  la  villa  de 
Tolosá,  concediéndoles  jurisdicción  en  primera  instancia, 
por  cuya  gracia  se  obligaron  á  servir  á  su  Magostad  con 
Veinte  y  cinco  ducados  por  cada  vecino. 

Jsi  resiüta  de  los  registros  que  estfxn  asentados  en 
tos  libros  de  Mercedes ,  Asientos  y  Ventas.  Libros  /iiíme- 
ros  aSi ,  a54,  264  y  36a  en  sus  respectivos  artículos. 
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NtfM.  cxxxnL 

Declaración  del  Príñlegio  de  la  Alcaldía  de 
Sacas  á  la  Provincia  de  Guipüzcoa. 

Libros  de  Mercedes  j  Privilegios  en  el  Real  ArclÚTO  de  Simancas* 

Libro  núm*  S939  art*  ii« 

Don  Felipe  fice  *—  Por  cnanto  loe  Señores  Reyes  Ca-  3o  de  Se« 
tólicos  Don  Fernando  é  Doña  Isabel ,  por  una  Girta  de  ^^^^'^  ** 
Provisión  firmada  de  sns  manos,  dada  en  Yalladolid  á  '  ^  * 
veinte  y  tres  de  Diciembre  de  mil  (cuatrocientos  setenta  , 
y  cinco,  hicieron  merced  á  vos  la  muy  noble  y  leal  Pro- 
vincia de  Guipúzcoa,  en  consideración  de  vuestros  mu- 
chos ,  continuos  y  leales  servicios ,  del  oficio  de  Alcalde 
de  sacas  y  cosas  vedadas '  della  y  de  vuestros  vecinos  y 
moradores,  perpetuamente  para  siempre  jamás  en  virtud 
de  la  renunciación  que  en  vuestro  favor  hizo  D.  Menjon 
González  de  Andia  que  entonces  le  tenia ,  y  confirmaron 
y  aprobaron  cierta  sentencia  dada  por  jueces  arbitros  en 
pleito  que  sobre  cosas  tocantes  al  dicho  oficio  se  trató 
entre  vos  la  dicha  Provincia  y  Rodrigo  Zapata,' y  man- 
daron que  sus  herederos  y  subcesores  no  lo  pudiesen  usar 
en  las  villas  y  lugares  della,  y  que  vuestros  vecinos  fue- 
Mi  exentos,  libres,  francos  y  reservados  de  cualesquier 
derechos,  aduanas,  salarios  y  penas  á  la  dicha  Alcaldía 
de  sacas,  anexos  y  perteneci«ites,  cuya  merced  y  pre* 
it>gativa  los  dichos  Señores  Reyes  Católicos  por  otra  su 
Carta  y  provisión  de  doce  de  Julio  de  mil  cuatrocientos 
setenta  y  nueve  aprobaron,  confirmaron  y  mandaron 
guardar  sin  embargo  de  las  contradicciones  hechas  por 
Don  Sancho  de  Velasco,  Juan  Zapata  y  Gfir<áa  Embito; 
y  en  su  conformidad,  por  una  dé  vuestras  ordenanzas, 
acordastes  que  el  Alcalde  de  sacas  que  eligieseis  hubiese 
de  tener  y  tuviese  sesenta  ducados  de  salario  de  once  rea* 
'^  por  su  tanda  de  los  seis  meses,  y  demás  dellos  hubie- 
^  de  haber  los  descaminos  que  se  hiciesen ,  pagándoos 
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ante  todas  ooeas  el  quiato  de  todo  lo  que  montare,  y  que 
de  los  cuatro  quintas  que  restasen  se  hubiesen  de  pagar 
las  costas  que  se  hiciesen  sobre  ello,  y  al  denunciador  la 
parte  que  le  tocase  sin  que  hubiésedes  de  contribuir  en 
cosa  ni  en  parte  dello,  y  que  el  Escribano  tuviese  ansi 
mismo  dé  salario  treinta  ducados  de  á  once  reales  repar- 
tidos en  la  forma  que  los  sesenta  del  Alcalde  de  sacas:  y 
el  Emperador  mi  revisabuelo  y  Señor  por  una  Cédula  de 
veinte  y  tres  de  Mayo  de  quinientos  veinte  y  uno  la 
aprobó  y  confirmó  s^un  mas  larj^  en  las  didúis  piovi* 
siones  y  confirmaeioikes^  cédula  y  ordenanzas  á  que  nos 
referimos  se  contiene,  cuyo  tenor  es  el  siguiente.  Don 
Fernando  y  Doña  Isabel  fice  .«Al  Principe  Don  Joan 
nuestro  muy  caro  y  muy  amado  hijo  primogénito  here« 
dero ,  y  á  los  Duques,  Prelados,  Marqueses,  Condes,  Ri- 
cos hombres.  Maestres  de  las  Ordenes,  Priores ,  Gomen- 
dadores  y  Suboomendadorés,  Alcaides  de  los  castillos  y 
casas  fuertes  y  llanas ,  y  á  los  del  nuestro  Consejo  y  Oi- 
dores de  las  nuestras  Audiencias,  Alcaldes  y  Notarlos ,  y 
otras  justicias  cualesqui»  de  la  nuestra  Casa  y  Corte  y 
Chancillería,  y  á  todos  los  Concejos,  Corregidores,  Alcal** 
des  y  Merinos  y  Prebostes,  Jurados  y  Redores,  Caba- 
lleros, Escuderos,  Oficiales  y  hombres  buenos,  asi  de  la 
nuestra  muy  noble  y  leal  Provincia  de  Guipúzcoa,  como 
del  Condado  de  Vizcaya  y  de  todas  las  otras  ciudades,  vi- 
llas y  lugares  de  los  nuestros  Reinos  y  Señoríos  que  agm^ 
son  ó  serán  de  aqui  adelante,  y  á  otras cualesquier  perso^ 
ñas  nuestros  vasallos  subditos  y  naturales  de  cualquier  es- 
tado y  condición,  preeminencia  ó  dignidad  que  sea  á  quien 
atañe  ó  atañer  pueda  lo  en  esta  Carta  contenido,  y  á  ca- 
da uno  y  cualquier  de  vos  á  quien  esta  nuestra  Carta  fue* 
re  mostrada  ó  el  traslado  della  signado  de  Escribano  púr 

blico,'  salud  y  gracia. Sepades  que  Nos  mandamos  dar 

y  dimos  una  nuestra  Carta  firmada  de  nuestros  nombres^ 
sellada  con  nuestro  sello ,  su  tenor  de  la  cual  es  este  que 
se  sigue  Don  Fernando  y  Doña  Isabel  &c. —  A  los  Pnn 
curadores  de  los  Escuderos  hijosdalgo  de  las  villas  y  lu- 
gares de  la  nuestra  noble  y  leal  Provincia  de  Guij^úzooa» 
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éá  cada  lino  de  tos  á  quien  esta  nuestra  Carta  fuere  mos^ 
trada  -6  traslado  deUa  signado  de  Escribano  público ,  sa^ 
lud  y  gracia.  Sepades  que  vimos  una  petición  que  nos  en- 
viastes  sellada  con  el  sello  desa  dicba  Provincia,  atando 
juntos  en  la  junta  en  el  lugar  de  Usaraga,  por  la  cual  de- 
cís que  esa  dicha  Provincia  y  vecinos  y  moradores  della 
siempre  fueron  francos,  libres  y  exentos  del  pago  de  las 
Aduanas  y  Alcaldía  y  cosas  vedadas  por  privilegio  que 
tienen  los  dichos  Concejos  de  las  dichas  villas  de  los  Reyes 
nuestros  progenitores  para  poder  contratar  ansi  por  mar 
como  por  tierra  con  sus  bienes  é  cosas  y  mercadurías  con 
los  Reinos  de  Francia,  é  Inglaterra  y  Aragón  y  Navarra, 
y  Ducado  de  Bretaña,  y  con  las  gentes  dellos,  porque  esa 
tierra  es  toda  montana  é  fragosa,  é  non  hay  en  eUa  nin^ 
guna  cosecha  de  pan  ni  vino,  y  por  estar  segund  que 
eátá  en  los  confines  destos  nuestros  Reinos ,  y  en  la  fron- 
tera de  Navarra  y  Francia ,  é  que  sin  tratar  con  ellos  no 
podría  ninguna  persona  buenamente  vivir  en  ella,  por- 
que asi  de  los  dichos  Reinos  como  de  otros  Reinos  ex* 
trafios  se  proveen  y  bastecen  de  la  mayor  parte  de  todos 
los  mantenimientos  que  han  menester,  y  que  si  no  fuera 
pdr  causa  de  la  dicha)  libertad  y  exención ,  que  en  la  di- 
clia  Provincia  no  sé^  hiciera  ninguna  puebla  en  ella ,  y 
que  si  la  dicha  exención  y  franqueza,  y  uso  y  contrata* 
cionde  los  dichos  Reinos  non  hubiesen,  que  la  dicha  tier- 
ra luego  se  despoblaría,  dé  lo  cual  se  nos  rescreceria  gran 
deservicio  y  daño  á  los  pobladores,  como  quiera  que  es 
verdad  que  los  Reyes  pasados  nuestros  progenitores  so* 
lian  proveer  de  algunas  personas  de  la  Alcaldía  de  sacas 
y  cosas  vedadas  de  la  dicha  Frovinda ,  pensando  que  era 
necesario  de  haber  en  la  dicha  Provincia  el  dicho  oficio 
de  Alcaldía  como  lo  hay  en  otros  lugares  y  partidos  de 
los  dichos  nuestros  Reinos;  pero  las  tales  personas,  por 
las  dichas  provisiones  que  les  dieron  del  dicho  oficio,  ni 
por  algunas  deltas  nunca  usaron  del,  ni  les  fríe  dado  lu- 
gar á  ello  por  la  dicha  Provincia  por  ser  contra  la  dicha 
su  libertad;  especialmente  que  el  Señor  Rey  Don  Juan 
nuestro  Padre,  de  gloriosa  memoria,  bobo  hecho  merced 
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del  dicho  oficio  de  Alcaldía  á  Martin  López  de  Irlbar, 
vecino  de  la  villa  de  Tolosa,  y  por  su  fin  á  D.  Meojoa 
Gonzales  de  Andia,  y  Sebastian  de  Aguenaga  que  es  fi- 
nado ,  los  cuáles  asimesmo  no  usaron  del  dicho  oficio  de 
Alcaldía ,  ni  otro  por  ellos  por  ra2x>n  de  la  dicha  liber-- 
tad  y  exención ;  lo  cual  no  embargante  que  después  de 
fallecido  el  dicho  Rey  Don  Juan,  Rodrigo  2^pata,  Alcal- 
de que  fue  de  las  sacas  y  cosas  vedadas  de  los  Obispados 
de  Burgos  y  Calahorra  con  {avores  que  hobo  del  Rey  Don 
Enrique,  nuestro  hermano,  que  Dios  haya,  ganó  ciertas 
provisiones  contra  la  dicha  Provincia  sobre  razón  de  la 
dicha  Alcaldía ,  y  que  en  su  nombre  y  por  su  poder  fa- 
tigó mucho  á  la  dicha  Provincia  y  vecinos  della  García 
Embito,  vecino  de  la  dicha  ciudad  de  Burgos,  diciendo 
que  los  de  la  dicha  Provincia  habian  sacado  cosas  veda- 
das para  fuera  de  nuestros  Reinos ,  no  se  entendiendo 
ni  estendiendo  á  la  dicha  Provincia  lá  merced  que  el  di- 
cho Rodrigo  Zapata  tenia  del  dicho  oficio ,  ni  ansLmismo 
las  que  hobieron  sus  antecesores  porque  la  dicha  Pro* 
vincia  es  de  los  Obispados  de  Pamplona  que  es  en  Na- 
varra, y  del  Obispado  de  Bayona,  que  agora  es  en  Fran- 
cia,  y  si  alguno  de  los  dichos  lugares  entran  en  el  dicho 
Obispado  de  Calahorra,  aquellos  son  muy  pocos  é  no  con* 
tratan  con  los  dichos  Reinos  como  las  otras  villas' y  luga- 
res de  la  dicha  Provincia,  sobre  lo  cual  la  dicha  Provincia 
hobo  con  el  dicho  García  Embito  asaz  contiendas  y  de- 
bates hasta  tanto  que  el  dicho  Garciá  Embito  en  nombre 
del  dicho  Rodrigo  Zapata  de  la  una  parte'  y  de  la  otra 
cierto  Procurador  que  para  ello  la  dicha  Provincia  dipu- 
tó en  su  nombre  comprometieron  la  dicha  causa  en  ma^ 
nos  de  ciertos  jueces  arbitros,  los  cuales,  visto  lo  dicho 
y  alegado  ante  ellos  por  ambas  las  dichas  partíes ,  y  las 
escrituras  y  probanzas  que  ante  ellos  se  presentaron,  fue 
por  ellos  dada  y  pronunciada  una  sentencia  por  la  cual 
dieron  á  la  dicha  Provincia  y  vecinos  y  moradores  della 
por  libres  y  quitos  para  siempre  jamás  dé  todo  lo  pedido 
y  demandado  contra  ella  por  el  dicho  Garcia  Embito  en 
nombre  del  dicho  Rodrigo  Zapata  como  su  lugarteniente 
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en  d  dicHo  oficio  de  Atcaldia :  la  cnal  didiá  «ftiileiicia 
pasó  y  es  pasada  en  cosa  juzgada,  y  fueoonaentida  y  en»* 
logada  por  las  didbas  parces ,  y  fue  mostrada  ante  Nos 
origuialmente ;  y  que  después  el  dicho  García  Embito, 
yeodo  contra  él  tenor  y  forma  de  la  dicha  sentencia  ^  no 
guardando  aquella ,  dende  cierto  áempp,  los  tornó  á  £ui« 
gar  por  la  dicha  causa  por  favores  que  tenia  el  dicho  Bo* 
drigo  Zapata  del  dicho  Rey  Don  J^rique  nuestro  her- 
mano: y  ansinusmo  Don  Sancho  de  Yelasco  por  razón  de 
una  merced  que  le  hizo  el  dicho  Bey  Don  Enrique  de 
las  pena»  y  perdimientos  de  bienes  en  que  diz  que  ha-^ 
bian  intnirrido  los  vecinos  y  moradores  de  la  dicha  Pro* 
vincia  por  haber  sacado  cosas  vedadas  fiíen  de  los  didaos 
nuestros  Reinos  é  Señoríos  fiítigó  á  muchos  de  la  dicha 
Provincia ,  é  que  agora  el  dii^ho  D.  Menjon  Gkmzalez  de 
Andia ,  viendo  la  libertad  y  exención  de  la  dicha  Provia* 
cia,  y  la  gran  necesidad  de  ella,  renunció  y  traspasó  la 
dicha  merced  del  dicho  oficio  y  Alcaldía  de  sacas  y  oosas 
vedadas  que  él  asi  tenia  del  dicho  Rey  Don  Juan  nues^ 
tro  Padre  en  la  dicha  Provincia,  segund  parece  por  la 
dicha  renunciación  que  fue  mostrada  y  presentada  ante 
Nos  por  vuestra  parte  originalmente,  firmada  del  nombre 
del  dicho  D.  Menjon  González ,  y  signada  de  Escribano  pú« 
blico ,  y  asimismo  la  dicha  merced  original  que  del  dicho 
oficio  le  fue  hecha  por  el  dicho  Rey  Don  Juan ,  por  la 
cual  dicha  renunciaci<xi  nos  envió  á  suplicar  hiciésemos 
nierced  del  dídio  oficio  de  Alcaldía  <le  las  dichas  sacas  j 
cosas  vedadas  á  esa  dicha  Provincia ,  Concejos  é  vecinos 
moradores  della  para  que  sean  firancos  é  libres  del  dicho 
oficio,  según  que  siempre  lo  han  sido  y  son,  y  le  sea 
guardado  su  posesión  y  libertad  y  exención,  segund  que 
^  largamente  en  la  dicha  renunciación  se  hace  men- 
ción: por  ende  que  sobrello  os  proveyésemos^  mandando 
coo&rmat*  la  dicha  sentencia  que  asi  entre  -la  dicha  Pro- 
vincia y  el  dicho  García  de  Embito  en  nombre  del  dicho 
Bodrigo  Zapata  fue  pronuUciada,  y  añmismo  dar  las  Car* 
tas  y  Provisiones  que  hobiesen  menester  para  que  os  f  uo- 
^  guardada,  y  fuésedes  Ubres  y  exentos  de  la  dicha  Al- 
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caldia,  haciéDclooe  merced  della  ó  vos  matidásemoB  pro-» 

fKT  como  la  nneatra  merced  fuese. E  Nos,  acatando  y 

eonsiderando  los  muchos  y  leales  y  señalados  servicios 
que  en  los  tiempos  pasados  esa  dicha  Provincia  y  vecinos 
é  moradores  della  hicieron  á  los  Reyes,  de  gloriosa  me^ 
moria,  nuestros  progenitores,  y  Icis  continuos  y  leales 
servicios  que  á  Nos  han  hecho  y  hacen  cada  dia:  y  otrc^ 
sí  por  os  hacer  bien  y  merced  tuvimoslo'por  bien,  y  por 
la  presente  hacemos  merced  del  dicho  oÉcio  de  Alcaldía 
de  las  dichas  sacas  é  cosas  vedadas  á  la  didia  Provincia  de 
Guipúzcoa  é  Concejos  y  vecinos  y  moradores  della  que 
i^ora  son  ó  serán  de  aqui  adelante,  para  ciempré  jamás, 
que  asi  ^en  ellos  renunció  y  traspasó  ^  dicho  D.  Menjoa 
González ,  como  suso  es  dicho ,  y  ansimismo  confirmamos 
y  aprobamos  la  dicha  sentencia ,  que  asi  fiíe  dada  y  pro- 
nunciada por  los  dichos  juecies  áii>itros  entre  el  dicho 
García  Embito  en  ncMuInre  del  dicho  Rodrigo  Zapata ,  y 
la  dicha  Provincia  y  todo  lo  en  ella  ccmtenido ,  y  ca¿ 
cosa  y  parte  dello ,  segund  en  la  manera  y  forma  que  en 
ella  se  contiene ,  y  queremos  y  es  nuestra  merced  y  vo- 
luntad que  vak  y  sea  firme  y  valedera  para  siempre  ja- 
más, yque  los  herederos  y  subcesores  del  dicho  Rodrigo 
^Zapata  que  han  subcedido  ó  subcedieren  en  el  dicho  ofi- 
cio ^e'  Alcaldía  de  sacas  de  los  dichos  Obispados  de  Bur- 
gos y  Calahorra  nin  otras  personas  ni  persona  alguna  de 
cualquier  estado  ó  condición,  ó  juridiciou,  preeminen- 
m  ó  dignidad  que  sea,  hin  otras  personas  en  su  nombre 
no  puedan  usar  ni  usen  el  dicho  oficio  de  Alcaldía  de  las 
dichas  sacas  é  cosas  vedadas  de  la  dicha  Provincia  de  Gui- 
púzcoa y  villas  y  lugares  de  ella ,  nin  cosa  alguna  que 
al  dicho  oficio  ataña  y  pertenezca  en  ningún  tiempo  ni 
por  alguna  via  ni  manera  alguna  que  sea,  ni  lo  puedan 
haber,  ni  hayan ^  ni  tengan,  ni  usen  contra  el  tenor  y 
forma  de  la  dicha  sentencia,  y  dé  lo  contenido  en  esta 
dicha  nuestra  Carta,  nin  por  razón  del  hayan  ni  lleven, 
ni  puedan  haber  ni  llevar  derechos,  ni  salarios,  nin 
aduanáis,  nin  penas,  nin  deácamtnos,  ni  adiaques,  ni 
otra  cosa  alguna,  non  embargante  cualesquier  cartas  y 
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pñvUc^os,  y  iobrecartas  y  coalnqnicr  otras  prenrmoam 
que  las  dkbas  personas  ó  cualesquier  deltas  tengan  y  les 
bayan  sido  dadas  sobre  razón  del  dicho  oficio  de  Alcaküa» 
asi  por  los  dichos  Reyes  nuestros  progenitores,  como  por 
el  dicho  Rey  Don  Enrique  en  cualquier  manera  ó  por 
cualesquier  causas  y  raaones,  nin  ansinúsmo  embargante 
cualquier  merced  ó  mercedes  que  Nos  6  cualquier  de 
Nos  hayámoa  £táío  ó  hicjésemos  de  aqui  adelante  del  di- 
cho oficio  á  otras  cualesqui»  personas  por  virtud  de  cua- 
lesquier nuestras  Cartas  y  Albalaes,  que  Nos  por  la  pre- 
sente las  revocamos  y  casamos^  y  anulamos  y  damos  por 
ningunas  y  de  ningún  valor  ni  eiecto,  y  queremos  y  qs 
nuestn  merced  y  voluntad  que  no  bayan  ni  puedan  ha^- 
ber  vig^  ni  efecto,  ni  sean  cumplidas  ni  egecutadas,  ni 
las  tales  p^sonas  á  quien  fueron  ó  fueren  fechas  las  tales 
inerced  ó  mercedes  puedan  gozar  ni  gocen,  pi  usar  qi 
4]sen  dellas  ni  les  seasu  guardadas,  ni  por  viitnd  dellas 
-piuidan  haber  el.  dicho  oficio  de  Alcaldía,:  i¿  en  cosa  al**- 
guoa.dél,  como  quiera  que  en  ellas  se  oentengan  cuales- 
quier iiláiisulas  derogaúvas^  y  otras  firmeaaS  y  fuerzas  y 
abrogáfiicHies  y  derogaciones  y  penas  y  emplazamientos 
porque  eeriaa  dadas  y  ganadas  ohi  relación  no  verdade» 
la,  y  por  importunidad,  y  en  gran  agravio  y  per  juicio 
<]e  la  dicha  nuestra  Pi'ovineia  y  de  las  villaa  y  Concejos 
y  veeinos  é  moradores  dellas  contra  la  dicha  su  libertad 
y  exención  y  posesión  en  que  han  estado  y  están ,  y  ansi- 
uiismo  contra  el  tenor  y  forma  de  la  dicha  sentencia  que 
de  suso  se  hace .  memáon :  y  es  nuestra  merced  que  sin 
smUirgoyde  tDdo  ello  ni  de  otra  .cualquiera  cosa  que  en 
contrariotel  ó  ser  puede^los  Concejesiy  moradores  de  la 
dicha  Provincia  ni  y'úhs  é  lugares  que  agora  son  y  serán 
de  aqui  adelante  sean  exentos  y  libres,  urancos  de  cua-> 
lesquier  derechos^  aduanas  y  salarios  y  pems:á  la  dicha 
Al<^ia  de  sacas  anexos  y  pertenecientes,  agora  y  de  aqu^ 
adelante  para  siempre  jamás;  y  si  las  tales  cartas,  privi* 
legios  y  sobrecartas  y  otras  cualesquier  provisiones  vos 
fuaren  mostradas  y  presentadas  de  aqui  adelante  por  las 
personas  á  quien  fueren  dadas^  ó  por  otras  en  su  nooír* 
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bre,  que  las  non  cumplades  ni  £agade8  lo  en  días  conté- 
nido,  ni  por  ellas  ncibadesal  dicho  oficio  á  las  tales  per^ 
sonas  ni  algunas  ddilas,  ni  lesdejedes  ni  consinftaldes  usar 
del  nin  haber  derechos,  ni  salarios,  ni  penas,  ni  otra  co- 
sa alguna,  porque  nuestra  merced  es  que  sin  eníbar* 
go  dellas  esa  dicha  Prorincia  y  Tecinos  della  sean  li- 
bres y  francos  de  k  dicha  Alcaldía  de  sacas,  sc^gun  di- 
cho es,  é  que  por  las  non  cumplir  non-cayades  ni  inr 
currades  en  las  penas  ni  eaaplazaáiientos  en  ellas  con- 
tenidas ,  ca  Nos  vos  damos  por  libres  y  quitos  de  to- 
do ello  á  Yos  y  á  vuestros  bienes  para  siempre  jamás, 
pues  que  Nqs  hacemos  merced  del  djcho  o6cio  de  Alcal- 
día á  la  dicha  Provincia  é  Concejos,  vecinas  y  morado- 
res  della  en  la  manera  susodicha,  y  es  nnestra  merced 
que  el  dicho  ofido  lo  haya  y  tenga  la  díelia  jnxivinda 
para  siempre  jamas :  y  sobre  esto  mandamos  á  los  Du- 
ques» Pretados-,  Cjondes,  Marqueses ,  Ricos  Homes,  Maes- 
•tres  de  las  órdenes;  Peores  é  Cbniendádores,  é  Snbco- 
«mudadores , '  Aloaídes  de  loa  castillos  y  casas  fuertes  y 
llanas,  y  á  los  del  nuestro  Cionsejo  y  Oidores  de  la  nues- 
tra Audiencia,  Alcaldes  y  notarios,  y  otras  justicias  y 
oficiales  «cualesquiér  de  la  nuestra  Casa  y  Ciorte  y  Ghan- 
cillería ,  y  á  todos  los  Gonoejos,  Corregidores,  Alcaldes, 
Merinos,  Prebostes ^  BegidOTes,  Jurados,  Caballeros,  Es* 
euderoB,  oficiales  y  ahornes  buenos  asi  de  las  dichas  villas 
y  lugares  de  la  dicha  provincia  de  Guipá<coa  é  Condado 
de  Vizcaya,  como  de  todas  ha  otras  ciiKlades,  viUat  y  lu- 
gares de  los  nuestros  ibúnos  y  Señoríos,  qoe  í^ara  son  ó 
serán dic  aquí  adelante,  é  á  cada  uno  dbllo»  y  á  otras 
cualesquier  personas  nuestros  vasallos  é  subditos  y  na- 
turales de  cualquier  estado  é  condición,  preeminencia  ó 
dignidad  que  sea ,  á  quien  esta  nuestra  Carta  fuere  mo^ 
traída  ó  el  tvaslado- della  signado  como  dicho  cs^  que 
guarden  y  cumplan  y  hagan  guardar  y  cumplir  a  la  di- 
cha provincia  die  Guipúzcoa  é  Concejos  y  nioradores  de« 
lia  y  á  cada  uno  delbs  para  siempre  jamas  esta  dicha 
merced  que  les  Nos  JEacemos  del  didbo  ofido  de  Akaküa 
de  las  sacas  en  la  forma  v  maúesa  susodicha:  y  asimismo 
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&  dicha  Matabcia  que  áe  6tido  se  haofe  inencioii  en  tddo  y* 
por  todo  según  que  eti'  ellas  y  en-  ^da  xina  dellas  se  con^' 
tiene,  é  que  oontra  el  lénor  é  fonaná'  dellas ,  ni  de  lo  én* 
ellas  contenido,  nin  de  cosa  alguna  nin  patte*  delló,  les 
non  vayan,  nin  pasen,  nin  consientan  ir  ni  pasar  en  aW 
gua  tiempo  ni  por  akuna  manera :-  sobfti  k>  tsual  manda«^ 
moB  i  fes  nü^troB  Gbáneilletea  y  taotdrio9  y  ;á  los  otros 
nuestros' oficiales  y  cdneertaclbi^b  que  "eéttti  á  la  tabla  de 
los  nuestros  sellos  q(ae  den  y  libren,  é  pasen,  é  ée^leuf  éC 
la  dicha' prdt  inda  j  Oon¿ejos,  Tecinos  y  moradores  della 
nuestra  Ck^ta^de  privile^o,  y  lasotirás  nuestras  cartas  y 
sobí^ecsártáilas  niás^'firiiies  y  btidiarités^qné  ¿DÉenester  hUr 
biéreii  en  ¿stá  liazoq  cada^y  tiiánd^  que  pot  ellos  ó  por  st» 
piYX)uiadbreé^fe^fQe!re  pedido;  Y'  los  Unos  ni  íos^  otros  no 
Bigades'  ende  ál  por  alguna  tnafnéra  sopeña  de  la  nuestra 
iberced  y  privación  de  los  oficios  é  confiscación  de  los 
bienes  de' los  que  toc<tttt#Ék*k)t]iáéier^  la  nuestra 
Cátnará:  y  demás  (por  cualquier  '6  cfnalasquier  por  quiéñ' 
ñtKáré  de  lo  áá  'fei^r  é  cnMfiit  mandamos  al  heme  que 
esta  imésm€arta  mcn^tráre' ó  el  áiclío  su  traslado  signan- 
do, como  dicho  es*,  que '  les  emplace  que  parezcan  ante 
Nos  en  la  nuestra  Corte  del  dia  que  Ids  emplazare  hasta: 
qninée'diás  primeros  siguientes  'so  la  dicha  pena:  so  la' 
cual  mandárnosla  Cualquier  EsctibaUO'público  que  parar 
esto  ñieit/'lhñiádo'  que  dé  en¿b  al  que  ge  la  mostrare 
testimonio  signado  con  su  signo,  porque  sepamos  como 
«e  cumple  nuestro  inandado,  de  lo  cual  mandamos  dar  y 
dimosestánu^éstra  Garta'firmada  de  nuestros  nombres  sella- 
da eon  el  nuestro  sello.  Dada  en  la  noble  villa  de  Vallado^  • 
lid  á  Yeifeite  y  tre^  días  del  mes*  de  Diciembre ,  año  del  nas-^ 
cimiento  de  nuestro  Señor  Jesucrbco  de  mil  cuatrocien- 
tos setenta  y  cinco  an»6—Y0  EL  REY— YO  LA  REI- 
NA.-1-.Y0  Fernán  Nüñez  Secretario  del  Rey  y  de  la  Rei- 
na nuestros  Señores-,  b  fice  esery3Ír  por  su  mandado. ; 

Itegistrada._GliañciÍler .E  agora  por  parte  de  la  dicha 

provincia'  de  Guipákcoa  á  Nos  fue  fecha  relación  que 
Don  Sancho  de  Yelasco ,  y  Juan  Zapata,  y  Garcia  Endi- 
to é  otras  algunas  personas,  diciendo  ellos  pretei^er  ha* 
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l^r  y  tmw  derecho  i  la  dicha  Alcaldía  de  saca». de  bi 
dkha  provuicia  ae  haii  Qptroiii^tídp  é  quií^en  eniroiiieter 
de  led  perturbar  el  dicho  oficio,  d^  Alcaldía  y  Ija  «lerced 
qvm  tienen  de  usar  della,  de  lo  cual  dice  que  ai  usasen 
quellos  recibirian  mucho  agravio  y  daño ,  y  nos  suplica* 
ron  y  pidieráia  poi;  mepreed  tuerca  dello  con  remedio  de 
yuAticia  lea  jMrovey^iteipos » npaiiidándol^  ,coafirnMU{  6  dar 
aiieptira  Qsirtsaí  p^»  qii^  iai  dicha  Cactia  .suso  incorpoirada, 
y.  la  Uleread  que  por  virtud  deUa  del  dicho  oficio  de  Al- 
caldía  tienen t.l^/fuer0  guardada  ówá^U,  auesora  JUer- 
Qpd  ÍMese: .^. poírqü». I* iWWra M^i:!Q^ ¡es .que  la  mercal 
qm)  la  diaha  pn^vinppn.tieM  dd  4lQboa6icip:de  Alcaldía 

en  .t(^  ;les  ini»  y  9í9f .  I^WP^^  Dw 

Sancho  «jJtfW  Zapata;  ^Qafeeb  EosiMo  joi  «ua  kigsurei 
tenientes  ni  otra  peipsoí^  m  pervonas  algianas '  como  Al^ 
calde  de  sacas  se  ¡ai  npn  perturben,  tuvimoilo  por  bien» 
é  maílla mosles  dai?  fi|rt(i,MiUe9tffa  wbrecvta  para  vosoiroi 
Qn  la  dich^  i^azoa,.p9r  la  ^«1^  os  maodampaiá  todos  y  á 
cfida  uno  de  vps  qfie  vefMfe!il»4Íoba^t$.de,iBW^  su* 
so  incorporada  que  la  dicha, provi^eiía  t^e  pifxr  donde 
Nos  le  hicimos  merced  del  dicho  oficio  de  Alcaldía»  y  ^& 
todo  lo  tocante,  al  díchoi  oficia  de  h.  düph^:.  Alcudia  4^  sa^! 
qas,  se  la  guardedes  comaeo;  ellaae^onMeQK^  E.qu^coa-. 
tra  el  tenor  é  forma  4^11^  no  vay^i^»  üi^^p^^edes,  ni  eoarr 
sintades  ir  ni  pasar  nin  dedes  biigar  qiae  los  dichos  Don 
gancho  Yelasco,  ni  Juan  ^Zapata^  ni  Garcia  Embito,  ni 
otros  sus  lugares  tenientes  dellos  pi  de  alguno  dellos » ni 
de  otra  persona  ni  personas  alg^inas  por  meso^  que  Nos 
.  hayamos  hepho  .6  les  hagiunoa  de  la  dicha.  Alcudia  de  «r 
cas  como  nuestro  AlcaU^  de.s^cas  se  lo  pevt^rbe  ni  ea* 
tienda  en  ello ,  ni  vayan  ni  pasen  conüm  el}o  agora  ni  de 
aqui  adelante  en  tiempo  alguno  ni  por  alguna  manera. 
£  los  unos  ni  los  otros  no  fag^ea  ni  fiígaa  ende  al  por 
alguna  manera  so  pena  de  la  nnettin  Meroed  é  de  pri* 
vadqn  de  los  oficios,  y  de  confiseieioa  de.  los  l¿e|ies  de 
los  que  lo  contrario  hicieren  para  la  nuestra  Cámara  y 
£sco.  Y  demás  mandamos  al  borne  que  les  esta  Carta  mos* 
trate  que  vos  emplace  que  parescades  ante  Nos  en  la 


nuestra  Goirte  d6-qtikfr  qot  Nob  aeamo»  dlel  t!^  que  yo8 
emplazare  fasta  qmnce  día»  pfknérós  siguientes  so  la  di-^ 
eha  pena;  so  la  cual  mandamos  á  cualquier  Escribano 
pábüco  que  para  esto-£uere  Uamado  que  dé  ende  sd  que 
ge  la  mostrare  testkmMaio  *  signado  -  con  sd  éigno  jporque 
Nos  sepáttio«r  en  como  se  et(mpk'nttestrb  ¿lapidado:  Dada 
en  k  ciudad  de  TrujUlo  á  dooeí  diaiS  de  JuKo,  año  dél 
nacimiento  de  nuestro  Sal  vad(Hr  Jesucristo  de  mil  cua- 
trocientos setenta  j  nueve  añoa_YO  EL  RET..-.YO  LA 
REINA^^Yo  Joan  Rui2  de  Castillo ,  Secretario  del  Rey 
é  de  lá  Reina  nuestros  Sé&óres,  lá  fice  ésóribir  por  su 
mandadouj^piScDfM»  SeMbiáíislÉuJJXm  Sacicfao.J.^er- 
dimíndus  Doctor..«JHamnus-  }Xitidi':.lJRoderibus  Dcx<-> 
tor..^R^istrada  Di^o  SanchezMLÜMego  Yanjuez,  Ghan"* 
ciUer.  £  No9  loe  sobredicho^»  Rey  Don  Femando  y  Reina 
Doña  IsbbeU  reinantes  en  unb  coii  el  P#íteíjie-I)on'Jü&n 
nuestro  mdy  caro  é-muy  ámadóhijo  primogéáito  here« 
dero  en  Gasálla  &€.  DÍ3n  Pedn>  Gonitolez  de  Mendoza 
Cardenal  de  España  -Arssobispo  de  Sevilla  y  Obispo  de 

Sigüenza,  primo  ¿el  Rey  yReina;  confirma.^ El  Infante 

Dbn  Enrique  primo  útí  Rey  y-Rdna  -  confírhia.  _  Don 
Alonso  de  Aragón  faertñano  délRey »  Duque  de  Vil  la- 
hermosa ,  Gcmdé  de  Ribágorza  V  Tasallo  del  Rey  y  de  la 
Reina',  confirma» .  T>ón  Enrique* de  Cuzmaií^  Duque  de 

Medinasidonia ,  Conde  de  Niebla* Don  García  Alvarez 

de  Toledo ,* Duque* de  Alba,  Marques  de  Q>ria  vasallo 
del  Rey  y  de  la  Reina,  «bnfirbaULDdnrBeltran  de  la  Cue- 
va Duque  de  Albttiqíí¿rque,  Conde  de  Ledestná,  vasallo 
del  Rey  y  dé  la  Reina,  confik^mai^Don  Enrique  Vázquez 
de  Acuña ,  Duque  de  Valencia ,  Conde  de  Guizon,' vasa- 
llo del  Rey  y  dé  la'  Reina,  eoHfirma..^J>on  Rodrigo  Pon^ 

ce  de  León-,  Marauei  Ae  Cádi£ ,  Conde  de  'Arcos I>on 

Pedro  Osorio ,  Conde  de  Lemus  ^  vasallo  del  Rey  y  Rei* 
i^a,  conlirma:.^I>on  Pedro  Osorio,  Marques  de  Astórga, 
Conde  de  Traatamara,  Señor  de  Rivera  y  Cabrera,  vasa- 
Uo  del  Rey,  j.^  Don  Pedro  Fajardo ,  Adelantado  mayor 
del  Reino  d¿  Murcia,' cuya  es  la  ciudad*  de  Cartagena, 
confir|iia.«.jJXJB^edro  de  Ac«ajr  Adelantado  dé  Cazór^- 
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la  9  vasallo  del  Bey.  f  Eeinav  o9iifingÉi...4J[)oQ:  P^ro ,  cu- 
ya es  la  casa  de  A¿ui)ar,  i^asiiUp  del  JRey .  y^  Kema  ^  ooor- 

firma fípn  Juan  de.  Vivero,  YÚEOpnde  de  Akamira,  ya- 

sallo,  del  Rey  y  Reiaa^  o(m6riiia*.^Doa  JuaQ  de  Bazan, 
Vizconde  de  Falsi^iqs  de  ia  Valdiwcna^  oc>ofirim...*J)oo 
Alvaro.  Pérez  d^  Quamm,'  ^yo.  es  Ajroos  y  Santa  Olalla^ 
Alguacil  niayor  4f  SevUla,  /eoitfiriña..^Lui$.  de  G<izaian» 
cuya  es  la  Algaba,  caafirnisU.-..Garcta  de  Herrera,  cuya 
es  Pedraza.y  Argales,  vasallo  del  Bey  y  Reina,  oonfimia. 
..^Don  Gutierre  de  Cárdeos,  Gomt^mdor  mayol*  de  la 
provincia,  d^  Lepn.,  CQi^t^dor  mayor-del  Rey  y  R^Aa  su 
vasallo^  >G0nfinna.«^J9pii  Alonaa- Ebriquez,  Adelaittado 
mayor  del  Andaluciii,  va^o  del  Rey  y  R^na^  coofír- 
ma,.,,  Pon  Alonso  Entíquez,  Almirante  mayor  de  la  mar, 
tio  del  Rey,  primo  .de  {a  Reina,  vasallo  ddl  Rey  y  Rdna, 
confirma,«.J|[^  Lni^^de  JUf  Cerda ,  Conde  de  Médinaoelt» 
vasallo  del  Rey  y. ReL9a,f<JOQfirma.«J)on. Rodrigo  Aloof* 
so  Pimentel ,  Gonde  de  i  Beüavetite.,.  vasallo  del  Rey  y 
Reina,  o0nfirma..-JDoil  Pedro  Manrique,  Conde  de  Tie« 
vino  y  Adelantado  mayor  del  Reino  de  León,  vasallo  del 
Rey  y  Reina,  cpnfirDíiat-^JDon  Efitique.£|iric{uez,  Con* 
dp  de  Alba  de  Liste  j  V48$Uo  del  Re^y  'j  Rffioa,  confirma. 
*^Diego  Fernandez ,  G^ade  de  Cabra  ^  Sf)Oor>de  Baena, 
vasallo  del  Rey  y  Reina  .^^Don  Pedro  Mamrique,  Conde 

de  Paredes ,  vasallo  del  Rey.  y  Reina , » confirma .Don 

Pedro  de  Acuña ,  Gpnde  de,  B<Midia ,  vasalio  del  Rey  y 
Reina,  con6rma..J>om  Pedro,  de  Meodota ,  Gonde  de 
Monteagudo,  vasallo  del. Rey  y  Reina^  cOnftrBia^..JDoii 
Lorenzo  de  Figueroa,  Conde  de  Coruña;  Viasociodede 
Torija ,  vasallo  del  Rey  y  Reina,  confirma«.--Don  Gomes 
de  Figueroa ,  Gonde  de  Feria^  vasallo  del  Rey  y  Reina, 
ponfirma....J)oo:  Alvaro  def  Mendossa,  Conde  de  Casero, 
vasallo  del  Rey  y  Reina,  confirnla/^JDon  Juan  Manri- 
que, Gonde  de  Castañeda,  Ghancilter  mayor  del  Rey  y 

Reina ,  confirma. Don  Juan  Puertocarrero,  Gcmde  de 

Medelíin,  vasallo  del  Rey  y  Rmna,  confirma.-.l>on  AIoo!- 
so  de  Arellaoo^  Gonde  de  Aguilar,  Señor  'de  los  Came- 
ros, vasallo  del  Rey  y  Reiaa,  cottfirma^-JDoa  Djí^  Fe- 


rrá  Sarmiento ,  Gbndé  de  Salina»,  RqKXDero  mayor  dei 
ftey  é  Reina,  íxmñrtaaí.^.JDon  Bernanlo  Sarnúento,  Goa^ 
de  de  Santa  iMartav  vaBalloidbllUy  7  Reina,  confit-ma.  .l 
Don  Pedro  Lopes  de  Ayala ,  Conde  de  Fuenealida,  Apo* 
soltador  mayor  del  Bey  y  vasallo  del  Rey  y  Relpa,  ooft* 
finna,  ¡Ttoc  Bemardino  Sarmiento,  Gomkt  de  Rivada^ 
via,  vaaallodel  Rey  y.Reiéa^  confiraw^^.  Tk»  láigo  de 
Mendosrfa,  Conde  de  iTenddla^  eb]afirfiBa.L^Dda.  Diegb 
Fernandez  de  QumoiKS^  Gokide'  de  Yiana ,  Merino  mayov 
de  A0türiaá..^l>on  Di^o  dé  Zúñiga ,  Gomfe  de  Miranda, 
vasallo  del  Rey  y  Reina ,  confirmau-JDon  Mendo  de  Be* 
navidea.  Conde  de  Santisteban  del  Puerto ,  vasallo  del 
Rey  y  Reina,  oonfirnia«...J>on  Fernando  Al^urez,  Gnide 
de  Oropesa ,  vasallo  del  Rey  é  Reina ,  .¿onfirn)a...,J>oil 
Biegp  López  de  Zuñiga,  Conde  de  Nieva,  vasallo  del  Re^ 
y  Reina,  confirma..^Don  Gerónimo  de  Sotomayor,  Con* 
de  de  Belalcazar,  vasallo  del  Rey  y  Reina,  oon6raia...Doki 
Gabriel  Manrique ,  Conde  de  Osomo ,  vasiálo  del  Rey  é 
Reina ,  confirma...lJ>on  Pedro  de  ViUaiulrando,  Gcmde 
de  Rivadeo,  vasallo  del  Rey  y  Reina ,  cohfirma...JDoa 
Joan  Tellez  Girón,  Conde  de  Ureña,  Notario  mayor  de 
Castilla,  vasallo  del  Rey  é  Reina,  confirma,.  ■  Don  Alon- 
so Cbrrillo,.ArzobÍ8jpo  de  Toledo ^  Primado  de  las  Eapar* 
ñas ,  Chanciller  mayor  de  Castilla ,  confirma  ..Don  Al^ 
varo  de  Znmga^  Duque  de  Arévalo,  Conde  de  Plasencia» 
Justicia  mayor  de  Castilla,  vaaallo  del  Rey  y  Reina,  con- 
firma— Don  Pedro  Fernandez  de  Yelasco ,  Condestable 
de  Castilla,  Conde  de  Haro ,  Señor  de  la  casa  de  Cameros, 

Camarero  maycnr  del  Rey  y  Reina ,  confirma. £1  Marisa 

cal  Don  García  de  Ayala ,  Guarda  mayor  del  Rey  y  Rei- 
na, confirma...^ Juan  de  Tobar,  Guarda  mayor  del  Rey  y^ 

Reina  y  su  vasallo,  confirma Don  Alfonso  de  Cárdenas, 

Maestre  de  la  Caballería  de  la  orden  de  Santiago ,  vasalla 
del  Rey  y  Reina ,  confirma...J)on  Rodrigo  Tellez  Girón^ 
Maestre  de  la  orden  de  Caballería  de  Calatrava,  vasallo 
del  Rey  y  de  la  Reina,  confirma.— .Don  Alonso  de  Mon--í 
loy ,  Maestre  de  la  orden  de  la  Caballería  de  Alcántaray 
va^lo  del  Rey  y  Reina  ^  confirma Don  Fray  Alvaro^ 

TOMO  nL  líNN 
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deiZnñíga^  Prk>r  4^- la  erdea  xle  Sdor  Jilan^  irasallo  del 
Rey  y  Reina  ^  confiirmai  /■.  Jton  N.  Dbúpo  de  León ,  €onfir* 
wia...:.DQn  Fray  Juan  de' Philbniiúdai;  obispo  de  Oviedo, 

confirma Don  Frandsco  de  SanCillána ,  obispo  de  Os- 

ma,  confirma  .  Don  Juan  de  Menetes,  obispo  de  Zamo- 
ra ,  confirma,.  Don  Geozalo ,  obispo  de  Salamanca,  con* 
firma..J>on  Francisco  .de  Toledo ,  obispo  de  Coria,  con- 
fivtiia..-^Ddn.  Fray  Bedva  dé  StlVa  ^  'otnspo  de.  Badajoz, 
eoQfirma..^.J)6n  Alfóñsd.  dé  Fohseea ,  obispó  de  Orense, 

confirma Don  Gonzalo  de  Toledo ,  obispo  de  Astorga, 

confirma.«^Don  Alonso  de  Paradinas,  obispo  de  Ciudad- 
Rodrigo,  confirjiia«:^Dón  Fray  OsoriO',  obispo  de  Logo, 
oonfiroia...JDoñ  Fray  Alonso,  obispo  de  •  Córdoba ,  con- 
firma,  Don  Iñigo  Manrique ,  <á>ispo  de   Jaén,  oon-« 

firma Don  Juan  de  Rivera ,  Señor  de  Montemayor, 

Notario  mayor  del  Reino  de  Toledo ,  ccuifirma.  ^. 
Don  Alfonso  de  Fonseca,  Arzobispo  de  Santiago ,  Cape- 
llán del  Rey  y  Reina,  infirma. Don  Luis  dé  Acuña, 

obispo  de  Burgos,  confirma...^ Don  Diegp  Hurtado  de 
Mendoza,  obispo  de  Falencia,  confirma. _ Don  Juan 
Arias  de  Avila ,  obispo  de  Segovia ,  confirma..«J3on  An- 
tonio de  Veneris ,  Cardenal  de  San  Clemente,  obispo  de 
Cuenca ,  confirma,.    Don  Alonso  de  Fonseca ,  obispo  de 
Avila,  confirma.     Don  Ldpe  de  Rivas ,  obispo  de  Carta- 
gena, confirma«.-.J>>n  Pedro  de  Aranda,  obispó  de  Ca- 
lahorra, confirma.-J[X>n  Rodrigo  de  Ayala ,  obispo  de 
Plasencia ,  confirma. ...  Don  Pedro  de  Solis ,  obispo  de 
Cádiz ,  confirma.^.Gonzalo  Chacón ,  Mayordomo  y  Con^ 
tador  mayor  del  Rey  y  su  vasallo ,  confírma«.JRodrigo  de 
UUoa,  Contador  mayor  del  Rey  y  de  la  Reina  su  vasallo, 
oonfirma...Doña  Juana  y  IX>n  Carlos  su  hijo ,  8cc.  A  vos 
Sancho  Martinez  de  Leiva,  nuestro  Corredor  de  la  noble 
y  muy  leal  provincia  de  Guipúzcoa,  é  á  otro  nuestro  cual* 
quier  Corregidor  que  fuere  de  aqui  adelante  de  la  dicha 
provincia ,  salud  y  gracia.  Sepades  que  el  ComendadcMT 
Ochoa  de  Isasaga  en  nombre  de  la  Junta  y  Procurad<Mres 
át  los  Escuderos  fijosdalgo  de  la  dicha  provincia,  se  pre- 
sentó ante  Nos  en  el  nuestro  Consejo ,  y  nos  hizo  rela^ 
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cion  por  8ti  petición  9  dÍGÍen<k>:  queeósT  dicha  provincia 
desde  du  fundación  siempre  fue  libre  de  no  haber*  Alcalá 
de  de  las  sacas  y  cosas  vedadas  f  salvo  la  misma  provincia 
por  estar  cerca  de  reinos  extraños  por  mar  y  por  tierra^ 
y  tener  su:  comercio  con  los-  dichos  Keinos  para*  so  trat# 
y  mantenimiento  y  cosas  necesarias^  y  aunque  «hasta  ago^ 
ra  muchos  intentaran  de  entrooM&ne  en  la  dicha  Alcat» 
día  de  tas  sacas  del  paso  de  esa  provincia ,  que  los  Reyes 
nuestros  artepasados  nunca  dieron  lugar  á  ello,  antes  los 
Católicos  Reyes  nuestros  Padres  y  Abuelps ,  viendo  por 
esperieiícia  los  muchos  y  leales  servicios  que  cada  día  hacia 
esa  dicha  provincia  á  nuestra  Corona  Real ,  y  viendo  la  es- 
terilidad de  eUa  y  su  antigua  posesión  que  tenia  de  la  dicha 
Alcaldía,  por  justas  causas,  é  por  el  servicio  señalado  que 
hicieron  en  defender  y  descercar*  la  villa  de  Fnenterra«- 
bia  contra  el  ejército  der  Francia. al  tiempo  que  b  'oerca«- 
ron ,  hicieron  merced  de  la  dicha  AlcaUia  de  las  sacas  y 
de  las  peñas  anejas  á  ella  á  la  dicha  provincia  *como  paro- 
cia  por  lo  que  de  ella  tienen  sus  privilegios  de  que  hizo 
presentación,  y  ccmuo  el  dicho  paso  de  esta  dicha  provin- 
cia era  estrecho ,  siempre  habia  usado  y  acostumb^rado  de 
la  dicha  su  Alcaldía  de  sacad  y  de  la  ejecudMín  delta  por 
•os  Alcaldes  ordinarios  de  la  dicha  provincia  cada'  uno 
en  su  juridicion ,  aunque  tenia  el  nombre  de'  Alcaldk 
de  sacas ,  allende  de  su  antigua  libertad  ó  costumbre;  y 
el  6n  de  los  Católicos  Señores  Reyes  nuestros  Padres  y 
Abuelos,  fue  de  hafier  la  dicha-  mero^  á  la  dicha  pro^ 
"vincia  por  los  respetos  susodichos ,  é  viendo  qoe  no  se 
^xxlrisaa  safrir  en  ella  en  nradxas  cosas.  Alcaldes  de  las 
"«acas  con  la  r^nrídad  y  estrechura  que  se  ^ecutaba  en  los 
-otros  pciertos  de  nueseros'  reinos^  y  que  los  otros  Reyes 
-nuestros  |>rogepitorel^  antepasados  iiabian*  tolerado  'sieoi- 
'pi>e  ky  mismo,  conW>  diz  que  era  notorio  qoe  ios  pnerttM 
-inalados  deial  Alcaldías 'de  las^  sacas  de  los  conEoes  de 
nuestras  Rdnos  de  entre  Francia  y  Navarra,  eran  Vito-., 
ria ,  Logroño  y  Calahorra ,  como  va  por  aquella  vanda 
-dopde  se  registran  t^s  las  cosas  vedadas,  por  lo  que 
'^adelante '  pasa-^  oomb'  paveceria  claro  «n  nuestros  libros 
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Reale8«.^T  que  agora  estando  la  dicha  provincia  enten- 
diendo en  cosas  cumplideras  á  nuestro  servicio  para  la 
conservación  de  aquella  frontera ,  había  ido  á  ella  Pedro 
.Flores  nuestro  aposentador  con  ciertas  provisiones  nnes- 
tras,  por  las  cuales  bacáamos  saber  á  esa  dicha  provincia 
que  eramos  informados  que  por  aquella  frontera  pasaban 
fuera  de  estos  reinos  muchos  caballos  y  oro  y  plata ,  y 
otras  cosas  vedadas,  y  que  pues  tenia  provbion  de  la  di- 
dba  Alcaldía  de  las  sacas  que  pusiesen  buena  guarda  de 
aqui  adelante,  para  que  no  se  pasase,  y  que  mandamos 
que  el  dicho  Pedro  Flores  residiese  alli  por  veedor  para 
ver  qué  recaudo  ponia  la  dicha  provincia  en  la  guarda 
de  los  puertos  y  pasos  della  con  doscientos  y  cincueata 
maravedí^  de  salario  cada  día  de  las  penas  que  alli  se  co- 
brasen del  dicho  oficio  de  Alcaldía  ck  las  sacas ,  y  que  ú 
la  dicha  guarda  de  la  provincia  no  guardase  bien,  que 
ejecutase  él  en  nuestro  nombre  las  dichas  peuas^  y  qne 
<x>mo  quier  que  la  dicha  provincia  tenia  la  libertad  y 
posesión  susodicha,  y  que  por  nos  servir  se  juntó  lu^o 
para  dar '  orden  y  buena  forma  para  adelante  para  la 
'bue&a  guarda  del  didao  su  cargo,  y  que  nombraron  lúe* 
'^  una  persona  honrada  y  de  mucha  oonfiaaza  para  que 
residiese  continuo  en  el  paso  de  Beobia ,  teniendo  la  ga* 
barra  en  su  poder,  dándole  instrucción  y  libro  de  qué 
manera  habia  de  guardar  y  ejecutar  el  didio  cargo  como 
cumplía  á  nuestro  servicio  y  á  la  oonservacion  de  la  di« 
-cha  provincia,  y  ^qjue  en  cadajuAta  general,  que  es  en  el 
^término  de  medio  año,  han  de  mudar  al  que  han  nom- 
brado, y  á  los  qne  han  de  «nombrar  de  aqui  adelante  pa- 
ra la  dicha  guarda ,  tomando  cada  una  reñdencta  estre- 
dia  en  su  junta  general,  en  presencia  de.  nuestro  jGorre- 
-gidor,  qne  á  la  samii üíetm déla  didbsi 'provwcia,  aun- 
que no  se  acostumbraba  á  tomar  residencia  á  ningún  otro 
Alcalde  de  sacas  de  nuestitos  Reinds  Jtñ  lan  brearé  tiem- 
po, y  que  en  cuanto  á  lo  que  mandatnos  qué  residiese 
allá  el  dicho  Pedro  Flores,  y  que  llevase  el  dicho  salario 
de  las  dichas  penas,  que  Ja  didiá  «provincia  habia  supli- 
cado para  aflute  Nos  9  y.  para  ante  el  nue^o  Ffesideote 
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de  Io9  del  nuestro  GxMejo ,  y  que  él  en  su  ncunbre  de 
nuevo  suplicaba ,  porque  las  penas  que  se  hubiesen  del 
dicho  cargo  eran  de  la  dieha  provincia,  y  para  sus  pro- 
pios por  la  dicha  merced  y  privilegio  que  tienen  dello: 
y  porque  habiendo  proveído  la  dicha  provincia,  sobre  la 
dicha  guarda  tan  á  nuestro  servicio  que  la  estada  del 
dicho  Pedro  de  Flores  allá  seria  hacer  desconfian- 
za  de  la  dicha  provincia  y  quebrantamiento  de  su  privi«* 
legio  y  libertad  é  que  él  se  presentó  sobre  ello  ante  los 
dd  nuestro  G^nsejo  en  nombre  de  esa  dicha  provincia 
en  el  dicho-  grado  de  suplicación  con  testimonios  y  agra-> 
vios  que  sobre  ello  alegaron,  y  nos  suplicó  y  pidió  por 
merced  mandásemos  volver  al  dicho  Pedro  de  Flores ,  y 
revocar  la  dicha  nuestra  Carta  que  sobre  ello  se'  dio ,  y 
que  él  estando  en  seguimiento  del  dicho  n^ocio  habia- 
mos  mandado  dar  otra  sobrecarta  de  la  dicha  Carta  que 
le  habiamos  dado  al  dicho  Pedro  de  Flores,  socolor  y  di- 
ciendo que  los  nuestros  Alcaldes  de  Fuenterrabia  y  Cor- 
regidores pasados  solian  poner  guardas  en  el  dicho  paso, 
y  que  aun  el  Rey  Católico  nuestro  Señor  Padre  y  Abue- 
lo había  puesto  de  su  mano  á  Juanes  de  Aiza,  mandando 
que  cumpliese  las  dichas  primeras  Cartas  que  habiamos 
dado  sobre  ciertas  penas ,  y  que  la  dicha  provincia  sin- 
tiéndose agraviada  de  ello»  asimismo  suplicó  de  la  dicha 
tmestra  sobrecarta,  y  que  en  el  dicho  grado  se  presentó 
con  el  testimonio  de  los  agravios  en  él  contenidos  dentro 
del  término  que  era  obligado:  y  que  como  quier  que  al- 
gunos Alcaldes  ó  Corregidores  sin  tener  autoridad  para 
dio  tentasen  por  sus  intereses  de  poher  alguna  vez  guar- 
da ú  otras  diligencias ,  aquello  habia  sido  sin  sabiduría 
^  OMaentimiento  de  la  dicha  provincia  y  contra  el  di-* 
cho  privilegio  y  libertad,  y  que  por  ello  no  peidia  la 
provihcia  su  derecho,  y  que  si  el  Rey  Católico  nuestro 
Señor  Padre  y  Abuelo  dio  algo  al  dicho  Juanes  de  Aiza, 
habia  sido  no  siendo  informado  de  la  verdad  ni  á  fin  que 
guardase  aquel  puerto  por  hacerle  alguna  merced,  y  que 
la  dicha  provincia- reclamó  y  suplicó  de  la  dicha  provi-» 
Wn  á  la  sama,  y  que  después  el  dicho  Juanes  cooocien- 
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do  que  en  aquello  que  había  habido  no  tenia  justicia,  y 
que  habia  sido  contra  el  dicho  privilegio  y  libertad  de  la 
dicha  provincia ,  se  desÍBlió  dello  para  que  la  dicha  pro- 
vincia usase  de  su  cargo  librem^ite :  por  ende  que  nos 
suplicaba  y  pedia  por  merced  que  habiendo  respeto  á  lo 
susodicho  y  á  los  muchos  y  leales  servicios  que  la  dicha 
provincia  nos  habia  hecho  y  hacia  cada  dia ,  pues  la  di- 
cha provincia  habia  proveido  cumplidamente  lo  que  en- 
viamos, á  mandar  para  la  guarda  de  aquel  paso  como 
convenia  á  nuestro  servicio,  que  mandásemos  revocar  las 
dichas  nuestras  cartas  y  provisiones ,  y  que  á  la  dicha 
provincia  le  fuese  guardado  el  dicho  su  privil^io  y  li« 
bertad  tan  antigua,  sin  hacer  en  ello  novedad,  mandando 
venir  al  dicho  Pedro  de  Flores^  ó  sobreseer  la  ejecución 
de  las  dichas  Cartas  y  sobrecartas,  hasta  tanto  que  la  dicha 
provincia  fuese  oida  de  justicia  én  el  nuestro  Consejo ,  y  se 
determinase  por  justicia.  E  porque  la  nuestra  merced  é  vo- 
luntad es  que  la  dicha  Provincia  sea  bien  tratada,  y  que  no 
se  le  haga  ningún  agravio  ni  perjuicio ,  visto  en  el  nuestro 
Consejo ,  fue  acordado  que  debíamos  mandar  dar  esta  nues- 
tra Carta  para  vos  en  la  dicha  raax>n.  Por  la  cual  manda* 
mós  que  de  aqui  adelante  se  haga  con  la  dicha  Provincia 
lo  que  sobre  lo  susodicho  hasta  aqui  se  ha  hecho  y  que 
se  le  guarde  lo  que  sobre  ello  hasta  aqui  se  le  ha  guarda;- 
do.  Y  los  unos  ni  los  otros  no  fagades  ni  fagan  ende  al 
por  alguna  manera,  so  pena  de  la  nuestra  merced  y  de  diez 
mil  maravedís  para  la  nuestra  Cámara  á  cada  noo  que  lo 
contrario  hiciere :  so  la  cual  mandamos  al  faoine  que  vos 
esta  nuestra  Carta  mostrare  que  vos  emplace  que  pares- 
cades  en  la  nuestra  Corte  donde  quiera  que  Nos  seamos 
del  dia  que  vos  emplazare  hasta  quince  dias  primeros  si- 
guientes so  la  dicha  pena :  so  la  cual  n^ndamos  á  cuat^ 
quier  Escribano  público  que  para  esto  fuere  llamado  que 
dé  ende  al  que  ge  la  mostrare  testimonio  signado  con  su 
signo  porque  Nos  sepamos  en  como  se  cumple  nuestro 
mandado..— Dada  en  la  villa  de  Madrid  á  quince  dias  del 
mes  de  Junio  año  del  naciqíiento  de  nuestro  Salvador!^ 
sucristo  de  mil  quinientos  y  diez  y  siete  aáos. —  Archie-» 


GUIFUZOOA.  4-7 1 

plscopus  Gránatenos. Doctor  Carava  jal Lioenciatus 

deSantíaga — Licenciatus  Polanco Doctdi  Cabrera.  _ 

Licenciatus  Qualla.-.Yo  Juan  de  Salmerón  Escribano  de 
Cámara  de  la  Reina  y  del  Rey  su  hijo  nuestros  Señores  la 
fice  escribir  por  su  mandado  con  acuerdo  de  los  del  du 

Consejo....JRegbtrada Licenciatus  Ximenez. Castañe- 

da.-.Chanciller._Otrosí  dijeron ,  que  conforme  al  uso  y 
costumbre  que  dello  tenían  ordenaban  y  mandaban  y  es^ 
tablecian  por  ley  que  el  Alcalde  de  sacas,  que  como  está 
dicho,  de  una  junta  á  otra  pone  elije  y  nombra  la  Provin- 
cia en  guarda  de  las  cosas  vedadas  del  paso  de  Beobia, 
haya  de  tener  y  tenga  de  salario  sabido  sesenta  dundos  de 
á  once  reales  por  su  tanda  de  los  seis  meses,  los  cuales  sei 
le  repartan  en  la  Junta;  que  cumplida  su  tanda  se  pre- 
sente en  residencia,  y  ademas  dello  que  haya  de  haber  y 
tenga  el  dicho  Alcalde  de  sacas  todos  los  descaminos  que 
hiciere,  pagando  ante  todas  cosas  á  la  Provincia  de  Gui- 
púzcoa d  quinto  de  todo  lo  que  montare,  y  que  de  los 
cuatro  quintos  que  se  le  restaren  haya  de  pagar  y  pague 
todas  las  costas  que  en  pleitos  ó  en  otra  cualquier  mane-^ 
ra  sobre  ello  se  hiciere  y  recrescieren ,  y  mas  al  denun- 
ciador el  tercio  ó  la  parte  que  le  viniere  sin  que  la  dicha . 
Provincia  haya  de  contribuir  en  cosa  ni  parte  dello:  y  que 
al  Escribano  que  la  Junta  señalare  á  una  con  el  dicho  Al- 
calde de  sacas,  haya  de  salario  pot  su  tanda  treinta  ducá* 
dos  de  á  once  reales  que  se  le  repartirán  como  el  salario 
del  Alcalde,  y  á  mas  dello  haya  de  llevar  los  derechos  qué 

por  sus  escrituras  le  vinieren._EL  REY. Por  cuanto 

vos  la  Junta,  Procuradores,  Escuderos  é  hijos  dalgo  de  la 
nuestra  muy  noble  y  muy  leal  Provincia  dé  Guipúzcoa 
enviasteis  hacer  relación  que  vosotros  teníais  muchos  pré* 
vilegios  y  ordenanzas,  buenos  usos  y  costumbres  usados  y 
guardados  que  están  confirmados  por  los  Reyes  nuestros 
antecesores ,  y  nos  enviasteis  á  suplicar  é  pedir  por  mer- 
ced que  porque  mejor  y  mas  cumplidamente  vos  fuesen 
guardados  y  cumplidos  los  mandásemos  confirmar,  é  Nos 
acatando  vuestra  fidelidad  y  los  servicios  que  nos  habéis 
hecho  y  haréis;  por  la  presente  vos  confirmamos  é  apro- 
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hamos  los  dichos  prWUegios  buenos  usos  y  oostnnJires  j 
ordenanzas ,  y  mandamos  que  os  Talan  y  sean  guardados 
sí  é  según  que  hasta  aqui  vos  han  sido  guardados  y  usa* 
dos/ Fecho  caí  Vormacia  á  veinte  y  tres  dias  del  mes  de 

Mayo  de  quinientos  veinte  é  un  años.  -.YO  EL  R£T 

Por  mandado  de  su  Magestad.....Antonio  de  Villegas  .Y 
agora  por  parte  de  vos  la  dicha  Provincia  nos  ha  sido  he- 
c^a  relación  que  habiendo  nombrado  por  Alcalde  de  sa- 
cas della  á  Francisco  de  Bustinsoro,  de  oficio  suyo  en 
veinte  y  dos  de  Agosta  de  seiscientos  y  diez  y  nueve  re- 
conoció una  carga  de  habas  y  otra  de  trigo  que  UcvAa  á 
Irün  un  arriero  francés  vecino  de  la  universidad  della 
por  <nienta  de  Juanes  de  Yidarte ,  y  entre  ellas  halló  seis 
mil  escudos  de  oro  y  unas  joyas  y  piezas  de  plata  y  las  de* 
nuncio  por  descaminadas,  y  conclusa  la  cau^  en  diez  y 
siete  de  setiembre  del  mismo  año,  pronunció  sentencia 
declarándolo  por  perdido,  y  hizo  aplicación  dello  confor- 
me á  las  dichas  mercedes  y  ordenanza,  y  de  la  dicha  sen- 
tencia por  parte  de  Juan  Martin  francés  residente  en  la 
ciudad  de  Yalladolid  se  interpuso  apelación  para  ante  los 
Alcaldes  del  Crimen  de  la  nuestra  Audiencia  y  Chancille- 
ría  que  reside  en  ella,  pretendiendo  que  el  dicho  dinero 
y  jpyas  era  suyo ,  y  que  no  iba  para  pasarlo  á  Francia, 
sino  para  emplearlo  en  mercaderías:  y  habiéndose  soni- 
do la  causa  fue  declarado  por  no  parte,  y  por  la  del  Fis- 
cal del  Crimen  de  la  dicha  Audiencia  se  pidió  que  sin 
embargo  de  la  sentencia  del  dicho  Francisco  de  Bustinso- 
ro  la  tercia  parte  de  la  dicha  condenación  se  aplicase  á 
nuestra  Cámara  á  quien  pertenecia,  y  por  él  y  vos  la  di- 
cha Provincia  se  ocurrió  á  los  del  nuestro  Consejo  agra- 
viándose de  que  los  dichos  Alcaldes  conociesen  de  esta 
causa,  que  por  ser  materia  y  observancia  de  vuestros  pri- 
vilegios tocaba  el  conocimiento  della  á  los  del  nuestro 
Consejo  ante  quien  se  ha  proseguido  la  dicha  causa  y  se 
han  presentado  las  dichas  provisiones,  confirmación ,  cé- 
dula y  ordenanza,  y  se  ha  hecho  probanza  de  la  costum- 
bre que  ha  habido  en  la  aplicación  y  distribución  de  las 
dichas. penas  y  dcscauMnos,  y  se  fue  sustanciando  hasta  la 
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difintem-  que  m  prómmció  en  vieta  en  favor  del  i&cho  mi 
Fiscal^  apUcando  las  dos  terceras  partes  del  dieho  descama 
no  &  nuestra  Cámara  y  gastos  de  justicia  por  mitad,  y  la 
otra  tercia  parte  al  dióho  Alcalde  de  sacas ,  de  que  tenéis 
suplicado,  y  aunque  en  virtud  de  las  dichas  provisiones^ 
confirmación ,  ordenanza-  y  cédula ,  habéis  poseido  y  go- 
zado la  dicha  Alcáldia^dei  sacas  sin  descuento  alguno  con 
buena  fé  en  tan  largo  tiiempo  como  lo  babe&s  tenido^  guaiy 
dando  en  la  idi^tribucíondelos  dichos  descaminos  lu  dis^ 
puesto  por  la  dicha  ordenanza,  como  el  suceso  de  los  plei- 
tos es  contingente,  dudando  del  que  podría  tener  en  revis- 
ta, y  dejando  este  .camino  y  entrando  por  el  de  nuestra 
gracia,  nos  habas  suplicado  fuésemos  servido  de  aprobar 
y  confirmar  la  ordenanza  de  vos  la  dicha  Provincia  que 
dispone  que  kis  descaminos  que  se  hicieren  por  el  Alcal* 
de  de  sacas  se  repartan  entre  el  Juez  y  el  denunciador 
dándoos  el  quinto  como  se  ha  hecho  hasta  agora;  y  que 
esta  merced  se  os  haga  por  via  de  confirmación  ^  declara^- 
cien ,  nueva  gracia  y  concesión ,  ó  por  el  remedio  que  m^ 
jor  hobibre  lugar*,  pues  semejantes  condenaciones  son  de 
tan  poco  valor,  que  en  estos  cuarenta  años  últimos  ha 
inontado  la  aplicación  del  dicho  quinto  setenta  y  cuatro 
lail  y  sesenta  y  seis  reales,  y  el  gasto  ciento  veinte  y  cua-r 
tro  mil  ciento  ochenta  y  dos  reales ,  como  lo  podriamos 
mandar  ver  poréiertostpapeles  y  testimonios  que  signar 
dos  de  Escribano  en  el  nuestro  Consejo  de  b  Cámara  fu&r 
ron  presentados  ó  como  la  nuestra  merced  fuese:  y  Nos 
acatando  lo  referido ,  y  los  muchos ,  buenos  y  grandes  y 
particulares  servicios  que  vos  la  dicha  Provincia,  vecinos 
y  moradores  della  habéis  hecho  á  los  Señores  Reyes  mis 
predecesores  y  á  las  causas  y  razones  que  ellos  tuvieron 
para  haceros  merced  de  la  dicha  Alcaldía  de  sacas,  y  para 
confirmárosla ,  y  los  que  á  Mi  hacéis  continuamente  em-* 
picando  vuestras  vidas  y  haciendas  en  mi  servicio  y  de<« 
fensa  destos  R^nos  á  que  con  tantas  veras  y  prontitud  y 
cuidado,  hijo  por  padre  y  padre  por  hijo ,  acudís  ansien 
la  mar  como  en  la  tierra ,  de  que  en  la  una  y  otra  parte 
han  resultado  tantos  y  tan  buenos  efectos  en  beneficio 
TOMO  m.  ooo 
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umvereal,  no  8olode.vo9  la  dkbaPrQviaeíaViiKkiie'ldi 
-Boas  mis  vasallos  subditos  y  naturale»,  y  lá  que  continúan* 
do  ios  dichos  servicios  últimaoM^te  se  ha  .aprestado  y  ar- 
mado en  esa  Provincia  una  Cruzada  con  ocho  galeones  de 
guerra  para  servir  con  ellos  donde  por  Mí  se  ordenare, 
la  cual  por  mi  mandado  ha  ido  al  puerto  de  la  ciudad  de 
Lisboa  al  mi  Reino  de  Portugal  ^  dbnde  eatá  incorporada 
con  la  armada  que  allí  se  junta  para  defensa  destos  Reí* 
nos  y  de  la  Fe  Católica ,  deiñas  de  lo  Cual  algunos  partir 
culares  con  navios  y  bageles  que  han  armado  y  arman  á 
su  costa  han  servido  y  sirven  contra  Ips .  enemigos  dalla 
con  buenos  efectos  que  se  .han  ¿cánido  y  se  .esperan  ade- 
lante, de  todo  lo  cual  me  tengo  por  muy 'servido :  y  en 
alguna  enmienda  y^reibuneraoion  desto^  y  para. que  los 
vecinos  y  moradores  de  la  dicha  Proviincia  se  animen  á 
continuarlo,  lo  habernos  tenido  por  bien ,  y  por  la  pre- 
sente por  nuestro  propio  motuo ,  cierta  ciencia ,  y  poderío 
Real  absoluto  de  que  en  esta'  parte  queremos  usar  y  usa- 
mos como  Rey  y  Señor  natural  no  reconociente  superior 
en  lo  temporal ,  sin  perjuicio  de  nuestra  Corana  Real  mas 
de  lo  contenido  en  esta  merced  ni  de  otro  tercero  algw^ 
no^  por  via  de  estension  y  declaración,  nueva  gracia  y 
concesión,  como  mas  útil  y  favorable  ^sea  á  vos  la  dicha 
Provincia  vecinos  y  moradores  della,  loámoela  ^  aprobá* 
mosla  y  conBrmamos  la  didia  merced,  y  confirmación, 
ordenanza  y  cédula  que  arriba  va  incwporada ,  é  para  en 
caso  necesario  suplimos  cualesquier  defectos,  obstáculos  é 
impedimentos  que  en  lo  uno  y  en  lo  otro  haya  habido  y 
intervenido :  y  á .  mayor  abundamiento  desde  luego  en 
virtud  desta  nuestra  Carta  os  hacemos  merced  de  la  par- 
te que  conforme  á  lo  dispuesto  por  leyes,  de  estos  nues- 
tros Reinos  nos  toca  y  pertenece  y  puede  tocar  y  perte- 
necer en  la  condenación  hecha  por  el  dicho  Francisco  de 
Bustinsoro  en  el  dinero ,  joyas  y  piezas  de  plata  del  dicho 
Juanes  de  Yidarte  para  que  se  reparta  conforme  á  la  di- 
cha ordenanza :  y  mandamos  á  los  del  nuestro  Consejo  ha« 
gán  alzar  cualesquier  embargos  que  estuvieren  hechos  en 
los  dichos  seis  mil  escudos,  joyas  y  piezas  de  plata  por  ra- 


ron 'de  la  tcBcha  fleritinciación  y.  descamibo  para  qtie  vos 
la  dicha  Provincia  lo  repartáis  en  la  forma  contenida  ea 
la  dicha  ordenanza:  y  queremos  y  es  nuestra  intención  y 
deliberada  voluntad  se  guarde  la  dicha  orden  y  repartí* 
miento  ^<  1^  demás  dfescaminoa  hechos  y  que  ee  hicieren 
en  TOS  la  dicha  Provineid,  em  euyo  favory  én  el  de  v  un- 
iros ^eoínos^  y  moradoDes-  qne  agota*  son  y  serán  de  aq^ui 
adelante  perpetusümente' para  siempre  jamas,  renuncian^ 
do  como  reniinciamos,  cédanos  y  transferimos  el  derecho 
y  acción'  que  ett  pualquier  manera  á  todo  ó  cualquier  par- 
te dellci  tocaré  l»DCJnr 'pnede-  á*  nuestra  Corona  y  Pktrimor 
nio'Réal,  shi'qiie  bnél  quede  reeorso  ni  derecho  alguno 
para  repartir  y  cobrar' U  parte  que  conforme  á  ls3  leyes 
de  nuestros  Reinos  nos  toca  y  pertenece  y  pudiera  tocar 
y  pertenecer  anal  del  descamino  del. dicho  Juan  deVidar- 
te  como ide ios «tvo»  qué  estáá  hechos  hasta  aquiy  se.b^ 
cieren  de  aqhv 'adelanté. pttrpeüisiaoieofte /para  sidmpriejsr 
nías ,  |x>r  la  pevsima/ó^persoiias  que  por.  YOsJa  dicha  Prt>- 
vincia  sirviere  en>  el  dicho  oficio  de  Alcalde  de  sacas;  por- 
qué €odo  ello  ha  de  serLvuestra  y .  lo  habéis  de  haber,  t^ 
*ner,  Ikanr  y  -  gozar  y  re^iartir  coÉrei  vuestros  veoinbs  guaf  • 
dandadett  su  r^rtimisiitoi  lo,  dispuesto  por  ía  dicha  or- 
denanza: y  para  oontxboi^acioii,  perpetuidad  y!  firmeza  de 
-Ma  confirmación  ^  -nueva  gracia  y  concesión  damos  por 
ninguno  y  de'ningun  valor  y  efecto  el  pleito  que  sobre  la 
-parte  que  toca  á  nuestra  Cámara  en  la :  condenación  he«- 
cha  al'dídió  fnant  db  Vidarte  hay  pendiente  en  elnues*- 
iro  Consejo,  y  oomo  ai  para  esto  hubiera  precedido  sen- 
tencia de  vistaiy  cevista  y  egecutoria  déllas  en  vuestro  fa- 
vor :  y  queremos  que  tengáis ,  poseáis  y  gocéis  los  dichos 
descaminos  perpetuamente  sin  descuento  alguno  y  los  re- 
partáis conforme  á  la  dicha  ordenanza,. guardando  en  to- 
doi  la  disposición  della ,  sin  que  por  ningún  caso  ni  acon- 
tecimicsito^  caosa  ni  raleón  que  haya ,  aunque  sea  pública,  ^ 
iirgente  ^  urgentísima  y  de  la  mayor  importancia  que  se 
pueda  considerar ,  se  pueda  en  mi  nombre  ni  de  los  Re- 
yes mis  sucesores  intentar  la  cobranza  que  de  los  dichos 
'desoaininos' tocare. y  perteneciere  conforme  á  las  dichas 
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'leyes  ánoedCra  Corona  y  PatrímobbBicdl-/pbripié  tódoba 
ele  qaedar  en  la  dicha  Provincia  y  siis  yecinos';^  tooi^ch 
res  para  distribuirlos  por  propios  suyos ,  Gonforme  á  la 
dicha  ordenanza.  Y  asimisma  mandainos  á  la  persona  ó 
'personas  que  agora  ó  eáotro.cnaiqíiier  tiémpb  ( per petua?* 
mente  para  sieinpre  Jama»  usare  7  egeréieré  el  dicho- ofi* 
cío  de  Alcalde  de  sacas,  por  vuestro  aombraimeatOy  guar- 
de en  la  aplicación  y  distribución  de  los  descanmxM  que 
se  causaren  en  su  tiempo  lo  dispuesto  por  la  dicha  orde^ 
Bauza ,  y  entregue  y  haga  entregar  lo  que  procediere  de 
ello  á  la  que  lo  hHihiere<  de:  haber  ¡cooferme  a  ell^ ;  que 
*  haciéndolo  asi  lo  daremos '  por  bien  «dado  >y  pagado  y  en 
ningún  tiempo,  perpetuarneute  4  para  siempre  jamas  ae  ha 
'<le  poder  repetir  contra  él  ni  sus  bienes  herederos  y  fia- 
dores la  parte  que  de  las  dichas  condenacioiKs  tocare  y 
perteneci^ere  conforme/ á!  leyes'desjsos'iiiiestiíoSiiRetiiOB  á 
-nuestra  Cámaray  I^atrimonio£f^,  pdr  quedar  como  que- 
-dais  vos  la  dicha  Proviixcia  ▼eeinq&  y  moradoclea  puestos, 
-constituidos  y  subrogados  en  oiiantd  á  ello,  en  nuestro 
-mismo  derecho.  Y  asimismo  mandamos  á  los  Infimtes»  Pre- 
ciados', Duques,  Marqueses  ^-Condesk,  Bkosl^ombres» i  Prio- 
stes de  las  1  Otones  vGomeikkdorea  y!  SttbcomeodadMres, 
'  Alcáideii  d^  los  castillos  y.casáa  fuerte»  y  llanas^  y  á  ios  del 
nuestro  Consejo,  Presidente  y  Oidores  jdb  fas  'UUiestras  Au- 
diencias ,  Alcaldes,  Alguaciles  de  nuestra  <€¡asa  y  Corte  y 
-Chancilierias,  y  á  todos  los  Corr^dones ,  Aaístenle ,  Go- 
-bernadores,  Alcaldes;  Alguaciles  de  tedaii  Jab^ciiudades, 
villas  y  lugares  dnsi  de  vos-  Ia>  dicha  Provincia  cocM  de 
-todos  nuestros  Reinos  y  Señoríos  ^  guarden  .y.  cumplan  y 
hagan  guardar  y  cumplir  á  vos  y  á  vuestros  vecinos  y  mo- 
-radores  esta  merced  y  confirmación  nueva  gracia  y  conce- 
*sion  que  damos  y  concedemos  ^  si9i  qué  los  unoe  ni  loe  otros 
*ni  las  demás  personas  á  quien  ¿n  cüalqui^  manera  tooa 
^6  tocar  puede  el  entero  efecto  y  egecúcioa  y  cumplimien- 
to desta  nuestra  Carta  puedaii  en  todo  ni  en  partje  ir  ni 
-venir  contra  ella ,  quitarla ,  limitarla  ni  suspenderla :  y 
que  si  por  parte  del  Fiscal  asi  del  dicho  nuestro  Consejo 
como  de  las  Audiencias- y* Ghanoil^iías. y. < de. otoo  cual- 


^uiei  ^ea  HuMro'  noipl^re  6^  iatentare  agora  6'  ea  otro 
cualquier  tiempo,  perpetuamente,  para  siempre  jaoias  re- 
clamar y  contradecir  la  disposición  de  esta  n^erced  y  con- 
¿rmacion ,  y  cobrar  y  repartir  la  parte  que  de  los  dichos 
.descaminos  (tocan  y  pertenecen*  á  nuestra  Cámara  y  Patri- 
monio Real,  £K>  lasadoiUan,  consientan  ni  den  lug^r  á 
que  sobrello  se  funde  nuevo  juicio  que  desde  luego  doy 
por  concluso ,  y  en  cuanto  á  /esto  por  visto  y  sentenciado 
y  determinado  en  su  favor :  y  en  lo  uno  y  en  lo  otro  y  en 
la  observación ,  guarda  y  cumplimiento  de  la  dicha  orde- 
naiiza  man(^ga|i,.conservi^a  y  amparen  á  la  dicha  Pro- 
.viocia  vecinos  y  nibradpresdella,  haciendo  se  lleve  á  pa- 
ra y  debida  egecucion  ícon  efeto;  no  embaiigante.la  ley 
que  el  Señor  Key  Don  £arique  hizo,  en  Toledo  año  de 
•soil  troscientQS  y  seis  eñ  que  se  dispone  que  las  Cartas  y 
Al^^es  <|WjS|s  di^i^n  cQ^fi^a  Jqy,  fuero  y  fl^r^ho  no  valr 
^an.aiinque  o3iMepgan  ep  sí  icu^t^ssqqier.  cláusulas;  dero- 
^ti>xm :  y  .14^  q^e.ftl  Señpr  Rey  Dppjíusn  hizp  pn  Bfir: 
JbicQtsi.  mandando  que  las  C^rtas^  que*  se  ^diesen  en  per* 
juicio  de  tercero  sean  obedocidaisi  y  no  cumplidas  ^aun-r 
que.^lx.Qlk43,  sp.  haga  íB9|>re^' .y ^ fi^cial  mencipp  de. esta 
•ley;  y  la  quinta  dejl  librpxteffcerp.,  título  pnce  de  l^|lecQ-r 
^laci<4»  que  disponei<que  los  A^k^des  de  las  qoaas  veda-^ 
das  Jlévc^'por  el  trabajo  d^  sus  oi^cios,  la  mitad  de  las  pe^ 
ñas  y  calumnias  que  justamente  deben  ser  llevadas ,  y  la 
otra  mil^d  sean  tenidos  de  ,1a  guardar  para  Nos:  y  que  si 
algUí^O  /que  do  sea  id^  h^  guardad  que  <el  AJqalde  pusiere» 
;ton)are  cualquier  cosa,  de  las  vedadas » que^  sea  .la.  tercia 
•parte,  para  él  y  las  otras,  dos  partes  para  Nos^  y  )a  ley  sex* 
ta  c^l.  libro 'cuarto,  til:ulp  catorce  de  la  misma  Recopila-^ 
clon  que  dice,  que  las  provisiones  y  cédulas  que  se  die- 
ren por  lo»  Reyes,  dando  por  ningunos  los  procesos  pen- 
dienites  eii  lasi  Audüenpias  j6  que  $e  sobresea  en  ellos,  ^ean 
ningunas,  y  la  quince  del  Ubro  quinto,  título  décimp  qup 
-da  el  órd^  que  se  debe  tener  en  moderar  las  merced^  y 
donaciones  que  los  R6yes  hicieron ,  ó  quitarlas  haciéndo- 
se injustamente,  y  las  que  prohiben  la  enagenacion  de  los 
hi^nefírXepü^  d^ecbto^  y  aoctcmes  y  .qficios  de  nuestra  Co» 
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tona  y  Patrimonio  Real;  y  la  ley  y  regla  ^fel  deredio  que 
dice  qne  general  renunciádon  de.  ley  fecha  Hon  vala,  y 
otras  cualesquier  leyes  y  pregmáticas  destos  nuestros  Rei- 
nos y  Señoríos  generales  y  particulares  hechas  en  Cortes 
ó  fuera  dellas ,  cédulas ,  provisiones ,  ordenanzas ,  estila, 
uso  y  costumbre  dellas 'y  desa  dicha  Provincia  qtie  sean  ó 
ser  puedan  en  contrario  desto,  que  habernos  por  insertas 
é  incorporadas:  las  cuales  dichas  leyes,  cédulas  y  provisio- 
nes y  ordenanzas  con  todas  sus  cláusulas,  vínculos  y  fir« 
mezas,  requisitos,  y  probibicicHies,  según  y  como  en  cada 
lina  dellas  se  contiene,  dispensamos  y  las  abrogamos,  y 
derogamosf,  casamos,  y  anulamols,  y  darnos  por  ningunas 
y  de  ningún  valor  y  'eféto ,  quedando  en  su  fuerza  y  vi- 
gor para  en  lo  demás  addante.  Y  asimismo  mandamos  al 
Presidente  y  á  los  del  nuestro  Consejo  de  Hacienda  y  Con- 
taduría mayor  delta  asienten  él  traslado  desta  nuestra  Car- 
ta en  los  libros  de  lo  Salvado  que  tieiieñ,  cada  y  cuando 
que  por  vos  la  dicha  áiuy  hoble  y  muy  leal  Provincia^  ó 
por  cualquier  de  vuestros  Vecinos  y  tnoradores  se  pidiere, 
aunque  sea  pasado  el  año  en  que  se  debe  hacer ,  sin  que 
se  os  pida  ni  pueda  pedir  derechos  de  Contadores  mayo- 
res, Diezmo  y  Chancillería  ni 'otros  aflgunosperten^en- 
tes  á  Nos  y  á  los  Reyes  nuestros  siucesoifes ,  porque  tam- 
bién os  la'  hacemos  de  io  qiie  enello^  ée  monta. '¥  si  desta 
nuestra  Carta  y  de  la  merced  y  coiifiriíiacion ,  nueva  gra- 
cia y  concesión  en  ella  contenida ,  vos  la  dicha  Provincia 
ó  cualquiera  de  los  dichod  vecinos  y  moradores  quisiere 
Ó  (Quisieren  privilegio  y  con^macion,  mandamos'  á  los 
nuestros  tloncertadóres  y  Escribanos  mayores  de  Ips  pre- 
"vilegios  y  confirmaciones,  y  á' los  otros  Oficiales  que  están 
íl  la  tabla  de  nuestros  sellos  que  les  den,  libren,  pasen  y 
'sellen  el  mas  fuerte  firme  y  bastante  que  les  pidiéredes  y 
menester  hubieren.  Dada  en  Madrid  á  treinta  de  Setiem- 
'bre  de  mil  seiscientos  veinte  y  cinco  años. — ^YO  EL  REY. 
'—Yo  Don  Sebastian  Antonio  de  Gontreras  y  Mitarte  Se- 
•^eretario  del  Rey  nuestro  Señor  la  fice  eséribif  por  su  man- 
dado  ;EI  Licenciado  Don  Francisco  de  Contreras. — £1 

'licenciado  Melchor  dk  Molina.;  ■,-RI  licenciado  Don  Alón- 
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do  dé  Cabr6r9« «-» El  Licenciado  Don  Juan  de  'Cbaves  y. 
Meádo^.*4JDoctor  Don  García  de  Avellancda._RegÍ8tra« 
da.  ■  i  Martin  de  Mendieta...JPor  Chanciller  mayor— Jdar-n 
tin  de  Mendidta  A  «entóse  el  traslado  del  privilegio  es-^ 
crito  en  las  veinte  y  siete  hojas  antes  de  esta  en  que  sa 
Mage8tad:hace  merced  á  la  Provincia  de  Guipúzcoa  de  la 
condenación  que  hizo  un  Alcalde  de  sacas  por  un  desca^ 
mino'  y  de  las  que  adelante  se  hicieren  para  que  se  repar- 
tan .conforme  á  la  ordenanza  de  la  dicha  Provincia  como 
por  él  se  manda  en  sus  libros  de  lo  Salvado.  En  Madrid  á 
catorce  de  Setiembre  de  mi|  seiscientos  veinte  y  siete  años. 
Concuerda  con  el  registro  original  y  el  traslado  que 
está  en  los  libros  de  Mercedes  yFrivil€gios.^.^ibro  nú^ 

mero  ngi y  articulo  ii.^^£std  rubricado. 

•      •  •     . 

NiJm.  CXXXIV. 

Apuntamiento  del  arbitrio  del  anclage  para 

el  servicio  de  Millones. 

ContadoTÍa  de  Millones. en  el  Real  Archivo  de  Simancas, 

libro  número  Syao. 

Entre  los  arbitrios  propuestos  y  concedidos  en  el  j^f^^  1626. 
ano  de  rail  seiscientos  veinte  y  seis  para  el  servicio  de 
-doce  millones,  resulta  el  que  á  la  letra  dice  asi:    - 

Medio  del  anclagCM-^Habiendo  el  Reino  suplicado  á 
su  Magestad  diese  permiso  para  valerse  del  medio  del  an- 
clage para  ayuda  de  p^ga  de  este  servicio,  dio  licencia  se 
use  del  valor  que  tuviere  en  todos  los  puertos ,  playas  y 
costas  deseos  Reinos  de  CastiHa  en  que  se  comprende 
Guipúzcoa,  Vizcaya,  Asturias,  Galicia,  Andalucia,  Gra- 
nada, costas  de  África,  Islas  de  Canaria  y  los  puertos  que 
se  contienen  en  el  Corregimiento  de  las  cuatro  villas  de 
la  costa  dé  la  mar  y  todos  los  demás  puertos ,  costas  y 
playas  adyacentes  á  esta  corona  de  Castilla,  y  que  se  co- 
bre de  cualquier  navio ,  aunque  sea  de  menos  de  cien 
toneladas,  como  tenga  cubierta,  dos  ducados  de  entrada  y 
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salida^  y  de  cualquier  caravel  aunque  ae-eea  de  cdbierta, 
un  ducado ;  y  de  los  navíod  de  cien  toneladas  ó  do0cien«« 
tas  tres  ducados ;  y  de  trescientas  á  cuatrocientas ,  -cua* 
tro  ducados,  y  creciendo  al  respecto  de  ahi  arriba  por 
cada  cien  toneladas  que  tuviere  mas  un  ducado.  Y  se  ha 
de  cobrar  esto  á  la  entrada  de  cada  uno  de  los  dichos  na-» 
TÍOS,  cara  velas  y  barcos. 

Concuerda  luercUmente  con  la  partida  original  que 
está  asentada  en  un  libro  de  las  Contadurías  generales, 
.^^ontaduría  de  Millones..— ímuentario  segunxio.—Jfúr 

mero  3'j20—^stá  rubricado. 

> 

NtfM.  CXXXV. 

1 
I  »  t  -  . 

Carta  Real  Patente  eximiendo  á  la  Universidad 

de  Anzuola  de  lli  villa  de  Vergara  ^  y  coucedién- 

dola  jarisdíccioQ  en  primera  instancia, 

en  la  forma  que  se  expresa. 

Libros  de  Mercedes  ,  Privilegios  y  Ventas  en  el  Real  AtcHto  do 
Simancas.  Libro  numero  a58  ,  articulo  l6. 

I  a  de  DI-  Don  Felipe  por  la  gracia  de  Dios  Rey  de  Castilla  &c 
ciembrtt  de  Por  cuanto  por  parte  de  vos  la  Universidad  de  Anauola 
^^*9*  una  de  tres  partes  de  que  se  compone  el  Concejo  geo^ 

ral  de  la  villa  de  Vergara  en  la  nuestra  provincia  de  Gui- 
púzcosi ,  nos  ha  sido  hecha  relación  que  la  dicha  Uni- 
versidad tiene  ciento  y  setenta  vecinos  pocos  mas  6  me^ 
nos,  y  está  distante  de  la  dicha  villa  una  legua  de  mal 
camino ,  por  lo  cual  y  -por  no  poder  acudir  laa  justicias 
con  la  presteza  que  requieren  los  casos,  se  han  cometido 
delitos  graves,  y  se  pueden  temer  que  se  cometerán,  por 
la  seguridad  y  confianza  que  se  prometerán  los  delm- 
cuentes  de  escaparse  de  manos  de  la  justicia  estando  tan 
lejos ,  de  que  resulta  también  haber  poca  paz  y  quietud 
'  entre  loa  vecinos ,  no  habiendo  quien  los  deten^  con 
imperio  y  juridieion  ,  demás  de  que  los  Alcaldes  Ordi^ 
narios  de  la  dicha  villa  por  emulaciones  é  intereses  par- 
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tículares,  hacen  violencias  y  opresiones  quebrantándoles 
sus  privil^ios  y  exenciones  sin  dar  lugar  para  que  los 
defiendan,  haciendo  molestias  á  los  oficiales  públicos  y  á 
las  personas  que  podrían  acudir  á  la  defensa ,  de  tal  ma- 
nera, que  por  no  aventurar  su   quietud  y  hacienda, 
pierden  su  derecho ,  y  todo  cesaria  si  hubiese  Alcalde  en 
la  dicha  Universidad ,  cuyos  vecinos  son  hijos-dalgo  ca- 
paces y  de  la  calidad  que  requieren  un  gobierno  distin- 
to y  separado,  y  aunque  de  vuestra  voluntad  de  algunos 
años  á  esta  parte  os  habéis  gobernado  por  la  justicia  de 
la  dicha  villa  de  Yergara,  participando  á  tercias  partes 
en  todos  los  demás  oficios  públicos  y  propios  y  cargas  co- 
munes del  Q)ncejo,  esoepto  de  la  dicha  Alcaldía,  Procu- 
rador síndico  y  Escribano  fiel  y  cárcel,  habéis  esperi-^ 
mentado  costosamente  estos  y  otros  daños  que  causa  la 
comunicación ,  y  por  redimir  vuestra  vejación  querria- 
des  eximiros  de  la  juridicion  de  la  dicha  villa  de  Yerga- 
ra con  titulo  de  villa  de  por  si  y  sobre  di,  con  juridicion 
alta  y  baja,  mero  y  mixto  imperio,  y  que  haya  un  Alcal- 
de ordinario  y  en  sus  ausencias  un  Teniente  y  un  Pro- 
curador síndico  sobre  los  dos  fieles  Regidores  y  un  ege- 
cutor  que  tenéis ,  los  cuales  se  han  de  poder  nombrar  el 
dia  de  San  Miguel  de  Setiembre  por  los  vecinos  hijos- 
dalgo de  la  dicha  Universidad  y  personas  que  sean  hijos- 
dalgo, abonadas,  hábiles  y  suficientes  de  ella,  echando 
suertes,  y  nombrando  electores  como  en  las  demás  villas 
de  la  dicha  provincia,  y  que  el  dicho  Alcalde  ordinario 
9ea  un  año  de  los  vecinos  de  las  caserías  de  la  dicha  Uni- 
versidad,, y  el  teniente  de  los  de  la  plaza,  y  otro  año  el 
dicho  Alcalde  de  los  vecinos  de  la  dicha  plaza ,  y  el  te- 
niente de  los  de  las  caserías ,  y  de  los  dos  Regidores  que 
cada  año  se  han  de  nombrar,  sba  el  uno  de  los  vecinos  de 
las  dichas  caserías ,  y  el  otro  de  los  de  la  dicha  plaza,  y 
el  dicho  oficio  de  Procurador  síndico  sea  alternativamen- 
te oomo  el  dicho  Alcalde,  y  que  podáis  usar  de  sus  tér- 
minos distinta  y  separadamente  dividiendo  los  de  la  di- 
cha villa  de  Yergara  y  su  juridicion ,  y  que  tengáis  de- 
recho de  nombrar  vuestros  junteros  para  cada  junta  de 

TOMO  III.  ppp 
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las  generales  y  particulares  de  la  dicha  proTincia,  y  te*  * 
ner  vuestro  Alcalde  y  Escribano  de  sacas  cook)  las  demás 
villas  por  razón  de  treinta  y  ocho  fuegos  que  hasta  ago- 
ra habéis  tenido  y  tenéis,  y  los  dichos  oficios  gozáis  á  ter- 
cias con  la  dicha  villa  de.  Yergara ,  y  que  asimismo  sien- 
do, necesario  podáis  nombrar  una  Escribanía  del  núme-^ 
ro  9  demás  de  otra  que  tenéis  conforme  al  uso  y  privile- 
gio que  tienen  las  villas  de  la  dicha  provincia ,  lo  cual 
no  tiene  inconveniente  siendo  de  la  Universidad  una  de 
las  tres  partes  del  G)ncejo  de  la  dicha  villa ,  y  concurre 
en  ella  y  con  la  dicha  parroquia  de  Santa  Marina  de 
Egirondo  en  la  elección  de  los  oficios ,  y  tener  por  su  tur-t 
no  todos  de  la  dicha  villa,  y  solamente  por  la  dicha  con* 
cordia  de  algunos  años  á  esta  pane  está  declarado  que  el 
Alcalde  haya  de  ser  del  cuerpo  de  la  dicha  villa  ^  y  asi 
solo  se  reduce  á  lo  antiguo ,  porque  antes  que  se  uniese 
la  dicha  Universidad  á  la  dicha  villa  de  Yergara,  y  aun 
pintes  que  ella  tuviese  privilegio  de  villa,  teniades  ante- 
iglesia y  era  Comunidad  de  por  sí,  y  mayor  vecindad 
que  agora  con  distintos  términos ,  suplicándonos  que  te- 
niendo consideración  á  esto  fuésemos  servido  de  eximir, 
librar  y  sacar  la  dicha  Universidad  de  Anzuola  con  sus 
caserías  de  la  juridicion  de  la  dicha  villa  de  Yergara,  ha- 
ciendo la  dicha  Universidad  villa  por  sí  y  sobre  sí,  6  co- 
mo la  nuestra  merced  fuese ;  y  porque  para  las  ocasiones 
de  guerra  que  de  presa[ite  se  nos  ofrecen  en  Italia  y  otras 
partes ,  habéis  ofirecido  servirme  con  veinte  y  cinco  du- 
cados en  plata  doble  por  cada  vecino  de  los  de  la  dicha 
Universidad  y  caserías ;  y  demás  de  esto  con  quinientos 
ducados  por  una  vez  pagados  á  ciertos  plazos ,  babenoos 
tenido  por  bien  y  por  la  presente  de  nuestro  propio  mo- 
tu,  cierta  ciencia  y  podarlo  Real  absoluto  de  que  en  esta 
parte  queremos  usar  y  usamos  como  Rey  y  Señor  natu- 
ral ,  no  reconociente  superior  en  lo  temporal ,  sacamos^ 
libramos  y  eximimos  á  vos  la  dicha  Universidad  de  An- 
zuola de  la  juridicion  y  villa  de  Yergara ,  para  que  ella 
^  ahora  y  de  aqui  adelante  perpetuamente  para  siempre 
jamas. no  la  pueda  ejercer  ni  ejerza  en  la  dicha  Univer- 
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sidad  ni  en  ras  términos  y  vecinos,  y  queremos  y  es 
nuestra  voluntad  que  agora  y -en  todo  tiempo  perpetua- 
mente para  siempre  jamas  os  nombréis  é  intituléis  villa, 
y  tengáis  y  podáis  nombrar  y  nombréis  un  Alcalde  ordi- 
nario en  cada  un  año,  para  que  en  vuestros  términos 
ejerza  juridicion  civil  y  criminal  privativamente  en  prí^ 
mera  instancia ,  en  la  forma  que  lo  usan  y  ejercen  los 
Alcaldes  ordinarios  de  las  demás  villas  de  la  dicha  nues- 
tra provincia  de  Guipúzcoa,  y  en  cuanto  á  la  materia  de 
gobierno  podáis  nombrar  y  nombréis  los  fieles ,  diputa^^ 
dos,  jurados  y  oficiales  que  hasta  aqui  habéis  nombrado^ 
y  la  dicha  división  ha  de  ser  y  sea  sin  perjuicio  del  apro- 
vechamiento en  los  términos  comunes ,  Alcaldía  de  sacas^ 
Procurador  juntero  y  demás  oficios  ,  honores ,  votos  y 
foguera  de  que  habéis  de  gozar  y  contribuir  en  la  forma 
que  hasta  aqui :  y  mandamos  al  Alcalde  ordinario  de  la 
dicha  villa  de  Yergara,  y  á  otros  cualesquier  Jueces  y 
Justicias  de  ella ,  y  de  las  demás  partes  de  estos  nuestros 
Reinos  y  Señoríos ,  que  agora,  ni  en  ningún  tiempo,  ni 
por  alguna  manera  no  se  entremetan  á  perturbaros  la  ju. 
rídicion  civil  y  criminal  privativa  en  primera  instancia, 
que  asi  damos  al  Alcalde  ordinario  que  habéis  de  poder 
nombrar,  y  se  la  dejen  y  consientan  usar  y  ejercer  en  la 
forma  que  la  usan  y  ejercen  los  Alcaldes  ordinarios  do 
las  demás  villas  de  la  dicha  nuestra  provincia  de  Gut^ 
púzcoa,  y  á  vos  tener  horca  y  picota  y  las  demás  insig«p 
nias  de  juridicion  que  se  suelen  y  acostumbran  poner 
sin  os  poner  en  cosa  alguna  ni  parte  de  lo  en  esta  nues« 
tra  Carta  contenido ,  ningún  impedimento  ni  contradic- 
ción alguna ,  y  remitan  cada  uno  en  la  parte  que  le  to- 
care al  Alcalde  ordinario,  que  como  queda  dicho,  habéis 
de  poder  nombrar ,  todas  las  causas  civiles  y  criminales 
que  estuvieren  y  se  hallaren  pendientes  ante  ellos,  ton- 
cantes á  la  dicha  Universidad  y  vecinos  de  Anzuola  con 
l08  presos,  procesos  y  prendas  que  tuvieren,  7  que  no 
entren  en  esa  dicha  Universidad  ni  en  los  dichos  vues-» 
tros  términos  y  juridicion  á  visitaros,  ni  prender  ni  ha*4 
cer^ni  hagan  otro  auto  de  justicia  ni  juridicion  alguna^ 
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«O  las  penas  en  que  caen  é  incurren  los  qne  entran  en 
juridicion  estraña,  sin  tener  poder  ni  comisión  para  ello^ 
y  en  conformidad  de  todo  lo  referido  en  virtud  de  esta 
nuestra  Carta ,  damos  y  concedemos  al  dicho  Alcalde  or* 
dinario,  fíeles  y  diputados,  jurados  y  oficiales  que  habas 
de  poder  nombrar,  asi  para  la  materia  de  la  justicia,  como 
para  la  del  gobierno,  para  que  cada  uno  en  la  parte  que 
le  tocare  use  y  ejerza  la  juridicion  que  le  toca  y  pueda 
tocar,  y  la  que  le  damos  en  virtud  de  esta  nuestra  Carta, 
y  al  dicho  Alcalde  ordinario  para  conocer  privativamen* 
te  en  primera  instancia  de  todas  y  cualesquier  causas  ci- 
viles y  criminales ,  en  la  forma  que  lo  hacen  y  pueden 
y  deben  hacer  por  derecho  ó  costumbre  los  Alcaldes  or- 
dinarios de  las  demás  villas  de  la  dicha  provincia  de  Gui* 
púzcoa,  y  á  los  dichos  fieles,  diputados,  jurados  y  ofi* 
cíales  para  las  que  tocaren  á  gobierno ,  todo  lo  cual  se 
guarde ,  cumpla  y  ejecute  sin  embargo  de  cualesquier 
apelaciones  que  se  interpusieren  por  parte  de  la  dicha 
villa  de  Vergara ,  y  de  otras  cualesquier  personas  y  Con- 
cejos ,  y  de  cualesquier  privilegios  y  Cartas  generales  y 
particulares  dadas  por  causa  onerosa  ó  fuera  de  ella, 
que  la  dicha  villa  de  Vergara  y  otras  cualesquier  perso- 
nas tengan  ó  puedan  tener  de  Mi  ó  de  los  Reyes  mis  pre- 
decesores por  donde  se  impida  y  pueda  impedir  lo  en  esta 
nuestra  Carta  contenido,  y  cualesquier  fueros  y  derechos 
que  en  contrario  de  ello  sean  ó  ser  puedan,  especialmen* 
te  la  ley  fecha  en  Valladolid  por  el  Señor  Rey  Don  Juan 
con  todas  las  demás  leyes  y  ordenanzas  fechas  en  Cortes 
y  fuera  de  ellas,  que  hablan  y  disponen  sobre  la  enage* 
nación  de  lugares  y  términos  de  la  Corona  y  Patrimonio 
Real,  las  cuales  habemos  aqui  por  insertas  como  si  de 
verbo  ad  verbum  aqui  fuesen  insertas  é  incorporadas,  y 
dispensamos  con  todas  y  cada  una  de  ellas ,  y  las  abroga* 
mos  y  derogamos,  casamos  y  anulamos  y  damos  por  nin- 
gunas y  de  ningún  valor  y  efecto,  quedando  en  su  fuer- 
za y  vigor  para  en  lo  demás  adelante.  Y  encargamos  al 
Serenísimo  Príncipe  Don  Baltasar ,  mi  muy  caro  y  muy 
amado  hijo,  y  mandamos  A  los  Infiíntes,  Prelados ^  Du- 
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que8,  Márqueaes,  G)nde8  9  Riooe-homes ,  Priores  de  las 
Ordenes,  Comendadores  y  Suboomendadores,  Alcaides  de 
los  Castillos  y  casas  fuertes  y  llanas,  y  á  los  del  nuestro 
Consejo ,  Presidentes  y  Oidores  de  las  nuestras  Audien- 
cias ,  Alcaldes ,  Alguaciles  de  la  nuestra  Casa  y  Corte  y 
Chancillerias,  y  á  todos  los  Corregidores,  Asistente,  Go- 
bernadores, Alcaldes ,  Alguaciles,  Merinos,  Prebostes  y 
otros  cualesquier  nuestros  Jueces  y  Justicias  de  los  nues- 
tros Reinos  y  Señor  ios  que  os  guarden  y  cumplan,  y  ha- 
gan guardar  y  cumplir  esta  nuestra  Carta  de  exención  y 
lo  en  ella  contenido,  y  contra  su  tenor  é  forma  no  va- 
yan ni  paseo  agora ,  ni  en  tiempo  alguno,  ni  por  alguna 
manera ,  causa  ni  razón  que  isea  ó  ser  pueda ,  y  á  los  del 
nuestro  Consejo  y  Contaduría  mayor  de  Hacienda  que, 
asienten  el  traslado  de  esta  nuestra  Carta  en  los  libros  de 
lo  Salvado  que  tienen,  y  sobrescrita  os  la  vuelvan  origi- 
nalmente para  que  la  tengáis  por  titulo  de  la  dicha  mer- 
ced ,  la  cual  os  hacemos  en  conformidad  de  Jo  proveido 
por  los  del  nuestro  Consejo  en  veinte  y  cuatro  de  No- 
viembre de  este  año,  en  que  sin  embargo  de  la  contra- 
dicción que  os  hizo  la  dicha  viUa  de  Yergara  y  valle  de 
Galarza  se  mandó  despachar :  y  de  esta  ha  de  tomar  la 
razón  Bartolomé  Manzolo,  Contador  de  nuestra  Real  Ha- 
cienda ,  que  la  tiene  de  los  maravedís  que  proceden  de 
semejantes  mercedes.  Dada  en  Madrid  á  doce  de  Diciem-» 
bre  de  mil  y  seiscientos  y  veinte  y  nueve  años— .YO  £L 
RET-^Yo  Don  Sebastian  Antonio  de  Contreras  y  Mitar^ 
te ,  Secretario  del  Rey  nuestro  Señor ,  la  fice  escnbir  por 

su  mandado.  —  £1  Obispo  de  Solsona. £1  Licenciado 

Melchor  de  Molina.«^l  licenciado  Don  Femando  Ra- 
imrez  Fariña.— .£1  Licenciado  Don  Juan  de  Chaves  y: 
Mendoza— JR^istrado—J)on  Dic^o  de  Alarcon— Canci- 
ller mayor  Don  Diego  de  Alaroon_Tomó  la  razón  Bar- 
tolomé Manzolo. 
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NiíM^CXXXVI. 

Capitulado  con  la  provincia  de  Guipiizcoa  en  ú 
año  de  mil  setecientos  veinte  y  siete. 

Año  1717.        Queda  impreso  en  el  negociado  de  Vizcaya»  con  el. 
número  CLIX,  tomo  II,  folio  377. 

NtfM.  cxxxvn. 

Real  orden  dirigida  á  la  provincia  de  Goipúzcoa^ 
dando  varías  providencias  para  prohibir  la  intro- 
ducción del  tabaco  de  la  provincia  de  Labort 

Sn  el  Archiv^o  de  la  Secretaría  del  Despaclio  de  Hacienda  y 
fechos  de  las  Froyincías  Vascongadas. 

a3  de  Febre-  Habiendo  resuelto  el  Rey  que  para  afianzar  d  ma- 
ro de  1731.  yor  resguardo  y  mejor  cobro  de  los  legítimos  valores  de 
la  renta  del  tabaco,  sin  los  abusos  y  contingencias  de 
fraudulentas  introducciones  experimentadas  en  lo  posa* 
do,  se  administre  de  cuenta  de  la  Real  Hacienda  en  lo 
universal  de  los  dominios ,  aplicando  nuevas  y  eíicaces 
providencias  para  que  estén  custodiadas  las  fronteras 
y  costas  de  ellos:  me  manda  su  Magestad  decir  á  Y.  S., 
que  si  en  virtud  de  la  frierza  de  tropas  y  Ministro  que 
se  debe  poner  en  los  confines  de  Navarra  con  Francia,  i 
fin  de  embarazar  la  introducción  de  tabacos,  de  los  que 
se  kbran  en  la  provincia  de  Labort,  que  hasta  aqui  han 
deteriorado  excesivamente  los  valores  de  esta  renta ,  in- 
tentaren en  adelante  los  contrabandistas  internarse  por. 
esa  provincia ,  como  la  mas  inmediata,  dedique  Y.  S.  to- 
do su  zelo  á  impedirlo,  y  guardar  como  está  obligada  en 
consecuencia  de  la  última  convención  heclia  en  ocho  de 
Noviembre  del  año  pasado  de  mil  setecientos  veinte  y 
siete ,  los  pasos  de  Rentería  y  Oyarzun,  sin  permitir  ha- 
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ya  por  ellos  oomemo  alguno,  repitiendo  las  mas  estre- 
chad y  rigurosas  órdenes  á  las  justicias  ordinarias  de  to- 
do el  territorio  de  Y.  S. ,  para  que  aprehendan  y  denun- 
cien todo  el  tabaco  que  pasare  por  él  de  contrabando, 
y  á  los  conductores ;  con  prevención  de  que  para  que 
queden  mas  utilizadas  de  su  aplicación  y  vigilancia ,  ha 
deliberado  su  Magestad  se  distribuya  el  valor  de  loe  ta- 
bacos que  se  descaminaren  por  tercias  partes ,  una  para 
el  Juez  y  las  dos  para  los  denunciadores  y  aprebensores, 
pagándose  del  valor  de  la  misma  renta ,  que  quiere  su 
Magestad  se  vea  zelada  y  respetada  por  todas  partes,  co« 
mo  corresponde  á  la  présbite  necesidad,  de  sus  verdade- 
ros valores;  lo  que  de  Real  orden  de  su  Magestad  parti- 
cipo á  y.  S. ,  como  que  espera  de  su  amor  al  Real  servi- 
ció dedicará  los  medios  practicables  al  logro  dé  lo  que 
so  Magestad  desea ;  y  de  quedar  Y.  S.  en  inteligencia  de 
todo  me  dará  Y.  S.  aviso  para  pasarle  á  la  Real  noticia 
de  su  Magestad— -J)ios  guarde  á  Y.  S.  muchos  años  como 
deseo-^Sevilla  veinte  y  ocho  de  Febrero  de  mil  setecien- 
tos treinta  y  uno.«.JDon  José  Patiño...JM«  N.  y  M.  L. 
provincia  de  Guipúzcoa. 

Concuerda  con  la  minuta  que  obra  en  la  Secretaria 
del  Despacho  de  Hacienda :  fechos  de  las  Provincias 
yascongadas..^JlUá  rubricado. 


' «      « 
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NiíM.  cxxxvra. 

Real  resolución  expedida  por  el  Señor  Superin- 
tendente general  de  la  Real  Hacienda  á  la  pro- 
vincia de  Guipúzcoa ,  para  que  cuide  de  elegir 
personas^  que  den  el  tabaco  solo  á  sus  naturales^ 
llevando  cuenta  y  razón  del  que  se  les  entrega ,  y 
se  evite  el  contrabando  por  este  medio. 

En  el  ArchÍTo  de  la  Secretaría  del  Despacho  de  Hacienda: 
fechos  de  las  ProTÍnciai  Vascongadas* 

4  de  FeLre-  £1  Rey  está  enterado  y  muy  satisfecho  de  las  pravi- 
10  de  1764.  dencias  que  V.  S.  ha  tomado  en  distintas  ocasiones  para 
evitar  ios  contrabandos  de  tabaco,  y  castigar  á  los  que 
intentaren  cometerlos.  Sabe  su  Magestad  también  que  sin 
embargo  de  ellas ,  continua  el  desorden  contra  la  inteu** 
cion  de  Y.  S. ,  porque  conoce  que  si  defraudan  las  t&ot^ 
tas  que  sirven  para  sostener  las  obligaciones  que  sostie- 
nen al  Estado,  se  seguirá  forzosamente  la  necesidad  de 
aumentar  los  tributos  á  los  vasallos;  y  como  esto  sea  en!- 
teramente  contrario  á  su  piadoso  Real  ánimo,  y  por  otra 
parte  considera  á  Y.  S.  dispuesto  como  siempre  á  tomar  y 
usar  de  los  medios  que  as^uren  su  Real  servicio ,  he  re- 
suelto que  no  se  permita  en  esa  provincia  el  comerdo  y 
ventas  del  tabaco  á  otras  personas  que  aquellas  que  Y.  S, 
elija,  y  sean  de  su  entera  satisfacción,  las  cuales  daráa  el 
tabaco  solo  á  sus  naturales,  sin  abusar  en  modo  alguno 
de  la  confianza  que  se  haga  de  ellas,  y  que  á  los  sugecoft 
que  Y.  S.  nombrase ,  se  les  lleve  alguna  intervención  del 
tabaco  que  reciban,  haciendo  Y.  S.  que  ellos  también 
lleven  cuenta  del  que  vend^i ;  de  forma  que  en  cual» 
quiera  tiempo  se  pueda  saber  si  le  expenden  ó  no  para 
el  consumo. 

Esta  disposición  tiene  dos  objetos :  uno  mira  á  que 
los  naturales  de  ese  territorio  gocen  la  libertad  que  sLemr* 
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pre  han  tenido  de  tomar  el  tabaco  que  necesitan  para  su 
uso,  sin  abusar  d,e  las  órdenes  que  Y.  S.  les  tiene  dadas; 
y  otro  á  quitar  el  fraude  que  ocasiona  la  que  tienen  los 
comerciantes  de  vender  indistintamente  el  tabaco,  tanto 
al  natural  como  al  castellano,  sin  atender  mas  que  á  su 
interés ;  y  fiados  los  extrangeros  establecidos  en  San  Se* 
hastian  y  otros  parages,  en  que  aun  cuando  se  quiera 
castigar  un  exceso  tan  perjudicial ,  pueden  retirarse  en 
poquísimo  tiempo  á  Francia. 

El  Rey  espera  que  en  este  asunto  procederá  V.  S. 
con  el  zelo  y  amor  que  siempre  ha  manifestado;  y  que  á 
fin  de  cortar  de  raiz  el  fraude,  establecerá  demás  de  la 
precaución  expresada  otras  que  contemple  útiles ,  valién- 
dose del  auxilio  de  su  Corregidor,  cuando  le  parezca ;  en 
inteligencia ,  de  que  se  le  previene  le  dé,  y  contribuya 
de  su  parte  á  que  tengan  efecto  las  disposiciones  de  Y.  S. 
«-J)ios  guarde  á  Y.  S.  muchos  años  como  deseo,  —i.  £1 
Pardo  cuatro  de  Febrero  de  mil  setecientos  sesenta  y  cua- 
tro.  £1  Marques  de  Squilace._M.  N.  y  M.  L.  provin- 
cia de  Guipúzcoa. 

Concuerda  con  la  minuta  que  obra  en  la  Secretaria 
del  Despacho  de  Hacienda:  fechos  de  las  Provincias 
Vascongadas.^^ stá  rubricado. 

NiíM.  CXXXIX. 

Real  orden  en  que  se  reenearga  la  prohibiciou  de 

nauselinas  j  tejidos  de  algodón  en  la  provínola  de 

Guipúzcoa  ^  como  estaba  practicándose  en  la  de 

Álava  7  en  el  Señorío  de  Vizcaya. 

Queda  impresa  en  el  negociado  de  Yizcaya»  con  el  si  de  Enero 
numero  CLX,  toriio  n,  folio  35o.  de  1780, 
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NtíM.  CXL. 

Real  orden  declaratoria  de  la  jurísdiocion  j  au- 
toridad del  Subdelegado  de  Rentas  de  Álava  y 
Guipúzcoa  9  y  de  la  facultad  de  los  Guardas  de 
Aduanas  para  el  reconocimiento  de  aforos  de 
géneros ,  y  comprobación  de  Guias  y  Pases. 

iSckAgos»  Queda  impresa  en  el  negociado  de  Vizcaya,  coa  el 

to  de  1781.  número  GLXI,  tomo  II,  foUo  35  a. 

NrfM.  CXU. 

Real  orden  declarando  que  al  Gobernador  de  las 

Aduanas  de  Ganlabria  pertenece  el  conocimiento 

de  una  causa  de  contrabando. 

1 3  de  Ago9-        Qneda  impresa '  én  el  n^ocíado  de  Vizcaya ,  con  el 
to  de  178 1,  número  CLXII,  tomo  II ,  folio  354, 

NiíM.  CXLIL 

•  * 

Orden  del  Señor  Superintendente  general  de  la 
Real  Hacienda  comunicada  en  virtud  de  Real 
resolución  á  la  píxrrincia  de  Guipúzcoa ,  para 
que  se  haga  publicar  por  bando  la  probíbicioo 
de  géneros  extrangeros,  de  que  86 
incluyó  nómina. 

r 
I 

8  de  Marzo        Por  diferentes  Reales  órdenes  y  cédulas  se  halla  pr^ 
^783-      híbida  la  entrada  en  estos  Reinos  de  los  géneros  que  ex- 
presa la  adjunta  relación,  impresa  y  6rmada  por  los  Di- 
rectores de  Rentas:  y  habiendo  resuelto  el  Rey,  que  ea 
todas  las  provincias  de  estos  Reinos ,  inclusas  las  tres 


J 
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exentas,  se  impida  la  introducción  de  los  referidos  géne« 
ros  castigando  á  los  contraventores ,  según  está  preveni- 
do por  cédulas  é  instrucciones  del  contrabando ;  remito 
á  y.  S.  de  orden  de  S.  M,  la  enunciada  relación,  para  que 
haga  Y.  S.  publicar  por  bando  en  su  territorio  la  prohi- 
bición de.  IOS  géneros  contenidos  en  ella,  á  fin  de  que 
llegue  á  noticia  de  todos  los  habitantes,  cuidando  Y.  S. 
en  la  parte  que  le  toca  de  su  puntual  cuúiplimientó ,  por 
medio  de  las  justicias  de  los  pueblos,  y  de  los  Alcaldes 
de  sacas ;  en  inteligencia  de  que  se  ha  encargado  á  ese 
Juez  del  contrabando  que  zele  su  observancia  en  lo  que 

le  corresponde. Dios  guarde  á  Y.  S.  muchos  año8...»El 

Fardo  ocho  de  Marzo  de  mil  setecientod  -ochenta  y  tres. 

^.JMLiguel  de  Muzquiz. M.  N.  y  M.  L.   provincia  de 

Guipúzcoa. 

Concuerda  can  la  minuta  original  que  obra  en  la  Se^ 
c^etaria  del  Despacho  de  Hacienda :  fechos  de  las  Fror 
-vincias  Fascongadas.  ..^  £seá  rubricado. 

NtfM.    CXLin. 


Real  orden  declaratoria  de  que  las  prohibiciones 
de  géneros  de  comercio  obligan  á  las  provincias 
exentas ,  igualmente  qué  á  las  demás  del  Pieino, 
y  que  relativamente  á  la  de  muselinas ,  géneros 
.de  algodón  j  otros  de  contrabando ,  no  se  espe- 
rase la  celebración  de  la  Junta  de  Províncífi  . 
para  pCNierse  en  ejecución.  i 

Queda  impresa  en  el  n^gciado  de.Yizcaya,  con  el  7  de  Abril 
número  CLXV ,  tomo  II ,  folio  ^S^.  de  '  783. 
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NdM.  CXUV. 

Real  orden  á  la  provincia  de  Guipiizcoa  para 
qae  llaga  guardar  la  prohibición  de  géneros  de 
contrabando  ^  á  pesar  de  lo  qne  había  represen- 
tado sobre  la  de  ocho  de  Marzo  de  este  mismo 
año  y  por  no  ser  necesarios  dichos  géneros  para 
el  uso  de  sus  naturales  y  tener 
otros  equivalentes. 

A  la  prooincia  de  Guipúzcoa. 

a,  de  Agos-        La  prohibición  de  la  entrada  de  géneros  que  expresa 
to  de  1783.  la  relación  impresa  que  remití  á  V.  S.  en  Real  orden  de 
ocho  de  Marzo  de  eete  año,  es  muy  importante  al  Estado; 
porque  ademas  de  facilitar  el  fomento  de  nuestras  ma«- 
nufacturas,  evita  la  salida  del  dinero  de  estos  dominios. 
En  todos  tiempos  ha  dado  Y.  S.  pruebas  muy  noto- 
rias y  manifiestas  de  su  zelo  al  Real  servicio  y  al  bien 
oomun  de  estos  Reinos,  qqe  interesaA  mucho  en  la  ob- 
servancia de  la  prohibición  de  los  géneros  expresados,  y 
por  lo  mismo  confia  el  Rey  que  continuando  Y.  S.  su  ze* 
10  las  hará  cumplir  en  su  territorio,  como  se  la  previno 
en  dicha  Real  orden  de  ocho  de  Marzo,  sin  que  obste  pa* 
ra  ello  lo  que  Y.  S.  expuso  sobre  este  asunto  en  represen- 
tación de  seis  del  mes  próximo  pasado,  respecto  de  que 
no  siendo  precisos  los  referidos  géneros  para  el  uso  de  los 
naturales  de  la  provincia  por  tener  otros  equivalentes, 
ningún  perjuicio  les  resultíi»  antes  al  contrario ,  jmede 
ser  á  Y.  S.  muy  útil  k  observancia  de  la  piohibicion 
enunciada,  porque  no  estando  los  géneros  que  compren* 
de  en  la  provincia ,  podrán  establecerse  en  ella  fábricas 
de  algunos  para  surtir  á  los  naturales ,  y  á  los  de  las  otras 
dos  provincias  exentas  y  otros  parages.-JEl  Rey  espera 
del  acreditado  amor  de  Y.  S.  al  Real  servicio  que  con- 
currirá en  la  parte  que  le  toca  á  que  se  cumplan  sos 
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Reales  inteaciones  dirigidas ,  como  queda  expresado ,  al 
bieo  común  de  estos  Reipos ,  á  que  tanto  ha  contribuido 
y .  S.  en  las  ocasiones  que  refiere  én  su  representación. 
Dios  guarde  8cc.  San  Ildefonso  dos  de  Agosto  de  mil  sete- 
cientos ochenta  y  tres.  M.  N.  y  M.  L.  Próvincia  de  Gui- 
púzcoa. 

Concuerda  coft  la  minuta  que  obra  en  la  Secretaria 
del  I>espqcko  de  ,If{fjQÍ^ndfíi  féfihín  4^  iw  provincicu 
Fascongadas.^^stá riiiirf4f(uÍQ*  ..;         ;  .         : 

'  NiíM.  CXLV.     : 


Real. orden,  declarando  qné.Ios  cuntidos  de  las 

fábricas  esiablecidas  en  ^laá  IProvibciais '  Elxentas 

« 

no  paguen  á  sa  introducción  en  Castilla  mas  aue 

4o6  .(erceras  partes  de  los  derechosL  queíadepidan  . 

los.pfOQodeQtes  del  extraogerp^ 

Qa«da  ia^Hresoí  eá  el  negoóadó  de  Vizcaya ,  con  el  »4^^P'»' 
número CLXVHI, tomo U ,  folb  364.  todo  1730. 

NiíM.  CXLVI.     .    .'  ^  ■ 


.   1 


Real  decláraóión  sobre  la   admisión  de'  cacao, 

azúcar ,  vainillas  y  canela  del  extrangero  para  el 

Heíno  de  Navarra  por  el  puerto  de  San  Sebas^- 

tian  y  para  las  Provincias  Exentas. 

Queda  impresa  en  el  negociado  de  Vizcaya  con  el  nú-  14  de  Julio 
mero  CLXX,  tomo  Ü,  folio  374.  ^  ^79^ 


4^4  ^vtPíJzcojL 

IiUM.   \jA1jTJJL. 

.Reales  órdenes  ^  extendiendo  el  Reino  de  Navarra 
hasta  la  desembocadura  del  Río  Vidasoa .,  qne*- 
<iando  comprendidas  dentro  de  sos  limites  la  ciu- 
dad de  vFtiénterrabía  ]p^  la  viliá  de  Iriin  ^  con  lo 
demás  j  en  la  forma  k|u)a  sé  expresa. 

En  el  ArduTO  de  la  primera  Secretaría  de  Estado  y  del  Despacha 

S(^.fídefo(isa  y^i^  y  f(üfi  ^4J¡/s^Setj^nfif:fi  efe  mH  ocho^ 

de  Fuenierrabícu 

%6  de  Se-» '  Movido  el  paternal  ááimo'  del  Rey  del  estado  de  de« 
tiembre  de  cadencia  »  que  se  halla  deducida  eeadindad,  7  deseoso  de 
'"^^'  restablecerla,  promoviendo  su  mayor  bien ,  se  ha  digna- 

do acceder  á  sus  antiguos ;  justos  y  tf^petíiJbs  deseos  de 
unirse  con  su  territorio  al  Reino  de  Navarra ,  en  premio 
de  sus  señalados  méritos  y  servicios :  y  de  Real  orden  lo 
comunico  á  W.  SS.  p^r^  ;m  npticí^'i  gobierno  y  satisEao 
cion :  previniéndoles  asimismo  que  habiéndose  dignado 
el  Rey  cpqiiedopar.  ppra  1^  i  eje(;ucion  ije  ^te  mtil  proyeo- 
to  al  Virey  ae  Navarra^  ha  venido  en  autorizarle  com- 
petentemente para  llevarlo  á  efecto  en  todas  sus  partes. 
TJios  8ca 


*       r 


f  .    í 


V     . 


Con  la  misma  fecha  á  la  Diputación  del  Reino 


Atendiendo  el  Rey  á  los  antiguos  y  justos  deseos  del 
Reino  de  Navarra,  tantas  veces  significados  á  su  Mages- 
tad,  y  movido  su  Real  ánimo  de  las  muchas  v^itajas  que 
se  seguirán  al  comercio,  industria  y  fábricas  en  general. 


concediéndole  un  puerto  por  donde  pueda  darse 

á  los  frutos  y  manufacturas  de  ese  Reino  y  el  de  Aragón, 
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há  redüelto  8U  Mágestad  extender  el  territorio  del  Reino 
de  Navarra  hadta  la  desembocadura  del  rio  Yidasoa,  dé 
manera  que  queden  comprendidas  dentro  de  sus  limi- 
tes la  ciudad  de  Fuenterrabia  y  la  villa  de  Iriui  con  sus 
territorios  respectivos  v  ^  de  Real  orden  k>  comunico  á 
y.Y.  SS.  para  su  inteligencia,  gobierno  y  satisfacción;  pre-^ 
viniéndoles  asimismo  que  habiéndose  dignado  el  Rey  oh 
misionar  para  la  ejecución  de  este  útil  proyecto  al  Yi-^ 
rey  de  Navarra ,  ha  venido  en  autorizarle  competente- 
mente^ para  llevarlo  á  efecto,  en  .toddi  sus  partes.  Dios  &c» 

• 

Con  la  misma  fecha  al  Diputado  general  de  la  provincia 

de  Cuipúzciá. 

Atendiendo  el  Rey  ávarias.  solicitudes  é  inátanciasi 
deseando  promover  peor  los  nkedtos  mas  eficaces' y.  cónve^^ 
nientés.el  bien  general  dé  todas  las  Provináás  oomprien^ 
didas  en.  la  eiteiisíon  de  sus  dominios  ^  se  há  dignada  re«? 
solver  que  el  territorio  del  Reino  de  Navarra  se  extieo* 
da  hasta  la  desembocadura  del.rio  Yidasoa,  de  modo  que 
en  adelante  queden  comprendidas  dentro  de  los.  limites 
de  Navarra,  k  cítidfiKl  de  f  uéati¿rr^>ia  y  la  villa:de  Iirün 
c6fi  sus  dependencia»  y  terñtorioís  respectivos,  £n  oonser 
cuipneta  ha  resucito  igualmente  su  Magestad,  á  fin  de  evi-^ 
tar  discordias  y  competencias  de  jurisdicciones,  ;qué^  Y.  S. 
retire.deJá.viUa  deJruasJU  Alca^diade  sacas,  la.cuíil 
podrá:útuar  en  el  punto-  de  esa  Provincia  que  mas  le 
coiívehga;,  y  de  Bbil  orden  lo  tomunioo  á-Y.  S<  para  sU 
inteligencia  ^  -  gobierno  y  cumplimiento ;  previniéndole 
asimiano  que  habiéndose  dignado  el  Rey  eomiñonar  para 
la  ejecución,  de  este  útil  proyecto  ál  Yirey  de  Navarra^ 
ha  venido!  en  autorizarle  competentjemente  para  llevarlo 
á .  efecto,  en  todas,  sus*  parnés.  Dios«  &c»    i 

Con  la  misma  fecha  al  Ayuntamiento  de  la  villa    . 
•'       "  '.de  Irun. 


'Habiendo 'resuelto  el  Rey  que  el  territorio  del  Reino 


de  Navarra  se  extieoida  haata  ia  desembocadura  del  rio 
Yidasoa,  de  manera  que  en  adelante  queden  comprendi- 
das dentro  de  los  limites  de  Navarra  la  ciudad  de  Fuoi- 
terrabia  y  la  villa  de  Irun  con  sus  territorios  y  depen- 
dencias respectivas ;  lo  aviso  á  W.  de  Real  orden  para 
su  inteligencia,  gobierno  y  cumplimiento  en  la  parte  que 
les  toca;  previniéndoles  asimismo  que  habiéndose  digna- 
do el  Rey  comisionar  para  la  ejecución  de  este  útil  pro- 
yecto al  Yirey  de  Navarra,  ha  venido  en  autorizarle  com- 
petentemente para  llevarlo  á  efecto  en  todas  sna  partes. 
DiosScc. 

Can.  la  misma  fecha  al  Firey  de  Navarra. 

Excelentísimo  Señor:  Deseoso  el  Rey  de  promover 
por  todos  medios  el  mayor  bien  de  sus  amados  vasallos, 
atendiendo  por  una  parte  los  reiterados  y  justos  deseos 
de  la  ciudad  de  Fuenterrabía  de  unirse  con  su  territorio 
al  Reino  de  Navarra,  nomenosque  los  de  ese  Reino  para 
que  asi  se  verifique,  concediéndosele  un  puerto  por  donr 
de  pueda  dar  salida  á  las  producciones  de  su  suelo  é  in- 
dustria ,  como  igualmente  del  Reino  de  Aragón ;  y  mo- 
vido por  otra  parte  su  Real  ánimo  de  las  mudias  venta- 
jas que  lograrán  la  agricultura,  comercio  y  fUiricas  de 
esas  Provincias,  rectificando  de  un  modo  conveniente  los 
actuales  limites  de  Navarra ,  se  ha  dignado  resolver  que 
el  territorio  del  R^no  de  Navarra  se  «atienda  hasta  la 
desembocadura  del  rio  Vidasoa,  de  manera  que  en  ade- 
lante queden  comprendidas  dentro  de  ios  limites  de  Na- 
varra la  ciudad  de  Fuenterrabía,  y  la  villa  de  Irun  con 
sus  territorios  y  dependencias  respectiva8...JPara  que  esb> 
se  verifique,  no  dudando  el  Rey  de  la  .experienda,  zelo 
y  amor  al  Real  servicio  que  Y.  £.  tieoe  acreditados,  se 
ha  dignado  autorizar  competentemente  á  Y.  E.  pava  que 
en  su  Real  nombre  lleve  á  efecto  en  todas  sus  partes  este 
útilísimo  proyecto,  haciendo  la  nueva  demarcación,  to- 
mando posesión  de  los  terrenos*,  y  concluyendo  cuantas 
diligencias  sean  mas  precisas  y  convenientes  para  los  fi- 
nes ^presodos»!^  Igualmente  remito  á'Y^R  de  orden  de 


8U  Magettad  las  órdenes  expedidas  á  la  Diputación  de  ese 
Reino^  á  la  de  Guipúz^»  á.la  ciudad  de  Fuenterrabía^ 
y  á  la  villa  de  Ir  un,  para  que  Y.  E.  las  haga  ll^ar  á  sus 
destinos  con  la  oportunidad  que  juzgue  necesaria;  y  para 
que  y.  £.  esté  instruido  del  coatenido  de  dichas  órde- 
nes le  remito  copia  literaA  de  ellas.  Dios  8cc. 

Con  fecha  treinta  de  Setiembre  de  nül  ochocientos  j 
cinco  se  comunicó  al  Consejo  de  Castilla  ^  á  los  Ministe^ 
rios  de  Gracia  y  Justicia  ^  Guerra  y  Jffacienday  y  Co^ 
mandante  general  de  Guipúzcoa. 

Concuerda  con  la  minuta  origirud  que  obra  en  el 
Archivo  de  la  primera  Secretaria  de  Estado  j'  ddi  Des-' . 
pacho  y  en  legajo  particular  sobre  la  incorporación  de 
Fueruerrabia  é  Irun  á  Navarra^   ..Está rubricado. 

NiíM.  CXLVffl.    :  :      ,', 

Real  orden  participando  al  Presidente  del  Gonse^ 
jo  qae  su  Mageslad  se  ha  servido  conñrmar,  ra« 
tificar  y  aprobar  los  fueros,  buenos  usos,  costum- 
bres^ privilegios^  franquezas  y  libertades  de  las 
Provincias  Vascongadas  en  la  fof  ma  que 

se  expresa. 

Queda  impresa  en  el  negociado  de  Vizcaya  tomo  II,  7  ele  A^os- 
folio  471,  .  tode  1814. 

NtfM.  CXLIX. 

Real  orden  mandando  que  las  Aduanas  del  cor- 
don  del  Ebro  continúen  como  lo  estaban  en  Abril 

de  noil  ochocientos  ocho. 

Queda  impresa  en  el  Negociado  de  Viacaya  con  d  J  *  aefeTl 
número  GLXXI,  tomo  II ,  folio  377.  ^ 


TOMO  m.  RRa 
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*      • 


Ntfüi.  CL. 

Real  orden  declarando  que  de  todas  las  órdenes 
sobre  asuntos  de  Comercio  ^  Rentas  j  Gontrabanr 
do  dirigidas  al  Gobernador  de  las  Aduanas  de 
jbantabria,  al  Juez  de  Contrabando  ó  al  Subdele* 
^do  de  Rentas  de  Guipúzcoa  no  se  tome  el  uso 
de  las  Provincias  exentas  ^  según  se  previ^ie* 

3o  de  Se-  '      Queda  impresa  en  el  negociado  de  Vizcaya  con  el  nú- 

tiemlnre    de  mero  diXXIU,  tomo  II ,  foÜO  379. 

i8i5« 

Real  orden  declarando  que  en  ausencia  j  enfer- 
medades del  Juez  de  Contrabando  y  Subdelegado 
de  Rentas  de  Guipúzcoa  corresponde  al  Contador 
de  Reglamentos  j  Arribadas  de  San  Sebastian 
"dar  las  Guias  de  carga  y  descarga  en  dicho  puer- 
to., y  no  al  Alcalde ,  como  igualmente  publicar 
y  haddií  que  se  observen  las  órdenes  sobre  R^itas, 

Comercio  y  Contrabando. 

En  el  Arcbíyo  de  la  Secretaría  del  Despacho  de  Hacienda  : 
fechos  de  las  Provincias  Vascongadas* 

■ 

M  Capitán  general  Subdelegado  de  Xenias 

de  Guipúzcoa. 

1 5  de  Se-  Enterado  el  Rey  nuestro  Señor  de  la  exposición  de 
tiembre  de  ^*  E.  sobre  que  la  Diputación  de  Guipúzcoa  se  opone  á 
18 16*  que  el  Contador  de  Reglamentos  y  Arribadas  de  San  Se- 

bastian dé  las  Guias  de  carga  y  descarga  en  dicho  puer- 
to en  ausencia  de  V.  K  como  Juez  de  Qjntrabando  y 
Subdelegado  de  Rentas  de  Guipúzcoa,  pretendiendo  la 
Diputación  que  las  despache  el  Alcalde;  se  ha  servido 
mandar  su  Magéstad  que  continúe  el  Contador  de  Reglar 
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itíentos  y  Arribadas  ejerciendo  laa  funcione»  de  Subdele^ 
gado  en  las  ausencias  y  enfermedades  del '  propietiuriov 
cuidando  uno  y  otro  en  su  caso  de  publicar  y  hacer  se 
obserren  las  órdenes  del  Gk^ierno,  sobre  Rentas,  Comer- 
cio y  Ckmtrabándos,  como  está  mandado  por  la  orden  de 
-treinta  de  Setiembre  de  mil  ochocientos  y  quince.  Comu- 
nicólo á  V;  E.  de  la  de  su  Magestad  para  su  cumplimien^ 
to,  en  la  inteligencia  de  que  se  traslada  á'  la -Diputación 
para  el  núsmo  efecto.  Dios  &c.  Madrid  quince  de  Setiem- 
bre de  mil  ochocientos  diez  y  sris.  Se  insertó  á  la  Dipu- 
tación de  Guipúzcoa  para  su  cumplimiento. 

Cancsujerda  cún  la  minuta  que  obra  en  la  Secretaria 
del  Despacho  de  Bacienda ,  fechos  de  las  Provincias 
Fascongadas,^.^JEsta  rubricado. 

NiíM.  CLL 

Real  orden  declarando  que  el  conocimiento  de 
una  causa  sobre  aprehensión  de  dinero  de  contra- 
bando corresponde  al  GrOberiiador  de  las  Adua^ 
ñas  de  Cantabria  7  no  al  Alcalde  de  Tolosa 

de  Guipúzcoa. 

En  el  Archivo  de  la  Secretaría  del  Despacho  de  Hacieüda: 
fechos  de  las  Provincias  Vascongadas* 

A  la  Dirección  general  de  Rentas. 

Al  Gobernador  de  las  Aduanas  de  Cantabria  digo  con  6  de  No- 
esta  fecha  lo  siguiente :  Enterado  el  Rey  nuestro  Señor  ^«"í "  ^® 
de  la  competencia  suscitada  entre  Y.  S.  y  el  Alcalde  de 
Tolosa  sobre  la  aprehensión  hecha  por  los  dependientes 
de  Rentas  en  la  misma  Aduana  de  la  dicha  villa  á  unos 
castellanos  y  cerveranos,  á  los  primeros  de  veinte  y  siete 
mil  cuatrocientos  veinte  y  dos  reales  y  veinte  y  dos  ma- 
ravedís, y  á  los  segundos  de  sesenta  y  un  mil  quinientos 
ochenta  y  tres  reales  y  veinte  y  un  maravedís  que  con* 


dodah  i  Francia,  sin  guias  de  la  Aduana  deYitoria,  Or- 
duna  y  Yalniadeda,  «obre  cuyo  punto ,  habiendo  oído  su 
Hagestad  al  Cllonse jo  de  Hacienda ,  se  ha  servido  mandar 
á  y.  S.  conozca  de  las  referidas  causas  por  ser  conforme  al 
capitulado  de  mil  setecientos  veinte  y  siete,  á  cuyo  efec- 
to se  las  devuelvo  para  que  las  sustancie  y  termine,  con- 
sultando la  sentencia.  Lo  que  de  Real  oiden  comunico  á 
y.  S.  para  su  cumpíimiientOy  «n  el  ccHicepto  de  que  se  le 
hace  saber  á  la  Diputación  de  Guipúzcoa  esta  soberana 
resolución  de  su  Magestad. 

Lo  que  de  orden  del  Rey  nuestro  Señor  inserto  á 
yy.  SS.  para  su  noticia  y  cumplimiento.  Dios  guarde  á 
yy,  SS.  muchos  años.  Madrid  seis  de  Noviembre  de  nul 
ochocientos  y  quince. 

Concuerda  con  la  minuta  original  que  obra  en  la 
Secretaria  del  Despacho  de  JSTacienda^  fechos  de  las 
Provincias  Vascongadas Está  rubricado. 

NüM.  CLn. 

Real  orden  sobre  el  sello  de  los  géneros  de  algo- 
don  y  su  venia  en  las  Provincias  exentas. 

■ 

1 5  de  D¡-        Queda  impresa  en  el  Negociado  de  yiascaya  con  el 

ciembre  de  número  CLXXy ,  tomo  II 9  folio  383, 

i6i6. 
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NúM.  cura. 


Real  orden  concediendo  á  la  Provincia  de  Guí- 

piÍ2tcoa  dos  plazos  de  medio  año  cada  uno  para 

pagar  los  descubiertod  que  tenia  á  iávor  de  la 

Real  Hacienda. 

Sn  el  Arcliiv^  de  la  Secretaría  del  Despaclio  de  &acíenda: 
fechos  de  las  Provincias  Vascongadas. 

A  la  Dirección  general  de  Rentas. 
C!on  esta  fecha  digo  á  la  Diputación  de  Guipúzcoa  lo  22  de  Di- 

siguiente:  ciembre  de 

» Enterado  el  Rey  del  descubierto  en  que  se  halla  esa  '"'"• 
Diputación  por  el  uso  que  hizo  en  los  años  de  mil  ocho- 
cientos y  catorce  y  mil  ochocientos  y  quince  del  importe 
de  los  derechos  de  alcabalas  correspondientes  á  la  admi-> 
nistracion  de  Rentas  Reales  de  Burgos  para  suministro 
de  las  tropas,  se  ha  servido  su  Magestad  resolver  que  pa- 
gue la  Diputación  en  dos  plazos  de  medio  año  cada  uno 
los  descubiertos  que  tenga  contra  la  Real  Hacienda.*'  Lo 
traslado  á  YY.  SS.  de  Real  orden  para  su  noticia ,  cumpli- 
miento y  efectos  consiguientes.  £Kos  &c.  Palacio  veinte  y 
dos  de  Diciembre  de  mil  ochocientos  diez  y  seÍB._Arau- 
jo. ...  Señores  Directores  Generales  de  Rentas. 

Concuerda  con  la  minuta  origincd  que  obra  en  la 
Secretaria  del  Despacho  de  ffacienda:  fechos  de  las 
Frovincias  Vascongadas. £std  rubricado. 


5oa  oommoA* 

NüM.  CLIV. 

Real  orden  sobre  el  pago  del  tanto  por  ciento  de 

derechos  sobre  los  tejidos  de  algodón  extrangeros 

á  que  están  obligadas  las  Provincias  exentas 

como  las  demás  del 


s  de  Abnl      Queda  impresa  en  el  negodado  de  Ykcaya  coa  el 
*•  **^'7-    número  O-XXVI,  tomo  U,  folio  384, 

NiíM.  CLV. 

Real  orden  mandando  ejecutarse  en  la  Proyincia 
de  Guipúzcoa  las  delerminaciooes  soberanas  so- 
bre el  sello  de  los  géneros  de  algodón,  sin  embar- 
go de  las  reclamaciones  del  Alcalde  de  Tolosa* 

En  el  Arclilv^o  de  la  Secretaría  del  Despacho  de  Hacienda: 
fechos  de  las  Provincias  Vascongadas, 

A  la  Dirección  general  de  Rentas. 

1 5  de  Mayo  Enterado  el  Rey  de  lo  que  ha  expuesto  el  Goberna- 
da 18 17.  Jqj.  j^  j^g  Aduanas  de  Cantabria  sobre  la  oposición  que 
hace  el  Alcalde  de  Tolosa ,  Conde  de  Villafuertes  de  que 
se  presenten  á  sellar  los  géneros  de  algodón  extrangeros 
para  el  pago  del  seis,  ocho  y  diez  por  ciento,  preten- 
diendo que  este  acto  le  compete  como  tal  Alcalde,  y  que 
antes  de  ejecutarse  las  Reales  órdenes  que  lo  previenen 
debe  cerciorarse  si  se  pueden  ó  no  cumplimentar;  se  ha 
servido  resolver  su  Magestad  que  VV.  SS.  tomen  las 
oportunas  providencias  para  que  en  todas  partes  se  cum- 
plan las  soberanas  determinaciones.  De  Real  orden  lo  co- 
munico á  W.SS.  para  su  gobierno  y  demás  efectos  que 
convengan.  Dios  &c.  Palacio  quince  de  Mayo  de  mil 
ochocientos  diez  y  siete. 
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Concuerda  con  la  minuta  original  que  obra  en  la 
Secretaria  del  Despacho  de  Hacienda^  fechos  de  las 
Provincias  Fascongadas..,^£stá  rubricado. 

NiíM.  CLVL 

Keal  orden  sobre  el  sello  de  algodones  en  la 
Provincia  de  Guipúzcoa. 

En  el  ArclÚTO  de  la  Secretaría  del  Despaclio  de  Hacienda: 
fechos  de  las  Ptovmeias  Yascoogadaís. 

Al  Alcalde  de  Tolosa  de  Guipúzcocu 

El  Rey  se  ha  enterado  de  la  oposición  de  V*  S.  á  qnc  «2  de  Junio 
se  sellen  por  las  Autoridades  de  su  Real  Hacienda  los  ^  '^^7« 
géneros  de  algodón,  según  está  prevenido  por  la  Real  or- 
den de  ocho  de  Febrero  último  y  otras  posteriores.  Su 
Magestad,  al  paso  que  ha  notado  con  extrañeza  semejan* 
te  conducta  cuando  en  Vizcaya  y  Álava  no  ha  ocurrido 
dificultad  ninguna,  se  ha  servido  mandar  que  por  ningún 
motivo  ni  pretesto  embarace  ni  entorpezca  V.  S.  las  so- 
heranas  disposiciones,  d^ndo  aviso  de  haber  auxiliado  en 
caso  necesario  á  las  Autoridades  de  su  Real  Hacienda  en- 
cargadas del  cumplimiento  de  lo  mandado  en  el  punto 
de  algodones.  Dios  &c.  Madrid  veinte  y  dos  de  Junio  de 
mil  ochocientos  diez  y  siete. 

Concuerda  con  la  minuta  original  que  obra  en  Iq 
Secretaria  del  Despacho  de  Hacienda:  fechos  de  las 
Provincias  Vascongadas.^^ std  rubricado. 


50i|i  OUIFOS09A. 


•  I 


NtfM.  CLVn. 

Real  orden  deelarando  que  el  aceite  que  salga  de 

Castilla  para  consumo  de  las  Provincias  exentas 

pagué  derechos  de  extracción  en  la  fwma 

que  se  expresa. 

9  de  Julio       .  Queda  impresa  en  el  negociado  de  Vizcaya  eon  el  nú- 
de  1817.     mero  GLXXVUI,  tomo  II,  folio  387. 

NtfM.  cLvnr. 

Real  orden  mandando  formar  registros  de  todo 
lo  que  se  conduzca  á  las  Provincias  exentas :  que 
Í9e  entreguen  á  los  Jueces  de  Contrabando  de  Bil- 
bao y  San  Sebastian ,  y  que  se  expidan  las  Guias 
de  referencia,  según  y  en  la  forma 

.  que  se  previene* 

*  •    '  '  ,• 

10  de  Julio        Queda  impresa  en  el  negociado  de  Vizcaya  con  d  nú- 
^  »^'7.     niero  GLXXIX,  tomo  H,  folio  388. 

« 

NiíM.  CLIX. 

% 

Beal  orden  declarando  que  la   expedición  de 
Guias  de  exportación  se  haga  en  papel  sellado, 
en  la  forma  que  se  expresa ,  á  pesar  de  la  recla- 
mación del  Diputado  de  Álava  en  contrario. 

x5  de  Octu-        Queda  impresa  en  el  Negociado  de  Vizcaya  con  el 
¿rede  1817.  número  GLXXX,  tomo  U,  folio  390. 


■»      ♦  • 


1      •     '  •  •  .    ,  ... 

Ndm.  CIX 

•  .'  '  '  . 

Real  Ordm  sobre  el  sello  de  los  géneros  de  algo-f 
don  en  las  Prorincías  Vascongadas,  en  la  forma : 
;    '^  que  se  expresa. 

~*   •  Eto  el  Aroluhro  de  la  Secretaria  del  D0spac1|o«de  Hacienda:      > 

fodioa  de  1^.  FroriiicU»  Yuscongjadaa»  ; 

j<  ¿a  Diputación  de  la  Provincia  de  Guipúzcoa. 

*  Habiendo  dado  ci:ienta  ^^l  RET  Questro  Señor  de  la  ss  ¿e  Octn^ 
jrxpowcion  de  V.  SS-  de  aeb  d«  JnUo,  y  de  U  del  Alcalde  ^^^  '«ij. 
de  Tolosa  de  cinco  dj^l  mi^too  pík  )a  qiie ,  manifiestan  qu^ 
jH>r  el  capitulado  ó  reglamento  de  mil  setecientos  veinte 
y  siete,  no  tienen  investidura  de  eippleados  los  Adminis^ 
iradores  ly  ,  P^jiendientes  d^  la  Ad^ans^  de  Tolosa,  y  que 
la  Diputación  I^rovinoÍAl  y  con  ;ujx>rdmacipo  i  ella  los  A^ 
caldeS),  esU  que  debe  ei^tei^der  e)[i  los  asuntos  de  contra; 
liando  y  no  otro  alguno  s^un  los,  fueros,  pretendiendp 
Y.  SS.  por  este  medio  hacer  la  defensa  de  la  oposición  qup 
Iñio  dicho  Alcalde  á  ,1a  Real  Orden  de  veinte  y  dos  de 
Junio  sobteja  falta  de  cnmplimientq  de  las  que  previe^ 
nen  el  sello  de  los  tejidos'.de  algodón  extrangero ,  las  cua- 
les no  habian  tenido  el  uso  ó  pase  de  la  Diputación ,  y 
bien  enterado  su  Magestad  de  que  en  el  capitulado  ó  mas 
bien  reglamento  del  año  de  mil  setteientos  veinte  y  siete 
está  fundadp  todo  cuanto  se  ha  hecho  hasta  aqui ,  como 
también  declarado  por  la'  Orden  de  treinta  y  uno  de  Di- 
cléinbré  de  níil  setecientos  cuarenta  ydos  mandándose 
que  de  ninguna  Real  Orden  relativa  á  rentas,  comercio, 
y  contraban<)o  se  tomase  el  uso  de  la  Provincia ,  previ- 
niéndose por  otra  de  trece  de  Agosto  de  mií  setecientos  y 
ochenta  y  uno  que  solo  de  las  Justicias  se.,tomase  el  uso 
de  los  despachos  requisitorios  librados  sobre  asuntos  de 
pontrab^ndp  y  rentas  por  los  Gobernadores  y  Subdelega*  .  "  %  *: 
4Qs,de  las  misiqas^.  repitiéndose  lo  mismo  en  la  de  treiut^ 
TOMO  m."  sss 


$ü6  4üIFU20ÓiL 

de  Setiembre  de  iñil  ochocientos  quince :  bien  persuadi- 
do su  Magestad  de  todo'  esto ,  ée  bal  servido  resolver  que 
mirará  como  un  atentado  á  su  autoridad  Suprema  v  So- 
berana  si  inmediatamente  üo  ausCilián  Y.  SS.  ei  sello  de 
Ids  algodones  según  está  mandado,  como  el  que.  otea  vez 
se  opongan  á  lo  quc^  está. prevenido  por  las  citadas  órde- 
nes de  mil  setecientos  cuarenta  yMos,  mil  setecientos 
ochenta  y  uno,  y  mil  ocfaocieatos  quince,  habiendo  no- 
tado su  Soberana  atención  él  qué  la  PrcmÍKia  de  Guipúz- 
coa hubiese  manifestado  sumisión,  obediencia  y  respeto á 
las  Cortes  que  le  derogaron  sus  fueros,  y  ahora  que  se  les 
han  devuelto  se  dispute,  se  desobedezca ,  y  aun  se  deseo- 
no7x;a  la  autoridad  Soberana'  que  te^  hizo  la  gracia  de  res- 
tituírselos' sin  perjuicio  del  interés  general  de  la  Nadon, 
del  sistema  de  unidad  y  de  orden ,  cláusula  que  tácita- 
mente llevan -embebida  semejantes  concesiones.  Lo  comu- 
nicó á  y.  SS.  de  Real  óiden  para  su  cumplimiento. 

Dios  8cc.  Madrid  veinte  y  dos  de  Octubre  ide  mil  ocho- 
cientos diez  y '  siete :  Se  insultó  •  al  Señor  Duqtté  Presi- 
dente' del  Consejo  R^al  para*  sil'  noticia  y  demás  eféotod 

coü  venientes. A  la  IHreccicxi' general  de  Rentas.  ...T  al 

Gobernador  de  las  Aduanas  de  Cantabria. 

Concuerda  cotí  la  minuta  úueóbra  en  la  Secretaria 
del  Despacho  de'  hacienda :  fechos  de;  lüs  Provincias 
'Vascongadas..j^stá  rubricado. 

•        •  •  ,  »  «  • 

NoM.  CLXL 

* 

Keal  Orden  mandando  de  npeyo  que  se  sellen  los 
.  géneros  de  algodón  exlrangeros  en  Guipúzcoa. 

En  el  Archivo  de  la  Secretaría  del  Despacho  de  Hacienda: 
fechos  dé  las  Provincias  Vascongadas* 

J,  la  Diputation  de  Guipúzcocu 

ciembre  de        Enterado  el  REY  de  la  exjposicion  de  T.  SS.  de  oclid 
1817.  de  Julio  úldmo  solicitando  no  se  sellen  los  géneros  de  al- 


godon  exlianga^  ^>efli^.Proviacia,  no  ha  tenido  á  biea» 
au  Magestad  acoeder  á  asa  aoUcitad.  Gonmníoolo  á  Y.  SS, 
d^  Real  orden  para,  su  noticia  y  gobierno.  Dip9  8cc.  Ma- 
drid ttfe».  db.&tflíembf!^)df^pU.Qchocient06  diez  y  sieteé 

ééliMespoclU^  d^  Macifind^ii  fechos  >  de.  las  .Provincias 
Vmscmgadas.  m^JEsíá  rubricado. 


cí 


NtSwL  CLXDL 
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Béal  OmoD  ijssoltiendoi  el  exacto  cumplimienta 

^IdS' encaladas  para  el  sello  de  algodones,  no^ 

obstante  lais  reclamaciones  de  Guipúzcoa, 

segaa  1^  expresa; 

'\  Bü  el  Archivo  Sé  lá  Sécretat/a  del  Despacho  de  Hacienda: 

fechos  ¿e  ka  BiovÁBcias  Yascongadas. 

.   •  ■    ■  '  -  .  •■  .  ■  i 

A. los  Señores  Secretarios  de  E^ado ,  Gracia  y.  Justicia^ 

Guerra  y  Marina:  ql  Fresidente  del  Consejo  Real :  á  los. 

Secretarios  de  los  Oaasejos  de  Guerra^  JETacienda^  Jlim». 

mfitaetgo  ^  y  Junta  de  Comercio,  y  Mon/edaí 

.' .  ;^ila\J?ireccÍQn  general  de  Rentas. 


Con  kfhsii  veinte  y  do6  de  Octubre  último  comuni-.  8  de  IK« 
qué  á  la  Diputacidci'Fro^iaGiál  de  tGüipusKoa  la  Real  órr  cíembre  d« 
dai  siguiente:         .       ,    . .   , .  .  "8'7- 

•  t>fiU)ienda.dado  cuenta,  al  RRT;  nuestro  Señor  da  la 
^eocposidoá  de  Y.  SS.  de  seis  de  Julio,  y  de  la  del  Alcaln 
»de  de  Tolosa  tnoT  (Queda  intpresa  en  este  tomo  ccn^d^ 
número  CZX.J 

En  su  consecuencia  ha  representado  al  REY  la  suso- 
dicha Diputación  en  treinta  y  uno  de  Octubre ,  manifes- 
tando que  si  consindó  la  Provincia  que  las  Cortes  supri- 
miesen sus  fueros  fue  bajo  de  protesta,  y  porque  se  la 
amenaasó:  que  las  leyes  de  Guipúzcoa  tan  antiguas  como 
su  e3dstencia  política  tienen  una  esfera  superior  á  todos 
los  privilc^os  9  gracias  y  concesiones,  que  siendo^de  libre 


( 


vi    '» 


909  ^  OtttüíCÓJL^ 

dominio  se  entregó  'Volumarianiénte  é  k  GoMitu  en  omI. 
doscientos,  que  I06  fnercé  siempre  fueron  aprobados  «kr 
Hévar  táciía  ni  expresa  ta  cláusula  de  sin  perjuicio  del 
interés  general  de  la  Nación ;  porque  habitodbla  puesto 
él  Señor  Don  Felipe  (^uiiitb  se  derógó^áeonsbltadel  Con- 
sejo Real  en  v^rnte"  y  siete  de  Febrtíro"  de  uúh  seü^eoiéniot 
cuatro:  que  el  capitulada  de  mil  setecientos  veinte  y  á^ 
te  no  es  reglamento  sino  un  convenio  ó  pacto  celebrado 
entre  los  apoderados  .llel  Gobierno ,- y  los  de  Guipúzcoa, 
confirmado  por  la  Magestad  Real  y  ratificado  por  la  Pro- 
tifacia  en  Junta  gederal  de  los  Puwlos:  que  tienen  ñeclsH 
madas  las  órdenes  de  veinte  "y^uop  de  Diciembre  de  .m¡^ 
setecientos  cuarenta  y  dos ,  trece  de  Agosto  de  mil  sete» 
cientos  ochehta  y  uno,  y  treinta  de  Setiembre  de  mil 
ochocientos  quipce^  que  previenen  no  se  tome  el  uso  de 
la  Diputación  de  ias  qne-  el  Gobierno  expida  locap^  á 
rentas ,  comercio  y  ccmtrabaodo ;  concluyendo  con  pedir 
que  se  suspendan  los  efectos  de  la  citada  orden  de  veinte 
y  dos  de  Cfctubre  último  para  que  se  guarden  los  fuerdiL 
de  Guipúzcoa,  y  sea  librea  óus  naturales  la  introdQCcio% 
comercio,  y  uso  de  los  géneros  de  algodón '  extrangeros» 
de  todo  lo  que  habiendo  sido  bien  eútrrado  su^Magestad 
se  ha  servido  mandar  se  esté  pOr  ahora  á  lo  resuelto  en  Ja 
expresada  orden  de  veinte  y  dos  de  Octubre.  Lo  que  de 

'^  la  de  su  Magestad  tomumco  i  V.  £.  para  su  noticia  y  de- 
mas  efectos  <M>n venientes/  Dios^^>  Psfocia  och#  de^  Di!^ 

*  ciembre  de  mil  ochocientos  diez  y  siete. 

'\  Concuerda  ani^ta  niMikawiginal  quiebra  tn  ta  Se- 
cretaríd  del  Despúcho  de  iíaciemia :  fechos  de  las  pnn 
vineias  rascoingadtís.l^J^std  mbricc^^  ' 


* 


J  .    .  .        .         ,  .... 
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NoM.  CLXni. 

t 
*  .  ~ 

Real  Orden  declarando  los  d^fechoá  que  adeudan 
los  cánidos  que  i^  introdozcan  ^e  las  ProviQciaá 

Vascongadas. 

Queda  impresa  en  el  n^ociadode  Vizcaya  con  el  nú-'  i^  de  Jum 
ñero  GLXXXU»  tomo  II,  folio  393.  de  i8t8. 


•    > 


NoM.  CLXIV. 


y 


Real  Orden  sobrecartando  la  de  veinte  y  dos  de 
octubre  de  mil  ochocientos  diez  y  siete  so|jre  po- 
"^bibir  la  iñtród acción  de  géneros  coloniales  por  .  .  ^   ; 

la  Adoanillá  de  Tolosa  para  navarra. 

£d  el  ArchÍYO  de  la'SeCretaría  del  Despacho  de  Hacienda : 
fechos  de  las  Provincias  Vascongadas* 

c  •*.•    •: . .    \ .:  .'  '  •         ..    : .         i..    ) 

A  la  Difeccion  general  de  Rentas. 

Enterado  d  RET  de  la  exposición  que  á  noxnbre  del  '7^f  ^pjj* 
Consulado  de  San  Sebastian  ha  hecho  Don  Alejandro  Bur-  ^**  7*7 
gos  manifestando  los  perjuicios  que  resultan  at  cooiereió 
de  la  prohibición  de  introducir  por  l^^duanilla  de  Tolosa 
para  Navarra  los  frutos  y  efectos  coloniales,  y  la  circular 
de  diez  de  Julio  de  mil  ochocientos  diez  y  siete  por  la 
cual  se  previno  que  po^  mis.  Aduanas  de  Cantabria  y  Ara« 
gon  no  se  íótrodujeraii  géneros  coIonUks, (rulos,  úcfeo^ 
tos  extr^ngerps  proced^otes,  de  las  Prpvmcías  Yascong^ 
das  siu  pagar  todos. los  derechos  Reales  y  particulares, 
aun  cuando  las  guias  con  qué  se  introdujeran  fueren  re- 
ferentes á  introducciones  hechas  en  los  puertos  habilita-^  . 
cTos;  se  ha  servido  mandar  su  Magestad  se  esté  i  lo  rc^ 
suelto,  mayormente  ilo  oponiéndose  á  los  fuereis  mal  ca- 
pitulado  ó  reglamento  de  mil  setecientos  veinte  y  siete, 
como  asi  se  manifestó  por  la  orden  de  veinte  y  uno  de 


5i^  ^jismooiw  ^ 

Octubre  de  mil  ochocientos  diez  y  siete  á  consecuencia  de 
la  reclamación  que  hicieron  los  apoderados  de  las  tres 
Provincias.  G>munícolo  á  Y.  SS.  de  Real  orden  para  su 
cumplimiento,  Dips.Qcp^Palatb'diez  y  ^^fp  49: Ag^^  df 
ipil  ocbóciencos;  diez  j  ochp» ..  ^.  .   I    •  i     . 

Concuerda  con  la  minuta  origmfd  que^obra  en  Ut  «>e- 
cretaria  del  Despachó  de  líaciénda :  fechos  de  Uu  Pro^ 
vincUisFcucongcuias.^^E^á  rubricado. 


Nvk'tucvr'"'" 
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Otra  Real  Orden  sobre  el  pago  de  dereelios 

de  curtidos. 

SS  de  Agof-       Queda  impresa  en  el  n^ociádo  de  Vizcaya  con  el  nu» 
to  da  1818.  niero  ajaCXIV,  tomo  U,  folio  397. 

NüM.  CLXVL 

Otra  Real  Oi^en  sobre  el  pago  de  derecbíos 

de  eartidos. 

19  de  Octo-       Queda  impresa  en  el  negociado  de  "Vizcaya  con  el  nur 
J>rede  1 8 1 8.  mgro  GLXXXV,  tomo  U,  foüo  398. 

NüM.  CLXm 

Extráoto  de  la  oonsalla  de  la  Junta  de  teforma  de 
abusos  de  Real  Hacienda  en  las  Provincias  Vasr 
'  oangadas ,  creada  por  '  Real  Orden  der  seis  de 
NoYÍembre  de  mil  ochocientos  <|uince. 

ts  d«  ABril        Queda  iibpresa  en  el  negodado  de  Vizcaya  con  el  áú« 
de  1818.    mero  OiXXXYni,  tomo  II,  folio  401; 


i     ■   • 
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NuM.  CLXVIII. 

I        •  ... 

Real  Orden  sóbreeartando  la  de  diez  de  Mayo  de 

mil  oéhocientos  diez  y  ocho  sobre  la  jarisdiceioa 

del  Gobernador  Subdelegado  de  Cantabria  sobre 

conocimiento  de  asuntos  de  contrabando. 

^,  .    .  * « 

¡Bn  el  Arcbivo  de  la  Secretaría  del  Despacho  de  Hacienda: 
'       ^  *  fechos  de  las  Proyincias  Vascongadas. 

J.  la  Froomcia  de  Guipúzcoa. 
• 
Habiendo  dado  cuenta  al  REY  nuestro  Señor  de  la  3o  de  JuEo 
TepUceééntacioii  que  en  veinte  y  seis  de  Diciembre  del  año  ^*  ^oig* 
úititúo  dirigió  esa  Diputación ,  en  la  qué  con  motivo  de 
baberse  detenido  por  el  Resguardo  en  una*  de  las  plazas 
de/I^olosa.  el  dia  treinta  y  uno  de  Octubre  del  mismo  añc^ 
upa  porción  jde  péreal,es,  cotonía  y  mahon,  se  queja  de  que 
el  Gobét;nadór  Subdelegado  de  Cantabria  quisiese  cono^ 
cer  de  ella  y  de  la  causa  del  robo  de  los  géneros  que  des^- 
pues  ocurrió,  y  que  este  y  otros  procedimientos  eran  con- 
trarios á  los'  hueros  y  privilegios  dé  que  gozaba  la  Pro*^ 
^viúcia ,  la  cual  :no  ^&m  refconbcei:  á  dicbo  Gobernador 
Qoú  la  adiplidcioii  de  facultades  que  prescribia  la  Real  ór« 
.den  c]e  diez  de  Mayo  de  aquel  año »  mediante  á  que  do 
cumplirse  ésta  quedarían  derogadas  muchas  de  sus  leyes 
fundaméntalas  co^o  ya  lo  habui  eicpuesto  la  Diputación 
en  represen taci^ones  anteriores,  pidiendo  por  lo  mismo  se 
mandase  al  Subdelegado  se  arreglase  eá  todo  al  capitula- 
do del  año  de  mil  setecientos  veinte  y  siete  y  Real  Cédu« 
la' de  veinte.de  Septiembre  de  mil  ochocientos  catorce,  y 
que  cuidase  que  sus  empleados  aseguren  el  servicio  en  los  * 
puntos  prescritos  por  las  leyes,  dejando  expedita  la  ju- 
risdicción que  compete  al  Alcalde  de  Tolosa ,  y  demás  de 
los  pueblos  de  esa  Provincia :  y  enterado  su  Magestad  ha 
tenido  á  bien  determinar  que  sobre  este  asunto  se  esté  á 
lo  resuelto  en  la  referida  Real  orden  de  diez  de  Mayo  de 


mil  ochocientos  diex  y  ocho.  De  la  misma  lo  oommiico  á 
y.  SS.  para  su  inteligencU  j  exacto  ;dümpUmiento  ea  la 
parte  que  le  toca.  í)ios  8cc.  Madrid  treinta  de  Julio  de  mil 
4X2hocientos  diez  y  ntteyQ...»Se¿cxpe8  de  la  Diputación  d« 
la  muy  noble  y  muy  leal  Proyinda  de  Guipúzcoa.  Tras- 
lado al  Gobernador  Subdel^do  de  las  Aduanas  de  Canr 
tabria  para  su  inteligencia  y  puntual  observancia  avisan- 
do las  resultas — ídem  al  (¿pitan  General  de  Guipúzcoa. 
Concuerda  con  la  jnvuita  qrigi^al  (pJt^  obra  ea  laSe^ 
creiaría  del  Despacho  de  ffaciendai/echoj^  ele  las^Pn^ 
vincias  Vascongadas.,^  stá  rubricado. 


NtfM.  CLXIX. 


1 


Real  Orden  declarando  qne  los  coatto  meses  coqp 
cedidos  al  Consulado  de  Bilbao  para  introdndr 
frutos  coloniales  desde  los  puertos  habilitados 
•para  el  pago  de  su  cupo  en  ^  empréstito '  de  die2 
y  Ocho  millones,  se  caentetí  desde  el  dia  que  tle- 
[garen  los  buques  á  los  puertos  de  las  Provincia^ 
Vascongadas :  que  los  curtidos  de  dichas  Provin* 
^ias yi  su  introduoción  á. Castilla ^  pogaea  lo  re- 
suello'en  diez  y  seis  de  Jolio  de  mit  ochocientos 
tliez  y  oeho :  que  quedan  suprimidos  los  derechos 
tjue  pagaban  los  frutos  de  CiaStilla  y  Aragón  á  su 
salida  para  las  mismas  Provincias:  j  finalmente 
que  se  habilitan  las  Adcmnas  de  Cantabria  para, 
la  extracción  y  adeudo  de  lanas» 

8  de  Enero        Queda  impresa  en  el  negociado  de  Vizcaya  con  el  nú- 
de  i8ao.    jxxxo  CLXXXIX»  tomo  II,  folio  419. 


StS 

•        •  •  > 

N*i.  CLXX. 

Informe  de  la  Gontadurfa  general  de  Rectas  9ch 
bre  el  nso  del  papel  sellado  eñ  los  negocios  dé 
Rentas  Reales,  á  consecuencia  de  una  reclama-- 
cipn  de  las  Provincias  Vascongadas  ^  sol>re  dars^ 
en  papel  do  dich^  olajse  los  legi^^r^^.      i 

de  oabotage.  .1  1 

>         ♦ 

Qiieda  umireso  en  el  neaociado  de  Yiacaya  con  elná*  i7^«^*«- 

í-iv/^    s.  T¥    r  !•      ^  rodé  1020. 

mero  GXC,  toiqD  11^  £0110.421. 

NtSoL  CLXXI. 

Real  Orden  suspendiendo  los  efectos  de  la  de  diez 

y  siete  de  Junio  de  mil  ochocientos  diez  y  Ocho  so^* 

bre  derechos  dé  curtidos  ^  en  la  forma       ^ 

que  se  expresa. 

Queda  impresa  en  el  negociado  de  Vizcaya  con  el  nú-  i^de  Pebre- 
mero  CXa,  tomo  n,  folio  4aa.  w  de  i8ao. 

NtíM.  CLXXIL 


Real  Orden  sobre  el  pago  de  descubiertos  de  con- 
tribuciones Reales  por  la  Provincia 

de  Guipi&ücoa.  ;  ; 


Zn  el  ArcKíro  de  la  Secretaría  del  Despacho  de  Hacienda; 
fechos,de  las  Provincias  Vascongadas. 

A  la  Dirección  de  la  Hacienda  publica. 


>  i 


•■ 


.  \ 


Dada  cuenta  al  RET  de  lo  qnéesfraso  la  ertipgnida  ^^l*"^^ 
Dirección  de  Rentas  en  diez  y  nueve  de  enero  de  este  año      '  *^ 

TOHO  m.  TTT 


Sl4  MÜWOBCOA. 

remitiendo  una  represientacion  del  Gobernador  Subdele- 
gado de  las  Aduanas  de  CatttábríafecTqué  manifestaba  que 
la  Provincia  de  Guipúzcoa  se  niega  al  pago  en  maravedís 
do  plata  dcT  los  üe^ubiertos  én  que  se  haUa  per  sus  aka- 
J»las  encabezadas ,  y  sobre  la  splicitud  de  que  se  le  ad« 
mitán  en  compensación  de  lo  devengado  ppr  dicho  moti- 
vo desde  el  año  de  mil  ochocientos  quince  igual  cantidad 
de  los  cuantiosos  préstamos  ó  anticipaciones  que  tiene  he- 
chas; estimó  im  Mligestad' oir  &  la  Junta  Proviñonal,  y 
conforme  con  lo  que  ésta  ha  manifestado,  se  ha  servido 
resolver  que  no  se  haga  novedad  por  ahora,  y  que  por 
^nsiguíente  la  Provincia  de  Cuipúecoa  continije  p^n- 
do  su  encabezamiento  del.mifmo  modo  que  ;lo  ha  hedió 
hasta  el  dia,  sin  perjuicio  del  derecho  que  asista  á  la  Ha- 
cienda pública  para  reclamar  ea  juicio  contradictorio  el 
agravio  que  crea  haberle  resultado  de  haber  pagado  en 
maravedís  de  vellón  y  no  de  plata ;  y  por  lo  que  respecta 
á  la  compensación  que  la  Provincia  solicita,  se  ha  servido 
también  su  Majestad  denegaría  conforme  igualmente  con 
el  dictamen  de  la  expresada  Junta  Provincial 

Lo  comunico  á  V.  SS.  de  Real  Orden  para  que  espi- 
dan las  correspondientes  á  su  cumplimiento.  Dios  &c.  Ma- 
drid treinta  de  Junio  de  mil  ochocientos  veinte. 

Concuerda  con  la  minuta  original  que  obra  en  la  SC' 
cretaria  del  Despacho  de  líacierula:  fechos  de  las  Pro^ 
vincias  Vascongadas. Está  nAricado. 

Ntím.  CLXXin. 

■     t   ¡. 

;  •  .  . 

Real  Decreto  pidiendo  á  las  Provincias  Vascon- 
gadas un  donativo  tempíoral  de  tres  millones  de 
'  reales  cada  año ,  por  el  tiempo  y  en  la  forma 

que  se  expresa. 

•  »  '  • 

1 5de  Tebre-       Queda  impreso  en  el  n^ociado  de  Vizcaya  con  el  nu- 
ro  de  1824.  iBÍ^ro  CiXGIII  ,<  cono  U,  kho  4&a 
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NrfM.  CLXXIV. 

R^al  Orden  dietaado  .yaiiás  priwridw^iA  ^4 
impedir  la  intDodiicci6iide;¿éDefOsiexlraQgerQ6. 

•    .  f  '         ■        .    •  í  f 

Queda  impresa  en  el  negociado  de  Vizcaya  con  d  nú-  17  de  Pebre* 
mero  CXaV,  tomo  II,  foL  431.  "  ^  »8»4. 

NtfM.  CLXXV,, 


•  *  .        »  i_  • 


Ordea  de  la  Saperíntendencia  general  sobre  las 

£gicaltades  de  los  Dependientes  del  Resguardo  de 

Real  Hacienda  en  materia  de  Contrabando. 

Queda  impresa  ea  el  negociado  de  YiZfXfSi  con  el  nú-  o  de  Agosto 
mero  CXCV,  tomo  H,  Mo  432.         '  '         *•  '««4. 

Ntsa.  CLXXVX 

Otra  Orden  de  la  Superintendencia  general,  sobre 

las  facultades  de  los  Dependientes  del  Resguardo 

de  Real  Hacienda  en  materia  de  Contrabando. 

Queda  impresa  en  el  negociado  de  Vizcaya  con  el  nú-  ^  ¿«  ^S9*^ 
mero  CXGVI,  tomo  II,  folio  453.  ^^  '^*^ 


«i5 


NüM-   CLKXVIL 


fleal  Ovdeo  deelarandó  qae  las  digp(MÍciones  ge- 
nerales relativas  á  la  prohibicioa  de  géneros  de 
ilicilo  comercio^  industria  y  agricultura  nacional, 
son  extensivas  á  las  Provincias  Vascongadas, 
en  la  forma  qué  se  expresa. 

*         ■ 

1 1  de  Julio        Queda  impresa  "feti  el  negociado  d<s  Vizcaya  con  el  núr 
de  i8a5.     mero  QCCYJI,  tomo  II ,  folio  435. 

'  NüM.  CLXXVin. 

Real  Orden  declarando  aue  el  fierro  extraído  de 
las  PfovihciáÍB  Vascongadas,  sin  registros  de  los 
Jueces  de  Contrabando  de  Bilbao  y  San  Sebastian, 
se  considere  como  extrangerQ,  y  pague  los  dere- 

cbos  que  éste ,'  no  bastando  los  registros  dados 
,  por  l^s  Justicias  de  aquel  país. 

3  de  Octn-       Queda  impresa  en  el  negociado  de  Vizcaya  con  el  nú* 
bre de  i8a5  nieró  CIXCVIÍI,  tomo  II,  folio  437. 
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APÉNDICE 


AL    TOMO    TERCERO. 


Carta  Real  Patente,  inclusa  nna  petición  y  res- 
puesta dada  en  las  Cortes  de  Santa  María  de  Nie- 
va por  el  Señor  Rey  Don  Enrique  cuarto,  prohi- 
biendo nuevas  imposiciones  á  solicitud  de  la  Pro- 
vincia de  Guipúzcoa,  y  Provisión  Real  del  Con-, 
sejo  á  favor  de  la  misma  para  que  se  le  guarde  su 
Privilegio  de  exención  de  Portazgos,  con  lo 
demás  y  en  la  forma  que  se  expresa. 

B.egistro  general  del  Sello  y  en  el  Real  Arcliivo  de  Simancas , 
mes  de  Marzo  año  de  1478  9  J  nies  de  Noviembre 

año  de  1 5 1  &• 

Don  Fernando  por  la  gracia  de  Dio8  Rey  de  Castilla^  8  de  Marzo 
de  León,  de  Toledo,  de  Secilia,  de  Portugal,  de  Galicia,  ^®  ^^7^^ 
de  Sevilla,  de  Córdoba ^  de  Córcega,  de  Murcia,  de  Jaén,  y|[embre  da 
de  los  Algarbes,  de  Algecira,  de  Gibr altar.  Principe  de  i5iS, 
Aragón  y  Señor  de  Vizcaya  y  de  Molina.  Al  mi  Justicia 
mayor  y  á  loe  Infantes,  Duques,  Condes,  Marqueses,  Ri- 
cos homes^  Maestres  de  las  Ordenes,  y  á  los  del  mi  Con- 
sejo y  Oidores  de  la  mi  Audiencia,  y  á  los  Priores  é  Cofnen- 
dadores  y  Sucomendadores ,  Alcaides  de  los  Castillos  y^ 
casas  fuertes  é  llanas ,  y  á  los  Alcaldes,  Alguaciles  de  la 
mi  Gasa  y  Corte  y  Chancilleria,  y  á  los  Corregidores, 
Asistentes,  Alcaldes,  Alguaciles,  Merinos  é  otras  Justi- 
cias é  oficiales  cualesquier  de  todas  las  ciudades,  villas  y 
lugares  de  los  mis  Reinos  y  Señoríos,  y  á  cada  uno  de  . 
vos  á  quien  esta  mi  Carta  fuere  mostrada,  ó  su  treslado 
signado  de  esoribano  público,  salud  y  gracia:  Sepades  que 
la  Junta  é  Procuradores  de  los  Escuderos  fijosKlalgo  de 
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de  las  ylUas  y  lugares  de  la  muy  noble  y  muy  leal  Pro- 
vincia de  Guipúzcoa  me  hicieron  relación  por  su  peti- 
ción que  ante  Mi  en  el  mi  G)n8ejo  presentaron,  é  sobre 
ello  asimismo  me  suplicó  la  Junta  general  de  las  herman- 
dades destos  mis  Reinos,  diciendo  en  como  en  los  tiem- 
pos pasados  en  vida  del  Señor  Rey  Don  Enrique  mi  her- 
mano, que  santa  gloria  haya,  algunos  caballeros  en  sus 
villas  é  tierras  é  comarcas  y  otras  cosas  de  muy  poco  es- 
tado, con  poco  temor  de  Dios  y  de  la  mi  justicia,  por 
usurpar  y  traer  á  sí  los  bienes  temporales  diz  que  de  los 
mercaderes  y  tragtnantes  pusieron  en  estos  mis  Reinos 
ciertas  impusiciones,  asi  de  pasages  de  puentes  como  de 
peages  é  portazgos,  é  0!tros  tributos  malos  demás  y  allei^r 
de  de  mis  derechos  Reales :  é  después  especialmente  en  la 
Provincia  de  Burgos,  é  en  Berblesca ,  é  en  Gr^allena,  é 
Pancorbo,  é  Miranda  de  Ebro,  é  Haro  y  la  Puente  de 
Larraya,  é  en  la  puebla  de  Arganzon,  é  Mumario,  é  VI- 
llareal  y  Durango  é  Salinas  de  Leniz,  é  otros  partidos  de 
las  dichas  provincias,  lo  cual  todo  diz  que  se  lleva  ya  por 
costumbre  en  muy  gran  deservicio  mió  é  grande  perjui- 
cio é  daño  de  los  mercaderes  é  viandantes ;  de  manera 
que  diz  que  han  recibido  é  cada  dia  recib^i  grande  agra- 
vio é  daño,  é  me  suplicaron  é  pedieron  por  merced  que 
sobre  ello  les  proveyese  de  remedio  con  justicia  ó  oomo 
la  mi  merced  fuese:  é  Yo  távelo  por  bien,  é  por  cnanto 
el  dicho  Señor.  Rey  Don  Enrique  mi  hermano,  hizo  y  or^ 
denó  ciertas  leyes  en  las  C!ortes  que  tuvo  en  la  villa  de  la 
Puebla  de  Santa  María  de  Nieva  el  año  que  posó  de  mil  y 
cuatrocientos  y  setenta  y  tres  años  á  petición  de  los  Pro- 
curadores de  las  ciudades,  villas  y  lugares  destos  dichos 
mis  Reinos,  entre  las  cuales  hizo  é  ordenó  una  ley  que 
cerca  della  habla  el  tenor  de  la  cual  es  este  que  se  sigue: 
>*Otrosí:  Muy  Poderoso  Señor:  bien  sabe  vuestra  Real 
Señoría  como  por  todos  los  derechos  é  por  leyes  é  orde- 
nanzas de  vuestros  Reynos  es  defendido  que  no  se  otor- 
guen ni  &gan  portazgos ,  ni  les  lleven  ni  pidan  tributos 
ni  impusiciones  nuevas ,  so  cualquier  nombre  ó  color 
que  sea,  de  mercaderías,  ni  de  bestias,  ni  de  ganados,  ni 


-dé  personas )  mporotrá  causa  ni  éoloír  alguna;  y  aua 
«totioee  cuantas  estorsíooes  y  cohechos,  y  careza  de  maoté» 
nhnientos  é  niengoamiento  de  los  gastos  y  otros  males  y 
daños  que  dello  se  siguen:  é  esto  considerando,  los  anti^^ 
gaos  leedores  de  las.  leyes  defendieron  que  no  se  impo* 
«iese  nuero  portazgo  ni  pasaje  ni  tributo,  salvo  por  ínuy 
necesaria  -é  evidente  cansa ;  é  esto  que  fuese  moderada 
suma:  é  como  quiera  que  en  vuestros  Reinos  de  mudios 
tiempos  acá'  están  impuestos  muchos  portazgos ,  los  cuales 
es  de  creer  que  fueron  impuestos  para  los  mantenimien- 
tos de  los  Reyes;  pero  vemos  que  todos  son  ya  devueltos  á 
otras  personas  y  universidades^  y  sd:>re  todo  esto  vuestra 
Alteza,  desde  el  dicho  año  de  eesenta  y  cuatro,  durante 
el  tiempo'de  los  movimientos  en  vuestros  Reinos  acaesci* 
dos,  ha  dado  édácadadia  á  algunas  universidades  é  for-* 
talezas  y  alcaides  y  otros  caballeros  é  personas  singulares 
sus  cartas  é  previlegios  de  facultad  para  pedir  y  Uevár 
de  nuevo  portazgos ,  pontajes  é  pasajes,  é  pasos  de  gana-»- 
"dos,  rondas  é  castellerias  y  otros  tributos  é  impusiciones 
-de  las  personas  y  bestias  é  carretas ,  cargos  de  ganados  é 
mantenimientos  é  mercaderías,  é  de  paso  de  la  madera 
por  el  agua,  y  de  otras  cosas  ó  de  alguna  dellas,  que  pcfir 
4i]gunos  caminos,  ó  puertos^  ó  cañadas,  ó  pQsos,'ó  presas 
^  otros  lugares  pasaron,  ó acrescentando  los  daneehos  aoy- 
tjguos  dellos,  por  causa  de  lo  eüal  se  hacen  muchaa.fuer^ 
zas  é  estorsiones  é  cohechos',  que  se  pierden  los  trato»  de 
las  mercaderías,  é carecen  los  mantenimientos^  é  la  caba^ 
ña  de  los  ganados  de  vnestíos  Rey  nos^  se  mengua;  y^destri^ 
ye,'segun  que  por  otra  petición  á  vuestra  Real  S^oda 
lo  hobimos  notificado^  y  todo  esto  redunda  en  muy  gran 
cargo  de  vuestra  Real  conciencia,  é  en  perdimiento  é 
tlaño  de  vuestros  snditos.  Muy  Poderoso  Señor :  may 
-faumillmente  snpHeainos  á  vuestra  Alteza  qpe;  le  ple^ 
revocar  é  revoque,  y  dé  por  ningunas  y  de  ningún  va* 
lor  y  efecto  todas  y  cyalesquier  cartas  é  sobrecartas  é 
previlegios  y  omras  cualesquier  provisiones  que  desde 
quince  dias  de  Setiembre  del  año  de  sesenta  y  cuatro  ha 
otorgado  é  da<k>,  y  las  qufe  dfere  de  aqui  adelante  á  cnar 


lesquier  GóncejcM  é  Universidades,  é  fortálezSB,  é  Prela- 
-dos,  é  Caballeros  y  otras  cualeaquier  personas ^  y  á  cada 
uno  y  cualquier  delÍ09,  de  cualquier  estado  y  condi* 
cion  que  sean ,  para  pedir ,  coger  y  llevar  portazgo  nue* 
vo  é  acrecentado,  ó  pasaje,  6  pontaje  ni  ronda,  ni  ca»- 
telleria  ni  otro  tributo  ni  derecho  alguno  por  perso- 
nas ni  por  cargos,  ni  por  bestias ,  ni  carretos,  ni  merr 
caderias,  ni  mantenimientos,  ni  por  ganados  algunas, 
ni  por  paso  de  madera  por  el  agua  ni  por  cosa  algu- 
na dello ,  y  les  mande  y  defienda  á  los  arrendadores  y 
oojedores  dellas,  y  á  otras  cualesquier  personas  que  no 
lo  pidan  ni  cojan  por  cualquier  color  ni  causa  que  seri, 
aunque  digan  que  en  ello  lo  hagan  por  mandado  de  sus 
-Señores ;  y  si  lo  contrario  atentare  de  hacer,  que  cual-* 
quier  se  lo  pueda  restituir  á  los  unos  y  a  los  otros  po* 
derosamente,  y  con  mano  armada  y  sin  pena  alguna,  y 
demás  que  incurran  en  las  penas  en  que  caen  los  saltea- 
dores de  camino :  é  mande  vuestra  Alteza  que  de  la  ley  que 
sobre  esto  ordenare*  sean  libradas  é  dadas  vuestras  Cartas 
para  todas  las  ciudades ,  villas  y  lugares  de  vuestros  Bei* 
nos,  y  si  las  cartas  de  merced  y  privilegios  desto  son 
¿sentadas  en  vuestros  libros,  mande  á  los  vuestros  Con- 
tadores mayores  que  luego  las  tiesten  é  quit^i  dellos — 
A  esta  petición  vos  respondo :  lo  en  ella  contenido  es  jus- 
ta é  aun  necesario,  y  tal  que  se  debe  otorgar;  y  asi  lo 
otorgo  é  quiero  é  mando  que  se  guarde,  según  y  como  y 
las  penas  que  en  la  dicha  vuestra  petición  se  contieoe:  é 
ruego  á  los  Perlados  y  á  sus  Vicarios  de  las  Iglesias  des- 
tos  mis  Reinos  que  den  sobre  ello  sus  cartas,  é  provean 
por  censura  eclesiástica ,  segund  que  los  derechos  en  tal 
caso  mandan.''.-.Porque  vos  mando  ¿  todos  y  á  cada  uno 
de  vos  que  veades  la  dicha  ley  que  de  suso  va  incorpo- 
rada ,  y  la  guardas  y  cumpláis ,  é  fagáis  guardar  y  coiih 
für  en  todo  é  por  todo,  segund  que  en  ella  $e  contiene, 
y  contra  el  tenor  y  forma  ¿lia  no  vayades  ai  paaedes  dí 
consintades  ir  ni  pasar  en  tiempo  alguno  ni  por  alguna 
manera:  é  los  unos  ni  los  otros  no  fagades  ni  fag^  ende 
al  por  alguna  manera,  so  pena  de  la  nuestra  merced  y 
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de  diez  mil  maravedís  para  la  nuestra  Cámara  á  cual- 
quier que  lo  contrario  hiciere:  y  de  mas  mando  al  home 
que  vos  esta  mi  Carta  mostrare  que  vos  emplace  que  pa« 
rezcades  ante  Mi  en  la  mi  Corte ,  do  quier  que  Yo  sea, 
del  dia  que  os  emplazare  hasta  quince  dias  primeros  se- 
guientes, so  la  dicha  pena,  so  la  cual  mando  á  cualquier 
escribano  púbUco  que  para  estb  fuere  llamado,  que  dé 
ende  al  que  la  mostrare  testimonio  signado  con  su  signo, 
porque  Yo  sepa  en  como  se  cumple  mi  mandado.  D^da 
en  la  noble  villa  de  Madrid  á  ocho  dias  de  Marzo  y  año 
del  Nacimiento  de  nuestro  S^or  Jesucristo  de  mil  écua* 

cuatrocientos  y  setenta  y  ocho  aáos..^YO  EL  REY. Yo 

Gaspar  de  Ariño ,  Secretario  del  Rey  nuestro  Señor ,  la  fice 
escribir  por  su  mandado. ..  Andrasas  Doctor A.  Doc- 
tor.  A.  Doctor. Registrada. Alonso  del  Marmol..—. 

Juan  de  Uria  Canciller.  _  Doña  Juana  y  Don  Carlos  su 
fijo,  por  la  gracia  de  Dios,  Reina  é  Rey  de  CastUla,  de 
LecMi,  de  Aragón,  de  las  dos  SecUias^  de  Jenisakn,  de 
Navarra,  de  Granada,  de  Toledo,  de  Valeoicia,  de  Gali- 
cia, de  Mallorca,  de  Sevilla,  de  Cerdeña,  de  Córdoba, 
de  Córc^,  de  Murcia,  de  Jaén,  de  los  Algarbes,  de  Al- 
gecira,  de  Gibraltar ,  dé  hs  Islas  de  Canaria,  Islas  é  tier- 
ra firme  del  mar  Oocéano^  Condes  de  Barcelona, añores 
de  Vizcaya  y  de> Molina,  Duques  de  Atenas  y  de  Neopa- 
tria.  Condes  de  Ruisellon  y  de  Cerdania,  Marqueses  de 
Qristan  y  de  Gociano,  Archiduques  de  Austria,  Duques  de 
Borgoña  y  de-Brabsuite,  Condes  de  Flandes  y  de  Tirol  8cc 
A  vos  los  Corregidores,  Ansteñtes,  Gobernadores,  Alcal- 
des y  otras  Justicias  cualesquielr  de  todas  las  ciudades, 
villas  y  lugares  de  los  nuestros  Señoríos,  y  á  cada  uno  y 
cualquier  de  vos  en  vuestros  lugares  é  juridiciones  á 
quien  esta  nuestra  Carta  fuere  mostrada  y  su  treslado 
signado  de  Escribano  público ,  y  otras  cnalesquier  perso- 
nas á  quien  lo  de  yuso  en  esta  nuestra  Carta  contenido 
toca  y  atañe  y  atañer  puede  en  cualquier  manera ,  salud 
y  gracia.  Sepades  que  Martin  Sánchez  de  Unzueta,  por  si, 
y  en  nombre  de  los  vecinos  de  la  nuestra  noble  y  leal 
provincia  de  Guipúzcoa  nos  hizo  relación  por  su  petición 
TOMO  HL  WV 
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que  ante  Nos  en  el  nuestro  Consejo  pifesenló  dioendo^  que 
siendo  él  é  los  otros  vecinos  de  la  dicha  provincia  de 
Guipúzcoa  libres^  francos  é  exentos  por  previlegio  nues- 
tro é  de  los  Reyes  nuestros  progenitores,  de  gloriosa  m^ 
moria,  de  pagar  portazgos  ni  carreterías,  ni  otros  dere* 
chos  de  cuálesquier  mercaderías  que. en  Cualquier  mane- 
ra los  vecinos  de  la  dicha  provin^eia  truji^xm  á  estos 
nuestros  Reinos  de  Castilla,  diz  que  en  qud)rantamiento 
del  dicho  previlegio  algunos  arrendadores  é  fíeles ,  ó  co» 
jedores  de  los  dichos  portazgos  é  carreterías,  y  otros  de^ 
redsos  desas  dichas  ciudades ,  villas  y  lugares  se  oponen 
i  lea  pedir  é  danandar  los  dichos  derechos  é  portados  é 
carreterías ,  diciendo  que  les  míuestrenel  dicho  prevUe- 
gio  original,  mostrando  ellos  el  traslado  del,  de  que  re* 
ciben  mucho  agravio  é  dañó :  por  ende  que  nos  suplica-* 
ha  é  pedia  por  merced,  por  sí.é  en  el  dicho  nombre, 
mandásemos  á  los  arrendbdores  ó  recaudadores,  fieles  y 
cogedores  y  otras  cuaksquier  personas  que  tuviesen  car- 
go de  cobrar,  y  coger  y  recaudar  Icé  dibchos  portazgos  é 
derechos  de  aqui  adelante,  no  los  pidiesen  ni  demandasen 
cosa  alguna  por  razón  de  los  dichos  portazgos,  é  guardase* 
des  y  cumpliésedes  el  dicho  previlegio  eñ  todo  é  por  codo 
como  en  él  se  contiene, /lues  las  mercaderw^  que  traían 
eran  muy  útiles  y.  provechosas  á  éstos  mwstros  Reines^ 
ó  que  sobre  ello  proveyésemos  como,  la  nuestra  merced 
fuese;  lo  cual,  visto  en  el  nuestro  Consejo,  fué  acordado 
que  debíamos  mandar  dar  esta:  nuestra  (Wta  para  vos  en 
la  dicha  razón ,  é  Nos  jtuvimoslo  por  bien :  porgue  vos 
mandamos  que  mostrando  las  tales  personaiB  vecinas  de 
la  dicha  provincia  de  Guipúzca  signado  de  Escribano,  y 
tal  que  haga  fe  el  treslado  del  dicho  previlegio  que  la 
dicha  provincia  cerca  de  lo  suso  dicho  tiene,  lo  guardéis 
y  cumpláis,  bien  asi  como  si  fuese  el  dicho  previl^o 
oreginal ,  si  é  según  que  el  dicho  previlegio  se  ha  usado 
é  guardado:  é  los  unos  ni  los  otros  nó  fagades  ni  fagan 
ende  al  por  alguna  manera,  so  pena  de  la  nuestra  mer- 
ced é  de  diez  mili  maravedís  para  la  nuestra  Cámara  á 
cada  uno  que  lo  contrario  hiciere.  Dada  en  la  villa  de 
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Madrid  á' veinte  é  ocho  día»  del  mes  de  Noviembre  año 
del  Nácimieilto  de  nuestro  Señor  Jesocrieto  de  mil  y  qui- 
nientos é  diez  y  seis  añoSb-^Archiepiscopos  Granaten- 
si8.  .^  Doctor  Carvajal.  .^  Yo  Tomás  del  Marmol ,  Escri- 
bano de  Cámara  dé  k  Reina  y  idel  Rei^.  sa  hijo,  nuestros 
Señores,  la  fice  escribir  por  m  mandando),  con  acuerdo  de 
los  del^  sü  Ck)nsejó/.^Regisrrada.wLl4Íceacxat^  lüme- 
nez Por  Canciller  Juan  de  Sanállana.'* 

IKose  sobrecarta  para  que  se  guardase  lo  contenido 
en  las  dos  anteriores  á  pcxlimento  del:  Preboste  de  San 
Sebastian ,  en  nombre  de  la  provincia  de  Guipúzcoa,  fe- 
cha »^n  la  villa  de  Yaliadolid  á  once  dias  del  mes  de  Ju- 
lio año  del  Nacimiento  de  nuestro  Señor  Jesucristo  de 
mil  y  quinientos  é  veinte  é  tres  años." 

Ctmcuerda  con  el  registro  original      Está  rubricado. 

Carta  Real  Paleule,  haciendo  merced  y  dando 

Gcencia  y  facultad  á  las  villas  y  lugares  de  la 

Provincia  de  Guipúzcoa ,  para  que  puedan  elegir 

Escribanos ,  por  los  i^otables  servicios  y  en  la 

forma  que.  $e  expr^a, 

Registro  general  del  Sello ,  en  el  $.eal  Arcmvo  de  Simancaí »  mes 
de  Agoáfó'de  í?iS.  Expedientes  dé  Stticienda)  legajo  número  44o* 

Doña  Juana  por  la  gram  de  Dios^  Keina  de  Castilla,  i3  de  Agos 
de  León,  de <Jranada ,  de  Toledo,  defiSalicia,  de  Sevilla,  *^  ^®  *5i3- 
de  Córdoba,  de,  ]furma ^  de  Jaeñ,  de  los  Algarbes,  de 
Algeditia ,  de  Gibraltar ,  de  las  \á2¿  de  Canaria^  y  de  ks 
Indias ,  Islas  y  tierra  firmé  del  mar  Océano ,  Princesa  de 
Aragón,  y  de  las  dos  Secilias,  é  de  Hiemsalen,  Archidu- 
quesa de  Austria,  Duquesa  de  Boi^oña  y  de  Brabante  &c. 
Condesa  de  Flandes  y  de  Tirol  ícc. '  Señora  de  Vizcaya  é 
de  Molina  8cc.  Por  cüdntó  por  parte  de  vos  la  Junta,  Ca« 
baHeros ,'  Escuderos  y  bornes  hijosdalgo  de  la  muy  noble 
y  leal  Provincia  de  Guipúzcoa  me  fue  fecha  relación  que 
4  causa  de  no  se  elegir  los  Escribanos  del  número  de  las 
villas  y  lugares'  desa  diclia  Provincia  por  los  Concejos  y 
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Oficiales  dellas,  se  recrescen  muchos  daáos^é  incoiDveilíen- 
tes  j  porque  acaesóe  ncmibrar  para  los  dichos  oGcios  á  per^ 
sonas  estrañas  de  la  dicha  Provincia,  y  que  las  tales  per- 
sonas dan  los  dichos  oficios  á  personas  que  no  convernia 
á  mi  servicio  ni  2I  bien  público  de  Us  villas  y  lugares 
para  donde  son  el^idos,  y  ime  supli^^stes  y  pedistes  por 
merced  que  porque  lo  susodicho,  se. remediase,  de  aqui 
adelante  diese  licencia  y  facultad-  á  las  villas  y  lugares 
de  ese  dicha  provincia  para  que  cada  y  cuando  vacase  al- 
gún oficio  de  Escribanía  del  número  dellas,  pudiesen  ele- 
gir y  nombrar  una  buena  persona  hábil  y  suficiente  para 
el  dicho  oficio,  cual  á  ellos  paresciese,  y  que  á  la  perso- 
na que  ellos  nombrasen  y  elegiesen  le  mandase  confirmar 
y  dar  título  del  dicho  o&sio,  ó  que  sobrello  mandase  pro- 
veer como  la  mi  merced  fuese :  lo  cual  visto  por  los  del 
mi  Consejo ,  y  consultado  con  el  REY  mi  Señor  y  Padre, 
fue  acordado  que  debia  mandar  dar  esta  mi  Carta  ai  la 
dicha  razón,  é  Yo ,  por  vos  hacer  bien  y  merced ,  acataiH 
do  los  muchos  y  leales  servicios  que  á  la  Corona  Real  de 
estos  mis  Reinos  y  á  Mí  habedes  fecho,  y  facéis  de  cada 
dia ,  especialmente  el  servicio  que  me  hicistes  en  el  mes 
de  noviembre  del  año  pasado  de  mil  y  quinientos  y  doce 
años  cuando  los  Franceses  autores  y  favorescedores  .  del 
dañado  cisma  que  contra  la  Santa  Iglesia  Romana  se  le- 
vantó ,  con  grande  ejército  de  gentes  de  pie  y  de  caballo 
entraron  &i  la  dicha  Provincia,  y  quemando  y  destruyen- 
do todo  cuanto  hallaban,  llegaron  á  la  villa  de  San  Se- 
bastian que  es  en  la  diioha  Provincia,,  y  pusieron  sitio  so- 
bre ella,  y  la  oomb^ieron  con  mucha  furia,  donde  los 
hijosdalgo  de  la  dicha  Protinciaque  á  \sl  sazón  en  ella  se 
hallaron ,  porque  la  mayor  parte  dellos  estaban  ausentes 
idos  por  la  mar  en  dos  arm^as  que  Yo  entonces  mandé 
hacer  para  defensión  destob  aw  Reipos  y.  Señoríos ,  como 
Jbueooe  y  leales  vasallos,  sin  ayuda  de  piqguaa  otra  gen- 
te extrangera,  se  encerraron  en  la  dicha  villa,'  y  otras  se 
pusieron  en  los  pasos  de  la  dicha  Provincia,  y  hicieron 
tantOi,  que  descercaron  la  dicha  villa  y  la  defendieron  de 
los  dichos  franceses  y  los  echai:on  fuera  de  toda  la  dictvL 
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Prcyviiicia ,  matando  y  hiriendo  y  desbaratando  muchos 
dello6  y  quitándoles  la  presa  que  llevaban :  y  ansí  mismo 
considerando  el  grande  y  señalado  servicio  que  me  hicie- 
ron los  dichos  hijosdalgo  cuando  cuasi  en  este  dicho  tiem- 
po sabiendo  que  el  ejército  grande  y  poderoso  de  Jos  di- 
chos franceses  que  tuvo  por  muchos  dias  cercada  la  ciu- 
dad de  Pamplona  del  Remo  de  Navarra,  después  de.  la 
haber  diversas  veces  combatido  se  habian  levantado.de 
sobre  la  dicha  ciudad  que  ansi  habian  tenido  sitiada  y  se 
iban  la  via  de  Francia ,  con  deseo  de  me  servir  se  junta- 
ron y  fueron  contra  los  dichos  franceses  y  se  pusieron  en 
la  delantera  dellos ,  donde  peleando  con  mucho  ánimo  y 
esfuerzo  los  desbarataron  é  hicieron  salir  huyendo.de  la 
tierra ,  matando  y  hiriendo  y  prendiendo  muchos  deÜos^ 

;r  les  quitaron  por  fuerza  de  armas  toda  la  artillería  que 
levaban  y  la  entregaron  en  mi  nombre  al  Duque  de  Al* 
ba  mi  Capitán  general  en  el  dicho  Reino  de  Navarra ;  y 
en  alguna  remuneración  de  los  dichos  servicios,  tóvelo 
por  bien :  y  por  la  presente  hago  merced  y  doy  Ucencia^ 
poder  y  facultad  á  las  villas  y.  lugares  de  la  dicha  Pro- 
vincia para  de  aqui  adelante  para  siempre  jamas ,  cada  é 
cuando  que  en  cualquier  de  las  dichas  villas  y  lugares  va^ 
care  algtiñ  oficio  de  Escribanía  del  número  dellas,  la  tal 
villa  ó  lug^r,  estando  juntos  en  su  Concejo  ó  Ayu^pta- 
miento ,  es  á  saber ,  el  Alcalde  y  los  dos  Fieles  y  cuatro 
hombres  honrados  della,  los  cuales  dichos  cuatro  hombrea 
mando  y  es  mi  merced  y  voluntad  que  cada  una  de.  la» 
dicl^as  villas  y  lugares  nombren  y  diputen  para  esto  en 
cada  un  año,  citando  y  al  tiempo  que  nombraren  los  dir 
chos  Alcaldes  y  fieles,  puedan  elegir  y  nombrar  una  bue^ 
na  persona  hábile  y  suficiente ,  natural  de  la  dicha  yilla 
ó  lugar,  cual  á  ellos  ó  á  la  mayor  parte  dellos  paresciere 
que  convenga  para  el  dicho  oficio ,  el  cual  mando  que 
dentro  de  veinte  dias  si  mi  Corte  estubiere  de  loa  puertoa 
aquende ,  y  si  estobiere  de  los  puertos  allende  dentro  de 
cuarenta  dias  primeros  siguientes  después  que  ansi  fuere 
elegido,  envíen  ante  Mí  con  la  elección  que  del  hicieren^ 
para^que  Yo  le  confirme  el  dicho  oficio,  y  le  man^^^  (l%r. 
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mi  Carta  de  confirmación  del :  en  otra  manera  la  elecion 
sobredicha  sea  en  si  ningona,  y  de  ningún  valor  y  efeco, 
é  Yo  pueda  prover  del  dicho  oficio  á  quien  mi  merced 
fuere:  y  por  cuanto  antes  de  agora  yo  he  fecho  algunas 
mercedes  de  algunas  Escribanías  del  número  de  la  dicha 
Provincia  que  primeramente  vacaron'  á  algunas  personas 
por  servicios  que  al  REY  íni  Señor  y  Padre  y  á  Mi  han 
fecho ,  de  lo  cual  se  les  han  dado  mis  provisiones  y  céda- 
las expectativas  firmadas  de  su  Alteza  y  las  he  mandado 
asentar  en  los  libros  de  memorias  que  los  mis  Secretarios 
tienen,  es  mi  merced  y  mando  que  las  dichas  espetativas 
que  hasta  el  dia  de  la  data  desta  mi  Carta  se  han  dado, 
hayan  su  debido  y  cumplido  efeto,  antes  quejpor  virtud 
desta  mi  Carta  se  haga  elecion  alguna  en  las  villas  y  lu- 
gares para  donde  se  han  dado  las  dichas  espectativas  ó 
cualquier  dellas :  y  mando  al  Hustrísimo  Principe  Don 
Carlos  mi  muy  caro  y  muy  amado  fijo  y  á  los  In&ntes,  Du- 
ques, Perlados ,  Condes,  Marqueses,  Ricoshomes ,  Maes- 
tres de  las  Ordenes ,  Priores ,  Comendadores,  Subcomen- 
dadores ,  y  á  los  Alcaides  de  los  Castillos  y  Casas  fuertes 
y  llanas  y  á  los  del  mi  Consejo  y  Oidores  de  las  mis  Au- 
diencias ,  Alcaldes  y  Alguaciles  de  la  mi  Corte  y  Ghanc»- 
Ilerias,  y  á  todos  los  Corregidores,  Asistentes,  Alcaldes, 
Alguaciles,  Merinos,  Prebostes,  Jurados,  Regidores,  Car 
balleros^  Escuderos  Ofidales  y  homes  buenos  dt  las  ciu- 
dades villas  y  lugares  de  los  mis  Reinos  y  Señoríos  que 
agora  son  ó  serán  de  aqui  adelante,  que  ansi  lo  goard^i 
y  cumplan,  y  hagan  guardar  y  cumplir  como  éü  esta  mi 
Carta  se  contiene:  é  los  unos  ni  los  otros  rio&g&des  ni 
fagan  ende  al  por  alguna  manera,  so  pena  de  la  mi  mer- 
ced y  de  diez  mil  maravedís  para  la  mi  Cámara:  y  demás 
mando  al  home  que  vos  esta  mi  Carta  nx)Strare  que  vos 
emplace  que  parescades  ante  Mi  en  la  mi  Corte,  do  quier 
que  Yo  sea ,  del  dia  que  vos  emplazare  fasta  quince  dias 
primeros  siguientes ,  so  la  dicha  pena :  so  la  cuál  tnando  á 
cualquier  Escribano  público  que  para' esto  fuere  llamado 
que  de  ende  al  que  vos  la  mostrare  testimoEÚo  ftgnado 
ten  su  signo  porque  Yo  sepa  en  como  secumj^e  miman» 
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dado.  Dada  en  la  villa  de  Valladolid  á  trece  días  del  mes 
de  Agosto  año  del  nascimiento  del  nuestro  Salvador  Je- 
sucristo de  mil  y  quinientos  y  trece  años._YO  EL  REY. 
^.Licenciado  Luis. . .  ...^icenciatus  Santiago. ..El  Doc- 
tor Palacios  Rubios. Licenciatus  Aguirre Licencia- 

tus  de  Sosa. ..  Yo  Juan  Ruiz  de  Calcena  Secretario  de  la 
Reina  nuestra  Señora  lo  fice  escribir  por  mandado  del  Se- 
ñor Rey  su  Padre.*..  Registrada  licenciatus  Ximenez. ... 

Por  Chanciller Bacalaureus  de  Licon. 

Concuerda  con  él  registro  original  y  con  el  traslado 
autorizado  en  los  espedientes  de  Hacienda^  núm.  440.... 
£stá  rubricado. 
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sisa  y  con  intervención  del  Corregidor  ^  para  tor^ 

TOMO  III.  XXX 
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rearla  y  fortificarla:.  4 Si 

Privilegio  á  la  villa  de  San  Sebastian  de  los  dere^ 

.    chos  de  lonja.  ...«...•««...• ••..•....     S% 

Carta  Real  Patente ,  mandando  que  en  el  Dictado 
Jíeal,  después  de  GibraltcWy  se  diga  é  intitule  Rey   - 
de  Guipúzcoa^ .  • . . .  i .  • . .  r.  • « <  *  •  •.  .>  •  •  •  •'•    .63 

Comisión  para,  averiguar  si  convendría^  dar  Ucencia 
para  imponer  un  tributo  con  (fie  atenderá  la  luí- 
bilitacion  del  puerto  de  Guetaria*  •.»»..  ^  .•. .     65 

Aprobación  de  una  Ordenanza  para  toda  la  Pro-' 
vincia  de  Guipúzcoa  sobre  las  fuerze^s  qiJié  se  ha^ 
'Cian  d.  naturales ,d^  ella% . .  •  ^  • .  ^ .  * « .    67 

Ccfrta  Patente  sdbre  la  carga  y  descarga  de  géneros 
de  comercio,  en  Imniranau  ........•...*....    70 

Carta  Patente  desembargando  la  renta  de  los  dieír 
mos  de  la  mar  al  Condestable  de  Castilla^  .  • .  •  .     76 

Carta  Patente  imponiendo  fuertes  penas  d  Puen^ 
terrabia  y  álmniraníUxpotJiober  hecho  un  ifomr 
promiso  sinlicenf^iaJlealf  condenándolos  á  apron-* 
tar  mil  y  Rimemos  peonesi^  gi  castigo  de, su  ex-* 
ceso ,.,,,,,,,,,,........  V  •  V ; 

Jprobacion  de  unios  OrdenanpaA.paxa  la  Provincia 
de  Guipúzcoa  sobre  lasp^jciasen  que  incurren  los  . 
^e  hacen  resistencia  d  tos  mandatos  y  ejecución 
nes  de  Justicia^  y  sobre  la  asistencia  de  los  Abo^ 
gados  á  las  Juntas. •....•••.•.     81 

Comisión  para  acopiar  armas  para  proveer  iasfoi^ 
talezas  del  R^ino  de  Sicilia^  y  para  la  armada 
contra,  el  Turco ,,  con  preferencia  á  cualesqui/tra 
contratos^  y  que  '^se  fabricasen  en  las  ferrerias  de 
Vizcaya^  Guipúzcoa  y  Álava ^  dejada  toda  otra 
labor. , ,  .0 V 85 

Carta  Patente  para  que  la  Juntade  Cuipwscoa  trc^ 
te  de  servir  con  las  rutees  y  gantes  qu^  pudiere  en 
la  armada  para  la  .guerra  de  Granada  ......    id. 

Zicencia  d  la  villa  de  Guetariapara  que  pueda  te^^ 
ner  hornos  para  cocer  pan  para  el  público ,  sin 
perjuicio  de  tercero  ^  y  en  favor  de  los  propios  de 


79 
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la  viUa. . .  ¿ • . . ;  • .  v 87 

Finiquito  á  la  Provincia  de  Guipúzcoa  del  repar^ 
limiento  de  un  millón  doscientos  cincuenta  mil 
maravedís^  sirviendo  á  su  costa  y  misión  con  tres 
naos  en  la  guerta  con  los  morosa, 90 

Licencia  para  labrar  minas  en  Vizcaya^  Álava  y 
Guipúzcoa^  V .  s • ; .  .     91 

Carta  Patente  para  (pie  losjiadores  de  unos  corsa* 
rios  paguen  los  robos  y  costas  hechas  á  unos  mer- 
caderes  JSretonest  «»••••«  1  »••••«. ; 92 

Comisión  al  Cfápitan  GenettíVdeta  frontera  de  Nct^ 
varra  para  hacer  indagación  y  repartir  un  em*  ^ 

'   prestito  de  dos  cuentos  de  maravedís  á  las  pér^ 
sonas  acaudaladas  de  la  Provincia  de  Guipúzcoa^ 
'apagar  dentro  de  un  año,  con  facultad  de  ha-- 
cer  ejecución  en  los  bienesde  los  que  no  pagaren     •  ■ 
el  repartimiento  k » w » » • « 94 

Provisión ,  prohibiendo  el  corso  d  los  armadores  de 
Guipúzcoa,  sin  que  antes  dénjianzas  suficientes 
en  los  lugares  donde  armaren ,  de  que  guardarán    . 
las  alianzas  y  amistades  de  la  Corona  Recd. .  •  •     97 

Corregimiento  de  Guipúzcoa  á  Don  Juan  de  Ribera 
con  facultad  de  suspender  los  Jueces  y  Alcaldes 
ordinarios^  y  hacer  salir  de  la  Provincia  las  per^ 
sonas  que  le  pareciere 99 

Embargo  en  Vizcaya  y  Guipúzcoa  de  las  erfAarcor' 
ciones  de  treinta  toneles  arriba^  para  una  ar^ 
moda loa 

Carta  Patente  para  que  en  Ids  causas  y  casos  de 
Hernumddd  en  Guipúzcoa ,  no  haya  recurso  ni 
apelación  sino  á  la  Persona  ReaL io3 

Carta  PcUente ,  mandando  que  no  se  saquen  armas 

*     de  Guipúzaoaj  ni  de  Vizcaya  fuera  del  Reino. .  .  io5 

Carta  Patente  para  que  se  acopien  y  remitan  de 
Vizcaya  y  Guipúzcoa  y  Álava  armas  para  Sicilia^ 
con  preferencia  á  toda  otra  obligación  y  con^ 
trato. . .  ^ : id* 

Carta  Paimte  para  que  el  Condado  de  Vizcctya  y  . 
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Provincia  de  Guipúzcoa  apresten  carros  y  bestias 
para  el  servicio  de  leí  artÚtericu  ^  •  • . ; ic6 

Carta  Fatenie  mandando  que  las  personas  á  quie-^ 
nes  se  reparta  en  Guipúzcoa  un  empréstito  con 
que  atender  d  los.  gastos  de  la  guerra^  paf^en  lo 
que  se  les  repartiere ^  y  délo  contrario  se  haga 
embargo  y  egecucion  en,  sus  bienes, .. . , id 

Ccwta  Patente  mandando  que  la  moneda  tenga  en 
Guipúzcoa  el  mismo  vcdor  que  en  los  demos  pue^ 
blos  del  Peifw,  ,,«,•,,•,«  t  •  t no 

Declaracixm  pora  que  las  Justicias  de  la  Provincia 
de  Guipúzcoa  puedan  entrar  en  Vizcaya  en  per-* 
secucion  de  malhechores ,  y  viceversa i\% 

Carta  Real  Patente  sobre  los  mercaderes  que  hacen 
quiebra  fraudulenta^  y  penas  en  que  incurren. «     id 

Provisión  Peal  del  Consejo  sobre  las  mancebas  de 
los  Clérigos  de  Guipúzcoa^ 1 13 

Carta  Patente  mandando  á  la  Provincia  de  Gui^ 
púzcoa  que  reparta  en  su  territorio  setecientos 
peones,  los  trescientos  .ballesteros^  y  los  cuatro^ 

'  cientos  lanceros ^  armados  á  punto  de  guerra,  y 
pagados  por  sesenta  dios,  para  la  guerra  de 
Granada « • .  114 

Carta  Patente  para  que  al  Pregonero  de  la  villa 
de  San  Sebastian  no  se  le  obligue  á  que  sea  ver-* 
dugo  de  crimen 117 

Carta  Peal  Patente  nombrando  al  Licenciado  A¡r- 
varo  de  Porras  por  fuc^  de  residencia  de  Gui^ 
jkízcoaj  con  facultad  de  tomar  cuentas  y  suspen- 
der las  justicias  &c. « ": 120 

Cartea  Patente  para  qpe  á  los  Cónsules  de  estos  Rei^ 
nos  y  Señoríos  que  residen  en  Brujas^  se  les  acu* 

'    da  con  los  derechos  que  eran  de  uso  y  costumbre.  laS 

Carta  Patente  para  que  él  Corregidor  de  Guipúz^ 

coa^  con  los  Diputados  de  las  villas^  vean  lospri^ 

vilegios^  y  si  necesitaren  emienda^  la  hagan j  y 

:  remitan  relación  pgra  la  resolución  de  justicia 

por  sus  Mtezas.  ^. • •  •  •  1^ 
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Carta  P mente  para  que^no  se  permita  en  Vizcaya^ 
Guipúzcoa ,  Álava  y  costa  de  la  mar  extraer  dir 
ñero  para  Francia^  Inglaterra 9  rú  demás  partes 
fuera  del  Reino  ^  por  razón  de  géneros  y  merca* 
derías ,  ni  otras  compras  \  sino  que  estas  sean  á 
cambio  de  mercaderías  del  Reino ,  en  la  forma 
que  se  expresa ,.  haciéndose  numifestacion  de  lo 
que  traigan  los  estrangeros^  y  dando  panzas  de 
que  su  importe  lo  llevarán  en  géneros  de  estos 

ReirpQs,  .•.,»•*.,« • • 127 

Carta  Patente  mandando  que  los  Procuradores  que 
vayan  á  las  Juntas  de  Guipúzcoa  sean  personas 
hábiles  y  mificientes^  y  si  el  Corregidor  viere  que 
no  lo  son ,  no  los  reciba ,  y  se  elijan  otros  en  la 

mi^ma  /wífO. • id. 

Provisión  mandando  que  el  Carnicero  no  sea  Regi" 
dar  en  la  villa  de  San  Sebastian. ,  i^o 

Comisión  para  castigar  los  malos  tratamientos  he^ 
chps  ett .algunos  p{ieblo^  de  Guipúzcoa  al  aleaba'- 
Uro  Juan  Sánchez  de  Ocio. i3o 

Comisión  al  Corregidor  de  Guipúzcoa  para  infor^^ 

;  mgr,  ,s^re  los  derechos  de  JLonja  que  tenia  de 
merced  la  %Hlla  de  San  Sebastian. i3i 

Carta  Pat^Ue  mandando  que  en  las  Iglesias  de  la 
Provincia  de  Guipúzcoa  nadie  tenga  asientos  pre^ 
ferentes  y  señalados^  salvo  el  derecho  de  los Pa^^ 
tronos.  .  •  • i33 

Carta  Paterute  para  que  se  guarde  á  la  viUa  de  San 
Sebastian  la  merced  que  tenia  de  no  pagar  aíca^ 
bala  por  espacio  de  veinte  y  cinco  años^  y  otras 
franquezas  por  haberse  q^iemado ,  y  otras  razo^ 
nes  que  se  espresan. * i3a 

Provisión  para  que  se  remita  á  la  Corte  el  importe 
de  ciertas  condenaciones  de  penas  de  Cámara 
'  hechas  en  varios  pueblos  de  Guipúzcoa. 137 

Carta  Patente  mandando  que  las  Justicias  de  Fiz^ 
coya.  Provincia  de  Gidpúzcoa^  y  puertos  de  mar 
de^sfi,  qmwrca,^  hagan  que  los  estrangeros  manif^ 
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Jiestm,  las  mercaderías  que  trageren  á  ellos ^  o6/i- 
gdndose  á  llevar  su  importe  en  géneros  del  Reir- 
no  no  prohibidos. i38 

Carta  Patente  declarando  que  las  tillas  de  Segura^ 
Mondragon  y  San  Sebastian^  sin  embargo  de  sus 
priioilegioSj  estabcui  obligadas  á  contribuir  en  el 
repartimiento  de  doscientos  peones  que  fueron  á 
la  defensa  de  Fuenterrabia ,  y  de  trescientos  en 
la  armada  en  que  fue  á  Fiandes  la  Archiduque^ 
sa  Doña  Juana,  • • 140 

Declaración  de  los  casos  y  forma  &t  que  puede  el 
Corregidor  de  Guipúzcoa  avocar  el  conocimiento 
de  pleitos  y  causas  pendientes  ante  las  Justicias 
ordinarias  en  primera  instancia ,  y  ante  (pié  Es' 
críbanos  deben  pasar  los  autos ■ 143 

Comisión  á  Garcta  de  Cotes  peora  averiguar  en  Vizn 
caya ,  Guipúzcoa  y  Álava  los  sueldos  y  fletes  gan 
nados  en  el  viage  ele  la  Archiduquesa  Doña  Jua- 
na d  Fiandes. .: 14$ 

Provisión  Real  mandando  que  tas  villas  de  la  Pro- 
vincia de  Guipúzcoa  no  se  junten^  sin  tener  ¿i» 
cencia  por  el  Corregidor ^  y  estar  él  presente. ...  146 

Carta  Patente  mandando  que  los  vasallos  del  Rey 
en  Vizcaya ,  Guipúzcoa  y  Álava  no  vivan  con  ctros 
Señores  ^  conforme  a  las  leyes  generales  del  Reino.  1 47 

Provisión  para  que  en  Vizcaya^  Guipúzcoa^  AUsoa^  \ 
'  y  villas  de  la  costa  de  la  mar^  no  se  vendan  pa^ 
ños  por  tundir  y  lavar  ^  inclusos  los  cordeUates.  •  148 

Carta  Pcuente  declarando  que  los  derechos  de  car-- 
go  y  descargo  de  la  mar^  portazgo  de  mercadea  ^ 
rias^  tercio  de  diezmos  de  las  Iglesias ,  y  otras    . 
"  rentas  y. derechos  que  cobraban  algunos  Prebos^  • 
tes  y  veras  personas  en  Vizcaya^  GuipúiMa  y 
otras  partes  ¿  pertenecen  á  la  Corona  Real ,  y  se 
cobren  para  ella. ;..... id. 

Comisión  d  Don  Carlos  de  Cisnerús  para  ir  á  visitar    '" 
la  costa  desde  Fuenterrabia  hasta  Asturias  de 
Oviedo ,  dar  ótden  en  su  defensa  &c ; . . .     id 
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Carta.  Patente  fnandando  que  no  se  hagan  dona^- 

ciones  ni  cesiones  á  subditos  franceses  ^  Iglesias^ 

Monasterios  ó  personas  que  puedan  sacar  d  los 

naturales  de  Guipúzcoa  de  su  domicilio ^  por  ra- 

,    zon  de  la  jurisdicción  eclesiástica  de  los  Obispos 

dcxPamplona  y  Bayona i¿o 

Arancel  de  los  di^znjtos  de  la  mar  de  Castilla  ^  se^ 

;gun  los  llevaba  y  cobraba  el  Condestable.. i5i 

llamamiento  general  para  la  guerra  con  Francia     id. 
Sobrecarta  para  que  no  se  saque  vena  de  hierro  fue* 

ra  del  Reino. id. 

Provisiones  autorizando  al  Corregidor  de  Guipúz-- 
:  €oa.pQra  que  pueda  residir  de  ordinario  en  la 
parte  donde- le  pareciere  que  es  mas  conveniente,  id, 
Provisión  mandando  que  en  los  puertos  de  Vizcaya 
y  Guipúzcoa  no  se  obligue  á  cargar  mercaderías 
en  navio  determinado  ^  sino  en  el  que  quisiere  el 
cargador  i^  con  tal  que  sea  de  naturales  de  estos 

Peinas. 1 54 

Apuntamiento  de  partidas  que  hay  en  los  libros  de 
lo  Situado  y.  Salvado,  relativas  á  pueblos  de  la 

Prwincia  de  Guipúzcoa. i55. 

CartctrPatente^  á  solicitud  de  la  Provincia  de  Gui-- 
pÜMCoa  para  ^que  no  se  saque  vena  de  hierro  ni 
acero  ^  por  mar  ni  por  tierra ,  de  la  del  valle  de 

Somorostro * « ..•«;..... 1 58 

Provisión  para  que  el  Provisor  y  demás  Jueces  ecle* 

..  siásticQs.  del  Obispado  de  Calahorra  y  de  la  villa 

de\Durango  no  procedan  contra  las  Justicias 

Peiüés  á  pedimiento  de  algunos  que  estaban  ton* 

surado&y  traian  hábito  de  legos,  y  erají  tratantes 

de  mercaderías. • id. 

Corregimiento  de  Guipúzcoa  al  Licenciado  Acuña 
con  facultad  de  reasumir  las  alcaldúis  y  cdgua^ 
cilazgos ,  y  Iiacer  salir  de  la  Provincia  las.  per^^ 
sonas  que  le  pareciere ,  sin  embargo  de  cuales^ 

quier  estatutos  y  costumbres  en.  contrario. 159 

Carta  Patente  mandando  .á  la  Provincia  de  Gui^ 
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puzcoa  recibir  al  Licenciado  Acuña  por  Corregí'^ 
dor^  bajo  graves  penas  y  apercibimientos^ 164 

Provisión  para  hacer  resistencia  á  los  pueblos  de  la 
Provincia  de  Guipúzcoa  que  se  oponían  al  reci- 
bimiento del  Licenciado  Acuña  por  Corregidor. .  166 

Provisión  para  que  se  acuda  d  la  Condesa  de  Boro 
con  el  diezmo  viejo  y  seco  de  la  Provincia  de  Gui^ 
pázcocL 168 

Cédula  del  Rey  Pon  Carlos  /,  revocando  cuales^- 
quiera  mercedes  que  hubiere  hecho  de  mineros  de 
acero  ^Jierro  y  vena  en  la  Provincia  de  Guipázf» 
coa^  contra  sus  privilegios^  sin  perjuicio  del  de^ 
recho  de  la  Corona  Peal. 171 

Arancel  para  los  Escribcuios  y  Oficiales  de  Justicia 
de  la  Provincia  de  Guipúzcoa 17A 

Cwnisum  para  que  el  Corregidor  de  Guipúzcoa  vaya 
personalmente  d  Iruniranzu ,  y  se  informe  de 
quienes  han  contravenido  á  la  egecutoria ,  capi^ 
tulacion^  é  iguala  entre  dicho  lugar  y  la  villade 
Fuenterrabia  sobre  la  carga  y  descarga  de  mer-- 
caderias.  .  • 187 

Aprobación  de  una  sentencia  y  ordenanza  entre  va^ 
rios  pueblos  y  vecinos  de  Guipúzcoa  y  él  Pcari'^ 
monial  del  Rano  de  Navarra  sobre  aproocchoF* 
miento  de  pastos  en  la  frontera  confinante. . .  •  •  190 

Comisión  al  Corregidor  de  Guipúzcoa  para  emen-^ 
dar  y  corregir  las  ordenanzas  de  la  nusma^  y 
enviarlas  al  Consejo  para  su  aprobación. « ^% 

Licencia  á  la  Provincia  de  Guipúzcoa  y  sus  verínos 
y  moradores  para  poder  sacar  del  Reino  de  Nor 
varra  cualesquier  bastimentos  para  su  provei" 
miento  y  mantenimiento  y  no  paraotra  cosa  al'- 
gima ft33 

Provisión  mandando  que  los  alardes  y  aperdbi^ 
mientes ,  para  cuando  hay  enemigos^  se  hagan 
en  la  Provincia  de  Guipúzcoa^  donde  habia  sido 
costumbre a35 

Licencia  a  la  Provincia  de  Guipúzcoa  para  sacar 


pasri  éd  'Ikma  dé  thíOmda'^^y'praáncimú^  J»h      -^ 
r '  UcUucía^ .para su prcvdmientaiy  numtenimiento 
..a cori ciertoi  limitaciones^ •••,••>..»•  ^ •«,.••.•• , a36 
Prooision^  mandando  tomar  cuentas  de,  los  propios^     ^^ 

rentas,  y  repartimientos  de  la.  ifiUa  de  San  Scba^f  .. 

tiatiy  de  seis  años  otras, .  •  •  ^  • « • ; .  «^  •  • , >.  •  •>,  •  .^4' 
.Carta  £ateate^.  moikUmdo  smper^r  el  efecto  cíe  .. 

ciertas  cartcisdAmarca^yr^pr^^  . ..,  ^ . .  a4? 

Jprebacion  y  confirmación  d^.  QrdenPWWi.  PWfllf' .. 
Prooinda  £lé. Guipúzcoa  pQL^l.timipo  ,d^  Ifikn^-  .; 

cedyvobmtad  MeoL  ..  .^^  «Hl^>.^«ir•  **.tv«i9^..  •  •  944 
Aprobación  y  corifirmapion  dfi^¡4is.ppd^W^fWi,rnU'f  \^ 

nidpales  de  la  villa  de  Mont^eal,4^  ifellMr.  con,^  ^ 
.     varias  modificaciones,  y  lin^toQior^s^ ,. ,.« • ,.. « •  •»>^6o 
Zicencia  á  la  villa  de  Guetarip^  para,  poder  Mevar     \ ; 

pin'  tiempo.de  tres  años  los  d^r§chos  expresados  ^ 
.   .  enun  arancel  que  ,va.  inclwQ^  para  las.iobrQs  del  , 

niuelle,d^  aquel  puerto.  .^  . »..  ;.♦.. ,..  > . . ..,  #  ,,,.n5^ 
'jiprobacion  .y  jcoí^firmaciOB'  de,^4m(mm^,de  Iqs  \ 
.  i  maestra 4enaos.y  mareofítts.de  laviJM idc  Sfui 

Sebastian.  ».;  ..*. C.  wuv  .>  .-• .  •..  • . .  • 34^ 

Provisión,  para  que  no  se  .saque  vena  de  hierro  y 

aeero  fuera  de  estos  ReiiUís^,. ..  ^ ...  •,^..  •  ^  . . ^  . . .  356 
'Provisión  para  que  se  lleven  Á  efecto  en  Guipúzcoa 

kís . pragnzcíticas  y  xixrtcu  JReales .sobre  Gitanos. .  3S8 
Comisión  cU  Corregidor  de  Gmpuzcoa  para  informar 

sobre  .una  ordenanza  hecha  por  la.  Provincia  en 

que  prohibía  á  los  naturcUes  de  ella  ser  arrendé^ 

dores  ni  cogedores  del  diezmo  viejo  ^  y  que  los  co^ 

gedores  no  fuesen  procuradores  de  su  Junta, . . .  36x 
j/probacion  de  una  ordenanza  de  la  villa  de  Fuenr  . 

terrabia^  moderando  otras  ordenanzctí  cuitiguas 

contra  los  ipie  entran  á  hacer  daño  en  Uzs  here-* 

dades  ágenos  por  sí  ó  por  sus,  ganados 363 

Aprobación  de  orderumzas  para  el  arca  de  Mfiseri^ 

cerdia  de  la  villa  de  Azpeitia. «...  366 

;  Nueva  Pragmática  de  los  derechos  de  las  lanas  que 

se  sacaren  dt  estos^Jteinos. k  .3^6 

TOMO  m.  YYT 


ConMion  d  IHego  Jhnso  de  Miihenda  para  lá         - 
ministríÉcion  de  ¡os  derechas  de  Urnas $77 

Instruecum  id  mismo  para  dicha  administración. «    id 

Cédulas  Reales  mandando  poner  recaudo  y  árdea 
en  lo  tocante  á  los  diezmos  de  la  mar  que  eran 
de- los  derechos  Reales  por  haber  muerto  el  Coft^ 
destable  de  Castilla  qje  los  llevaba.  •.•••.«..•    id. 

Cédulas  Reales  mandando  ú  los  Corregidores  de  las 
cuatro  fallas  de  la  costa  de  la  mar^  de  la  Pro^ 
tíincia  de  Guipúzcoa  ^  {¡e  la  villa  de  Medina  dd  x 
.  Campo  i  del  Señorío  de  Fizcaya  y  déla  proiáncva  ^ 
de  Jlava  ^  que  no  acudan  con  los  diezmos  de.  la     \ 
m€ar^  sino  á  las  personas  que  ellos  ntímbrasen^ 
■  recaudándolos  d  favor  de  la  Real  Hacienda.  •  •  $78 

Relación  del  valor  de  los  derechos  tte  los  diezmos  de 
la  mar,  después  quue  comenzaron  á  cobrar  se  para 
la  Real  Hacienda. . . . .  •  ^ id- 

Comision  al  Contador  Jgustín  de  Zarate  para  lo 
tocante  á  los  diezmos  de  la  mar*  • « • 379 

InstrujíxionaInúsmoContador sobre Hpropuí asunto.    kL 

Carta  para  que  varios  vecinos  de  la  villa  de  San  Se^ 
hastian  que  habian  hecho  obligaciones  de  pagar 
derechos  de  lanas^  las  satisfagan^  y  délo  con^ 
trario  se  les  egecute id 

^Comisión  á  Juan  de  Peñalosa  para  administrar  la 
renta  de  los  diezmos  de  lámar  de  Castilla^  • .  •  •  38o 

Instrucción  al  mismo  para  el  propio  asunto. id 

C(^lfirmacion  á  la  Provincia  de  Guipúzcoadel privi^ 
legio  de  encabezamiento  perpetuo  de  sus  JlccJxüas.    id. 

Comisión  á  Domingo  de  Caldos  para  administrar 
et  derecho  de  las  lanas  en  Vizcaya  y  Guipúztoa.  4^8 

Instrucción  al  mismo  sobre  el  propio  asunto. . . .  .^    id 

Ccwta  Real  mandando  pregonar  la  Cédula  inserta^  ^ 
ptírlacual  se  establece  que  se  cobren  los  derechos 
de  diezmos  de  la  mar  en  las  aduanas^  cmforme 
los  llevaba  el  Condestable  de  Castilla^  y  otro  tan- 
to y  medio  mas. ...........  .^. 4^9 

Instrucción  d  luán  de  Peñalosa  para  la  cobranza 


^9> 

"  4e  hf  diezmtísiie  la  mar. . . . .; ,  ...••««/••••  409 

Nueva  Fragmdtica  de  los  derechos  de  lanas.  • .  • , «    icJL 

Provisión  para  que  se  haga  comprobación  y  averia 
guacion  en  las  cuatro  villctí  de  la  costa  cíe  la  mar 
de  las  mercaderías^  antes  de  sacarlas  de  los  na^» 
vios  y  en  las  aduanas  de  Orduña^  Falmaseda^ 
Vitoria  y  Salvatierra^  ^que  se  paguen  los  derechos 
de  ellas  cuando  entraren  en  dichos  lugares^  y  no 
cuando,  salieren  de  ellos* • 4'^ 

Comisión  al  Corregidor  de  (kdpúzcoa  y  á/uan  de 
Peñalosa  para  poner  y  señalar  las  casas  de  aduü^ 
nos  que  fueren  menester  cerca  de  la  raya  entre 
dicha  Prooincia  de  Guipúzcoa  y  el  Meinode  Na» 
varra^  y  que  x  cobren  en. ellas  los  derechos  y 

-  diezmos  en  la  forma  que  se  expresa^ 

Jteceptoria  de  los  diezmos  de  la  mar  de  Castilla  par        . 
ra  el  año  de  x56i •  • 41 1 

Valuación  hecha  en  Burgos  del  precio  de  las  mer-^ 

'   caderias  que  vienen  de  fuera  del  Reino. id. 

Carta  de  Juan  de  Peñalosa  sobre,  el  establecimiento 
de  Aduanas  en  la  raya  entre  Guipúzcoa  y  Na^ 
varra  con  diferentes  avisos  sobre  esta  materia. .  •     i¿ 

Otra  Carta  del  mismo  sobre  diversas  puntos  tocan^^ 
tes  a  la  buena  administración  de  los  diezmos  de 
la  mar  de  Castilla. ,. 41a 

Ceuta  Patente  moderando  la  Pragmática  de  las 
mercaderías  vedadas ,  y  determinando  los  dere* 
chos  que  adeudan  los  naypes. id. 

Carta  de  Contadores  mayores  á  Juan  de  Peñalosa 
sobre  las  cosas  vedadas. id. 

Carta  Patente  j  inclusa  la  Cédula  que  impone  el  nue- 
vo  derecho  de  seis  ducados  de  oro  á  cada  pieza 
efe  raja  que  viniere  del  extrangeroj  y  manda  que 
todas  se  sellen  con  el  sello  de  las  armas  Reales. .  41$ 

Comisión  á  las  Justicias  para  hacer  pregonar  y  , 
egecutar  laPragmdtica  de  las  rajas. ,  id. 

Declaración  jurada  yjirmada  delSr.  Juan  de  Pe* 
ñalosade  los  puertos  y  aduanas  j^habui  y  donr 
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'  de  se  ccbrtAan  Im  diewios de  la  f^  4^3 

Apuntamiento  de  Una  dé  las  cwuUcioriésd^' otorga^ 

miento  del  servicio  de  Mülohes  én  él  añotfyyi.  .  4x4 
Comisión  al  Corregidor  de  Guipásácoa  pata  ateri^    : 
gudr  é  informar  si  conoertdria  erí  aqueUa  pro" 
vincia  vmder  juñsdicionés  dé  térnunos^-despobla*    ' 
doSj  eximir  álgtmos  lugares  de  tascdbetóis  Aésus  } 
juAsdicciohes^  y '  crear  q/tclds  dé  ^egitrúeñtos^    • 
'  Mfercizgos  ^  Procuradores  y-Corrédotes. . . .  :-\  . .  ^iS 

Jlepréséntaciori  de  las  villas  dé  Atcoitia  y  Azpekia      '^^ 
pata  que  se  llevé  á  efecto  la  venta  de  algunas   ^ 
jurisdicciones  f  exenciones  en  Guipúzcoa^  por  la    '* 
utilidad  pública  de  ella ,  manifestando  los  estor^    • 
hos^y  manejos  ton *que  cotí  voz  de  provincia  se    * 
^  impedia  estarñedida  &c, ..  ^ .'...... .  ;^.\  ....  417 

Comiiioñ  di  Licehciaíd&  tiefkdndxr  de  Rihéra  para      * 

*  proseguir  la  jnformacion  -y  otoeriguacioh  de  las 
vef[i^ás''déjuif'isdicñbk'yeic€n€Íones,f  y  creación 
denuebbs  ojitibst  en  GüVpüicoá.'i  .\  .\  ; .  ^  .'-. , . .  ^ai 

^JUegátó  del  Páscigé  énél'ptértó  scbreexinúrse  de      ^ 

j  laiúñsáitdúndeÉu^^  .  4*8 

JÍpunt€ukiéTÚ&  sódré  Yaéxéhtkm'de  '^algunos  pite^ 

bkís  dé  7li  ''p'robtkóiá  He  )0^úipúiciXt  dé  las  cábe^       ■ 

zasdékísjürisdiccicines.  .V.  ^ .  ¿ , ;  .1 .'.':. ... .  45a 

íí>etlarcu:ion  del  privilegio  de  la^  Jltátdía  dé  siojcas 
á  kí  próviíicia  dé  Guipúzcoa. ... ...........  ;*  4^3 

'Apuntamiento  del  hrbitrío  del  anclaje  partí  el  ser*  "■ 

*  vicio  de 'Millones. ;  ;•./..'..  '.  :\  .  ;'.\  ........  ^479 

Carta  Xeal  •  P ¿tiente  exiOtiéhdo  lá  Uhwérsidád  de 

'■''  Anzuola  de  la  villa  de  •  Ver¿alr'd\;  Y  concediendo^ 
la'jtitisdkáónenpri^^     ikstméia.  .\  : ; . .. .  486 

Capiiídhdo^  con  la  'próvihááde'  Güiptísícóü  en  el 
anb'}¡é  ífijX  .'i. . .  ;r.  .\  . . . . ; '. .  • 486 

Vriien^^PSÜpéñHléHa^áe'g^^       déÜéal  ffa-- 

.    ciéhd&'-'dkirúlo\áríú^br^^^  ' 

•     bir  la  introducém  mV^^di&ctídétií^ 

de  Zahori::},  ;VvV\^.^rriív^\.X':.\VV..  :*. ;. . .    iá- 

Otra: para  quétkpikitíai¿pá)SkVuip^  ' 


S4r 
V  degvr persanm. que  den. el  tabaco  solo  áju^na^ 

turóles ,  Uevcuidó  cuenta  y  razón  pana .  impedir 
:  el  contrabandó;.\.\\\.\A.¿.4^..i..ii\...é.éi..  4^8 
Otra  reéncargajidb  la  prohibieiort  de  tíiuaélmas  y        1 

tegktos  de  algodaa en  Guipúzcoa.  •« 489 

Otra  declarando  ''id  jurisdicción  y  autoridad  del    , 

Subdelegado- derJtentcts  deJIata  y  Guipúzcoa^    . 
r  y  la  fajcalt€id  de,. los  guardas  de  Aduantispara   » 

el  réconocimientor  de  aforos  de  géneros  ^y.  cortí-*.      . 

prebaciandé  Guicu  y  Pases. ..  k.  .»..•.•....  •  490 
Otra  úeciárando  qae  cU  Gobernador  de  las  Aduar'  . 

nasde  Cantabria  -pertenece \el  xonocimiento.  de  • 

una  causa  dé  eontrtibando.\  ,  .r.  •  ¿ . . .  ^ .  * . . .  .     id. 
Otra  para  que  ení  Ja  provincia  de  Guipúzcoa  se 

piÁlique\par  bando  la  prohibición  de  géneros  ex^ 

2:[trangeros.. ...--.^^-.^.c. .  •:•. •     ü 

Otra  declaír  ando  qae  las  prohibiciones  de  géneros      > 

deicomercio^.cbligand  lai^ provincias  exentas 

igualnterUe' que  alas  danos  del  Reino  &c.  \ . . .  491 
Otr a-para. ^que<ía\, provincia  de  -Guipúzcoa  hetga-  < 
(:  guardar,  la  prohibkion.  <k  gémro,  4e  cmra- 

bandqd  pesar  dé  sus  redcunactones  en  contra*      i 
n,  *  rio  por,  no  ,ser  necesarios  para  el  usp  de  sus  na^ 

twtáles  y  tener  Otros  equivalentes. . . .  r. .  * .  *.. .  40ft 
Otraisobre  el  pago  de  derechos  de  curtidos.  •»••••  493 
Otror^sobre  la  admisión,  dé  cacao,  amcar^  vainir- 
j    Jlas  y  canela  del  extrangero  para  el  Reino  de 

Navarra  por  el  puerto  de  San  Sebastian  y  pa^ 

ra  las  praoincia^s  exentas. ...•.>..     ü 

Reales  órdenes  extendiendo  el  Reino  de  Navarra  1 
c    hasta  la  desembocadura .  del  rio  Fidasoa,  que^  . 

dando  comprendidas  dentro  de  sus  límites  la .     \ 

ciudad  de  Fuehtcrrabia  y  la  villade  Irun. . . .  494 
/Real  orden  participando  al  Presidente  del  Conse^- 

jaque  Su  Magesiad se  ha.  servido  cúnjirmar  ,  ra 
i  .  tificar  y  aprdbar.  los.  fueros,  .buenos  usos,  cos-^ 

tumbres ,  privilegios,  franquezas. y  libertades  de 

las,  propimioA  Fascimgadáj^.m  la  forma  quQ  se 
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€XpfBHt,  •••••••• ••.4'«».   497 

Otra  mandcmdo  que  las  Maanas  del  cardón  del 
Ebro  amünúen  como  lo  euaban  enjíbrilde  r8o8.     id. 

Otra  declarando  que  de  todas  las  órdenes  sobre 

'.  asuntos  de  Comercio^  Rentan  y  Contrabando  di* 
rígidas  cU  Gobernador  de  las  Aduanas  de  Cojí^ 
tabria^  ó  al  Subdelegado  de  Rentas  de  Guipase 
coa,  no  se  tome  el  uso  de  las  provincias  exentcLs.  498 

Otra-  declarando  que  en  ausencia  y  enfermedades 

'  del  juez  de  Contrabcuuio  y  Subdelegado  de  Ren^ 
tas  de  Guipúzcoa  corresponde  al  Ccmtador  de 
Reglamentos  y  Arribadas  de  San  Sebastian  dar 
'  las  Guias  de  carga  y  descarga  en  dicho  puerto^ 
y  no  al  Alcaide^  como  igualmente  publicar  y  ha^ 
cer  que  se  observen  las  órdenes  sobre  Rentas^  Co- 

•'   mercio  y  Contrabando. .  • iA 

Otra  declarando  que  el  conocimiento  de  una  cau^ 
sa  sobre  aprehensión  de  dinero  de  contrabeutdo 
corresponde  al  Gobernador  de  las  Aduanas  de 
Cantabria  y  no  al  Alcalde  de  Tolosa  de  Gui^ 
púzcoa^ ^^ 

Otra  sobre  el  sello  de  las  géneros  de  cUgodon  y  su 
venta  en  las  provincias  exentas. • . . .  5oo 

Otra  concediendo-a  la  provincia  de  Guipúzcoa  dos 
plazos  de  medio  año  cada  uno  para  pagar  los 
desaciertos  qM  tema  á  favor  de  la  Real  ffa^ 
cierulck •  5oi 

Otra  sobre  el  pago  del  tanto  por  ciento  de  derechos 
sobre  los  tejidos  de  algodón  eoctrangeros  a  que 
están  obligadas  las  provincias  exentas  como  las 
demos  del  Reino. ^ 5oa 

Otra  sobre  la  ejecución  de  las  determinaciones  sobe* 
ranas  acerca  de  sellar  los  géneros  de  algodón^  no 
obstante  las  reclamaciones  del  Alcalde  de  Toloseu     id. 

Otra  sobre  el  sello  de  algodones  en  la  provincia  de 
Ouipúzcocu  • 5o3 

Otra  declarando  que  el  aceite  que  salga  de  Castilla 
para  consumo  de  las  provincias  exmtas  pague 


derechos  de  extracción.  .«*•;••«••..,•«•••»  5p4 
Otra  mondando  formar  registros  de  todo  ¡o  que  se    . 
conduzca  á  leu  prqvmcUisexeiUM 
guen  d  los  Jueces  de  Contrabaitdo  de  Bilbao  y 
San  Sebastian^  y  que  se  espidan  Guias  de  refe^ 

rencia  según  se  previene,  ^  ^ . . .  • . , id 

Otra  declarando  que  la  expedición  de  Guias  de  ex^ 
portación  se  haga  en  papel  sellado^  nó  obstante 
las  reclamaciones  del  Diputado  de  Jlava^  según 

se  expresa^ . .  ^ ....,.••  t  •«••  r  r  •  ^  i<l« 

Otra  sobre  el  sello  de  los  géneros  de  algodón. .  • .  •  •  So5 

Otra  sobre  lo  mismo.  >•.••...  ^  ^  ••  • » .  • .  5oj5 

Otra  sobre  lo  mismo.  ••••  ^  •...»••  ^ ...  ^  ••..••  •  ^cj 

Otra  sobre  los  derechos  de  curtidos. •  •  •  •  •  ¿09 

Otra  sobrecartando  la  de  %%  de  Octubre  de  1817 
prohibiendo  .la  introducción  de  géneros  colonior 
les  por  la  adaaniüa  de  Tolosapara  Navarra. .  •     i<L 
Otra-sobre  el  pago  de  derechos  de  curtidos.  ••••*•  Si p 

Otra  sobre  lo  mismo.  • •  •  •  • •  •  •  •  •     ici« 

Extracto  de  la  Consulta  de  la  Junta  de  Reforma  ^ 
sde  AbusoíS  de  Real  jffacienda  en  las  provincias 

Vascongadas. • •  •  •  • • . «     idr 

Real  orden  sobrecartando  la  de  10  de  Mayo  de 
1 8  j  8  sobre  la  jurisdicción  del  Gobernador  Sub~ 
delegado  de  Cantabria^  y  conocinUerUo  de  asunr- 

tos  de  contrabando. .  • ••••••  5i  I 

Declaración  sobre  la  gracia  concedida  al  Consukn 
do  de  Bilbao  para  la  introducción  de  frutos  cch 
loniales  en  los  puertos  habilitados  para  el  pago 
de  su  cupo  en  el  empréstito  de  iS  millones:  qufi 
los  curtidos  que  entren  en  Castilla  procedentes 
de  las  provincias  Vascongadas  paguen  los  derc" 
chos  señalados  en  orden  de  lóde/uniode  1818: 
que  se  suprimen  los  derechos  que  pagaban  los 
frutos  de  Castilla  y  Aragón  á  su  salida  para 
aquellas  provincias^  y  que  se  habilitan  las  Adua^ 
nos  de  CantcAria  para  la  extracción  y  adeudo 
de  lanas. , .  Si% 


Jnforme  sobre -el  use  del  papet  settddo  dh  los  neff(h-  ^'^ 
ciós  de  Rentas  Reales  en  las  praoincias  Foseen'^       > 
gados. * 5i3 

Real 'orden  suspendiendo  los  efectos  de  la  de  i6 
dc/wüo  de  1 8 1 8  sobre,  derechos  de  ^curtidos. ...     id. 

^ir a- sobre  el  pago  de  descubiertos  de  contribujcio-- 
nes  Reales  por  la  provincia  de  Guipúzcoa.  * . . .  •.     lA 

Real  Decreto  pidiendo  á  las  prút^incias^  Vastonga^ 
das  un  donativo  temporai  de  tres  millones  cada 
'  un  año^  por  el  tiempo  y  en- la  forma  qae  se  eX" 
presa.','. .  • . .  •  • *..... ... ........  5^4 

Real  orden  dictando  varias^  providencias  para  ínt- 
pedir  la  introducción  de  géneros  extrangeros. . .  5i5 

JDecktracion  de  las  facultades  de  tos  dependientes 
del  Resguardo  de  Real  Hacienda  en  materias  de 
contrabando.'.  .  ..'.•; . . . . .... . . .-. ... ......     id. 

iftra- idém;\\  '::. .  ;!;^  : . . .  •  ;.  . : . .  .v'. id. 

Declaraeionde  que  las  disposiciones  generales  re- 

•  •  latióos  á  la  prohibición  de- géneros  de  íUcito  co^- 

mercio^  industria  y  a¿ricultura  nacional  son  eX' 
tensivas  á  las  provincias  Vascongadas. . .-. . . . . :  Si6 

Real  orden?  declarando  que  el-  ^err-a  extraído  de  • 
las  praú'mciils  Vctscbngádds  sin  registros  délos 
Jueces  de  Contrabando  de  Bilbao  y  SanSebas'^ 
tian,  se  considere  como  extrangero  y  pagúelos 

-  ~  derechos  -que  éste^  no-  bastando  los  registros  dados 
por  las  fustícias  de  aquet  páis.  . . . . . . .  • : ....      id. 

,  EN  EL  APÉNDICE. 

Carta  Patente  prohibiendo  nuevas  imposiciones  en 
la  provincia  de  Guipúzcoa ,  conforme  á  has  leyes^ 
y  'Provisión  Real  del  Consejo  a  favor  de  la  misma 
pcu^a  que  se  le  guarde  su  privilegio  de  exención 
de  Portazgos  &c 617 

Otra  Carta  Patente  hacieruio  merced  y  dcmdo  li^ 
céncia  y  facultad  d  las  villas  y  lugares  de  la 
jpi^ovincia  de  Guipúzcoa  para  que  puedan  elegir 

*  •  Escribanos^  .•...•.•.•...•.......•. .,....* 
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